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JOHN    CHILDS   AND   SON,    rRIKTERS. 


PEEFACE. 


DESCRIPTIOX  OF  THE  MANUSCRIPT,  ETC. 

The  Editoi'  of  the  present  valuable  and  interesting  record 
of  our  old  Englisli  speech  will,  no  doubt,  both  astonish  and 
alarm  his  readers  by  informing  them  that  he  has  never  seen 
the  manuscript  from  Avhich  the  work  he  professes  to  edit  has 
been  transcribed. 

But,  while  the  truth  must  be  told,  the  reader  need  not 
entertain  the  slightest  doubt  or  distrust  as  to  the  accuracy 
and  faithfulness  of  the  present  edition;  for,  in  the  first  place, 
the  text  was  copied  by  Mr  F.  J.  Furnivall,  an  experienced 
editor  and  a  zealous  lover  of  Old  English  lore;  and,  secondly, 
the  proof  sheets  have  been  most  carefully  read  with  the 
manuscript  by  the  Rev.  W.  W.  Skeat,  who  has  spared  no 
pains  to  render  the  text  an  accurate  copy  of  the  original.^  I 
have  not  been  satisfied  with  merely  the  general  accuracy  of 
the  text,  but  all  douhtful  or  difficult  passages  have  been  most 
carefully  referred  to,  and  compared  with  the  manuscript,  so 
that  the  more  questionable  a  word  may  appear,  either  as 
regards  its  form  or  mcanhuj,  the  more  may  the  reader  rest 
assured  of  its  correctness,  so  that  he  may  be  under  no  appre- 
hension that  ho  is  perplexed  by  any  typographical  error,  but 

'  ^Iv  o3)li;rations  to  ^Ir  Skcat  (in  whose  accuracy  and  judgment  I  have  tho 
fullest  confidence)  are  numerous;  and  I  am  indebted  to  him,  annmg  other  obliga- 
tions, for  the  description  of  the  manuscript,  and  for  some  interesting  remarks  upun 
the  metre  of  the  poem.  My  thanks  are  also  due  to  the  Rev.  J.  R.  Lumby,  who 
most  kindly  and  readily  rc-collatcd  tho  text  with  tlie  manuscii^jt. 
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feel  confident  tliat  lie   is  dealing  with  the   reading  of  the 
original  copy. 

The  editorial  portion  of  the  present  work  includes  the 
punctuatioiij  marginal  analysis,  conjectural  readings,  a  some- 
what large  body  of  annotations  on  the  text  of  the  poem,  and 
a  Glossarial  Index,  which,  it  is  hoped,  will  be  found  to  be 
complete,  as  well  as  useful  for  reference. 

The  CorjDus  manuscript^  is  a  small  volume  (about  8  in.  X 
4i  iu.),  bound  in  vellum,  written  on  parchment  in  a  hand  of 
about  1300  A.D.,  with  several  final  long  f's,  and  consisting  of 
eighty-one  leaves.    Genesis  ends  on  fol.  49 b ;  Exodus  has  the 
last  two  lines  at  the  top  of  fol.  81a. 

The  writing  is  clear  and  regular ;  the  letters  are  large, 
but  the  words  are  often  very  close  together.  Every  initial 
letter  has  a  little  dab  of  red  on  it,  and  they  are  mostly 
capitals,  except  the  h,  the  /,  the  S,  and  sometimes  other 
letters.  Very  rarely,  however,  B,  F,  and  D  are  found  as 
initial  letters. 

The  illuminated  letters  are  simply  large  vermilion  letters 
without  ornament,  and  are  of  an  earlier  form  than  the  writing 
of  the  rest  of  the  manuscript.  Every  line  ends  with  a  full 
stop  (or  metrical  point),  except,  very  rarely,  when  omitted 
by  accident.  Whenever  this  stop  occurs  in  the  middle  of  a 
line  it  has  been  marked  thus  (.)  in  the  text. 

DESCRIPTION  OF  THE  POEM. 

Our  author,  of  whom,  unfortunately,  we  know  nothing, 
introduces  his  subject  to  his  readers  by  telling  them  that 
they  ought  to  love  a  rhyming  story  which  teaches  the  "  lay- 
man "  (though  he  be  learned  in  no  books)  how  to  love  and 
servo  God,  and  to  live  peaceably  and  amicably  with  his  fellow 

1  It  is  thus  described — wrongl}',  of  course,  as  to  age — in  the  printed  catalogue 
of  the  Corpus  manuscripts: — "ccccxliv.  A  parchment  book  in  8vo.,  written  in  the 
XV.  century,  containing  the  history  of  Genesis  and  Exodus  iu  Old  English  verse." 
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Christians.  His  poem,  or  ''song-/'  as  he  calls  it,  is,  lie  says, 
turned  out  of  Latin  into  English  speech  ;  and  as  birds  are 
joyful  to  see  the  dawning,  so  ought  Christians  to  rejoice  to 
hear  the  "  true  tale  "  of  man's  fall  and  subsequent  redemp- 
tion related  in  the  vulgar  tongue  ("land's  speech"),  and  iu 
easy  language  (''small  words"). 

So  eschewing  a  "  high  style  "  and  all  profane  subjects,  ho 
declares  that  he  will  undertake  to  sing  no  other  song,  al- 
though his  present  task  should  prove  unsuccessful.^  Our 
poet  next  invokes  the  aid  of  the  Deity  for  his  song  iu  tho 
following  terms : — 

"  Fader  god  of  alle  ^liingc, 
Almigtin  louerd,  hegeft  kinge, 
^11  giue  me  feli  timinge 
To  tliaunen  Sis  wenles  biginninge, 
Be,  leuerd  god,  to  wurSinge, 
QucScr  fo  liic  rede  or  finge  !  "  ' 

Then  follows  the  Bible  narrative  of  Genesis  and  Exodus, 
here  and  there  varied  by  the  introduction  of  a  few  of  those 
sacred  legends  so  common  in  the  mediaeval  ages,  but  in  tho 
use  of  which,  however,  our  author  is  far  less  bold  than  many 
subsequent  writers,  who,  seeking  to  make  their  works 
attractive  to  the  "  lewed,"  did  not  scruple  to  mix  up  with  the 
sacred  history  the  most  absurd  and  childish  stories,  which 
must  have  rendered  such  compilations  more  amusing  than 
instructive.  It  seems  to  have  been  the  object  of  the  author 
of  the  present  work  to  present  to  his  readers,  in  as  few  wonls 
as  possible,  the  most  important  facts  contained  in  the  Books 
of  Genesis  and  Exodus  without  any  elaboration  or  comment, 
and  he  has,  therefore,  omitted  such  fixct.s  as  were  not  essenti- 

*  From  lines  19-26  wo  mi;^ht  infer  that  our  author  intended  to  include  in  his 
Bong  much  more  of  the  Bible  narrative  than  we  h^ive  in  the  present  work. 

-  Father,  God  of  all  things,  Almighty  Loid,  highest  of  kings,  Give  thou  me  a 
propitious  season  (enable  thou  me  successfully),  to  show  this  world's  beginning, 
Thee,  Lord  God,  to  honour,  whinbcrso  I  read  or  sing. 
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ally  necessary  to  tlie  corapletoness  of  liis  narrativ^e;^  while, 
on  the  other  hand,  he  has  included  certain  portions  of  the 
Books  of  Numbers  and  Deuteronomy/  so  as  to  present  to  his 
readers  a  complete  history  of  the  wanderings  of  the  Israelites, 
and  the  life  of  Moses  their  leader. 

In  order  to  excite  the  reader's  curiosity,  we  subjoin  a  few 
passages,  with  a  literal  translation  i^- 


LAMECII'S  EIGAMY. 


Lamech  is  at  ^c  sexte  kne, 
^e  feuende  man  after  adam, 
'Sat  of  caymes  kinde  cam. 
Sif  lamech  waf  ^e  firme  man, 
^e  bigamie  firft  bi-gan. 
Bigamie  is  unkiiide  ^ing, 
On  engleis  tale,  twie-wifiug ; 
for  ai  was  rigt  and  kire  bi-forn. 
On  man,  on  wif,  til  be  was  boren. 
Liamech  bin;  two  wifes  nam, 
On  adda,  an  no^or  wif  fellam. 
Adda  bar  bim  fune  lobal, 
lie  was  liirde  wittere  and  wal ; 
Of  merke,  and  kinde,  and  lielde, 

&  ble, 
fundring  and  fumeni[n]g  tagte  be ; 

'  lobal  if  broker  fong  and  glow, 
,  Wit  of  mufdce,  wel  he  knew  ; 
•On  two  tablef  of  tigel  and  braf 
Avrot  be  ^at  wiftom,  wif  be  was, 
^at  it  no  fulde  ben  uudon 


Lamech  is  at  the  sixth  degree, 
The  seventh  man  after  Adam, 
That  of  Cain's  Jcin  came. 
Til  is  Lamech  loas  the  first  man 
Wlio  higamy  first  began. 
Biijamij  is  unnatural  thing, 
In  English  speech,  twi-wicing  ; 
For  aije  was  right  and  puritii  before, 
One  man,  one  wife,  tillhe  was  born, 
Lamech  to  him  two  wives  took, 
One  Adah,  another  ivife  Zillah. 
Adah  bare  him  a  son  Jubal, 
He  was  a  \shei>-'\herd  wise  and  able; 
Of  mark,^  breed,  age,  and  colour. 

Separating  and  assembling  taught 

he; 
Jubal li  is  brother p)oetry  and  music. 
Craft  of  music,  well  he  laiew  ; 
On  two  tables  of  tile  and  brass, 
Wrote  he  that  wisdom,  wise  he  was, 
Tliat  it  should  not  be  effaced 


1  The  following  arc  tlie  chief  omissions: — 1.  Genesis,  chapters  ii.  10-14;  ix. 
20-27;  X.  2-7,  10-32;  xxiii.  3-20 ;  xxx.  1-5,  14-16,  37-43;  xxxi.  1-17;  xxxvi. ; 
xxxviii.  ;  xlviii. ;  xlix.  1-27.  2.  Exodus,  chapters  xii.  40-51  ;  xiii.  1-16  ;  xx.  20- 
26  ;  xxi. ;  xxii. ;  xxiii.  ;  xxv.  ;  xxvi.  ;  xxvii. ;  xxviii. ;  xxix. ;  xxx. ;  xxxi. ;  xxxiii. 
12-23;  xxxiv.  1-32;  xxxv. ;  xxxvi.;  xxxvii. ;  xxxviii.;  xxxix. ;  xl. 

^  Numbers,  chapters  xi.  ;  xii. ;  xiii.  ;  xiv.  ;  xvi. ;  xvii. ;  xix. ;  xx. ;  xxi. , 
xxii.  ;  xxiii. ;  xxiv. ;  xxv.  ;  xxvi. ;  xxvii. ;  x.\xi.     Duut.  xxxiv. 

'  Katural  marks  ? 


If  fior  or  water  come  ^or-on. 
kSflla  wunec)  oc  lainccli  wrS, 
ghe  bar  tubal,  a  fcllic  fiiiiS  ; 
Of  irin,  of  golde,  filuer,  and  bras 
To  f  un dren  and  mengon  wif  he  was; 
Wopen  of  wigte  and  tol  of  gri^, 
"Wei  cu^e  et^te  and  fafgte  witS. 


Tf  Jirc  07'  water  came  tliereon. 
Zi/Ja/t  dicelleth  also  Lainech  iclth, 
She  hare  Tubal,  a  ■wonderful  srn  i(h  ; 
Of  iron,  of  gold,  silver,  and  brass 
To  separate  and  mix,  icise  lie  teas  ; 
Weapon  of  tear  and  tool  of  peace, 
Well  could  he  hurt  and  heal  with, 
—(11.  44-4-470.) 


DEATH  OF  CAIN 
Laraech  ledde  Ion"  lif  til  ^an 


^at  he  wur^  bifne,  and  haued  a 

man 
^at  ledde  him  oftc  wudef  ner, 
To  scheten  after  ^e  wilde  dcr ; 

Al-so  he  miftagte,  alfo  he  fchet, 
And  caim  in  ^e  wude  if  let ; 
His  knape  wende  it  were  a  der, 

An  lanicch  drogo  if  arwe  ner, 
And  letet  flcgen  of  Sc  ftrcng, 
Caim  unwar[/;jdc  it  under-feng, 


Lamech  led  long  life  till  then 
That  he  became  blind  and  had  a 

man 
That  led  him  oft  to  woods  near, 
To    shoot   after    the    wild    deer 

(animals) ; 
As  he  mistaught,  so  lie  shot, 
And  Cain  in  the  wood  is  let ; 
Ills  I: nave  (servant)  lueened  it  were 

a  deer. 
And  Lamech  drew  his  arrow  near 
And  let  it  fig  off  the  string, 
Cain  unwarned  it  received. 


Grufnede,  and  ftrekede,  and  ftarf     Groaned,  fell  prostrate  (stretched) 


and  died  ivith-that. 
Lamech  with  wrath  his  knave  seised, 
Unbent  his  bow,  and  beat  and  slew, 
Till  he  fell  dotcn  in  decUh's  swoon. 
Twi-wiving    (bigamy)    and    twi- 

slaughter  (double  homicide) 

On    his    soul    is    great    trouble 

(anxiety). 

—(11.  471-486.) 

now  THE  CHILD  MOSES  BEHAVED  BEFORE  rn.\ll.\OH. 

Ghe  brogte  him  bi-foren  pharaon,     She    (Thermrdis)     brought     him 

(Moses)  before  Pharaoh, 


wi^-^an. 
Lamech  wi^  wre^c  if  knape  nam, 
Yn-bente  if  boge,  and  bet,  and  slog, 
Til  he  fel  dun  on  dedef  fwog. 
Twin-Avifing  and  twin-manHagt, 

Of  his  foule  be^  mikel  hagt. 


And  ^if  king  wur'S  him  in  hcrto 

mild, 
So  fwide  faiger  was  ^if  child  ; 
And  he  toe  him  on  funes  ftede, 


And  this  ling  became  to  him  in 

heart  mild. 
So  very  fair  was  this  child  ; 
And  he  took  him  on  son's  stead 

(instead  of  a  son), 
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And  liif  comnc  on  las  lieuecl  lie 

decle, 
And  let  it  ftonden  ayne  ftund  ; 
^e  child  it  warp  dun  to  tie  grund. 

Hamonef  likenef  was  ^or-on  ; 
Sil'crune  is  broken,  ^if  if  niifdon. 

Biffop  Eliopoleos 

fag  Sif  timing,  &  up  lie  rof ; 

"If  ^if  child,"  quad  he,  "mote 

^en, 
lie  fal  cgyptes  hale  hen." 
If  ^or  ne  Avore  helpe  twen  lopen, 
Sif  childe  adde  ^an  f  one  be  dropen ; 
^e  king  wiS-ftod  &  an  wif  man, 
He  feide,  "  Se  child  do^  alf  he 

can; 
"We  fulen  nu  witen  for  it  dede 
^if  witterlike,  or  in  child-hede  ;  " 
lie  bad  Sis  child  brenuen  to  colen 


And  Jiis  croini  on  his  head  he  did 
(placed), 

And  let  it  stand  a  stound  (tchile); 

The  chdd  threw  it  down  to  the 
ground. 

Ilamon's  likeness  was  thereon; 

This  crown  is  broken,  litis  is  mis- 
done. 

The  Bishop  of  Heliopolis 

Saw  this  circumstance,  and  up  he 
rose  ; 

If  this  child,  quoth  he,  mif/ht 
thrive  (grow  up). 

He  shall  Eggpfs  hale  he. 

If  til  ere  had  not  helpers  Hween  leapt, 

Th  is  ch  ild  had  then  soon  been  killed; 

The  king  withstood  and  atviseman, 

He  said.  The  child  doth  as  he  can 
(knoivs) ; 

We  shoiddnow  learn  xvkether  itdid 

This  wittingly,  or  in  childishness ; 

He  offered  this  child  two  'burning ' 


coals 
And  he  toe  is  (hu  migt  he  it  'So-     And  he  took  them  (how  might  he 

Icn),  bear  them  ?) 

And  in  hife  mulh  fo  depe  he  if     And  in  his  mouth  so  deep  (far)  he 

them  did  (placed) 
His  tongue^s  end  is  burnt  there- 

with  ; 
Therefore  said  the  Hebreiv  trulg, 
That    he   spake    afterwards    in- 
distinctly. 

—(11.  2G34-26.58.) 


dede 
Hife   tunges  ende  if  brent  Sor- 

mide ; 
Sor-fore  feide  Se  ebru  Avitterlike, 
Sat  he  f])ac  fiSen  miferlike. 


now  MOSES  DEFEATED  THE  ETHIOPIANS. 

Bi  Sat  time  Sat  he  was  guS,  By  that  time  that  he  teas  a  youth 

(young  man). 
Wis  faigered  and  ftrengthc  kuS,     For  beauty  and  strength  renoicned, 
folc  ethiopienes  on  egiple  cam,         Ethiopian  folk  on  Egypt  came. 
And   brende,  &  Aug,  &  wreche     And  burnt,  and  slew,  arid  venge- 
nam,  ance  took, 
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XI 


Al  to  inemphin  ^at  richc  cite, 
And  a-non  to  ISe  rcade  fe ; 
^owas  egiptc  folc  in  dred, 
And  afkcden  here  godcs  red; 
And  hem  feiden  wiS  anfweren, 
^at  on  ebru  cude  hem,  wel  weren. 


All  to  Memphis  that  rich  cif>/, 
And  anon  to  the  lied  Sea; 
T/ien  was  Egypfs  folk  in  dread, 
And  asked  their  gods'  advice; 
And  they  said  to  them  in  anstver, 
That  one  Hebrew  could  them  icell 
defend. 


Moyfes  was  louered  of  Sat  here, 

Sor  he  -war  t)  Sane  egyptes  were ; 

r>i  a  lond  weige  he  wente  rigt, 
And  brogte  vn-warnede  on  hem 

He  hadden  don  egipte  wrong, 
He  bi-loc  hem  &  fmette  a-mong, 

And  Aug  Sor  manige  ;  oc  fumme 

flen. 
Into  faba  to  borgcn  ben. 
Moyfes  l)i-fette  al  Sat  burg, 
Oc  it  was  riche  &  ftrong  ut-Shurg ; 

Ethiopienes  kinges  dowter  tarbis, 

Eiche  maiden  of  niichel  prif, 
Oaf  Sif  riche  burg  moyli ; 
Luue-bonde  hire  ghe  it  dede  for-Si. 

Sor  ife  fon  lie  leide  in  bonde, 
And  he  wurS  al-migt-ful  in  Sat 

lond ; 
He  bi-lef  Sor(.)  tarbis  him  fcroS, 

Sog  was  him  Sat  furgcrun  ful  loS ; 

Mai  he  no  leue  at  hire  taken 
but-if    he    it    mai    wiS    crafle 
maken : 


Moses    became    leader    of    that 

{Egyptian)  army, 
There   lie    became    then   Egypt's 

protector  ; 
By  a  land-way  he  icent  right, 
And  brought  umcarned  on  them 

fi'jht; 
They  laid  done  Egypt  icrong, 
He   comj)assed  them   and  smote 

among. 
And  slew  there  many;  but  some 

fled 
Into  iSheba  to  be  saved. 
Moses  beset  all  that  borough  {city), 
Bat  it  teas  rich  and  strong  out- 
thorough  {throughout) ; 
Tarbi>;     the     Ethiopian     Icing's 

daughter, 
Rich  maiden  of  great  renown^ 
Gave  this  rich  city  to  Moses  ; 
As   love-bond's   hire  she  did   it, 

therefore. 
There  his  foes  he  laid  in  bo7id, 
And   he   became  all-powerful   in 

that  land  ; 
He  remained  there,  Tarbis  him 

iirged, 
Yet  was  to  hitn  that  sojourn  full 

loath  ; 
May  he  no  leave  of  her  take 
Unless    he    it    may    with    craft 

make : 
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He  Avaf  of  an  ftrong  migt  [&]  wif,     He  ivas  of  a  strong  might  and  wise, 
He  carf  in  two  guuimes  of  jirif         He   carced    in  two  gems  (stones) 

precious, 
Two  likenelTes,  fo  graueu  &  meten,     Two    Jilcenesses  cdilie  carved  and 

depicted, 
^is   doS   Menken,  &    ^o^er  for-     Tliis  one  causes  to  remernher,  and 

geten  ;  the  other  to  forget ; 

He  feft  is  in  two  ringes  of  gold,       He  fastened  them  in  two  rings  of 

gold, 
Gaf  hire  Se  ton,  he  was  hire  hohl ;     Gavehertheone, heicas  dearto  her; 
[And  quan  awei  ninien  he  wolde      [And  when  depart  he  icoidd 
Gaf  liire  '^e  to'Ser,   he  was  hii'e     Gave  her  the  other,  and  was  dis- 

colde]  tasteful  to  her^ 

Ghe  it  Lered  and  ^if  hiiie  if  for-     She  it  heareth  and  this  love  is  for- 

geten,  gotten, 

Moyfes  Siis  haued  him  leue  bi-     Moses  thus  hath  for  himself  leave 

geten ;  begotten  ; 

Sone  it  migte  wiS  lene  ben,  Soon  it  might  with  leave  be, 

Into  egypte  e  wente  a-gen.  Into  Eggpt  he  icent  again. 

—(11.  2665-2708.) 

THE  TLAGUE  OF  FROGS. 

And  aaron  hehl  np  his  hond  And  Aaron  held  up  his  hand. 

to  ^e  wate'^'  and  Se  more  hjnd  ;         To  the  water  and  the  greater  land ; 

^0  cam  ^or  up  fwilc  frofkes  here     Then  came  there  up  such  host  of 

fl'O'J^ 

^e  dede  al  folc  egipte  dere  ;  That  did  cdl  Egypfs  folic  harm  ; 

Sunime  woren  wilde,  and  fumme     Some  icere  wild,  and  some  tame, 

tame, 
And  ^0  hem  deden^c  moftefame;     And  those  caused  them  the  most 

(grecdest)  shame  ; 
In  hufe,  in  driuc,  in  metss,  in  bod,     Tn  house,  in  drink,  in  meats,  in  Led, 
It  cropen  andmadenhemfor-dred;      Tlieg   crept   and    made  them    in 

great  dread  ; 
Summe  ftoruen  and  gouen  ftinc.       Some  died  and  gave  (out)  stinic, 
And  vn-hileden  mete  and  drinc  ;      And  (others)  uncovered  meat  and 

drink  ; 
Polheuedes,  and  frofkes,  &  Ixodes     Tadp)oles  and  frogs,  and    toad's 

fjnle  venom 

Bond  harde  egipte  folc  un-fde.^         Bound  liard  Egypt'  ssorroivf id  folk. 

1  MS.  in-sile.  —(11.  2967-2978.) 
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The  reader  must  not  be  disappointed  if  he  fails  to  fiud 
m3,ny  traces  in  this  work  of  our  pious  author^s  poetic  skill ; 
lie  must  consider  that  the  interest  attaching  to  so  early  an 
EngUi<h  version  of  Old  Testament  History,  as  well  as  the 
philological  value  of  the  poem,  fully  compensates  him  for  the 
absence  of  great  literary  merit,  which  is  hardly  to  be  expected 
in  a  work  of  this  kind.  And,  moreover,  we  must  recollect 
that  it  is  to  the  patriotism,  as  well  as  piety,  of  such  men  as 
our  author,  that  we  owe  the  preservation  of  our  noble  lan- 
guage. The  number  of  religious  treatises  written  in  English 
during  the  thirteenth  and  fourteenth  centuries  proves  that 
the  dialect  of  religion  approached  more  closely  to  the  speech 
of  the  people  than  did  the  language  of  history  or  romance. 
And  it  is  a  curious  fact  that  the  most  valuable  monuments  of 
our  language  are  mostly  theological,  composed  for  the  lewed 
and  unlearned,  who  knew  no  other  language  than  the  one 
spoken  by  their  foi-efathers,  and  who  clung  most  tenaciously 
to  their  mother  tongue,  notwithstanding  the  changes  con- 
sequent upon  the  Norman  invasion,  and  the  oppression  of 
Norman  rule,  which,  inasmuch  as  it  fostered  and  kept  up  a 
patriotic  spirit,  exercised  a  most  important  and  beneficial 
influence  upon  Early  English  literary  culture  and  civilization. 

DATE  AND  DIALECT  OF  THE  POEM. 

The  mere  examination  of  an  Early  English  work  with 
respect  to  its  vocabulary  and  grammatical  forms,  will  not 
enable  us  (as  Price  asserts)  to  settle  satisfactorily  the  date  at 
which  it  was  written.  The  place  of  composition  must  also  bo 
taken  into  consideration,  and  a  comparison,  if  possible,  must 
be  made  with  other  works  in  the  same  dialect,  the  date  of 
Avhith  is  known  with  some  degree  of  certainty.  The  date  of 
the  text  before  us  must  not,  therefore,  be  confounded  with 
that  of  the  manuscript,  which  is,  perhaps,  a  few  years  earlier 
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than  A.D.  1300.  A  careful  comparison  of  tlie  poem  with  tho 
Bestiary,  written  in  the  same  dialect,  and  most  probably  by 
the  same  author^  (and  printed  by  Mr  Wright  in  the  Reliquiee 
Antiquee,  p.  208,  and  by  myself  in  an  Old  English  Miscellany), 
leads  me  to  think  that  the  present  poem  is  not  later  than 
A.D.  1250.2 

The  vocabulary,  which  contains  very  few  words  of 
Romance  origin,^  is  not  that  of  Robert  of  Gloucester,  or  of 
Robei't  of  Brunne,  but  such  as  is  found  in  La3amon's  Brut,  or 
Orm's  paraphrases,  and  other  works  illustrating  the  second 
period  of  our  language,  i.  e.  the  twelfth  and  earlier  part  of 
the  thirteenth  centuries. 

The  employment  of  a  dual  for  the  pronouns  of  the  first 
and  second  persons  marks  an  early  date  (certainly  not  much 
later  than  the  time  of  Henry  III.)  even  in  works  composed  in 
the  Southern  dialect,  which,  it  is  well  known,  retained  to  a 
comparatively  late  period  those  Anglo-Saxon  inflections  that 
had  long  previously  been  disused  in  more  Northern  dialects. 

The  Corpus  manuscript  is  evidently  the  work  of  a  scribe, 
to  whom  the  language  was  more  or  less  archaic,  which 
accounts  for  such  blunders  as  'Srosing  for  ^rosem,  waspene  for 
wastmc,  larjG  for  vn-lage,  msile  for  vn-sile,  graiien  for  ^rauen, 
etc. 

The  original  copy  of  Genesis  most  probably  terminated 
with  11.  2521-4  : 

^  The  Bestiary  presents  not  only  tbc  same  grammatical  and  verbal  forms  which 
distinguish  the  Genesis  and  Exodus  from  other  Early  English  compositions,  but  also 
its  orthoijrapldcal  peculiarities,  e.g.  f  for  sch  ;  S  for  th  ;  g  for  y  and  3  (yA),  etc.  The 
editor  assigns  this  poem  to  the  early  part  of  the  thirteenth  century. 

*  Warton  assigned  it  to  the  reign  of  Henry  II.  or  Richard  I. ;  Sir  F.  Madden 
to  the  time  of  Henry  III.  (1216-1272). 

3  Those  employed  (about  fifty  altogether)  are  more  or  less  technical — aucter, 
aider,  astfonomige,  arsmetrilce,  biijamie,  bissop,  crismc,  charite,  canticle,  circumcis, 
coruHC,  crime,  desert,  graunte,  griichcde,  holocaust,  hostel,  iurnee  (journey),  iusted 
(allied),  Iccherie,  lepre,  mount,  mester,  meister,  neve  (nephew),  offiz,  2)ais,  plente,  pore, 
present,  prest,  pris,  prisun,  promissioun,  prophet,  roche,  sacrcde,  scite  (city),  spirit, 
spices,  suriwn  (sojourn),  swinacie  (quinsy),  scrue,  scruice,  ydeles,  ydolatrie. 
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"  And  here  ended  completely 
The  book  wliicli  is  called  Genesis, 
Whicli  Moses,  througli  God's  help, 
AVrote  for  precious  souls'  need." 

The  concluding  lines,  in  which  both  the  author  and  scribe 
are  mentioned^  seem  to  me  to  be  the  work  of  a  subsequent 
transcriber : 

"  God  shield  his  soul  from  hell-bale, 

"Who  made  it  thus  in  English  tale  (speech)  ! 

And  he  that  these  letters  wrote, 

May  God  help  him  blissfully. 

And  preserve  his  soul  from  sorrow  and  tears, 

Of  hell-pain,  cold  and  hot  !  " 

The  Ormulum  is  the  earliest^  printed  Early  English  work 
which  has  come  down  to  us  that  exhibits  the  uniform  em- 
ployment of  the  termination  -en  (-n)  as  the  inflection  of  the 
plural  number,  present  tense,  indicative  mood ;  or,  in  other 
words,  it  is  the  earliest  printed  example  we  have  of  a  il//(7- 
land  dialect.  I  say  a  Midland  dialect,  because  the  work  of 
Orm  is,  after  all,  only  a  specimen  of  one  variety  of  the  ]Mid- 
land  speech,  most  probably  of  that  spoken  in  the  northern 
part  of  the  eastern  counties  of  England,  including  what  is 
commonly  called  the  district  of  East  Anglia. 

Next  in  antiquity  to  the  Ormulum  come  the  Bestiary, 
already  mentioned,  and  the  present  poem,  both  of  which 
uniformly  employ  the  ]\Iidland  affix  -en,  to  the  exclusion  of 
all  others,  as  the  inflection  of  the  present  plural  indicative. 

There  are  other  peculiarities  which  these  works  have  in 
common  ;  and  a  careful  comparison  of  them  with  the  Ormu- 
lum induces  me  to  assign  them  to  the  East  Midland  area ; 
but  there  are  certain  peculiarities,  to  be  noticed  hereafter, 
which  induce  me  to  believe  that  the  work  of  Orm  represents 

-  Since  writing  the  above  I  have  printed  for  the  Early  English  Text  Society 
"  Old  English  Homilies,  2nd  Series,"  which  are  earlier  than  the  Ormulum,  and 
contain  many  East  Midland  peculiarities.  ♦* The  "Wooing  of  Our  Lord"  in  Old 
English  Homilies,  1st  Scries,  coutains  some  peculiarities  of  the  West  Midlaud  dialect. 
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a  dialect  spoken  in  the  northern  part  of  this  district,  while 
the  Story  of  Genesis  and  Exodus^  together  with  the  Bestiar}^, 
exhibits  the  speech  of  the  more  southern  counties  of  the  East 
Midland  district.^  Thus,  if  the  former  be  in  the  dialect  of 
Lincoln,  the  latter  is  in  that  of  Sajj'ollc.^ 

The  chief  points  in  which  the  present  poem  and  the 
Bestiary  agree  with  the  Ormulum  are  the  follo^'ing : — 

I.  The  absence  of  compound  vowels. 

In  the  Southern  dialects  we  find  the  compound  vowels  iie, 
eo,  ie,  ea  {yea).  In  the  Ormulum  eo  occurs,  but  with  the 
sound  of  e,  and  ea  in  Genesis  and  Exodus  is  written  for  e. 

II.  The  change  of  an  initial  ^  (th)  into  t  after  words  end- 
ing in  J,  t,  11,  s,  that  is  to  say,  after  a  dental  or  a  sibilant.^ 

"^anne  if  tis  fruit  wel  fwi^e  good." — [Gen.  and  Ex.,  1.  334.) 
"  Se  firft  moned  and  te  firft  dai, 

He  fag  er^e  drie  &  te  water  awai." — {Ihid.,  11.  615-6.) 
"  ^in  berg  and  tin  werger  ic  liain." — [Ihid.,  1.  926.) 
"at  te  Avelle[n]."— (/Z^/(7.,  1.  2756.) 

This  practice  is  much  more  frequent  in  the  Bestiary,  which  is 
a  proof,  perhaps,  that  the  present  poem  has  suffered  somewhat 
in  the  course  of  transcription. 

ncddrc  is  te  name." — {O.E.  Misrelhiny,  p.  5.) 
"it  is  te  ned."—{Ihid.,  p.  6.) 
"  ^is  lif  bitokne^  Se  sti 
c5at  ff  neddre  ganged  bi, 
and  tis  is  ^e  ^irl  of  ^e  ston, 
^at  tu  salt  ^urg  gon." — (Ihid.,  p.  7.) 
"  at  fin  hevtG."— (Ibid.,  p.  7.) 

III.  Simplicity  of  grammatical  structure  and  construction 
of  sentences.'* 

'  See  Preface  to  O.E.  Ilom.,  2nd  Scries. 

*  It  must  be  recollected  that  the  Ormulum  is  much  earlier  than  the  Story  of 
Genesis  and  Exodus. 

3  See  Ormuhim,  Introduction,  p.  Ixxviii.,  note  105  ;  Ixxxi.,  note  112. 

*  While  agreeing  with  the  editor  of  the  Ormulum,  that  the  simplicity  of  gram- 
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1.  Tlie  neglect  o^  gender  and  numhcr  in  nouns. 

2.  The  genitive  singular  of  substantives  end  in  -cs  in  all 
genders.^ 

3.  The  absence  of  the  gen.  pi.  of  substantives  in  -ene. 

4.  The  employment  of  an  uninflected  article.^ 

5.  The  use  of  ^at  (that)  as  a  demonstrative  adjective^  and 
not  as  the  neuter  of  the  article.  The  form  ^rt.s  (those), 
common  enough  in  the  fourteenth  centurj,  does  not  occur  in 
this  poem  or  in  the  Ormulum. 

6.  No  inflection  of  the  adjective  in  the  accusative  singular. 
The  phrase  '  godun  dai/  good  day,  in  1.  1  loO,  p.  41,  contains 
a  solitary  instance  of  the  accusative  of  the  adjective,  but  it  is, 
no  doubt,  a  mere  remnant  of  the  older  speech,  just  like  our 
'for  the  wonce'  (=  for  then  once),  and  is  no  proof  that  the 
writer  or  his  readers  employed  it  as  a  common  inflection.  The 
form  godun  is  a  corruption  of  godne,  as  it  is  more  properly 
"written  in  works  in  the  Southern  dialects  as  late  as  the 
middle  of  the  fourteenth  century. 

7.  Adjectives  and  adverbs  with  the  termination  -lihe. 
The  Southern  form  is,  for  adjectives,  -J'lch  (sing.),  -J'lcho 

matical  forms  may  fairly  be  considered  as  iiulicating  a  less  artificial,  and  therefore 
advanced,  sta;je  of  the  language,  I  cannot  adopt  his  theory,  that  "the  strict  rules  of 
grammar"  were  therefore  abandoned,  and  thereby  was  anticipated,  to  a  certain  ex- 
tent, a  later  phraseology  and  structure  ;  or  that  Orm,  or  any  other  O.E.  writer,  ever 
sacrificed  "  the  more  regular  for  a  simpler,  though  more  corrupt,  structure  and 
style."  It  must  always  be  borne  in  mind  that  our  earlier  writers  alwaj's  speak  of 
their  language  as  English ;  but  it  was  the  English  of  the  district  in  which  tliey 
lived.  In  some  districts,  as  in  the  Xorthumbrian,  for  instance,  the  language  under- 
went certain  changes  at  a  very  early  period,  which  more  Southern  dialects  did  not 
adopt  for  more  than  a  century  afterwards  :  thus,  in  works  of  tlie  14th  century,  we 
find  the  !Midl;ind  more  archaic  than  the  Xorthumbrian,  and  the  Southern  more 
archaic  than  cither.  Authors  seeking  to  become  popular  would  write  in  the  dialect 
best  understood  by  their  readers,  without  considering  whether  it  was  simple  or  com- 
plex. Thus  the  Ayenbite  of  Inwyt  (a.d.  1340),  written  for  the  men  of  Kent,  con- 
thins  far  more  of  the  older  inflectional  forms  than  the  Ormulum  of  the  twelfth 
century. 

1  Southern  writers  before  1340  formed  the  g.s.  of  foni.  nouns  in  -c  and  not  in  -<■.?. 

-  In  the  Southern  dialect  the  article  had  separate  forms  for  the  nominative  fern. 
{then,  tJio),  and  neuter  {t/ul,  thai) ;  the  fern.  gon.  sing,  {l/iar,  thcr),  and  the  masc. 
ace.  {than,  then), 

GENESIS.  h 


XVIU  PREFACE. 

(|)1.) ;  for  adverbs  -llclie.  Thus  tlie  adoption  of  this  ajBfix 
really  (though  at  first  it  appears  a  matter  of  no  importance) 
marks  a  stage  in  the  language  when  the  distinction  between 
the  sing,  and  pi.  form  of  adjectives  was  not  very  strictly 
observed^  and  was,  moreover,  a  step  towards  our  modern  -hj, 
which  is  adjectival  as  well  as  adverbial. 

Even  in  this  poem  adjectives  occur  in  -li,  as  reiili  = 
piteous,  which  is  the  earliest  example  I  have  met  with.  Orm 
employs  double  forms  in  -lilce  and  -?/33  (=  ///?).  -hj  has 
arisen  not  out  of  -Itcli  or  -liclte  (which  would  have  become 
liclge  or  Utcli),  but  out  of  some  such  softened  form  as  7/'3. 

8.  The  tendency  to  drop  the  initial  y,  i  (A.S.  ge)  of  the 
passive  participles  of  strong  vei'bs. 

The  Ormnlum  has  two  or  three  examples  of  this  prefixal 
element,  and  in  our  poem  it  occurs  but  seldom. 

IV.  A  tendency  to  drop  the  t  of  the  second  person  of  verbs, 
as  as,  hast;  heas,  betist;  findes,  findest. 

Examples  of  this  j^ractice  are  very  common  in  the  Bestiary 
and  Genesis  and  Exodus,  but  it  occurs  only  four  times  in  the 
Ormulum.^  It  was  very  common  for  the  West-Midland  to 
drop  the  -c  of  2nd  person  in  strong  verbs.  See  Preface  to 
O.E.  Homilies,  1st  Scries. 

V.  The  use  of  am,  aren,  for  Icn  of  the  Midland  dialect,  or 
he^  of  the  Southern  dialect.^ 

VI.  The  employment  of  the  adverbs  thdhen,  hethen, 
quethen  (of  Scandinavian  origin),^  instead  of  the  Southern 
tUenne  (thennen),  thence ;  Jicnnc  (licnncn),  hence ;  ivhanne 
(ivhanene),  whence. 

VII.  The  use  of  or,  oJc  (also,  and),  a  form  which  does  not 
occur  in  any  specimen  of  a  Southern,  West-MidJand,  or 
Northern  dialect  that  has  come  under  my  notice.     The  use  of 

'  See  Ormulum,  Introduction,  p.  Ixxviii.,  note  10.5. 

-  Sinden,  arc,  occurs  in  tlic  Oiniulum  and  tlie  Bestiary,  but  is  not  employed  in 
tlic  jinsont  poem. 

3  These  forms  occur  iu  O.E.  Horn.,  2ud  Scries. 
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on,  0,  for  tlio  Southern  an  or  a,  as  onlikc,  oUJce,  alike,  on-rum^ 
apart,  on-sundcr,  asunder,  is  also  worth  noticing. 

YIII.  The  coalition  of  the  pronoun  it  with  pronouns  and 
verbs,  as  get  (Bestiary)  =  she  it  {^hut  in  Ormulum ;  cf.  yUt 
=  thii  itt,  thou  it);  tellet  =  tell  it;  ivuldet  =  would  it;  ist 
=  is  it,  is  there;  icast,  was  it,  was  there,  etc.  yit  =  ]?e  + 
flit  =  who  it,  occurs  in  O.E.  Homilies,  2nd  Series. 

The  Ormulum,  the  Bestiary,  and  Genesis  and  Exodus  have 
some  few  other  points  of  agreement  which  will  be  found 
noticed  in  the  Grammatical  Details  and  Glossary.  There 
are,  however,  grammatical  forms  in  the  latter  works  which 
do  not  present  themselves  in  the  former,  and  which,  in  my 
opinion,  seem  to  indicate  a  more  Southern  origin.  (See 
Preface  to  O.E.  Homilies,  2nd  Series.) 

I,  Plurals  in  n. 

I  do  not  recollect  any  examples  of  plurals  in  n  in  the 
Oi'mulum,  except  ehne,  eyes;  in  this  poem  we  have  colon, 
coals ;  deden,  deeds ;  fon,  foes ;  si^en,  sides ;  son,  shoes  ; 
steden,  "places ;  sunen,  sons;  tren,  trees;  tcten,  teats;  ivunen, 
laws,  abilities,  etc.  (see  p.  xxii.) 

II.  The  pronoun  is  {es)  =  them.'  In  the  fourteenth  cen- 
tury we  only  find  this  form  is  {his')  in  pure  Southern  writers.' 

"Diep  he  «T  dalf  under  an  ooc."' — {Gen.  and  Ex.,  1.  1873,  p.  5-1.) 
"  For  falamon  fiiidin  /f  fal.""— (/^/.^,  1.  1877,  p.  54.) 
"He  toe  iV'^—{Ihl(].,  1.  2654,  p.  7G.) 
"  Alio  liise  fet  steppes  ^cr  he  stepped, 

After  liim  he  filk'\5,  O'^er  dust  o^cr  deu, 

Drage^  dust  wi^  his  stert  ^at  he  nc  cunno  u  fniden."  ^ 

{O.E.  MlscelL,  ix  1.) 

1  In  O.E.  Ilom.,  2nd  Scries,  we  find  //«  =  tlicm.  See  :Moral  Ode,  1.  18C,  O.E. 
Horn.,  2nd  Series  :  "  wel  diere  he  /les  bobte." 

-  Robt.  of  Gloucester,  Sboreham,  Dan.  Michel's  Ayenbitc  of  Inwyt. 

3  Deep  be  t/icin  buried  under  an  oak. 

*  For  Solomon  find  t/nin  shall.  *  He  took  i/iem. 

8  AH  his  footsteps  after  him  he  fiUcth,  drawetb  dust  with  his  tail  where  ho 
Bteppetb,  or  dust  or  dew  (moisture),  that  they  are  not  able  to  find  i/um. 
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Our  antliorj  liowevci^  employs  tliis  curious  pronoun  in  a 
way  quite  peculiar  to  liimself,  for  lie  constantly  joins  it  to  a 
'pronoun  or  a  vcrh,'^  and  tlie  compound  was  at  first  rather  per- 
plexing. Hcs  =  lie  -\-  is,  lie,  tlieni ;  wcs  =  we  +  is,  we, 
tliem  ;  ^  citldes,  called  tliem ;  dec! is,  did  (placed)  tliem;  settes, 
set  them;  wruntis,  wrought  them,  etc. 

"AIL?  hrs  hadde  wi^  migte  bi-geten."^- — [Gen.  and  Ex.,  1.  911,  p.  26.) 
"Yndelt  /^f'f  leide  quor-so  hei  iok."'^~{IUd.,  I.  943,  p.  27.) 
"  De  culuer  liaueS  costes  gode, 
alle  ices  ogen  to  hauen  in  mode."^ — {O.E.  MiscelL,  p.  25.) 
"  Bala  two  cliildre  bar  bi  lum, 
Eacliel  cahles  dan(.)  neptalim  ; 
And  zelfa  two  siines  liiiii  bta*, 
Lia  cable  ls[.)  Gud(.)  and  asser."'' 

~{Gen.  and  Ex.,  1.  1700,  p.  49.) 
"=Se  tabca-nacle  he  dcd!s  in." '—{Ibid.,  1.  3830,  p.  109.) 
"He  settes  in  ^e  firmament."^ — [Ibid.,  1.  135,  p.  5.) 

In  the  Kentish  Ayenbite  of  1340  he  never  coalesces  with 
liise  (them),  e.g. : — 

.  "  He  (the  devil)  is  lye3ere  and  vadcr  of  leazinges,  ase  he  pet  made 
]?e  verste  leazinge,  and  yet  he  hise  make]?  and  tek|)  eche  daj^e." — 
(Ayenbite  of  Inwyt,  p.  47.) 

(He  is  a  liar  and  the  fatlicr  of  leasings,  as  he  that  made  the  fust 
leasing,  and  yet  he  them,  i.e.  lies,  niaketh  and  teacheth  each  day.) 

'  I  have  in  one  case  taken  the  liliorty  of  sepavatinn-  the  pninnim  from  the  verb 
(for  the  convenience  of  the  reader),  givinjj  the  ^IS.  readiii;^  in  the  margin;  but  I 
am  sorry  now  that  I  did  not  let  them  stand  as  in  the  original  copy. 

2  Mcs  =  me  +  e.'s  :=  one,  them,  occurs  in  O.E.  Ilom.,  2nd  Series. 

3  All  he  them  had  (he  had  them  all)  with  might  begotten  (obtained). 
*  Undealt  (undivided)  he  them  laid,  v,-hereso  he  (Item  brought. 

*  The  dove  hath  habits  good, 

All  ive  them  ought  to  have  in  mind 
{i.e.  we  ought  to  have  them  all  in  mind). 
8  Eilliah  two  children  bore  by  him, 

Rachel  colled  them  Dan,  Naplitali ; 

And  Zilpah  two  sons  to  him  bore, 

I, call  called  them  Gad  and  Asher. 
^  The  tabernacle  he  2^ui  them  in.  *  lie  set  them  in  the  firmament. 
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In  Okl  Kentish  Sermons  (Old  Eng.  Misccll  p.  28)  has  = 
ha  +,  es  =  he  them. 

III.  The  pronoun  he^  they  (Southern  hli,  heo ;  Northum- 
brian thaij).  Orm  uses  ])C33,  as  well  as  pe^-^er  (their)^  pe^m 
(them).i 

IV.  hine,  hln,  in  =  him.  This  form  occurs  as  late  as 
1310j  and  still  exists  under  the  form  en,  mi,  in  the  modern 
dialects  of  the  South  of  England,  but  is  not  employed  by 
Orm;  nor  do  wo  find  any  traces  of  ichau  (whom),  another 
very  common  example  of  the  -n  accusative  inflection,  either 
in  the  Ormulum  or  the  present  work. 

V.  The  substitution  of  oi  for  a  vowel-ending  in  nouns. 
Dr  Guest  has  noticed  this  peculiarity,  but  he  confines  this 
substitution  to  the  nominative  case  of  nouns  of  the  n  declen- 
sion,^ and  to  the  definite  form  of  the  adjective,  which  has,  no 
doubt,  given  rise  to  the  O.E.  himseluen,  etc.,  hothen  (both), 
as  well  as,  perhaps,  to  oiircn  (ours),  Jieren  (theirs),  etc. 

In  the  present  poem,  however,  the  n  seems  added  to  the 
vowel-ending  of  all  cases  except  the  possessive,  in  order  to 
rhyme  with  a  verb  in  the  infinitive,  a  passive  participle,  or  an 
adverb  terminating  in  -en,  and  is  not  always  limited  to  nouns 
of  the  -91  declension,  but  represents  in  A.S.  an  a  or  e:  'on 
hoJccn,'^  on  book,  1.  4;  'on  so^e-sagcn'  on  sooth-saw,  1.  14; 
mefcn,  (ace.)  meat,  1.  2255,  (nom.)  2079  ;  suncn,  (nom.)  son, 
1.  1656;  'of  hiucn,'  of  love,  635;  'after  ^e  ivunen'  (after  the 
custom),  1,  688;  steden,  (nom.)  place,  1114;  'for  on-sarjen,' 
for  reproach,  20 15;  ivliten,  (nom.)  face,  3614,  (ace.)  2289; 
'  wi ti  answeren,'  in  answer,  2673;  hileiien,  (ace.)  remainder, 
3151;  uueislagen,  (ace.)  lintel,  3155. 

Dr    Guest    considers    this    curious    nunnation   to   be   a 

'  <5fi  occurs  once  only  in  the  prcscut  poem,  ]pi\]>;  i>i']]»>,  not  at  all;  it  occurs 
twice  in  O.E.  Horn.,  2nd  Series. 

•  Philolog.  Soc.  rroeeeding.*.  vol.  i.  pp.  73,  261.  Almigtiv,  almiglitj-,  p.  2,  1. 
30,  is  the  only  adjective  I  find  with  this  termination. 

3  The  dative  of  the  A.S.  b6c  was  itV. 


Northern  peculiarity,  but  as  yve  do  not  meet  witli  it  (as  far  as 
I  know)  in  any  Nortliumbrian  work,  his  statement  is  rather 
doubtful.  On  the  other  hand^  it  is  well  known  that  the 
plurals  hretheren  {hrd^eren}  in  Shoreham),  calvercn^  (calves), 
cJdhJren,^  doren  (doors),*  eyren  (eggs)/'  liondcn  (hands)/  /r^'/ie/ 
lanibren  (lambs)/  soulcn  (souls) — very  common  forms  in  the 
Southern  dialects  in  the  thirteenth  and  fourteenth  centuries — • 
are  examples  of  the  substitution  of  ?^  for,  or  in  addition  to, 
the  vowel-endingj  and  were  unknown  in  the  Northern 
dialect. 

The  Southern  dialect  could  drop  or  retain,  at  pleasure,  the 
01  final  in  the  past  participles,  the  preterite  plurals,  and  infini- 
tive mood  of  verbs. 

VI.  A  very  small  Norse  element  in  the  vocabulary. 

The  only  words  of  undoubtedly  Norse  element  that  occur 
in  the  present  poem,  and  wei'e  unknown  to  Southern  English, 
are — fro  (from),  UIg  (bad),  for-sivffSen  (to  burn),  jiltten  (to 
■remove),  hij^e  (barn),  loive  (flame),  mirlc  (dark),  ransahcn  (to 
search),  swa^e  (flame),  til  (to),  ugluce  (horrible),  loerre 
(worse)." 

The  Ormulum,  being  more  Northern,  contains  a  larger 
number  of  words  that  must  be  referred  to  one  of  the  Scandi- 
navian idioms  :^° — afell  (strength),  ojledd  (begotten),  he}}sc 
(bitter),  *hlnnnt  (blunt,  dull),  hracc  (noise),  *hra]>  (angry), 
*bra])pe  (anger),  *brodd  (shoot),  hroddcn  (to  sprout),  hro]^])faU 
(fit),  *hun  (ready,  hound),  *cIaJce  (accusation),  *croc  (device), 
*dcrf  (bold),  *dlll  (sluggish),  *eggenn  (to  urge,  egg  on),  *egg-> 
inng    (urging),    *cttle,    *Jiittenn     (to    remove,    flit),    *jiittlng 

^  gehro^crcn  (A.S.  hro^rii)  occurs  in  the  Scnii-Sax.  Gospels.         ^  _^_s_  ccnlfni. 

3  cildru.  ^  dura.  *  cegru.  *  handa.  "^  cy,  ^  lainhni. 

9  grei^c  (prepare),  Icipte  Cscizcd),  lit  (stam),  li^e  (listen),  mal  (speech),  icitter' 
nice  (truly),  arc  found  in  Southern  English,  anJ  may  he  the  remains  of  the  Anglian 
clement  in  the  A.Saxon. 

'"  Those  marked  *  thus  constantly  occur  in  Northumhvian  and  Jlidland  Tvorts 
(with  Northern  peculiarities)  of  the  14th  century. 
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(change,  removal),  *forrgart  (opposed,  condemned),  *foir- 
gloppned  (disturbed  witli  fear,  astonishment),  *gatc  (wa\), 
gowpsst  (watchest),  *}ta^hcn'  (dexterous),  ha^herle^^c  (skill), 
*hajJierrIike  (fitly),  Jiof  (moderation),  hofdccs  (immoderately), 
*ille  (bad),  *immess  (variously),  *lxinndlenn  (to  kindle),  *lasst 
(crime,  fault),  le-^he  (hire,  pay),  *Ie^^tenn  (O.E.  la>/te,  inquire, 
seek),  o-loft  (aloft),  *lo^he  (fire),  *mnnG  (must,  ^ill),  nape 
(grace),  nowwt  (cattle,  O.N.  naut ;  the  Southern  form  is  nect, 
nete,  A.S.  neat),  *ploh  (plough),  *radd  (afraid),  *ros  (praise), 
*rosen  (to  boast),  *rosinng  (boast),  rowivst  (voice),  *scaldess 
(poets,  O.E.  scald,  a  great  talker,  boaster,  E.  scold),  *sit 
(pain),  *sliet  (quickly),  *skir2-)el-lp  (rejecteth),  *slo];)  (track, 
path),  smikerr  (beautiful,  Eng.  smug),  soiviv])ess  (sheep),  sto^- 
nedd  (generated,  O.E.  stoven,  trunk,  stem),  *snmm  (as),  *tUl 
(to),  *t6r  (hard,  difficult),  *trigg  (true),  tipphrixle  (object  of 
reproach,  O.E.  Iridic,  reproach),  usell  (wretched),  *u-and 
(rod),  *wandra]>,  O.E.  tvandrcth  (trouble),  *iverre  (worse). 

As  most,  if  not  all,  of  the  words  in  the  foregoing  list  are 
not  found  in  works  written  in  the  Southern  dialect, — so  far  as 
we  at  present  know  them — we  may  reasonably  suppose  that 
they  indicate  fiiirly  the  Danish  element  in  the  English  litera- 
ture of  the  12th  and  13th  centuries.  In  the  Northumbrian, 
and  the  West,  and  East-Midland  productions  of  a  century 
later  this  element  prevails  to  a  much  larger  extent,  and 
Herbert  Coleridge's  list  of  such  words  may  be  largely  in- 
creased (Phil.  Soc.  Trans.,  1859,  p.  2G-oO). 

GRAMMATICAL  DETAILS. 
I.  Nouns. 

1.  Number. — The  plural  is  generally  formed  by  adding  -r$ 
to  the  singular.     Some  few  nouns  make  the  plural  in  -oi,  aa 
fcrcn'^  (companions), /o>i  (foes),  goren  (spears),  lotcn  (features), 
•  fere  occurs  ior/eren,  so  sciiice  =  sinews  (A.S.  siuii,  sing.,  siua,  pi.). 
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snnen  (sons)^  teten  (teats),  ircn  (trees),  wcdeii  (garments), 
wunen,  (laws).  The  plurals  of  brother  and  child  are  hrethere 
and  childerc.  Der  (deer),  erf,  orf  (cattle),  got  (goat),  neat 
(oxen),  scj)  (sheep),  scriid  (garbs),  wrim  (reptiles),  of  the 
neuter  gender,  are  uninflected  in  the  plural.  Winter,  ger 
(year),  and  nigt  (night),  are  plui-al  as  in  Anglo-Saxon. 

2.  Gender. — As  a  genex*al  rule  the  names  of  inanimate 
things  are  of  the  neuter  gender.  The  names  of  towns,  how- 
ever, arc  considered  as  masculine. 

3.  Case. — The  genitive  singular  and  plural  of  masculine 
and  feminine  nouns  end  in  -cs.  Occasionally  proper  nouns  form 
the  genitive  in  -is.  The  means  or  instrument  occasionally 
stands  in  the  genitive  without  the  preposition  :  '  decides  driuen,^ 
influenced  by  death;  ' swerdes  slagen,'  slain  of  the  sword; 
'  teres  wet,^  wet  with  tears.  Cf.  '  jioures  bred,'  bread  made 
with  flour;  '  bredes  mel,'  meal  consisting  of  bread;  'wines 
drinc,^  drink  consisting  of  wine. 

Corresponding  to  the  modern  word  l-insmen  we  have  such 
forms  as  '  daiges-ligt'  (daylight),  '  hines-folh'  (servants), 
'  wifesliin'  (women).  The  genitive  is  used  adverbially,  as 
newcs,  anew ;  lines,  alive. 

We  have  a  few  traces  of  the  genitive  in  -e  in  the  follow- 
ing examples :  '  hclle  nigt,^  1.  89  (helFs  night)  ;  '  hells  bale,' 
1,  2525  (hell's  bale);  ' sterro  name,^  1.  131  (starts  name); 
'  safte  same,'  1.  31:9  (shame  of  form);  '  iverlde  nigt,'  1.  1318 
(world's  night) .^ 

The  genitive  of  fader  and  wader  is,  as  is  very  seldom  the 
case  in  Early  English  writers,  fadres  and  modres. 

An  n  is  often  added  to  the  final  -c  (representing  an  A. Sax. 

^  As  a  rule  fern,  nouus,  and  nouns  of  the  n  declension,  take  the  inflexion  -es  ; 
as,  ^  sinnes  same'  (sin's  shame),  'sotolcs  frame  '  (soul's  profit),  ^  hcllcs  male'  (hell's 
mail),  'werlcles  drof  (world's  assemhly).  The  Bestiary  contains  the  following 
genitives  in  -e:—^nese  smel'  (O.E.  Jliscell.,  p.  1),  ^xceJle  grund'  {lb.,  p.  3), 
'  Air/ie  dure'  {I'k,  p.  G),  '  sotilc  drink'  (lb.,  p.  7),  '  soitle  spuse'  {lb.,  p.  23),  '/telle 
pine'  {lb.,  p   24). 
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vowel- en  ding)  in  tlic  uom.,  dat.j  and  ace.  of  nouns.     For  ex- 
amples, see  p.  xxi. 

II.  Adjectives. 

1.  Adjectives  have  a  definite  and  an  indefinite  form;  tlie 
former  is  used  when  the  adjective  is  preceded  by  the  definite 
article,  a  demonstrative  adjective,  or  possessive  pronoun. 

Indef.  wig  (wise),  god  (good). 

Def.      u-ise,  gode. 

2.  Numher. — The  plural  is  formed  by  the  addition  of  e  to 
the  singular. 

SINGULAR.  rLVEAI,. 


fet  (fat), 

fette. 

grd  (great) 

grcte. 

oilier, 

othere. 

tother, 

tothere. 

But  the  -c  (pi.)  is  seldom  added  to  the  past  participle  of 
irregular  verbs.  I^Jlis  forms  the  plurals  thes  (oblique  cases 
these),  this  (thise).     Tho  is  the  plural  of  that. 

Cases. — One  makes  the  genitive  ones;  as,  'ones  bles,'  of 
one  colour.  The  gen.  pi.  -re  occurs  in  ald-re  {=  aire),  of  all  j 
as,  ^hure  aldre  bale/  tho  bale  of  us  all ;  'here  aJdre  heuedcs/ 
tho  heads  of  them  all. 

Degrees  of  comparison. — The  comparative  ends  in  -ere  {-er), 
the  superlative  in  -este  (est)}  Yery  few  irregular  forms  occur 
in  the  present  poem. 

POSITIVE.  COMrARATlVE.  SCPEIU.ATIVE. 

illo,  werre.  


lite,  Icsse,  Ici.st. 

.       )  

ere.  j 


1  ( leng.       ) 

long,  i  I 

°  ( leiige 


*  The  forms  in  -cr,  -est,  are  properly  aJvor^ial  and  not  atljectival. 
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POSITIVE. 

COMPARATIVE. 

SUPERLATIVE, 

mikel, 

j  mo,    j 

nioste. 

neg, 

neste. 

old, 

eldere. 

eldeste. 

NumeraJs. — Tlie  Northumbrian  forms  in  -nde  have  super- 
seded the  Southern  ones  in  -the;  as^  seiiende  (seventh), 
egtende  (eighth),  tende  (tenth). ^ 

III.  Peonouns. 

1.  The  first  personal  pronoun  Ic  is  never  found  softened 
into  Ich  as  in  La3amon's  Brut,  the  Ancren  Riwle,  and  other 
Southern  works.  I  is  found  only  once  or  twice  throughout 
the  poem. 

2.  The  first  and  second  personal  pronouns  have  a  dual  as 
well  as  a  plural  number ;  as,  wit,  we  two ;  tine,  us  two ;  gunc, 
you  two;  gunlrr,  of  you  two. 

3.  nine  [liln,  in)  (ace.)  occasionally  occurs,  but  more 
frequently  him  (dat.)  does  duty  for  it. 

4.  Ge,  ghe,"^  she,  represents  the  A. Sax.  heo  (O.E.  heo,  ho, 
and  hi).  The  curious  form  sge  {=  sye),  as  well  as  sche,  occurs 
for  she,  the  eai'liest  instance  of  which  is  scce  in  the  A.  Sax. 
Chronicle. 

5.  The  neuter  pronoun  is  written  it  and  not  liit,  and  is 
frequently  used  as  a  plural.  It  coalesces  with  the  pronoun 
ge,  ghe^  (she),  and  with  the  preterite  of  verbs  terminating  in 
-de  or  -to,*  and  with  some  few  irregular  verbs ;  as,  sagt  (saw 
there),  p.  37,  1.  1301.  The  curious  form  negt  (in  1.  3964,  p. 
112)  =  ncg  +  it  =  nigh  it. 

1  ti(/^e  —-  tithe,  tenth,  occurs  in  1.  895,  and  ti,,^cs  in  1.  1628. 
'^  Orm  uses  the  more  Northern  3//0  (Xorthumbrian  sco). 

'  get  =  she  it:  "al  get  bit  otwinnc,"  she  bitcth  it  all  ia  two  (Bestiary,  O.E. 
Miscell.,  p.  9). 
*  See  p.  xix. 
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G.  Tlic  A. Sax.  lii  (tlicy)  is  represented  by  he  =  hie}  He  is 
common  enough  in  the  Romance  of  Havelok  the  Dane.^ 

The  pronouns,  as  has  already  been  shown,  coalesce  with 
the  })lural  (ace.)  is  (tlioni),  and  give  us  the  compounds  heSf 
he  +  them;  ivcs,  we  +  them ;  ^  mes  =  vie  +  hes  =  one  + 
them.* 

Not  satisfied  with  joining  he  (they)  to  the  pronoun  is,  tho 
author  of  this  poem  occasionally  employs  the  more  perplexing 
combination  Jiem  =  Jte  +  hem,  he,  them. 

bred  kalucf  fleif,  and  flares  bred, 

Roasted  calves  fiesh,  and  jloiir-hread, 

And  buttere,  hem  So  sondes  bed. 

And  butter,  he  them  the  messengers  offered. — (1.  1014.) 

Ill  fiehem  feld  ne  fonde  hem  nogt. 

In  Hhechem  field  found  he  them  not. — (1.  1933.) 

Do  fette  fundri  hem  to  waken. 

Then  set  sundry  he  them  to  watch. — (1.  2551.) 

So  feide  Siif  quanne  hem  cam  dun, 

Then  said  thus  u-hen  he  to  them  came  down. — (1.  4022.) 

In  1.  2G73  hem  seems  to  stand  for  he  +  hern,  they  +  them. 

And  hem  feiden  AviS  anfweren,^ 
And  they  to  them  said  in  ansiver. 

The  Southern  me,  one  (Fr.  on),  is  absent  from  this  poem 
as  well  as  from  the  Ormulum;  its  place  is  supplied  by  man 
and  tnen^  used  with  a  verb  in  the  singular  number.  Se  is 
frequently  used  as  a  relative  pronoun  as  well  as  ^at,  but  un- 
inflected;  qiio  {who) ,  riuat  (what),  are  interrogative;  wJietJier 
signifies  Avhich  of  two. 

'  iSi'i  occurs  but  once  only.  '  O.E.  Ilom.,  2n(l  Scries. 

3  See  pp.  xix,  XX. 

*  See  Preface  to  O.E.  ITom.,  2nd  Scries. 

*  If  ffodis  =  god's,  sciiicu  (pi.)  may  be  an  ciTor  for  scide  (sing.),  and  /icm  will 
then  =  /le  +  /'<'">  I'c  them. 

6  Chaucer  constantly  uses  incii  with  a  rcrl>  in  the  singular  number,  third  person. 
See  Notes  and  Queries  for  Feb.  8th,  1873,  where  I  have  shown  that  thu  West-Mid- 
land substituted  vicn  for  the  Southern  me. 
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TABLE  OF  PEOXOUKS. 

SINGULAR. 

JSTom.  Ic,  ]  ^U 

Gen.    mill  ^in 

Dat.    me  ^e 

Ace.    me  ^e 


DUAL. 

PLUll 

\L. 

DUAL. 

PLURAL. 

ISTom 

Avit 

we 

ge 

Gen. 

lire 

gunkei 

gure 

Dat. 
Ace. 

us 

us 

gu 
gu 

lino 

gunc 

SINGULAR. 

ISTom 

He 

ge, 

ghe  (sge,  sche) 

It 

Gen. 

Ilis 

Hire 

Is,  His 

Dat. 

Him 

Hire 

It 

Ace. 

(  Him  ) 

Hire 

It 

PLUHAL, 

Masc. 

Kent. 

Interro 

gative. 

Kom 

He 

It 

Quo 

Gen. 

Here 

Here 

Quase  | 
AVas    ) 

Dat. 

Hem 

It 

Ace. 

Hem 

It 

Quam 

Tlie  third  personal  pronoun  is  occasionally  used  reflexiv^ely ; 
as  lihn  =  himself.  Self  is  used  adjectively  in  the  sense  of 
own^  vcry^  and  the  form  sclvcn  (from  the  A. Sax.  sylfa)  is 
joined  to  the  personal  pronouns;  as  'Seselven,  Jiimselven,  etc. 

The  independent  possessives  are  min,  'Sin,  his  (liisc),  hire 
(hers),  ure  (ours),  gure  (yours),  here  (theirs). 

lY.  Verbs. 

Infinitive  Mood. — The  infinitive  terminates  in  -en,  which  is 

seldom  dropped. 

1  The  genitive  and  possessive  are  denoted  by  one  form  ;  as,  tor,  of  us ;  ffior,  of 
you ;  here,  of  them. 


PREFACE,  XXIX 

There  arc  no  infinitives  in  -?/  or  -ii',  as  in  Soutlicrn  English 
"writers,  nor  do  we  find  them  in  the  Orraulum,  or  in  Robert 
of  Brunne's  "  Handlyug  Synne,"  and  they  were,  most  pro- 
bably, wholly  unknown  to  the  East  Midland  district. 

The  t  in  the  2nd  pcrs,  sing,  pres.  is  occasionally  dropped, 
as  hens  (=^hest),  art,  hdes,  heiitcst,Jindes,  findest,  etc. ;  but  not 
in  the  preterite  of  regular  verbs. 

There  are  no  instances  of  the  3rd  pers,  sing,  present  in 
-es  in  this  poem. 

The  final  e  of  the  first  and  third  persons  (sing.)  of  tho 
preterite  tense  is  often  dropped  before  a  vowel  or  an  h,^  and, 
in  a  few  cases,  through  the  carelessness  of  the  scribe,-  it  is 
unwritten  before  a  consonant,  where  we  should  expect  to,  and 
do,  find  it  in  the  majority  of  instances. 

Some  few  strong  verbs  have  become  weak,  as  grapte 
(grasped,  felt),  gette  (poured),  smetfe  (smote). 

Imi-teraUve  Mood. — Verbs  forming  the  past  tense  in  de  or 
te  take  no  inflexion  in  the  2nd  pers.  sing,  imperative. 

Particljilcs. — 1.  The  active  or  imperfect  participle  ends  in 
-ende  or  -ande,  the  former  being  the  Midland  and  the  latter 
the  Northumbrian  form.  The  Southern  afiix  is  -inde,  from 
which  we  have  the  modern  -ing  (0,E.  -Inge). 

Our  author  rhymes  specande  with  locJicnde,  and  in  tho 
Bestiary  we  find  that  the  participle  in  -ande  rhymes  with  an 
infinitive  in  -cn,^  and  this  accounts  for  such  forms  as  sfinkcn 
=  stliilcende,  hrcnven  =  hrcnncndc,  in  the  present  poem. 

2.  The  passive  or  perfect  participle  of  regular  or  weak 
verbs  terminates  in  -cd ;  of  irregular  or  strong  verbs  in  -cn^ 
In  higofe  (hegottcu) ,  fttndc  (found),  gcuc  (given),  the  absence 
of  the  n  is  probably  an  error  of  the  scribe. 

3.  The  prefix  i-  or  ij-  (A.S.  gc-)  is  not  of  frequent  occur- 

^  Because  elided  in  these  cases. 

2  The  Bestiary  is  far  more  accurate  in  this  respect. 

'  gaiigande  rhymes  with  staiiden  (O.E.  Jliscell.,  p.  21,  11.  Go4,  655). 
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rence  eitlier  in  this  poem  or  in  tlie  Bestiary ;  in  tlie  former 
we  have  i-wrelien  (avenged),  i-iurogt  (wrought),  yhiried 
(buried),  y-oten  (called)  ;  and  in  the  latter  we  find  i-digt 
(arranged). 

There  are  two  conjugations  of  verbs,  regular  (weak)  and 
irregular  (strong).  The  regular  verbs  form  their  past  tense 
in  -cde,  -de,  or  -te ;  the  past  participle  ends  in  -ed,  -d,  or  -/. 
Irregular  verbs  form  their  past  tense  by  a  change  of  vowel, 
find  the  j^ast  participle  terminates  in  -en. 

CONJUGATION  OF  REGULAH  VERBS. 

I.  Class.     Infinitive  Mood — Loven,  love. 
INDICATIVE  MOOD. 


Sing-iilar. 

niESENT. 

Plural. 

1.  love, 

1. 

loVL'U, 

2.  lovest. 

2. 

loven. 

3.  love=S. 

3. 

loven. 

Singular. 

PAST    TENSE. 

Plural. 

1.  lovede, 

1. 

lovedcn, 

2.  lovedest. 

2. 

loveden. 

3.  lovede. 

3. 

loveden. 

SUBJUNCTIVE  MOOD. 

rUESENT. 

Singulivr.               Plural 

PAST. 

Singular.                       Plural. 

love,              loven. 

lovede, 

lovedcn. 

IMPERATIVE  MOOD. 

Singular. 

Plural. 

1st  form.            2n(l  form. 

2.   love. 

love^, 
PARTICIPLES. 

love.^ 

PllESENT    Oil    ACTIVE. 

PAST   1 

OR   PASSIVK. 

lovande,  \ 
lovende,  ) 

loved. 

1  This  form 

is  used  -wlicn  the  pronoun  follows. 

PREFACE. 


II.  Class.     Infinitive  Mood — Heren,  liear. 
INDICATIVE  :\[00D. 


ntESENT.                                                         r.'j 
Singular.               Plural.                                Singular. 

Plural, 

1.  here,              heren,                        1.  heide, 

lierden, 

2.  herest,          heren,                       2.  herdest. 

herden, 

3.  here^.           heren.                       3.  herde. 

herden. 

SUBJUXCTIVE  MOOD. 

rnESEXT.                                                                                       PAST. 

Singular.        Plural. 

here.         heren.                            (Like  the  In 

dicative.) 

IMPERATIVE  MOOD. 

Singular.                                                        Flural 

1st  form. 

2nd  form. 

2.  her.                                    hereS. 

here.^ 

TAETICIPLES. 

PRESENT. 

PAST. 

herande, ) 
herende.  ) 

herd. 

III.  Class.     Infinitive  j\Iood — SeJicn,  seek. 
i:s^DICATIVE  :\IOOD. 

PRESENT.  PAST. 

Singular.  Plural.  Singular.  Plural. 

1.  seke,  seken,  1.  sogte,  sogten, 

2.  sekest,  seken,  2.  sogtest,  sogten, 

3.  sekeS.  seken.  3.  sogte.  sogten. 

SUBJUNCTIVE  MOOD. 

PRESENT.  •     PAST. 

Singular.  Plural. 

seke.  seken.  (Like  the  Indicative.) 

IMPERATIVE  :M00D. 

Singular.  Plural. 

1st  form.  2nd  fonn. 

2.  sek.  sckeS.  seke. 

I'ARTICIPLES. 

PRESENT.  PAST. 

sckande,  ) 

\  sogt. 

sekende.  ) 

*  Follotccd  bv  the  pronoun. 
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CONJUGATION  OF  IREEGULAR  VERBS. 

A.  (no  change  of  vowel  in  the  plural  preterite.) 

Infinitive  Mood — Hulden,  hold. 

INDICATIVE  MOOD. 


PEESENT. 

Singular.             Plural.                              Singular. 

PAST. 

Plural. 

1.   holde, 

holden,                        1.  held, 

helden, 

2.  holdest, 

holden,                        2.  helde. 

}        helden, 

3.  holders. 

holden.                        3.  held, 
SUBJUNCTIVE  MOOD. 

helden. 

TRESEXT. 

Singular.             Plural.                              Singular. 

PAST. 

Plural. 

holde. 

holden.                           helde. 
I.^rPERATIVE  ^lOOD. 

helden 

Sing; 

liar.                                              Plural. 
1st  form. 

2ncl  form. 

2.   hold.                        lioldeS. 

holde. 

PAETICIPLES. 

PRESENT.  PA.ST. 

holdando,  j) 


holdan 


holden. 


B.   (change  of  vowel  in  tlic  preterite  plural.) 

Infinitive  Mood — Ilelpen,  help  ;  singcn,  sing. 

INDICATIVE  ]\IOOD. 

PRESENT    TENSE. 

Singular.  Plural. 

1.  helpe,         singe,  ^ 

2.  helpest,       singest,  >  helpen,    singen. 

3.  helped.       singed.  / 


PAST. 

Singular.  Plural. 

1.  lialp,  sang,  \ 

2.  holpo,-        sunge,"  >  holjien,    sungen. 

3.  h;d[).  .sang.  / 

1  The  second  porson  of  irregular  verbs  (pret.)  docs  not  occur  in  the  poem.     In 
the  Ormulum  the  inflection  is  -e,  which  is  occasionally  dropped. 

2  These  forms  do  not  occur  iu  the  poem. 
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subju:n'ctive  mood. 
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PRESENT. 

Singular. 
helpe,         singe. 


PAST. 

Plural, 
liolpen,       sungen. 


Singular. 


IMPERATIVE  MOOD. 

riural. 


1st  form.  2nd  form. 

2,  help,       sing.  helped,     singed.  lielpe,     singe. 

PARTICIPLES. 


helpande,  singande 

helpende,  singeude 


'  I      liolpen,         sungen. 


Class  I. 


Class  II.  ((0 


(^) 


Class  III. 


TABLE  OF  VERBS. 
A. — Regular. 

Present.  Preterite.        Passive  Participle. 

Loven  (to  love),  lovede,  loved. 

etc.  etc.                    etc. 

Callen  (call),  calde,  cald. 

Feden  (feed),  fedde,  fed. 

Greden  (cry),  gredde,  gred. 

Helen  (hear),  herde,  herd. 

Leden  (lead),  ledde,  led. 

Sriden  (clothe),  sridde,  srid. 

Wenen  (think),  -wende,  "wend. 

etc.  etc.                     etc. 

Eimenen  (lament),  bimente,  biment. 

Bitiden  (betide),  bitidde,  bitid. 

Delen  (divide),  delte,  delt. 

Demen  (judge),  dempte,  dempt. 

Kepen  (keep),  kepte,  kept. 

Wenden  (go),  -wente,  went. 

Bigen  (buy),  bogte,  bogt. 

Eiseken  (beseech),  bisogte,  bisogt. 

Biteche  (assign),  bitagte,  bitagt. 


GENESIS. 
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PREFACE. 

Present.                         Preterite. 

Passive  Participle, 

Cacben  (drive),                 kagte, 

kagt. 

Lacben  (seize),                  l^gte, 

lagt. 

Sellen  (sell),                      solde, 

sold. 

Tellen  (tell),                      tolJe, 

told. 

Worcben  (work),              wrogte, 

wrogt. 

B.— IRREGULAR  VERBS. 


Class  II. 


DIVISION  I. 

Beren  (bear), 

(  bor,  j 

boren. 

Bidden  (bid), 

bad, 

beden. 

Bi-speken  (speak), 

bi-spac. 

bi-speken, 

Bigeten  (beget), 

bigat, 

(  bigeten. 
(  bigoten. 

Breken  (break). 

brae, 

broken. 

Cumen  (come). 

cam. 

(  cumen. 
( comen. 

Eten  (eat). 

at, 

eten. 

Forgeten  (forget). 

forgat. 

forgeten. 

Giuen  (give). 

gi^f. 

r  geven. 
(  given. 

l^inien  (take,  go), 

}iam, 

{  nomen. 
I  numen. 

Scren  (sliear). 

sorcn. 

Stelen  (steal), 

stal. 

stolen. 

Sweren  (swear). 

swor, 

sworen. 

Beten  (beat). 

bet, 

beten. 

Bidden  (ask,  entreat), 

bed, 

boden. 

Bibcten  )  ,          .     ^ 
Heteu     1  <'"•"'""">• 

1  bihet, 
i  bet. 

bihoten. 
hoten. 

Drepen  (slay), 

dropen. 

Fallen  (fall). 

fel. 

fallen. 

Eorbelcn  (hide), 
llingcn  (bang). 

forholen. 

heng. 

Langen. 

Class  III. 


Class  I. 
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XX 

Present. 

Preterite. 

Passive  Participle 

Holden  (hold), 

held. 

bolden. 

Lepen  (leap), 

lop. 

lopen. 

Leten  (leave), 

let, 

leten. 

Slepen  (sleep), 

slep, 

slepen. 

Wepen  (weep), 

wep. 

wepen. 

Wassen  (wash), 

weis, 

•wassen. 

Waxen  (wax), 

wex, 

waxen. 

"Wreken  (avenge), 

wrek. 

( -wroken. 
( -wreken. 

Dragen  (draw), 

( (li'og, 
I  drug. 

dragen. 
drogen. 

Faren  (go), 

for. 

faren. 

Forsaken  (forsake), 

forsoc. 

forsaken. 

Graven  (bury), 

graven. 

Slon  (slay), 

slog,  \ 
■  slug,  i 

slagen. 

Standen  (stand), 

stod. 

standen. 

Taken  (take), 

toe. 

taken. 

Waken  (wake). 

"WOO, 

waken. 

DIYISIOX  II. 

At-winden  (depart), 

at-wond. 

Abreden  (awake), 

abraid. 

Bergen  (protect). 

barg, 

(  borgen. 
(  borwen. 

Binden  (bind), 

bond, 

bunden. 

Bresten  (burst). 

brast. 

'  brusten. 
.  brosten. 

Biginnen  (begin), 

bigan, 

bigunnen. 

Delven  (buy). 

dalf, 

dolven. 

Drinken  (drink), 

dranc, 

dmnken. 

Figten  (figbt), 

fagt, 

fogten. 

Finden  (find), 

rfand,  ■ 

funden. 
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Class  II. 


Class  HI. 
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Present. 

Preterite. 

Passive  Participle. 

Gelden  (requite). 

j  gald, 
I  geald, 

golden, 
gulden. 

Helpen  (help), 

halp, 

holpen. 

Melten  (melt). 

malt, 

molten. 

Scri^en  (invite), 

scro^. 

Singen  (sing), 

sang, 

sungen. 

Sinken  (sink), 

sane. 

sunken. 

Springen  (spring) 

sprong, 

sprungen. 

Sterfen  (die), 

starf. 

storven. 

Stingen  (sting), 

stong. 

stungen. 

Wergen  (defend). 

warg. 

Werpen  (tkrow), 

■warp, 

worpen. 

Dresten  (thrust), 

^rast. 

At-witen  (go,  depart), 

atwot. 

Biten  (bite). 

hot. 

biten. 

Driven  (drive). 

drof. 

driven. 

Gliden  (glide), 

glod, 

gliden. 

Eisen  (rise), 

ros, 

risen. 

Sinen  (shine), 

son. 

sinen. 

Smiten  (smite). 

smot, 

smiten. 

"Writen  (Avrite), 

wrot. 

Avriten. 

Beden  (oflor), 

jbed,    • 
(  bead, , 

boden. 

Crepen  (creep), 

crep. 

cropen. 

Chesen  (choose). 

ches. 

chosen. 

Dregen  (suffer), 

dreg, 

drogen. 

riegen  (fly), 

(fleg,  1 
.  flew,  j 

flogen. 

Fleten  (float). 

flet, 

floten. 

Forlese  (lose). 

c  forles,    \ 
\  forleas,  j 

forloren. 

Scheten  (shoot), 

schet. 

Segen  (see), 

(seg, 
I  sag, 

sogen. 
sowen. 

PREFACE. 
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Present. 

Preteiitc. 

Passive  Participle, 

Se=5en  (boil), 

sec>. 

soden. 

Stigen  (ascend), 

steg, 

stigen. 

Ten  (go), 

teg, 

togen. 

Den  (tlirive), 

=Seg, 

^ogen. 

Anomalous  Verbs. 

Cuncn  (can),  3  pers.  sing,  can,  pd.  cunen,  jvet.  cu^e,  p.j), 
cuS. 

Daren  (dare),p/TS.  j??.  durcn,  j)jri.  durste. 

Mogen  (may),  3  pers.  sing,  mai,  ^7.  mog'cu,  mowen,  jire^. 
migte  (2  ^^ers.  pret.  migt). 

Mot  (may),  j:)?-e^.  muste. 

Ogen  (owe,  ought),  3  juts.  sing,  og,  pL  ogcn,  pret.  ogte. 

Sal  (shall),  2  pers.  sing,  salt,  j7.  sulcu,  j;/-c7.  sulde,  prei.  pZ. 
sulden. 

Witen  (know),  S  pers.  sing,  wot,  i^rct.  wiste. 

Wileu  (will),/^/x7.  wulde;  nilo  =  will  not;  nolde  =  would 
not. 

The  verb  hen,  '  to  be/  is  conjugated,  after  the  following 
manner : — 

INDICATIA^E  ]\[00D. 

PRESENT. 


Singular. 

1.  am,  -J 

2.  art,  bcas,  Lest,    .- 

3.  is,  be=5,  ) 


Pluial. 
ben,  arii^  (aren). 


Singular. 

1.  was, 

2.  wore, 

3.  was. 


Plural. 


weren,  worn  (Avoreii,  wore). 


'  Siiiden  =  are,  occurs  in  the  Bestiary  auil  the  Oniiuluiu.     Siii<k  and  soulcn 
in  O.E.  Iloni.,  '2nil  Series. 
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Y.  Adverbs. 

The  adverbs  hence,  thence,  whence,  do  not  occur,  being 
superseded  by  the  Norse  forms  lie'Sen,  ^e^en,  qne^en. 

Adverbial  Torminations. — Adverbs  are  formed  from  ad- 
jectives by  the  addition  of  e;  as  long  (adj.),  longe  (adv.). 

-ttm  (dative)  occurs  in  tuJulum  and  seldum. 

-es  (gen.)  in  lives,  alive,  newes,  anew. 

-en  in  ahouten,  ahoven,  hinnen,  hiforen  (foren),  hisiden,  uten, 
tvi'Souten. 

VI.  Prepositions. 

Fro  (Northumbrian  fra)  takes  the  place  of  the  Southern 
fram  (from),  and  til  (unknown  to  Southern  writers)  occurs 
frequently  for  to. 


<: 


THE  METEE  OF  THE  POEM. 


The  essence  of  tlie  sj'stem  of  versification  which  the  poet  has 
adopted  is,  briefl}'',  that  every  hne  shall  have  four  accented  syllables 
in  it ;  the  unaccented  syllables  being  left  in  some  measure,  as  it  were, 
to  take  care  of  themselves. 

The  words  which  Coleridge  prefixed  to  his  poem  of  "  Christabcl " 
are  by  no  means  inapplicable  here.  He  says,  "  I  have  only  to  add, 
that  the  metre  of  the  '  Christabel'  is  not,  properly  speaking,  irregular, 
though  it  may  seem  to  be  so  from  its  being  founded  on  a  new  (?) 
principle  :  namely,  that  of  counting  in  each  line  the  accents,  not  the 
syllables.  Thougli  the  latter  may  vary  from  seven  to  twelve,  yet  in 
each  line  the  accents  will  be  found  to  be  only  four." 

The  normal  form  of  the  line  of  the  present  poem  is  that  simple 
one  of  eight  syllables,  consisting  of  four  (so-called)  iambics,  which  is 
so  common  in  English  poetry.  But  it  should  be  remembered  that 
this  line  is  at  all  times  convertible  with  one  of  seven  syllables, 
generall)'^  described  as  consisting  of  three  trochees  and  a  long  syllable. 
This  is  easily  exemplified  by  taking  the  first  two  lines  of  the  Con- 
clusion to  the  Second  Part  of  Coleridge's  "  Christabel." 

\_/        —       v_^       —        \_y     >^^        

A      lit  I  tie  child  |  a    lim  |  ber    elf  H 

v_^        v»_y  V_^  

Singiii'j  I  dancing    |  to    it    |  self  || 
This  is  adopting  the  common  form  of  scansion  given  in  English 
prosodies,  which  is  far  from  being  a  very  correct  method ;  since  t() 
make  trochaic  and  iambic  metres  convertible  is  to  introduce  all  sorts 
of  confusion. 

The  fact  is,  that  the  seren-si/JJahJe  lino,  though  trochaic  to  the 
ear,  is  really  an  iambic  line,  of  which  the  jirst  syllable  is  deficient, 
i.e.,  supplied  by  a,  2}ause ;  and  the  truer  scansion  is, 

A       lit  I  tie  child  |  a  lim   |  bcr  elf  || 
—  Sing  I  ing  danc  |  ing  to  j  itsulf  || 

At  any  rate,  to  adopt  this  latter  method  (of  beginning  to  mark  off 
the  feet  from  the  end,  instead  of  from  the  Ijeginning  of  the  line)  will 
be  found  to  be  far  more  convenient  in  practice ;  since  the  accented 
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syllables,  instead  of  drifting  about,  will  thus  always  be  placed  at  the 
end  of  a  foot.  We  should  thus,  for  instance,  introduce  the  same 
marking  off"  of  syllables  in  the  line, 

And  I  Sc  sex  |  te  da  ]  is  ligt  ll     1.  167, 
as  we  have  in  the  line, 

«o  cam  I  «e  fif  |  te  da  |  is  ligt  U     1.  158. 
Examples  of  couplets  containing  a  line  of  each  kind  are  not  uncom- 
mon ;  thus,  U.  29,  30  :— 

Fa  I  der  god  |  of  al  |  le  <5liinge   || 
Almig  I  tiu  16u  |  erd  heg  |  est  kinge  II 

Also  lines  289,  290. 

And  get  |  ne  ki'i  |  <5e  he  |  nogt  blinne  || 
For  I  to  don  |  an  6<5  |  er  finne  || 

See  also  11.  309,  310;  439,  440,  etc. 

The  introdiiction  of  these  seven-syllable  lines,  far  from  being  a 
defect,  is  a  natural  and  agreeable  variation,  adopted  by  all  our  bast 
jjoets. 

The  next  chief  variation  to  be  noted  is  that  two  very  rapid 
syllables  are  often  (as  in  other  English  metres)  substituted  for  au 
unaccented  one,  as  in  1.  88  : — 

Or  I  <5e  nigt  |  and  af  |  tor  fSe  day  || 
Again,  in  1.  93  : — 

On  an  65  ]  er  dai  |  ^is  mid  ]  del  erd  || 
and  in  1.  474  : — 

To  schi.  I  ten  af  |  ter  So  wil  |  de  der  |I 

See  also  11.  321,  503,  505,  Goi),  etc. ;  and  compare  the  line  from 
"  Christabcl  : " 

"  That  slia  |  dowy  in  |  the  moon  |  light  shone  ||  " 

The  syllables  thus  most  frequently  slurred  over — the  term  elided  is 
but  weak  and  improper,  explaining  nothing — are  the  final  syllables 
-en,  -er,  -et,  etc.,  as  in  11.  96  and  IIG  : — 

Al  I  abu  I  ten  Sis  walk  |  ne  sent  || 

"Was  wa  I  ter  and  erc5e  |  o  fiin  |  der  fad  || 

Some  lines — and  these   sound   rather  harshly — require  a  little 
forcing  to  make  them  conform  to  the  strict  type;   as,  e.g.,  1.  GO, 
which,  to  make  it  agree  with  the  rest,  must  be  written, 
In  I  to  <5is  Shif  |  tornofTe  her  |  bi-neScn  || 

A  poet's  l)usiness  is,  in  fact,  to  take  care  that  the  syllables  which 
ore  to  be  rapidly  ])ronounced  are  such  as  easily  can  be  so ;  and  that 
the  syllables  which  are  to  be  heavily  accented  are  naturally  those 
that  ouriht  to  be.  If  he  gives  attention  to  this  it  does  not  much 
matter  whether  each  foot  has  tico  or  tlircc  syllables  in  it. 


THE    METRE    OF    THE    POEM.  xli 

A  man  is  master  of  his  art  when  he  can  Tvrite — 

Come  in  |  to  tlic  j;;ar  1  den,  Maud  || 

For  the  black  |  bat,  night,  |  has  fiown  || 

And  the  wood  |  bine  spi  |  ccs  arc  wat'  |  ted  abroad  II 

And  the  musk  |  of  the  rose  |  is  blown  || 

With  respect  to  the  final  -en,  it  sliould  he  further  noted — 

(1)  That  it  is  sometmies  fully  pronounced,  as  in  11.  87  and  91 — 

fio  I  ^at  time  |  we  tel  |  len  ay  1| 
So  gin  I  hem  da  |  gen  wel  |  iwiffc  || 

(2)  That  it  is  sometimes  rapidly  slurred  over,  as  in  1.  9G,  already 
cited ;  and 

(3)  That  (especially  after  an  ?•)  it  is  often  so  pronounced  as  to  he 
incorporated  with  the  syllable  preceding  it,  so  tliat  the  whole  word, 
supposing  it  a  dissyllable  in  appearance,  becomes  monosyllabic  in 
pronunciation;  as  in  1.  514 — 

^latu  I  fale  j  was  borcn  |  if  fiine  || 

and,  again,  in  1.  655 — 

Worcn  I  ftalwfir  |  <5i  boren  |  bi  tale  || 

Thus,  we  may  find  the  same  word  written  and  pronounced  as  a 
dissyllable — 

"Wo  I  ren  Sane  |  don  fone  |  a-non  ||    1.  3591 ; 

and,  in  anotlier  place,  written  and  pronounced  as  a  monosyllable — 

In  geu  I  elengcSh  |  e  worn  |  it  mad  ||     1.  H7. 

Thus,  the  n  must  have  been  re?-//  slitihthj  touched,  as  is  shewn 
also  by  the  riming  of  e  and  en.     Examples,  11.  11   12  ;  363,  364,  etc. 

As  to  the  final  -e,  it  may  be  observed  that  it  is  most  frequently 
pronounced  just  when  it  is  most  essential,  viz.,  Avhen  it  marks  a 
grammatical  inflexion,  or  an  adverbial  form,  as,  e.g. : — 

Til  ihe  |  sus  beS  |  on  R6  |  de  don  ||     1.  386 ; 

find,  "Wel  I  he  fei  |  den  and  fwi  |  Se  wel  ||     1.  1645. 

In  the  second  place,  it  is  very  liable  to  be  slurred  over  before  a 
vowel  following,  as  in  1.  148 — 

In  Re  1  ke-fil  ]  le  on  fun  |  dcr  flidd  || 

and,  thirdly,  it  is  frequently  added  to  words  without  cause,  and  is 
therefore  mute,  as  in  1.  60 — 

Sat  eu  I  ere  fpr6ng  |  in  world  |  wid  || 

It  seems  to  be  sometimes  mute  after  -cd,  when  -cde  forms  part  of  a 
verb.     See  11.  1396,  1433,  etc. 

Attention  to  tlie  metre  may  detect  errors  in  the  text.  Thus,  in 
1.  75,  the  word  dais  is  missing  : — 

forS  gl6d  I  Sat  fir  |  me  [d^  |  is]  ligt  || 
See  1.  113,  which  proves  the  point. 


xlii 


THE    METRE    OF    THE    PUEM. 


In  1.  1846  the  definite  form  of  tlie  adjective  is  reqnired,  and 
strong  sliould  be  stronge — 

iSe  strong  |  e  goJ  |  of  ys  |  rael  || 
It  has  been  noted  tliat  tlie  first  foot  of  a.  line  sometimes  consists 
of  one  syllable  only,  and  that  one  accented.     By  a  bolder  license, 
this  is  sometimes  the  case  not  only  with  the  first  foot,  but  with  other 
feet,  e.g.  with  the  tliird  foot.     Line  2572  : — 

Q?<an  e  |  bru  child  |  fuld  |  be  borcn  || 
Again,  with  the  lad  foot,  as  in  1.  3580,  unless  Ave  read  duste : — 
And  f'tii-ed  |  it  al  |  to  diift  |  fir  || 

Very  many  other  curious  variations  occur,  which  the  reader  T\'ill 
probably  observe  for  himself  with  some  interest.  Thus,  in  1.  60, 
just  above  cited,  the  question  arises  whether  or  not  the  r  in  toerld 
was  pronounced  with  so  strong  a  hurr  as  to  render  the  word  dissyl- 
labic, as  is  often  the  case  in  Scotch  ]3oetry  with  words  containing  rl, 
rn,  etc. 


CONTEACTIONS  USED  IN  THE  GLOSSAEY. 


■A. S.  Anglo-Saxon. 
Da.  Danish. 
Du.  Dutch. 
Allit.  Poems,  Early  English  Alliterative 

Pooms  (Ed.  Morris). 
O.E.  Old  En-lish. 
Prov.  E.  i'rovincial  English. 
Fr.  French. 
Fi'is.  Frisian. 
Gcr.  German. 
(>oth.  Gothic. 
M.n.Ger.  Middle  High  German. 


O.H.Ger.  Old  High  German. 

La^.  Lajamon's  Brut ( Ed.  Sir  F.  TNIadden). 

Met.    Horn.    Metrical    Homilies    (Ed. 

Small). 
O.N.  Old  Norse. 
Orm.  Ormulum. 
1'.  of  0.  llampole's  Pricke  of  Conscience 

(Ed.  Morris). 
Prompt.  I'arv.  Promptorium  Parvulorum 

(Ed.  Way). 
S.Sax.  Semi-Saxon. 
Sw.  Swedish. 


THE  STOPiY  OF  GENESIS,  EXODUS,  ETC. 


MAn  og  to  luuen  ^at  rimes  ren, 
^e  Willed  wcl  ^e  logede  men, 
hu  man  may  liim  -svel  loken 
'Sog  lie  ne  be  lered  on  no  Lokcn, 
Liiuen  god  and  feruen  liim  ay, 
For  he  it  hem  Avel  golden  may, 
And  to  alle  criftenci  men 
beren  paif  and  Imie  bi-twen  ; 
^an  fal  him  ahnighti/i  luuen, 
Her  bi-ne^en  and  ^und^  abuuen,  ['  read  gund  ?] 

And  giuen  him  bliffe  and  foules  refte[n] 
=Sat  him  fal  earucrmor 2  leften.  [^  So  in  MS.]     1 2 

Ut  of  latin  ^is  fong  is  dragon 
on  cngleis  fpeclie,  011  fu^o  fagon  ; 
Cristone  men  ogen  ben  fo  fageu 

fo  fuelcs  arn  cp/an  he  it  fen  dagon,  16 

^an  man  hem  tolliHl  so^e  talo 

"Wid^  londcs  fpecho  and  wordes  fmale,  \^  read  \\\^'\ 

Of  bliffes  dune,  of  forwes  dale ; 

Q«hu  lucifer,  ^at  deuel  dwale,  20 

[Brogte  mankinde  in  sinne  and  bale] 
And  held  hem  fperd  in  hollos  male 
til  god  frid  him  in  manlichcd, 

dede  mankinde  bote  and  red,  24 

And  unfpered  al  ^e  fendos  fpod, 
And  halp  Sor  he  fag  mikol  ned. 


[Fol.  1.1 
Man  OHslit  to 
love  those  who  in- 
struct the  lewd. 


so  that  he  who  is 
not  book-Iearucd 
may  love  and 
serve  God. 


God  shall  love  all 
Christian  nn'n, 
ami  si7»  them 
soul-rest 


that  shall  last 
evermore. 
Out  of  Latin  is 
this  soni;  turned 
into  Knglish 
speech. 

Christian  men 
ouiilit  to  lie  as 
plail  as  birds  are 
of  d.ann  to  hear 
the  story 


of  man's  bliss  and 
sorrow, 


and  how  salrntion 
came  through 
Christ, 


and  destroyed  the 
power  of  Satan. 


GOD  MADE  HEAVEN  AND  EARTH  BY  HIS  WORD. 


[Fol.  1ft.] 
Fatlier,  God  of 
all  things, 

enable  thou  me  to 
Bing  this  world's 
creation. 


•wrousht  with 
wit,  wisdom,  and 
good  love. 

In  the  Creator's 
wisdom  was  all 
devise<l  ere  it 
came  into  being. 


Heaven  and  earth 
were  wrnuiiht 
when  God  bad 
exist  time  and 
place. 

First  all  was 
night. 


I.ieht  came  by 
God's  word,  that 
is.  His  Son. 


He  existed  long 
before  time. 


Tliese  two  rule 
nil  things  with 
wisdom. 


In  the  Godhead 
there  are  three 
persons  of  one 
counsel  and 
miglit. 

[Fol.  2.] 


Light  came  at  the 
divine  command. 


Then  was  the  first 
morning,'  time 
that  ever  sprang 
in  the  world. 


32 


36 


40 


Biddi^  liic  fingen  uo?i  o'Sev  led,  ['  rcadhidde] 

Sog2  hie  folgen  idel-hed.  28 

FAder  god  of  alle  ^hinge, 
Almigtin  louerd,  hegelt  kinge, 
^u  giue  me  feli  timinge 
To  tliauneii  ^is  Averdes  biginniuge, 
^e,  leuerd  god,  to  Avur^inge, 
Qiie^er  fo  hie  rede  or  fmge  ! 

Wit,  and  wisdam,  and  luue  godd, 
And  fer  ear  bi^ohte  al  in  his  modd, 
In  his  wifdora  was  al  biSogt 
Ear  ^anne  it  was  on  Averlde  brogt. 
In  firme  bigini[n]g,  of  nogt 
"Was  heuene  and  er^e  famen  "wi'ogt ; 
So  bad  god  wurScn  ftund  and  ftede, 
Sis  middes  Averld  Sor-inne  ^  he  dede, 
Al  was  Sat  firme  Srofing  in  nigt, 
Til  he  wit  hife  word  made  ligt ; 
Of  hife  -word,  Su  wiffike  mune, 
Hife  word.  Sat  is,  hife  wife  fune, 
Se  was  of  hin  fer  ear  bi-foren 

Or  ani  werldes  time  boren;  48 

And  of  hem  two  Sat  leue  luuen, 
Se  welden  al  her  and  abuuen, 
Sat  heli  Imie,  Sa[t]  wife  wil, 

Sat  weldet  alle  Singe  wit  rigt  and  [f]kil ;  52 

Migt  bat  wit  word  wurSen  ligt, 
(Hali  froure  welt  oc  Sat  migt ; 
for  Shre  pf!?-fones  and  on  reed, 

On  migt  and  on  godfulhcd.)  56 

So  fo  wurS  ligt  fo  god  it  bad, 
fro  Sifterneffe  o  funde[r]  fad  ; 
Sat  waf  Se  firme  morgen  tid. 
Sat  euere  fprong  in  werld[e]  wid.  60 


P  MS.  ime.] 


44 


'  may  '  is  inserted  between  *  <Sog '  and  *  liic '  in  a  later  hand. 


THE    DEVILS    FALL    FROM    HEAVEN.       TUE    FIRST    LIGHT    DAWNS. 


wid  'Sat  ligt  worn  angles  "wrogt, 
And  in-to  ncwe  hciiene  brogt, 
Sat  if  oucr  dis^  Avalkenes  turn, 
God  liem  q»uad  Sor  feli  furiurn ; 
Su?nmo  for  pride  fellcn  SeSen, 
In-to  Sis  ShifternelTe  lier  bi-neSen  ; 
Pride  made  angel  deuel  dwale, 
Sat  made  ilc  forge,  and  eue?'ilc  bale, 
And  euerilc  wunder,  and  eue?-ilc  wo, 
Sat  if,  or  fal  ben  euere  mo. 
He  was  mad  on  Se  funedai, 
He  fel  out  on  So  numendai ; 
(Sis  ik  wort  in  ebriffc  wen, 
He  witen  Se  foSe  Sat  if  fen.) 
forS  glod  Sat  firme  [dais]  ligt, 
And  after  glod  Sat  firme  nigt ; 
Se  daigening  cam  eft  ^  a-gon. 
His  firme  kinde  dei  was  a-gon, 
On  walkenes  turn  wid  dai  and  nigt 
Of  foure  and  twenti  time  rigt ; 
Ses  frenkis  men  o  franco  moal, 
it  nemnen  "  un  iur  natural ;  " 
And  eue?*e  gede  Se  dai  biforn, 
fiSen  Sat  newe  werld  was  lx)ren, 
Til  Hiesits  crift  fro  belle  nam, 
Hif  quemed  Avid-'  eue  and  adani; 
fro  Sat  time  we  tellen  ay. 
Or  Se  nigt  and  after  Se  day, 
for  god  ledde  bem  fro  belle  nigt 
to  paradises  leue  ligt ; 
So  gan  bem  dagcn  wel  iwiffe, 
Quan  god  hem  ledde  in-to  bliffe. 

On  an  oScr  dai  Sif  middel-erd, 
waf  al  luken  and  a-buten  fperd  ; 
So  god  bad  ben  Se  firmament, 
A]  abuten  Sis  walkne  fent, 


With  that  light 
were  angels 
made, 

['  read  Us]    and  brouglit  into 
a  new  heaven. 


64 


68 


Some  for  prido 
fell  thence  into 
nether  liarkness. 

Pride  tiimel  an- 
gels into  devils, 
who  became  the 
source  of  every 
Borrow,  bale,  and 
woe. 


The  devil  was 
made  on  tl\e  Sun- 
fC)    day  and  fell  ovit 
■^    on  the  Monday. 


Forth  glided  the 
first  litiht,  and 
'JQ    afterwards  the 
first  night. 


['  read  eft]    The  dawning 


80 


came  again. 

Thus  in  the  wel- 
kin's course 
comes  day  and 
night "  of  twenty- 
four  hours 
rijj'ht." 

[Fol.  26.] 


So  ever  came  the 
day  first, 

84 

fill  Christ 
broupht  his 
['  read  Wio]    saints  from  hell. 

From  that  time 
we  ever  reckon 
eg    first  the  night 

and  then  the  day. 

For  God  led  them 
from  Hell's  might 
into  I'arailise's 
brij^ht  light. 


92 


On  the  second  day 
tlic  earth  was 
rticiose<l  by  the 
firmament. 


96 


THE  HEAVENS  AXD  THE  EARTH  ARE  PARTED. 


by  frozen  waters 
and  wall  of  ice. 


No  fire  has  ever 
yet  melted  lliis 


This  enclosure 
may  be  called 
Heaven-roof. 


It  shall  last  until 
Doomsdaj-. 


[Fol.  3.] 


Above  this  is  an- 
other heaven  full 
of  bliss  and  life. 


Thus  passed  this 

second  day's 

night. 

Then  came  the 

third  day's  light. 

Water  and  earth 
became  separated. 


The  earth  did 
brin?  forth  grass, 
herb,  and  fruit 
tree. 


Thus  was  earth 
made  mother  of 
wealth. 


Then  was  all  fair 
here  below. 
God  saw  that  it 
was  so,  and 
blessed  it. 


Then  came  the 
fourth  dav's 
light,  and  Mi^ht 
made  the  sun  and 
moon  and  each 
bright  star. 


Of  -vratres  frorcn,  of  yfef  Aval, 
^is  middei  werld  it  luket  al ; — - 
jMay  no  fir  get  ruelteii  Sat  yf ; 

He  Se  it  made  if  migtful  and  wis, —  100 

It  mai  ben  hoten  heuene-IJof ; 

It  hiled^  al  Sis  werldes  drof,  ['  read  hiki] 

And  fier,  and  Avalkne,  and  Avater,  and  lond, 
Al  if  bi-luken  in  godes  hond,  104 

Til  domef-dai  ne  fal  it  troken. 
Al  middel-erd  Ser-inns  is  loken, 
Avatres  ben  her  Ser-under  fuuen, 

And  Avatres  Sor  a-buuen  ;  108 

And  ouer  Sat  fo  fill  i-AA^s, 
An  oSer  heuene  ful  o  blis, 
And  ful  0  lif  Se  lefted  oo, 

Avo  may  him  ben  Se  fel  Sor-fro.  112 

lorS  glod  Sis  oSer  daif  nigt, 
So  cam  Se  Sridde  dais  ligt : 
Se  Sridde  dai,  fo  god  it  bad, 

AA'as  water  and  erSe  o  f under  fad  ;  116 

God  bi-qwuad  AA^atres  here  ftede. 
And  erSe  l)rimcn  and  beren  dede ; 
Ilk  gres,  ilc  AA'urt,  ilc  birSheltre, 

Hif  OAA'en  fed  beren  bad  he  ;  120 

Of  euerilc  ougt,  of  eurvilc  fed, 
AVaf  erSe  mad  moder  of  fped. 
Se  Sridde  dai  AA^as  al  Sis  AA-'rogt, 

And  erSes  fodme  on  Averldes  brogt ;  124 

An  eue?'ilc  fodme  his  kinde  q?aiemeSen. 
So  AA'as  it  her  fair  bi-neSen, 
God  fiig  his  fafte  fair  and  good. 
And  blifcede  it  Avid' milde  mood.  ['' read  v.-[i]     ]28 

FurS  glod  Sis  Sridde  daif  nigt, 
So  cam  Se  ferSe  daif  ligt. 
Se  ferSe  dai  made  migt 
Sunne,  and  mone,  and  ilc  fterre  brigt,  132 


THE    STARS    ARE    SET,    AND    FOWL    AXD    FISH    ARE    MADE. 


walknes  wiir^i/?ge,  and  erJes  frame, 

He  knowned^  one  ilc  fterre  name,  ['  read  knovci.^] 

He  fettes  in  Se  firmament, 

Al  abuten  ^is  walkne  went ;  1 36 

'Se  feaene  he  bad  on  fligte  faren, 

And  toknes  ben,  and  times  garen. 

Sunne  and  mone  Se  niofte  ben 

Of  alle  ^e  toknes  i5at  men  her  fen  ;  140 

^e  mone  if  more  bi  mannes  tale, 

^an  al  ^is  er^e  in  werldes  dale  ; 

And  egeft  fwilc  Se  funnes  brigt. 

If  more  Sanne  ^e  mones  ligt.  144 

^e  mones  ligt  is  mone^  met, 

^or-after  if  ^e  funne  fet ; 

In  geueleng^he  worn  it  mad. 

In  Reke-iille,  on  funder  fhad  ;  148 

Two  gcueleng^hes  timen  her, 

And  two  folftices  i/i  ^e  ger. 

On  four  doles  delen  he 

^e  ger,  ilc  dole  of  moneS  Shre;  152 

Euere  fehinen  ^o  toknes  brigt. 

And  often  giuen  if  on  erSe  ligt ; 

wel  wur^e  his  migt  lefful  ay, 

Se  wroutis  on  ^e  for^e  day  !  156 

ForS  glod  ^is  fer^e  daif  nigt, 
^0  cam  ^e  fifte  dais  ligt ; 
e)o  fifte  day  god  made  ywis 

of  water,  ilc  fuel  and  enu'J-ilc-  fif,        [-  So  in  MS.]      JCQ 
And  tagte  fuel  on  walkenc  his  fligt, 
Ilc  fif  on  water  his  flotes  migt, 
And  blifced  hew,  and  bad  hem  ^en 
And  tuderande  on  wcvld[<']  bon.  1G4 

TVif  fifte  dni  held  for^  his  fligt, 
■^     And  for^  endede  ^at  fifte  nigt ; 
And  [cam]  ^e  fexte  dais  ligt, 
So  made  god  wid^  witter  migt,  P  '-fd  wi«]     168 


[Fol.  36) 


God  set  them  in 
the  firmumeiit. 
Ue  let  them  be 


for  sifms  and  for 

seasons. 

Sun  and  moon 

are  the  greatest 

of  nil  these 

tokens. 

The  moon  is 

greater  than  the 

earth. 

The  sun's  bright- 
ness is  greater 
than  the  moon's 
light. 

The  moon's  light 
is  the  measure  of 
a  month. 


In  the  equinox 
was  it  made. 


Two  equinoTes 
and  two  solstices 
are  in  the  year. 

In  four  parts  the 
year  is  divided, 
each  part  boins  of 
three  months. 


On  the  fifth  da>, 

(Tol.  i.-\ 
God  made  of 
waler  each  fowl 
and  fish. 


and  had  them 
multiply. 


Thi«  flfib  day- 
took  its  (lieht, 
and  on  ttie  sixth 
day  Ood  mnde  all 
catllc,  reptiles, 
and  wild  deer 
(beasts). 


6         CATTLE   ARE   MADE   FOR   MAN  S   SERVICE.       ADAM    IS   CREATED. 

Al  erue,  and  -wrim,  and  wilde  der, 
Qwel  •  man  mai  fen  on  werlde  her.  ['  q"^ilc  ?] 

God  knew  that       God  fa"  bi-fore  quat  after  cam, 

Adam  would  sin, 

Sat  fingen  fulde  firms  adam,  172 

And  him  to  fremen  and  do  ^  frame,  [■  to  ?] 

BO  He  made  tame   He  made  On  werlde  al  erue  tame, 

cattle  to  help  him 

loglveMmfood^    ^6  fulde  him  her,  in  fwinkes  ftrif, 

an!  clothing.  ^^  f^^^^^  ^^^  f^,^^^  ^^  j^^jp^.^^  ^^  ^£.  17g 

And  him  to  pine,  and  loar  her, 
God  made  the        God  made  wii'me  and  wilde  der. 

wild  deer  to 

trouble  man  with   jjg  pj^g  jjjan  wid  ^  forwB  and  dred,  ?  read  wiS] 

Borrow  and  dread  -t  ' 

moanto%'nM°    And  don  hcm  ^  monen  hif  finfulhed,  [*liim?]  180 

Sat  if  him  loar  quan  he  feS, 

San  he  for  finne  in  forwe  heS. 
Each  kind  of         Hk  kinnes  erf,  and  wrim,  and  der 

cattle,  reptile,  ' 

madeoT'earth.      "^^^^  ^^"^  °^  ^^"^^  *^^  werldc  her,  184 

[Foi.  46.]        And  eiierilc  on  in  kinde  good, 

AU  were  good 

while  Adam  was     ^or  quiles  ada??i  fro  finne  ftod  ; 

pure.  ^  ' 

But  reptiles  and     Oc  der  and  AVTim  it  deren  man 

wild  beapts  hurt 

man  as  soon  as  lie  f^Q  San  Sat  he  fingen  bi-gan  :  188 

became  siuful.  °  o        ^ 

In  Se  mofte  and  in  Se  lefte  he  forlef 
Hif  loue?"d-hed  ^  quuanne  he  mif-chef ; 
lions  and  bears     Leunes  and  beres  him  wile  to-dragen, 

tear  him  in 

pi^oces  ^nj  fleges  fen  on  him  non  agen :  192 

Flies  have  no  awe  °  o        ? 

°f  '""^-  Hadde  he  wel  loked  him  wiS  f kil, 

He  befte  fulde  don  hif  wil ; 
Cattle  help  him      Erf  liclpeS  him  Surg  godes  meS, 

through  God's  ^  °  ° 

Bercy.  Hif  lordehed<5  Sor-onne  he  feS.  196 

And  for  hifc  finne  oc  he  to  muncn. 
Sat  mofte  and  leifte  lii;?i  ben  binumen. 

On  this  sixth  day  T~\if  fcxtc  dai  god  made  Adam, 

God  made  Adam      Tl  •,        ,     ,  /.        n.^     i  nnn 

of  earth,  -"^      ^nd  lus  licham  of  erSe  he  nam,  200 

and  blew  into  his 

body  a  "life's        ^^^  ^^jg^^  Sor-in  a  Hues  blaft, 
Hifer^"''  A  likneffo  of  his  hali  gaft, 


6  loucrdhcl  in  MS.  •  7-eai  loucrd-bed 


OF  PARADISE  AND  THE  CREATION  OF  EVE. 


A  fpirit  ful  of  wit  and  Akil ; 
^or  quiles  it  folgede  heli  wil, 
God  fclf  ^or  quile  liket  if, 
An  undif  q?manue  it  wile  mif. 
[I]X  feld  damaske  adam  was  mad, 
And  ^e^en  for  on  londe  fad  ; 
God  bar  liim  in-to  paradif, 
An  erd  al  ful  of  fwete  blif ; 
fol  wel  lie  wid  ^  him  ^or  dede, 
bi-tagte  liim  al  Sat  mirie  ftede ; 

Oc  an  bodeword  Ser  he  him  forbed, 
if  he  Avulde  him  filden  fro  Se  ded, 
Sat  he  fidde  him  Ser  loken  fro 
A  fruit,  Se  kenned  wel  and  wo, 
And  hiegt  him  ded  he  fulde  ben 
If  he  Sat  bode-word  ne  gunne  flen. 
God  brogt  ada??i  Sor  bi-forn 
lie  kinnes  befte  of  erSe  boren, 
and  fugol,  an  fif,  wilde  and  tame, 
Sor  gaf  adam  ilc  here  if  name  ; 
!Ne  was  Sor  non  lik  adam. 
God  dede  dat  ^  he  on  fweuene  cam,  [' 

And  in  Sat  fweuene  he  let  him  fen 
IMikel  Sat  after  fulde  ben. 

Ut  of  his  fide  he  toe  a  rib. 
And  made  a  wimman  him  ful  fib, 
And  heled  him  Sat  fide  wcl 
Sat  it  ne  wrocte  him  ncucre  a  del. 

Adam  abraid,  and  fag  Sat  wif. 
Name  he  gaf  hire  dat^  if  ful  Rif ;  [' 
Iffa  waf  hire  firfte  name, 
Sor-of  Surte  hire  Sinken  no  fame  ; 
^fayden,  for  fche  was  mad  of  man, 
Hire  firft  name  Sor  bi-gan  ; 
SiSen  ghe  brocte  us  to  woa, 
Adam  "af  hire  name  eua. 


20-1 


A  spirit  full  of  wit 
and  skill," 


208 


In  Damascus  field 
Aiiam  was  made. 


God  bore  hira 
iiiti  Paradise,  an 
ab.  dc  full  of 
6v  eet  bli:>3. 


['  read  wi<5]  [FoL  5.] 

212    He  intrusted  to 
)iim  all  that 
pleasant  place. 


But  forbad  liira 
to  touch  the  fruit 
216    '■''''^''  ti'usht 

"  weal  and  woe." 

Dead  should  he 
be  if  he  broke 
this  command. 

God  broueht  all 
beasts  of  the 
OOQ    earth,  fowl,  and 
"■       fish  unto  Adam, 


who  pave  to  each 
a  name. 


read  ^at]    224   Ood  caused  a 
sleep  to  oonie 
uiMin  Adam, 
and  in  that  sleop 
he  saw  much  that 
should  hereafter 
be. 

Out  of  his  side 
God  took  a  rib, 
228    and  out  of  it 

made  a  woman. 


rcndi:i{]    232 


Adam  awoke  and 
saw  his  wife. 


Issa  was  her  first 
name. 


236 


because  she  was 
made  of  man. 

Aflcr  she  brought 

[Fol.  bh.] 
ns  to  woe  Adam 
called  her  Eva. 


8 


THE  SEVENTH  DAY  IS  MADE  A  DAT  OF  REST. 


For  sin  they  lost 
the  bliss  of  Para- 
dise. 


The  sixth  day 
passed  and 


the  seventh 
morning  sprung. 
That  day  beto- 
kened long  rest. 


God  ordained  this 
day  a  day  of  bliss 
and  rest. 


So  it  remained 
until  Christ  rose 
from  the  cold 
rock. 


Then  the  Sunday 
from  that  time 
forth  became  hal- 
lowed for  ever. 


[Fol.  6.] 


So  shall  it  remain 
until  Doomsday. 


Wisdom  made 
each  thing  of 
nought. 

Lucifer  waxed 
proud, 


and  with  tl-.at 
pride  came  envy. 


Adden  he  folged  godes  red, 

Al  man-kin  adde  fell  fped  ;  240 

for  fmne  he  ^at  bliffe  for-loren, 

Sat  derede  al  Sat  of  hem  was  boren ; 

It  is  her-after  in  Se  fong, 

Hu  adam  fel  in  pine  ftrong.  244 

ForS  glod  Sif  fexte  dais  lig[t], 
After  glod  Se  fexte  nig[t]  ; 
Se  feuendai  morgen  fpro[?i]g, 

Sat  dai  tokenede  refte  loHg  ;  248 

Sis  dai  waf  forS  in  refte  wrogt, 
lie  kinde  newes  ear  waf  brog[t]  ; 
God  fette  Sis  dai  folk  bitAven, 

Dai- of  bliffe  and  off  refte  ben,  252 

for  Sat  time  ear  fear  bi-forn, 
Til  iliesns  was  on  werlde  boren, 
And  til  he  was  on  Se  rode-wold, 

And  biried  in  Se  roche  cold.  256 

And  reftede  him  after  Se  ded, 
Sat  ilke  dai  god  aligen  bed. 

SiSen  for-lef  Sat  dai  if  prif, 
for  ihesu's,^  god  and  man  fo  wis,      ['  MS.  ibc]    260 
Eof  fro  ded  on  Se  funenday. 
Sat  is  forS  fiSen  worSed  ay  ; 
And  it  fal  ben  Se  lafte  tid, 

Quan  al  man-kinde,  on  werlde  wid,  264 

Sal  ben  fro  dede  to  Hue  brogt. 
And  ft'li  fad  fro  Se  forwrogt. 
An  ben  don  in  bliffe  and  in  lif, 
fro  fwinc,  and  forwe,  and  deades  ftrif.  268 

Wifdom  Se  made  ilc  Sing  of  nogt, 
qwuat-fo-eue?'e  on  heuone  or  her  if  wrogt. 
Ligber  he  fridde  a  dere  frud, 

An  he  wurSe  in  him-feluen  pnid,  272 

An  wid  Sat  p?*/de  him  wex  a  nvS, 
Sat  iwel  weldeS  al  his  fiS ; 


LUCIFER    IS   CAST    INTO    HELL,    AND    THERE    PLOTS    MAN's    FALL.        9 


288 


So  ne  migte  he  non  loucz-il  ^hauen, 

=5at  him  fiildc  ^hiiige  grauen  :  ^        ['  read  >rauen  ?]      27G 

"  iSIiii  lligt,"  he  feide,  "ic  wile  up-taken, 

]Miu  fete  norS  on  heiiene  niaken, 

And  ^or  ic  wile  fitten  and  fen 

Al  Se  ^hinges  ^e  in  wci[l]de  hen, 

Twen  heuone  hil  and  hclle  dik, 

And  ben  min  lourrd  geuelic." 

^0  vrar^  he  drake  ^at  ear  was  knigt, 

%o  Avur^  he  mire  ^at  ear  was  ligt, 

And  encnlc  on  Sat  helden  Avid^  him, 

So  wurSen  mire,  and  fwart,  and  dim, 

And  fellen  ut  of  heuones  ligt 

In-to  Sis  niiddil  walknes  nigt ; 

And  get  ne  kuSe  he  nogt  hlinne 

for  to  don  an  oSer  finne. 

Eften^  he  fag  in  paradif 

Adam  and  eue  \n  mike[l]  pr/f, 

Newelike  he  was  of  erSe  wrogt. 

And  to  Sat  mirie  bliffe  hrogt ; 

Sowgte  Sis  qwead,  "  hu  ma  it  hen, 

Adam  ben  king  and  cue  qwuen 

Of  alle  Sc  Singe  in  worldc  ben. 

IIu  mai  it  hauen,  liu  mai  it  fen, 

Of  fif,  of  fugol,  of  wrim,  of  der, 

Of  alle  Shinge  Se  wunen  her, 

Euerilc  Shing  haued  he  gene  name, 

Me  to  forge,  fcaSe,  and  fame  ; 

for  ada?»  ful  Sus  and  his  wif 

In  blilVe  Sus  leden  lofteful  lif ; 

for  alio  So,  Se  of  hem  fule  cumen, 

fulon  ermor  \n  blifle  Avunen, 

And  we  Se  ben  fro  lieuone  driuen, 

fulon  SuH'e  one  in  forwe  liuon ; 

Get  ic  wene  I  can  a  rod, 

Sat  hem  fal  bringen  iwol  fped  ; 


"  My  flight,"  ho 

eavs,  "  I  will  up 

take, 

and  make  my  seat 

north  or  heaven, 

and  therein  will 

f,r^r\    I  ^'t  ""<!  See  all 

2bU    things. 


Then  became  he 
dragon  that  ere 
OSA    was  knight; 


[-  read  wiS]  all  that  held  with 
him  became  dark, 
dim,  and  black. 


and  fell  out  of 
heaven's  light. 


[Fol.  G4.] 
Yet  would  SaLin 
not  cease  to  com- 
mit sin. 


[-  rfrtf^  often]    He  saw  .\dam  and 
Kve  in  Paradise 


O  Q  9    in  great  bliss  and 
^^'^    honour. 


29G 


TTow  may  it  be, 
thought  he,  that 
Adam  is  kinc  and 
Eve  queen  of  all 
thing's  in  the 
world, 


300 


while  I  am  in 
Bormw,  scathe, 
and  shame. 


304 


308 


Evermore  shnll 
they  remain  iu 
bliss, 

while  we  must 
live  in  sorrow. 
Yet  I  think  I 
know  of  a  phin 
to  brine  them 
into  sin. 


10 


EVE  AND  ADAM  EAT  THE  FORBIDDEX  FRUIT. 


For  if  tliey  do 
what  God  forliid- 
deth  they  shall 
die. 

This  I  will  with- 
out delay  bring 
about  to-day. 


[Pol.  7.] 
I  think  that  Kve 
and  I  shall  de- 

Erive  Adam  of  his 
fe." 


Thus  he  thou?ht, 
and  up  he  went, 
and  to  the  earth 
he  came. 

He  went  into  a 
"  worm  "  and  told 
Eve  a  tale. 

"Eve,"  he  said, 
"  what  racaneth 
it  that  a  tree  is 
forbidden  yuu. 


a  tree  that  sur- 
passes all  others, 


which  shall  teach 
you  evil  and  good, 


and  make  you  as 
wise  as  tiiose  who 
dwell  above  in 
heaven  ?  " 

When  Eve  saw 
that  it  was  fair 
to  the  sifjht  and 
soft  to  tlie  hand, 


she  ate  thereof, 
and  took  some 
and  brouglit  it  to 
Adam, 


[Fol.  7«.] 


He  ate  that  fruit 
and  did  foolishly. 


Then  death's  two 
bonds  came  upon 
them. 


for  gef  he  don  ^ad  ^  god  for-bead,  ['  read  t5at] 

Sat  fal  hem  bringen  to  So  dead,  312 

And  fal  get  Sis  like  dai, 

Sor  buten  hunte  if  ic  mai 

Ic  wene  Sat  ic  and  eue  hife  wif 

fulen  adam  bilirten  of  hife  lif. 

Ic  wene  Sat  ic  and  eue 

fulen  alle  is  bliffe  dreue." 

T\us  he  Shogte,  and  up  he  fteg, 

■^     And  eften^  til  dat^  erS  he  teg, 

Wente  in  to  a  wirme,  and  tolde  eue  a  tale  ; 

And  fenkede  hire  hure  aldre  bale. 

"  Eue,"  feide  he,  Sat  neddre  bold, 

"  Quat  oget  nu  Sat  for-bode  o-wold, 

Sat  a  tre  gu  forboden  is. 

Sat  ouer  alle  oSre  bered  p?'/s  1 

for  if  fruit  fired  mannes  mood. 

To  witen  boSen  iwel  and  good, 

Sone  ge  it  Sor-of  hauen  eten, 

Al  ge  it  fulen  witent  ■*  and  nogt  forgeten, 

And  ben  fo  wife  alle  euene 

So  So  Se  "wunen  a-buuen  in  heuone." 

T\anne  Sogte  eue  on  hire  mod, 

-'-^     Sanne  if  tif  fruit  wel  fwiSe  good, 

fair  on  figShe  and  foftc  on  hond, 

Of  Sif  fruit  wile  ic  hauen  fond. 

Su?7i  ghe  Ser  at,  and  fu»i  ghe  nam. 

And  bar  it  to  her  fere  adam  ; 

So  manie  times  ghe  him  fcroSt, 

Qz<eSer  so  him  Avas  lef  or  loSt, 

for  to  forSen  if  fendes  wil, 

At  he  dat  ^  fruit,  and  dede  unskil ; 

Sone  it  was  under  breft  numen  ; 

Dedes  two  bondes  on  liem  ben  comen ;  344 


316 


320 


324 


328 


332 


336 


340 


*  read  eften 


'  read  iat 


*  witen  ? 


god's  curse  on  ADAM  AND  EVE;  AND  THE  ADDER. 
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Vn-buxumlicd  he  liauen  liem  don, 
Yn-buxii??ilied  if  hem  cumen  on  ; 
Vn-welde  woren  and  in  win, 
Here  owen  limes  hem  wi^-in. 
fledes  fremeSe  and  fafte  fame 
bo's  en  he  felten  on  here  lichame ; 
So  gunen  he  fame  friden, 
And  limes  in  leues  hiden. 
Ku  wot  adam  fum-del  o  wo, 
Her-after  fal  he  leren  mo. 

After  Sif  dede  a  fteuone  cam, 
"  Su,  nu,  quoY  art,  adam,  adam  1 " 
"  Louerd,  quat  fame  if  me  bi-tid, 
for  ic  am  naked  and  haue  me  hid  ? " 
"  Quo  feide  Se  dat  gu^  wer[e]  naked  ; 
Su  haues  Se  forges  figShc  waked, 
for  'Shu  min  bode-word  haues  broken, 
'Shu  fait  ben  ut  in  forge  luken, 
In  fwinc  ISu  fait  tilen  Si  niete[n], 
Sin  bred  wid  fwotes  teres  eten. 
Til  gu^  beas  eft  in  to  erSe  cumen, 
Quer-of  gu  ^  beaf  to  manne  numen  ; 
And  wif  fal  under  were  wunen. 
In  heuerilc  birShe  forge  numen ; 

And  niSful  neddre,  loS  an  liSer, 
ful  gliden  on  hife  breft  neSer 
And  erSe  fretcn  wile  lie  mai  liuen. 
And  atter  on  is  tunge  cliuen  ; 
And  niS,  and  ftrif,  and  ate,  and  fan, 
Sal  ben  bi-twcn  neddre  and  wi»jman ; 
And  get  fal  wi?«man  ouercumen. 
His  heued  under  fote  bi-numen." 

Two  pilches  weren  Surg  engeles  wrogt, 
And  to  adam  and  to  eue  brogt, 
Sor-wiS  he  ben  nu  boScn  frid, 
And  here  fame  fumdel  is  hid. 


348 


Wealmess  and 
sorrow  troubled 
their  limbs. 

They  were 
asliamed  of  their 
nakedness. 


352  an<J  shrouded 
themselves  in 
leaves. 


35G 


After  this  deed  a 
voice  came,  say- 
ing, "  Where  art 
thou,  Adam  r  " 
Quoth  Adam,  "  I 
am  naked,  aud 
hid  myself." 


360 

Then  said  God, 
*'  Uecause  thou 
hast  broken  my 
command, 

thou  shall  till  tliy 
meat  with  toil, 
3(J1    and  eat  thy  bread 
with  sweat  and 
tears, 
until  thou  come 


r,  ,  J,     >i    again  to  the 

[I  rend  «u  rj  g^h. 


368 


[Fol.  8.] 
Woman  shall  be 
under  tnan,  and 
have  sorrow  in 
every  birth. 


The  adder  shall 
glide  on  his  breast 
and  eat  earth. 

372  Poison  shall 
cleave  to  his 
tongue. 

Envy,  strife,  hate, 
and  siinmo  shall 
be  liftweon  the 
adder  and  the 
Woman." 

376 

Two  pilches  the 
angels  wroueht 
for  Adam  and 
Kve, 

80  that  their 
rhame  might  be 

380  ^'^- 
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EVE    BEGETS    CAIN    AND    ABEL,    AND    OTHER    CHILDREN. 


They  were  turned 
out  of  Paradise. 


Cherubim  closed 
the  gates. 
Never  shall  they 
be  undone  till 
Christ  is  cruci- 
fied. 


Thus  Adam  and 
Eve  became  ac- 
quainted with 
sorrow  and  care. 


[Fol.  Si.] 
Evil  and  death 
troubled  them. 
They  thoui;ht 
tli.at  they  must 
never  look  upon 
one  another. 


Message  came 
from  God, 
"  Adam,  know 
Eve,  thy  wife,  and 
live  together. 


Some  that  shall 
be  born  of  you 
sliall  come  to 
bliss,  others  shall 
be  in  sorrow  after 
their  death. 


God's  dear  Son 
shall  brins  man 
again  into  Para- 
dise." 


These  tidings 
partly  softened 
Adan'i's  sorry 
moud. 


Adam  and  Eve 
lived  to-'ether. 


Children  had 
they,  many  more 
than  Genesis  tells 
of. 

After  fifteen 
years  Cain  was 
born, 


He  ben  don  ut  of  paradif, 
^at  erd  al  ful  of  fwete  blif ; 
He  ben  don  ut  of  blilfes  erd, 
Cherubin  hauet  ^e  gatef  fperd  ; 
Ne  fiilen  it  neue?'e  ben  uii-don, 
Til  ihesus  be^  on  Rode  don ; 
"Ne  fulen  it  nene;*more  ben  opened, 
Til  ihesus  be?i  on  rode  dead. 

I  if  niikel  is  forge,  and  more  care, 
Ada??^  and  eue  it  wite  ful  gare  ; 
Of  paradif  liem  Sinke^  fwem, 
Of  iwel  and  dead  hem  ftondet)  greim. 
On  fundri  Slienken  be  to  ben, 
And  nei^ere  on  o^er  fen. 
Til  angel  brogte  ada??i  bode, 
bodeword  and  tiding  fro  gode  : — 
"  Adam,  ^liu  knowe  eue  ^in  wif, 
And  leded  famen  gunker  lif ; 
SuHune  fulen  of  gu  to  kumon, 
Sulen  ben  in  to  refte  numen; 
Su»ime  fulen  folwen  fendes  red. 
And  ben  in  forwe  after  ^e  dead ; 
And  get  fal  godef  dere  fune 
In  gure  kin  in  werlde  wunen, 
And  he  fal  bringen  man  a-gen 
In  paradif  to  wunen  and  ben." 
Swilc  tiding  Shugte  adam  god, 
And  fumdel  quemeS  it  his  ft,'ri  mood. 
T\if  angel  is  to  heuone  numen, 
■^     And  adam  if  to  eue  cumen, 
jSIore  for  erncfte  dan  ^  for  gamen  ; 
Adam  and  eue  wunen  famen, 
And  hadden  childre  manige  i-wif, 
jMo  ^an  of  tolled  de  genefis ; 
for  fiftene  gcr  hadde  adam, 
^an  cairn  of  eue  cam, 


384 


392 


396 


400 


404 


i08 


['  read  !5an] 
412 


416 


CAIN    BUILDS    EXO.       LAMECH    BEGIXS    BIGAMY. 
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And  o^er  fiftene  al  fwilc  fel, 
Quane  eue  bar  rigt-wife  abel,' 
Abel  an  hundred  ger  waf  hold, 
tSau  ho  was  of  if  broker  Avoid  ; 
An  hundred  gor  after  if  dead, 
Adam  fro  eue  in  frifte  ahead. 
To  hundred  ger  and  .xxx."  mo 
•was  adam  hold  and  eue  ^o, 
San  bor  ghe  feht  in  Se  ftede 
Of  caym  Sat  abel  for-dede  ; 
Or  or  midleft,  or  after  So 
Bar  eue  of  ada??i  manige  moo. 
T\or  quiles  Sat  adam  forge  dreg 
-*~^     for  abel,  caym  fro  him  fleg, 
wis  wif  and  hagte,  and  wurS  ut-lage, 
AviS  dead  him  ftood  hiukc  and  age. 
He  ches  a  ftede  toward  eden, 
And  to  him  -  fameden  oScr  men, 
Avallede  a  burg,  e-no  bi  name ; 
Seft  and  reflac  Shugte  him  no  fame, 
for  Sat  he  made  him  manige  fon, 
Sor  he  Shogte  he  ftondcn  agon. 
Met  of  corn,  and  wigte  of  fe, 
And  merke  of  felde,  first  fond  he. 

TeUen  ic  wile  fo  birSe  bad, 
Ada???,  ca}Tn,  enos,  iraab, 
Malaleel,  matusale  ; 
Lamech  is  at  Se  sexte  kne, 
Se  feuende  man  after  adam, 
Sat  of  caynu's  kinde  cam. 
Sif  lamech  Avaf  Se  firme  man, 
Se  bigamie  firft  bi-gan. 
Eigamie  is  unkinde  Sing, 
Ou  engleis  tale,  twie-wifing  ; 


420 


424 


and  aftcrwarfls 
Eve  Ikii-c  righte- 
ous Abel. 

[Fol.  9.1 
Abel  W8S  a  hun- 
dred years  old 
when  he  was  slain 
by  his  brother. 


After  this  Adam 
from  Kve  in  slirift 
abode  one  hun- 
dred years. 


Seth  was  bom 
when  Adam  was 
230  years  old. 


428 


Cain  fled  from  his 
home  and  became 
an  outlaw. 


432 


He  chose  an 
abode  near  Eden. 


He  bnilt  a  city, 
Enoch  by  name. 
436    Theft  and  rob- 
bery was  no  sin 
to  him;  many 
foes  he  made. 


Measure  of  corn, 
weiiiht  of  Boods, 
A  If)    division  of  land, 
^"^^    taught  he  first. 


414 


[Fol.  96.] 
The  seventh  man 
after  Adam,  of 
Cain's  kind,  was 
Lamech. 


448    He  first  began 
bigamy. 


'  .\t  the  bottom  of  fol.  8J  is  the  catchword— .\bel  a  huTidreJ. 
■^  him  is  by  a  later  hand. 


u 


LAMECH   KILLS    CAIN    AND    HIS    OWN    SERVANT. 


Two  wives  he 
took— Adah  and 
Zillah. 

Adah  bare  Jabal. 

He  was  a  cun- 
ning shepherd. 


He  taught  separa- 
tion and  a3- 
semblinET. 
Jubal,  his  brother, 
wise  in  song  and 
glee, 

wrote  on  tile  and 
brass. 


Zillah  bare  Tubal, 
a  mighty  smith. 


Iron,  gold,  silver, 
and  brass  be  well 
knew  how  to  se- 
parate and  to  mix. 

He  was  skilled  in 
making  weapons 
of  war  and  liouse- 
hold  tools. 

[Fol.  10.] 

Lamech  at  last 
bpcaine  blind. 
He  had  a  man  to 
lead  him  to  the 
woods  in  search  of 
wild  deer. 


The  knavp  mis- 
took Cain  for  a 
deer. 

Lamech  let  fly 
an  arrow. 


which  struck 
Cain  and  killed 
him. 

Lamech  beat  and 
slew  Ilia  servant. 


Thns  was  he 
puilty  of  twi- 
wiving  and  twin- 
•laught«r. 


for  ai  was  rigt  and  kire  bi-forn, 
On  man,  on  wif,  til  he  was  boren. 
Lamech  him  two  wifes  nam, 
On  adda,  an  no^er  wif  fellam. 

Adda  bar  him  fune  lobal, 
He  was  hirde  wittere  and  wal ; 
Of  merke,  and  kinde,  and  helde,  &  ble, 
fandring  and  fameni[n]g  tagte  he ; 
lobal  if  broker  fong  and  glew, 
Wit  of  mufike,  wel  he  knew ; 
On  two  tablef  of  tigel  and  braf 
wrot  he  ^at  wiftom,  wif  he  was, 
^at  it  ne  fulde  ben  nndon 
If  fier  or  water  come  Sor-on, 

Sella  wune^  oc  lamech  wi^, 
ghe  bar  tubal,  a  fellic  fmi^  ; 
Of  irin,  of  golde,  liluer,  and  bras 
To  fundren  and  mengen  wif  he  was  ; 
Wopen  of  wigte  and  tol  of  gri'S, 
wel  cu^e  '  egte  and  fafgte^  wiS.     ['  '■<''^«f  fegte  and 

Lamech  ledde  long  lif  til  ^an 
^at  he  wur^  bifne,  and  haued  a  man 
^at  ledde  him  ofte  wndes  ner, 
To  fcheten  after  ^e  wilde  der  ; 
Al-so  he  miftagte,  alfo  he  fchet, 
And  cairn  in  ^e  wude  if  let ; 
His  knape  wende  it  ■were  a  der, 
An  lamech  droge  if  arwe  ner. 
And  letet  ilegen  of  ^e  ftre?/g, 
Caim  u/iwarde  it  under-feng, 
Grufnede,  and  ftrekede,  and  ftarf  wi^-^an. 
Lamech  wi^  wre^e  if  knape  nam, 
Vn-bente  if  boge,  and  bet,  and  slog, 
Til  he  fel  dun  on  dedef  fwog. 
Twin-wifing  ant  twin-manflagt 
Of  his  foule  be^  mikel  hagt. 


452 
456 
460 
464 

468 

sagte .''] 

472 
476 

480 

484 


OF   SETH,    ENOCH,    METUUSELAII,    AXD    XOAn. 
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Of  hife  endinge  ne  "wot  ic  nogt, 

oc  of  if  kinde  "woren  brogt 

On  werlde  feue  and  feuenti  Shufant  men, 

Or  or  flum  noe  fpredde  liif  fen  ; 

Que^er  fo  it  Sliogte  hem  iuel  or  good, 

Alle  he  drinkilden  in  ^at  flood. 

Of  fetli,  ^e  waf  aJam-if  fune, 
cam  enos  ;  lie  gan  ali  wune 
Of  hedes,  and  of  godefrigtilied, 
for  lines  helpe  and  foules  red. 
Ic  ■w'ile  rigt  tellen,  if  ic  can, 
Adam,  fetli,  enos,  caynan, 
Malaleel,  iareth,  enoch, 


488 


Of  his  death  vre 
know  nothing. 


His  descendants 
were  nil  destroyed 
by  Noali's  flooU. 


492 


Of  Seth  came 
Enos,  who  was 
prayerful  and 
Goil-fearing. 


49G 


[Tol.  105.] 

God  took  Enoch 
to  Himself, 


for  alicd'^  god  felf  hiju  toch 
fro  ma?mcs  mene  in  to  ^at  ftede 
Sat  adam  forles  for  iuel  dcde  ; 
get  liueS  enoch  -wiS-vten  ftrif, 
In  paradif  in  fwete  lif ; 
Get  he  fal  cumen  or  donief-day, 
And  "wenden  iewes,  if  he  may, 
To  '6c  witteneffe  of  iefus  crift, 
And  tliolen  dead  vnder  a?(tecrist ; 
SiSen  fal  antecrift  ben  flagen, 
And  man  and  angeles  ■\>'urSen  fagen, 
chirches  ben  wurfipcd  mor  and  mor, 
And  fendes  dregoii  forge  and  for. 
Or  enoch  wente  [fro]  werldes  wunc, 
!Matufale  waf  borcn  if  fune, 
And  lamech  of  matufale, 
And  of  lamech  rigt-wife  noe. 

Metodius,  ali  martyr, 
Adde  in  his  herte  fighe 
Alfo  he  god  adde  ofte  bi-fogto, 
Wiflike  "Nvas  him  in  herte  brogt 
'Sis  midelerdcs  biginni?;g, 
And  middel-hed,  and  if  ending  ; 


[1  read  halihed]      500 


to  dwell  with 
Him  in  Paradise. 


504 


Enoch  shall  come 
before  Doomsday 
to  turn  the  Jews 
to  Christ. 


508 


512 


fir; 


516 


[-  read  sigtShc] 


Before  Enoch 
went  from  the 
world  Methuscliih 
was  born. 
I.ameoh  came  of 
Methuselah. 

Lamech  begat 
Noali, 

Melho<lius,  holy 
niiirtvr,  knew 
much  of  this 
world's  bepin- 
nine,  middle,  and 
ending. 


620 
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OF    THE    WORLDS    CORRUPTION    AND    NOAHS    FLOOD. 


[Fol.  11.] 
He  wrote  a  book, 
well  known  to 
many. 


Cain's  kind 
wrouglit  against 
law. 


Women  waxed 
evil,  unchaste, 
and  unnatural. 


Men  began  to  ad- 
dict themselves 
to  wretched 
practices. 


Seth's  sons  made 
marriages  con- 
trary to  Adam's 
commands. 


They  chose  wives 
of  Cain's  seed, 
and  mixed  with 
the  accursed  kind. 


Of  tliem  were 
giants  born  who 
wrought  many 
evils. 


[Fol.  116.] 


For  their  creat  sin 
there  came  wrath 
and  vengeance 
upon  the  world. 


A  flood  drowned 
man  and  boast. 


Noah  and  his 
family  were  saved 
ill  an  ark. 


He  wrot  a  boc  dat  luanige  witen, 
Manige  tiding  Sur-on  if  "writen ; 
Sor  if  writen  cj«at  agte  awold, 
dat  '  ^if  werld  waf  water  wold. 

rif  hundred  ger  of  ^at  ^ufent 
^at  manlvin  Avas  on  werlde  fent, 
Caymes  funes  wrogten  vn-lage, 
"\Vi^  breSere  wifes  hore-plage  ; 

And  on  Se  fexte  hundred  ger 
"Wimmen  welten  weref  mefter, 
And  fwilc  woded  wenten  ^  on, 
Gollied  hunkinde  lie  gunnen  don  ; 

And  Se  fifte  hundred  ger, 
wapnien  bi-gu»nen  q»ad  mefter, 
bi-twen  hem-feluen  hun-wrefte  plage, 
A  ^efis  kinde,  a-genes  lage. 

Two  hundred  ger  after  ^o  Avunes, 
Mis-wiuen  hem  gu?inen  fe'Ses  funes, 
Agenes  ^at  adam  for-bead. 
And  leten  godef  frigti-hed  ; 
He  chofen  hem  -wiwes  of  caym, 
And  mengten  wiS  waried  kin  ; 
Of  hem  woren  ^e  getenes  boren, 
]\Iigti  men,  and  figti,  [and]  fur-lorcn  ; 
He  w^'ogten  manige  [sinne]  and  bale, 
Of  ^at  migt  [nu]  is  litel  talc ; 
for  Sat  he  god  ne  luueden  nogt, 
Sat  migt  if  al  to  forge  brogt ; 
for  fwilc  finful  dedes  fake, 
fo  cam  on  w^crlde  wreche  and  wrake 
for  to  blilfon  fwilc  iinnes  fame, 
Sat  it  ne  wexe  at  more  hu?(-frame. 
T\o  wex  a  flod  Sis  werlde  wid-hin, 
-^     and  [o]uer-flowged  men  &  deres  kin, 
wiS-vten  noe  and  hise  Sre  funen, 
Sem,  Cam,  laphet,  if  we  rigt  munen, 


524 


['  nad  «at] 


528 


532 

P  wentem  MS.] 


536 


540 


544 


548 


552 


556 


THE    BUILDING    OF    THE    ARK,       THE    FLOOD. 
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And  here  foure  wifes  woren  hem  wi^ ; 
^isc  .viij.  hadden  in  ^o  arche  gri^.^ 
T\at  arolie  was  a  fetcles  good, 
■^     fft  and  limed  a-gen  ^u  flood ; 
^hre  hundred  elne  waf  it  long, 
Xaild  and  fperd,  Sig  and  ftrong. 
And  .1."  elne  wid,  and  .xxx."  heg  ; 
^or  buten  noe  (.)  long  fwing  he  dreg, 
An  hundred  winter,  euerilc  del, 
■welken  or  it  was  ended  wel  ; 
Of  alle  der  ^e  on  werlde  wunen, 
And  foueles  weren  tJer-inne  cume/i 
Li  feuene  and  feuene,  or  bi  two  &  two, 
Al-migtiri  god  him  bad  it  fo. 
And  mete  q»orbi  Sei  migte/i  liuen, 
^or  qwiles  he  woren  on  water  driuen. 
Sexe  hundred  get  noe  was  hold 
Quan  he  dede  him  in  Se  arche-wold ; 

Two  ^hufant  ger,  fex  hundred  mo, 
And  fex  and  fifti  for^  to  So, 
weren  of  werldes  elde  numen 
San  noe  waf  in  to  Se  arche  cumen. 
lie  wat(?ref  fpr/nge  here  ftrengSe  undede, 
And  Reyn  gette  dun  on  euenlk  ftede 
fowerti  daif  and  fowerti  nigt. 
So  wex  water  wiS  magti  migt ; 
So  wunderlike  it  wex  &  get 
Sat  fiftene  elne  it  oucr-flet, 
Ouer  ilk  dune,  and  ouer  ilc  hil, 
Shurge  godes  migt  and  godes  wil ; 
And  oSer  fowerti  Sore-to, 
Daif  and  nigtes  ftodot  fo  ; 
So  waf  ilc  fleif  on  wer[l]de  flagen, 
So  gu/men  Se  wateres  hem  wiS-dragen. 


5  GO 


564 


Tlic  arV  vran  a 
good  vessel. 


Three  liundrej 
ells  was  it  long. 


fifty  wide,  and 
thirty  high. 


A  hundred  win- 
ters w.-is  Xoali  in 
568    building  it. 


Clean  animals  en- 
tered the  ark  by 
572    *^^'^"  ""''  seven, 
unclean  by  two 
and  two. 


[Fol.  li.] 
Six  hundred 
576-   yP!*"  fid  was 
Noah  wlien  lie 
entered  the  ark. 


580 


The  water 
springs  undid 
their  strength. 
Rain  poure  I 
diiwn  on  every 
plaee. 


584 


Fifteen  elh  it 
overtlowed,  over 
every  hill  and 
valo. 


588 


592 


Then  w,is  all  flc»h 
destroyed. 


'  At  the  end  of  the  line  in  the  margin  '  Se  archa  Ncre.' 
GENESIS.  2 
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THE    ARK    STOOD    IN    ARMENIA. 


In  the  seventh 
niiinth  and  ilie 
twenty-seventh 
d.iy  the  ark  stood 
in  Armenia, 


When  the  tenth 
month  came  the 
waters  withdrew. 


[Fol.  lib.] 
Forty  days  af:er 
this  the  ark's 
window  is  nn- 
done,  the  raven 
out  Hew,  and 
came  not  again 
to  the  ark. 

The  clove  found 
no  clean  place, 
and  came  again 
to  the  ark. 

After  seven  days 
the  dove  left  tlie 
ark  and  returned 
with  an  olive 
bough. 


Seven  nights 
after  all  are  let 
out  of  the  ark. 


Noah  looked  out 
of  the  ark  and 
saw  that  the  earth 
was  drj-. 


Yet  went  he  not 
out  till  he  was 
bidden  by  God. 


At  God's  com- 
mand he  and  his 
family  left  the 
ark. 


*^oah  made  nn 
altar  and  sacri- 
ficed thereon. 

[Fol.  1.3.] 
The  seventh  deer 
was  olTered  up, 


T\e  feuend  moned '  waf  in  cumen,        ['  >'cad  moneS] 
-^     And  feuene  and  .xx."  dais  nunien, 

IjST  annenie  ^at  arclie  ftod, 
^0  waf  wi^-dragen  Sat  ilc  flod. 
TAo  Se  tende  moned  ^  cam  in, 
■^     So  wurS  dragen  ISe  Avatref  win  ; 
Dune.s  wexen,  Se  flod  wiS-drog, 
It  adde  lefted  longe  a-nog 

Fowerti  daif  after  'Sif, 
Arches  Avindoge  iindon  it  if, 
Se  Rauen  ut-fleg,  hu  fo  it  gan  ben, 
xs  e  cam  he  nogt  to  Se  arche  a-gen  ; 
ISe  duue  fond  no  clone  ftedt^, 
And  wente  a-gen  and  wel  it  dede  ; 
Se  feuendai  eft  ut  it  tog, 
And  brogt  a  grene  oliues  bog ; 
Sene  nigt  liSen  euc/ilc  on 
He-  is  let  ut  flegen,  crepen,  and  gon, 
wiS-uten  ilc  feuend  clone  der 
Se  he  facrede  on  an  auctcr. 

Sex  hundred  ger  and  on  dan-  oldo 
Noe  fag  ut  of  t5e  arche- wold  e  ; 
Se  firft  moned^  and  te  firft  dai, 
He  fag  erSe  drie  &  te  wat^r  awai ; 
get  he  waf  wif  and  nogt  to  rad, 
Gcde  he  nogt  ut,  til  god  hi»i  bad. 
T\o  toSer  moneS  was  in  cumen, 
■^     And  feuene  and  twenti  dais  numen, 
So  lierde  Xoe  wol  bliSe  bode 
Of  a  fteuene,  Sc  cam  fro  gode  ; 
He  and  liife  wif  wcnten  ut  fre, 
Hife  funcs  and  here  wifes  Sre  ; 
He  made  an  aucter  on  godef  name, 
And  facrede  he  Sor-on,  for  fowlef  frame, 
Ilc  feuende  der  of  clene  kin, 
Se  waf  holden  in  arche  wiS-hin,  •      628 


596 


600 


604 


608 


612 

['  trad  San] 


616 


620 


624 
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And  k'ton  ^e  o^re  to  line  gon, 
of  hein  Leu  tiulcrcd  mauigon. 
Often  he  [bad]  wid'  frigti  bedf, 
^at  fwiulc  wreclie  fo  god  "So  dede 
"Ne  fulde  more  on  werlde  cumen, 
Q^^at  wreche  fo  ^or  AvnirSe  nunien. 
God  gat  it  a  token  of  luuen, 
Taunede  liim  in  ^e  wa[l]kene  a-buuen 
Eein-bowe,  men  cleped*  reed  and  bio  ; 
'Se  bio  tokened  de'  wateres  wo, 
^at  if  -wiS-uten  and  is  gon  ; 
Se  rede  Avid-inncn'*  toknet  on 
wreche  Sat  fal  get  wurSen  fent, 
■wan  al  Sif  werld  wurSe  brent ; 
And  al-fo  hege  Se  lowe  fal  gon, 
So  Se  flod  flet  de  dunes  on ; 
fowerti  ger  or  domef-dai, 
Sif  token  no  man  ne  fen  niai. 
Of^  noe  fiSen  an  if  Sre  funen, 
ben  boren  alle  Se  in  werlde  wunen, 
And  or  he  waf  on  werlde  led, 
His  kinde  waf  wel  wide  fpred  ; 
Al  it  if  writen  ic  tellen  mai 
Of  his  kin  bi  hif  liue  dai ; 
vten  childre  and  vten  wi?»mcn, 
Avel  fowrc  and  .xx.  Sliufent  men 
woren  ftalwurSi  boren  bi  tale, 
wiS-uten  wif-kin  and  childre  fuiale  ; 
.ix.  hundred  ger  and  fifti  told, 
or  or  he  ftarf,  noe  waf  old, 

Nembrot  gat  liife  feres  red, 
for  Sat  he  hadde  of  water  dred. 
To  maken  a  tur,  wel  beg  &  ftrong. 
Of  tigel  and  ter,  for  water-gong  ; 
Twelwe  and  fexti  men  woren  Sor-to, 

*  read  wiS-iniicn.         *  Of  MS. 


the  others  were 
allowed  to  escape 
alive. 

['  read  wicS]    Xoah  be«onght 
UckI  th:it  he 
G32    ^■o'llJ  no  more 
"    8cnJ  such  de- 
struotioii  upon 
mull  kind. 


God  pranted  his 
request,  and 
gQg    shewed  him  the 
ra ill-how  as  a 
T'>  -^- J  «l«»^„■'c^    token  of  His  love. 
[-  read  clcpe«]    ^i.e  rain-bow  is 
-_  ,  1,   T    called  red  and 

P  read  <5eJ  bi„e. 

The  blue  denotes 
the  water  that 
drowned  all  flesh. 
640    The  red  betoken- 
eth  the  destruc- 
tion of  the  world 
by  fire. 


644 


648 


From  Xoah  and 
his  three  sons  all 
mankind  have 
come. 

Before  his  death 
his  family  were 
widely  spread. 


652 


[Fol.  ISft.l 
They  numbered, 
excliidini;  woiiieu 
and  chililren, 
2I,0U0  stulworth 
men. 


65G 


660 


Nimrod  had 
dread  of  water, 
so  he  advised  his 
foUowers  ti)  make 
a  tower  high  and 
strung. 


Seventy-two  mon 
were  employed 
about  it. 


20  coxFuaiox  of  tongues,     origin  of  idolatry. 

jMeifter  men  for  to  maken  it  fo.  664 

All  spoke  one        Al  waf  on  fpeche  ^or  bi-foren, 

epeech  belore. 

Now  sundry  ^oi  woieii  fundii  foeclies  boren  ; 

tongues  arose  ^ 

fl^dthel^LV^mrn.  ^0  wur^en  L.e  frigti  and  a-grifen, 

for  dor '  waf  fundri  fj)echef  rifen,  ['  read  iSor]     6G8 

Seventy-two  land-  Scxti  lond-fpeclies  and  .xii.  mo, 

speed  ifs  were 

then  spoken.         Averen  delt  ^ane  in  Averlde  So. 
That  tower  was     Babel,  Sat  tur,  bi-lef  un-mad, 

called  Babel. 

The  folk  became    Sat  folc  if  Avide  on  loiirdel  fad  ;  672 

scattered  alar  ^      -■ 

upon  the  earth.      Ncmbrot  nam  wis  ftrengShe  Sat  loud, 
And  helde  Se  tur  o  babel  in  hif  bond, 
reins  was  Nim-     ~f~^  eluf  king  waf  nembrot  fune, 

-Ill's  son,  and  h_^»-  o 


B 


after  him  reifrned    JJ       Jtq        j^-^-  £  -^j  g^g 

Nuns,  wlio  set  up  o  ^ 

membrance  of  his  Bclus  wiirS  dead,  and  nilus  king 

]\Iade  likenefTe,  for  muni[gin]g^  ['  see  I.  1623] 

[Foi.  u.]        After  bif  fader,  and  be  fo  dede, 

He  it  fetten  on  an  mirie  ftede  ;  680 

Niius  rewarded     Eucrilc  man  he  gaf  lif  and  friS 

all  that  honoured 

this  likeness.         ^^t  to  Sat  likcnefTe  fogte  griS  ; 

for  Sat  friS  Sat  hem  [gaf]  Se  king, 

He  boren  Sat  likneffe  wiirSing,  684 

They  called  it        Calden  it  bel,  after  belum  ; 

Bei,  after  Belum. 

After  Sis  cam  fwilc  oSer  fum, 
Many  made  like-    jNIanic  man,  if  frend  for  to  munen, 

nesses  of  their  /•oo 

fnends.  INIade  liknelTe  after  Se  wunen,  688 

Pel  was  the  first,    Bel  was  Se  firfte,  and  after  him 

and  hence  the 

i.imis  Bui  or        ^\xvl\  \\vAq,  beland,  hvn  balim, 
And  fiu/i  bel,  and  fu/«  bal  ; 

fcndes  fleiSing  wex  wiS-al,  692 

To  "wenden  men  fro  godes  reed. 
To  ncwe  luue  and  to  newe  dred  ; 

Tims  was  idolatry    Ydolatric  Suf  Waf  boTCn, 
introduced,  by 

which  many  are     fgr  q  ?/uam  mani  man  if  for-loren.  696 

destroyed.  i 

jf  fem,  and  of  Se  folc  Se  of  lii;;'  cam, 
\\\\w,  and  dred  under  gode  nam  ; 
Of  Sis  kiiiye  wil  we  ledcii  foiig, 
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ABRAM    LEAVES    MESOPOTAMIA. 
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Cristes  helpe  be  us  amonge  ! 

Noe,  fern,  arfaxath,  fale, 

Heber,  plialeth,  ^e  fexte  if  he, 

Reu,  faruch,  nacor,  thare, 

Sif  if  ^e  tende  fro  noe. 

T\ls  o^er  werldes  elde  if  fo, 

-^     A  Shufent  ger  feuenti  and  two. 

'Se  Sridde  werldef  elde  cam, 

Quanne  Ibare  bi-gat  abram  ; 

for  he  bi-gat  a  fune  aram, 

Kachor  midleft,  laft  abrcmi  ; 

Aram  bi-gat  loth,  and  f array, 

And  melcham,  and  waf  fort  leui 

In  lond  caldea,  hur  hicte  ^e  tun, 

Qi<or  deades  ftrenge  warp  him  dun  ; 

^or  fader,  and  bre^ere,  and  childre,  and  wif, 

Him  bi-ftoden  wiS  forwes  ftrif ; 

So  Sogte  thare  on  hif  mod, 

long  bigging  if  here  nogt  god. 

Kachor  he  gaf  wif  melcam, 

And  trewe  farray  abram. 

Q»anne  abram  AvurS  Avif  and  war 

Sat  farray  non  childre  ne  bar, 

He  toe  him  loth  on  funes  flede ; 

He  waf  hife  neve,  wol  Avel  he  dede. 

Thare  let  hur,  and  SeSen  he  nam, 

And  wulde  to  lond  canahau, 

Cam  into  a  burgt '  Sat  hot  aram,  ['  'w^  burg] 

In  londe  mcfopothaiiiam. 

AViS  him  lodde  he  nachor,  mclcain, 

Sarray,  loth,  and  abram. 

Tho^  hundred  ger  and  fifue  mo,  [-  >w^  two] 

Thare  waf  old,  ftarf  he  So. 

Teref  gliden  for  hertef  for 

fro  loth,  and  abram,  and  nachor  ; 

Thare  liS  biried  in  aram. 


700 


The  family  of 


•04 


[Fol.  Ut.] 


The  tbinl  ace  of 
the  woiid  lieijan 

^OQ    when  Terah  begat 

'  ^^    Abram. 


712 


Haran  lie','at  T,nt 
and  Sarai  an. I 
Mileali. 

They  dwelt  in  I'r 
of  the  Cliaideea. 


JIuch  stnfe  w.is 
there  between 
\  Q    father  and  hio- 
ther,  c.ildre)! 
and  wife. 


Tcrali  did  not 
care  to  remain 
King  in  this  town. 


720 


Abram  liavins  no 
children  aiioptij 
Lot  as  his  son. 


724 


Terah  left  I'r  nrU 
ranie  to  Haran  in 
Mesopotanii;!, 


With  him  he  took 
his  sons  and 
dauf;hters. 

[Fol.  1.-..] 

732    T.iah  died  when 
he  was  two  hun- 
dred anil  five 
years  old. 


ir**  lien  buried  In 
lluran. 
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ABRAM  REACHES  GANAAX.   HE  GOES  TO  EGYPT. 


Go'l  then  com- 
manded Abram 
to  leave  Haran. 


He  departed, 
takiiif^  Willi  liim 
Lot  and  Sarai. 


First  he  came  to 
Sieheni, 


and  nftevwnrds 
to  Peiiliipdiis  (Uie 
five  cities  of  tlie 
plain), 


where  now  stands 
the  Dead  :jea. 


The  cities  were 
destroye  I  for 
man's  sin. 


[Fol.  156.] 


Abram  raised  an 
altar  between 
Bethel  and  Ai. 

Daniasctia  was 
the  third  place 
wliere  Abram 
dwelt. 


Famine  drove 
him  to  Egypt. 


To  save  his  life 
lie  said  that  Sarai 
was  his  sister. 


Sarai  was  fair 
and  EBypt's  folk 
were  lecherous. 


God  feide  wurd  to  abram  : — 

*'  Abram,  ^u  fare  ut  of  lend  and  kin 

To  a  lond  ic  Se  fal  bringen  hin." 

Sex  ger  and  fiftene  mo, 

Adde  Abram  on  if  elde  ^o. 

Abram  tok  loth  wiS  farray, 

Ilife  agte,  and  erne  lie  ledde  him  bi, 

For  in  to  lond  cananeam. 

And  iH-to  ficliem,  a  burgt,  he  nam, 

And  ^eSen  he  nam  to  mirie  dale  ; 

fif  burgef  were  ^or-inne  bi  tale, 

^er-fore  it  higte  pentapolis, 

Of  weledef '  fuKum  and  of  blif, 

'Nov  ift  a  water  of  loSlic  ble, 

Men  caUiS  it  ^e  dede  fe  ; 

lie  ^ing  deieS  Sor-inne  if  driuen  ; 

Xe  may  no  fif  Sor-inne  liuen  ; 

for  mannes  finne  ^us  it  if  went, 

brent  wi^  brimfir,  funken  and  fhent, 

God  q?/ad  to  abra???,  "  al  ^if  lond 

fal  cumen  in  to  if  kinnef  hond." 

^or  god  him  taunede,  made  habram 

An  alter,  and  fro  ^e^cn  he  nam. 

An  oSer  alter  abram  fell 

^lade  bi-twen  betel  and  ai. 

At  damaf  ke  if  ^e  ^ridde  ftede, 

Quer  abram  if  bigging  dede, 

And  ^eden  for  he,  for  hunger  bond, 

fegcr  ut  in  to  cgipte  lond  ; 

^or  he  feide  ^at  farrai 

waf  hif  fiftcr,  al  for-Si 

for  he  drcdde  him  to  leten  if  lif 

If  he  wiften  ghe  Avore  if  wif ; 

for  ghe  Avaf  fai[ge]r  witter- like, 

And  ^at  folc  luuede  lecherlike. 

Quan  abmm  was  to  egipte  cumen. 


736 


740 


744 


[1  werldes?]      748 


75J2 


756 


7C0 


764 


•68 
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Soiie  liiiu  waf  farrai  Liimnieii ; 

Sone  him  waf  farray  bi-lagt, 

And  ^pharaon  ^e  kiiige  Li-tagt  ; 

God  feiite  on  liim  fckonefle  &  care, 

And  lettede  al  his  lecher-fare. 

Sarray  liucde  in  clene  lif, 

And  ^e  king  ^lioledc  forges  ftrif 

Til  lie  wifte  al  =5at  ftiif 

(.'am  him  on  fur  aliram  wif ; 

tji)  fente  he  after  ahiani, 

Ami  l)i-tagte  he  him  if  Ionian, 

And  gaf  him  lond,  and  agte,  and  fe, 

And  leiie,  ^or  q?alcs  his  -wille  be. 

To  -wune  egipte  folc  among, 

And  fri^en  him  avcI  fro  eu^?-ilc  \vro??g, 

Bad  him  to  god  hif  erdne  beren, 

^at  ywel  him  fulde  nu/mior  deren. 

'Sor  wunede  abra???  in  -svelte  and  in  fri^, 

Egipte  clerkes  woren  him  "svi^, 

And  hem  lerede,  ■wittc/like, 

Aftronomige  and  arfmetike  ; 

He  was  hem  lef,  he  woren  him  hold. 

God  gaf  him  ^or  lilncr  and  gold, 

And  bird,  and  orf,  and  fiiul,  and  fat, 

Yn-achtcled  'wel^e  he  ^or  bi-gat. 

Yt  of  egipte,  riche  man, 

"Wente  abram  in  to  lond  canaan  ; 

And  loth  hife  neue  and  farray 

bileften  bi-twcn  betel  and  ay, 

'Sot  he  qj/ilum  her  wiften  wunen, 

Or  he  weren  to  egipte  cnmcn. 

So  "svex  here  erue,  and  fo  gan  ^en 

An  twen  here  hirdcf  ftriui?/g  gan  ben  ; 

Loth  him  chef,  bi  lene  of  abram, 

»Sat  lier^c  hende  ^e  flu?»  iurdan  ; 

'  w  in  MS.     But  the  u-  is  much  lik?  p. 


Soon  was  Saral 
t.ikeii  from 
Abram,  iinj 
bioii(;lit  to  king 
riiuruoli. 


God  i>Inf;:ued  tlie 
kill)?  Willi  &ick- 
77 Q    ness. 


Pharaoh  at  last    " 
Iweame  aware 
that  all  this  strife, 
was  on  account 
01'  Sural, 


"80 


784 


so  he  re-stored  her 
to  lier  husbund. 


[Fol.  16.] 
and  eavc  Abraru 
laud  and  cattle. 


788  In  f'lTFVt  the  pa- 
triarch abode  in 
security. 

Egj-pt's  clerks 
held  him  in  high 
honour. 

792 


God  preatly  in- 
creased liis 
riches. 


796 


Out  of  Epypt 
Abram  wenl  to 
Cana:in,  and 
abode  brnvcen 
Bethel  and  Ai. 


800 


804 


strife  arose  be- 
tween Abram 
an^l  Lot's  herds- 
men. 

Lot,  by  le.ivc  of 
his  nude,  rbo^e 
Uie  plaino  of  lh« 
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ABRAM    DWELLS    AT    MAMRE.       LOT    IN    SODOM. 


Jordan  for  Ills 
dwelling-place. 


[Fol.  166.] 

Abr.nm  dwelt 
in  jMarare-dale, 
towards  Ebron. 


This  city  is  cilled 
Kirjatiiarba,  i.  e. 
four  cities. 


Four  lie  buried 

there. 

There  was  laid 

Adam  and  Eve, 

A  brain  and 

Suiai,  Jacob  and 

Leah, 


Mamre,  Eschol, 
and  Aiier  were 
Bworn  brothers 
with  Abram. 


God  promised 
that  Abram's 
seed  sliould  pos- 
sess the  land 
wherein  he  was 
a  stranger. 


Tlien  was  pride 
widely  spread, 
and  desire  of 
sovereignty. 

Nearly  every  city 
had  its  ruler. 


[Fol.  17.] 


The  five  cities  of 
Pentainilis,  ruled 
over  by  their  own 
kings. 


In  mirie  dale  hife  bigginge  he  dies, 

tJat  he  fiSen  twie  for-les.  808 

Abram  let  loth  in  "wel^e  and  wale, 
And  ferde  a-'\vei  to  mamhre  dale ; 
^or  Avnnede  abram  lienden  ebron, 

^at  burge  an  o^er  man  li^  on,  812 

It  atte^  cariatharbe. 
On  engle  fpeche  fowre  cite  ; 
fowre  arbe  cariatht  arn  in, 

for  Sat  fowre  biried  Sor  ben  ;  816 

Sor  waf  leid  adam  and  eua, 
Abram  fiSen  and  farra  ; 
Sor  yfaac  and  rebecca, 

And  iacob  and  hife  Avif  lia.  820 

Ambre,  "wiS  excol  and  anel, 
Sor  luueden  Abram  ful  wel ; 
He  ■\voren  breSere  of  hinde  boren. 
And  abram  woren  he  breSre  fworen.  824 

QuoT  abram  wunede,  Sor  wex  bi 
An  ok'  Sat  waf  of  gibi, 
Ser  het  god  abre  Sat  tagte  lond 

Sal  cnmen  al  in  liif  kinnef  bond,  828 

And  eft  and  weft,  and  fuS  and  norS  ; 
Al  Sat  god  wile  fal  wel  gon  forS. 
T\o  wurSen  waxen  fo  wide  and  fpred, 
■^     pride  and  gifcinge  of  louerd-hed  ;  832 

Neg  ilc  burge  liadde  ife  louereding, 
Sum  waf  king,  and  fum  kuracling  ; 
Sum  waf  wis  migte^  fo  forS  gon. 
Sat  hadden  he  under  hem  mani  on.  836 

Fif  burges  of  pentapolif, 
Adama,  bala,  Scboyf, 
And  fodonia  wiS  gomorra, 
Se  kinges  welten  burges  Soa,  840 

»  The  MS.  has  migt ;  but  migte  is  at  the  bottom  of  p.  16  J  ia 
the  catchwords — "  Sii  waf  wiS  niigtc." 


THE   BATTLE   OF    FOLR    KINGS    AGAINST    FIVE, 
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Oii-kuiiieii  was  cadalamor, 

king  of  elam,  wv<S  ferding  ftor  ; 

•xij.  ger  he  ■sveren  under  if  liond, 

And  gouen  liim  gouel  of  here  lond ; 

.xiij.  ger  gan  fo  forlS  gon 

Avulde  he  giucn  hira  gouel  non  ; 

Sre  kinges  haued  he  wi^  him  brogt, 

•wV6  here-gonge  hife  gouel  fogt ; 

He  ben  cumen  to  mirie  dale, 

An  'Sere  he  werken  fcka^e  and  hale; 

fowre  on-feken  and  fifue  "weren, 

Oc  ^e  fowre  ^e  fine  deren  ; 

•U'unded  Sor  Avaf  gret  folc  and  flagen, 

'6e  fifwe  flen,  Se  fowre  ben  fageu; 

'Se  fifwe  up  to  Se  dunes  lien, 

^e  fowre  in  to  ^e  tunef  ten  ; 

"wifwes,  and  childre,  and  agte,  and  frud, 

He  ledden  a-wei  wiS  herte  prud. 

Loth  and  if  agte,  childre  and  wif, 

ben  led  a-wei  bunden  wi^  ftrif ; 

oc  on  of  hem,  ^e  flogen  a-wei 

Told  it  abram  ^at  ilke  deal. 

Sre  hundred  men  and  .xiij.  wigfc, 

Alle  ftalwur^i  and  witter  of  figt, 

wi^  mambre,  and  cxcol,  and  anel, 

Abraiii  let  him  tundc  wel ; 

«at  bird  he  folged  ^  alf  to  =5an,  [' 

On  hcued-wcUe  of  flum  iordan, 

Sor  he  wenden  ben  fiker  on  nigt  ; 

Abram  he  brogte  wel  newe  figt. 

He  woren  drunken  and  llcpi, 

Abram  ^  folc  made  hem  dredi ; 

fo  heg,  fo  long,  ne  fpared  he?n  nogt, 

Alle  he  ben  ^or  to  gronde  brogt, 

wi^-^uten  ^o  ^e  cuden  flen ; 

*  An  is  is  inserted  bv  a  later  hand. 


844 


were  conquered 
by  Chertorlao- 
nier,  and  paid 
him  tribute. 
Twelve  ye.irs 
tliey  were  under 
his  hand. 

In  the  thirteenth 
tliey  rebelled, 


Chedorlaomer 
and  other  three 
Q^g    kings  made  war 
upon  the  cities. 


852 


Much  sorrow 
they  wrought. 
The  four  kings 
conquered  the 
five. 


The  five  flee  to 
the  hills,  and  the 
g5Q    four  to  tile  cities 
of  the  plain. 


They  led  aw.iy 
with  them  Lot, 
his  goods,  chil- 
dren, and  wife. 


860 


[Fol.  176.] 


But  one  escaped 
and  told  Abram, 
wlio  armed  :nS 
servants  and  pur* 
QOA    sued  the  enemy. 


folgel  in  MS.] 
868 


Abram  found 
them  drunk  and 
872    »le*py. 


He  brought  them 
all  to  ground. 
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ABRAM    RESCUES    LOT.       MELCHIZEDEK    BLESSES    HIM. 


He  pursued  them 
unto  Hob.i,  near 
D;unascU3. 


3Tuch  spoil  he 
took. 


All  this  he  did  for 
love  of  Lot. 


[Fol.  18.] 
The  king  of 
Sodom  went  out 
to  meet  Abram. 


Melchizedek 
brought  him 
bread  and  wine. 


Abram  gave  him 
a  tenth  of  tlie 
spoil. 


Melchizedek  waa 
both  priest  and 
king. 

None  knew  from 
what  family  he 
sprung. 

Some  said  that 
this  king  of  Salem 
was  Shem, 


who  lived  until 
the  birth  of  Isaac. 


The  king  of 
Sodom  offered 
Abram  the 
goods  and  cattle 
taken  from  the 
enemy. 


get  ne  migten  lie  liker  ben,  87§ 

for  magnie '  of  ^o  woreii  ouer-taken,       ['  read  manige] 

Abram  cude  hem  to  forwe  maken. 

Henden  damafk,  til  burgt  oba, 

Abram  liem  folwede  and  "\\TOgte  woa ;  880 

wifes,  and  c-hildre,  and  frud,  and  fat, 

He  brogte  agen  and  mikel  he  bat ; 

And  tol,  and  takel,  and  orf,  he  dede 

wenden  horn  to  here  ogen  ftede,  884 

for  lotef  luue  fel  him  "Suf  rigt, 

Borwen  he  ben  wel  of  dat^  hgt.  ['  >-^"^  ^at] 

Sodomes  king  in  kinge  dale, 

]\Iette  abram  wiS  feres  Avale,  888 

In  Se  weie  ^e  ligi^  to  falem, 

Se  fi^en  if  cald  ierufalem. 

Melchifedech,  falamef  king, 

dede  abram  ^or  niikcl  Avur^ing  ;  892 

He  fro^er[ed]e  him,  after  if  fwinc, 

wi^  bredef  fode  and  wines  drinc  ; 

Habra?H  gaf  him  ^e  tig^e  del 

Of  alle  if  bigete,  and  dede  Sor  wel,  896 

And  blifcede  dor  ^  godef  migt,  ?  read  «or] 

^at  bargt  abram  wel  of  Sat  figt ; 

for  he  waf  boSen  king  and  preft, 

of  elde  moft,  of  Avit  hcgest ;  900 

Avifte  no  man  of  AverlSe  So, 

Quat  kinde  he  waf  kumen  fro  ; 

Oc  fa??(me  feidcn  Sat  it  waf  fern, 

Sif  prcft  and  [oc]  king  of  falem,  904 

or  or  Se  flod  waf  long  bi-forn 

of  noe  bi-geten,  of*  if  wif  born,  [*  MS.  of.] 

And  fro  fo  longe  Sor  bi-foren 

I.iucdc  til  yfaac  waf  boren.  908 

Sodomes  king  bed  dor^  ab/r/m  [•'  read  «or] 

Al  agte  and  erf,  wiS-uton  man,°  ['  ?  nam] 

Alle  hef  liadde  wiS  migte  bi-geten, 


ABRAM    COMPLAINS    FOR    WAN'T    OF    A\    HEIR. 
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wolJe  lio  nogt  h\»t  hif  fwinc  for-gcten, 
oc  ab?-am  dede  Sor  inei)c4ike  wcl, 
■\vid-lield  lie  ^or-of  neu[c/"]e  on  del, 
oc  al  ^at  eut're  fel  liiiu  to, 
Sac-les  he  let  liiii  welden  it  fo. 
Ebruif  feigen,  ■\vunc  hem  wex  her 
To  algen  ilk  fiftcne  gor, 
for  loth  Avaf  lifli  Aviiiter  hold, 
Quan  ab;'(nu  hiui  hi-told. 

Abel  piimicef  lirft  bi-gan. 
And  decimas  first  abrani ; 
Ku  ift  fo  boden  and  fo  bitagt, 
Qiio-fo  hif  alt  him  bi  agt. 
After  ^if  fpac  god  to  abram  : — 
"  ^in  berg  and  tin  werger  ic  ham. 
^in  fwinc  'Sc  fal  ben  gulden  wel, 
vid '  michel  wcl^e  in  good[e]  fel." 
Quad  he,  "  qwat  fal  me  wel^es  ware, 
Q«ane  ic  child-lef  of  werlde  fare  ; 
Damak  eliezeref  fune. 
In  al  min  wel^e  fal  he  wunen  ]  " 
Qwat  god,  "  fo  fal  it  nogt  ben, 
Of  Se  felf  fal  ^in  erward  ten." 
Abram  leuede  Sif  hot  in  fped, 
dat-  waf  him  [told]  to  rigt-wifhed. 
Sre  der  he  toe,  ilc  ^re  ger  hold, 
And  facrede  god  on  an  wold  ; 
of  godef  bode  he  nam  god  kep, 
A  net,  and  a  got,  and  a  fep ; 
Euerilc  of  ^efe  he  deltc  on  two, 
And  let  hem  lin  on  f under  fo, 
Yndelt  hef  leide  q?/or-fo  hef  tok  ; 
And  'Sot  a  duue  and  a  turtul  ok 
Sat  up  on-rum  til  heucne  he  tok, 
And  of  So  doles  kep  he  nam 
Gredi  fouele.s  fcllen  Sor-nn, 


912 


[Fol.  186.] 
The  patriarch 
would  accept  of 
nothing. 


916    Then  first  besjan 
tlie  custom  of 
keeping  the  15tb 
year  holy 


920 


Abel  first  began 
first-fruit. 
Abram  tithes. 


924 


['  read  wItS]      928 


932 


After  this  God 

epakc  to  Abram, 

saying, 

"  1  am  thy  safety 

and  thy  derence, 

thy  t<.il  shall  be 

requited." 


Quoth  Abram, 
"  What  avails 
wealth,  seeing 
that  I  am  child- 
less, 

and  that  Eliczer's 
son  shall  inherit 
my  wealth  ?  " 

God  said,  "  Of 
thyself  shall 
thine  heir  come." 


[=  read  «at]      936 


940 


Abram  took 
thri'C  deer  each 
three  years  old 
and  offered  them 
as  a  s.-i<  rifice. 
[Fol.  19.] 

An  heifer,  a  poat, 
and  u  sheep  he 
took,  and  divided 
them  in  two  and 
set  them  apart. 


944  The  dove  and  the 
turtle  he  divided 
not. 


Greedy  fowls  fell 
upon  the  carcoiiei. 
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SARA.I    BEIXG    BARREN    GIVES    HAGAR    TO    AERAM. 


Abram  drove 
tliem  away. 
Then  came  on 
him  fear  and 
friffht. 
A  great  and 
briijht  fire  he  saw 
plide  down  be- 
tween tlie  pieces. 
Ill  a  drearn  (Jod 
showed  Abram 
tlie  future  con- 
dition of  his  de- 
scendants. 


Canaan  is  pro- 
mised as  his  in- 
heritance. 


Then  knew 
Abram  much 
more  of  wliat  was 
to  come  than  he 
ever  knew  before. 
Sarai,  beinir  bar- 
ren, gives  Hagar 
to  Abram. 

[Fol.  196.] 


Hagar  having 
conceived, 
despised  lier 
mistress. 


Sarai  afflicts  her 
tlirall. 


Hagar  flees  from 
Sarai  into  tlie 
desert  homeless 
and  weary. 


An  angel  com- 
mands her  to 
return  and  be 
buxom  to  her 
lady. 

He  tells  her  of 
her  child. 


Sat  Sogte  abram  wel  iwel  don, 
kagte  if  wei,  qnan  it  waf  nigt, 
So  cam  on  him  vggin"  and  fricrt ; 
A  micliel  fier  he  fag,  and  an  brigt, 
gliden  Sor  twen  So  doles  rigt. 
God  feide  him  Sor  a  foSe  drem 
Se  tiniinge  of  if  beren-tem, 
And  hu  he  fulde  in  pine  ben, 
And  uten  erdes  forge  fen  ; 
fowre  hundred  ger  fnklen  ben  gon, 
Hor  he  fuklen  "\vel  cumen  a-gon, 
00  fiSen  fukle  in  here  liond, 
bi-cumen  Sat  hotene  lond. 
So  wifte  abram  wel  michel  mor 
Quat  waf  to  cumen  San  he  wifte  or. 

SiSen  bi-fel  Sat  farrai, 
for  ghe  waf  hjnge  untuderi, 
Ghe  bitagte  abre  maiden  agar ; 
Ghe  wurS  wiS  chikle  and  hem  two  bar ; 
forS  fiSen  ghe  bi  abram  Hep, 
Of  hire  leuedi  nam  ghe  no  kep ; 
And  farrai  wuklet  nogt  Solen 
Sat  agar  wore  Suf  to-bolen  ; 
Ghe  hekl  hire  hard  in  Srallef  wune, 
And  dede  hire  forge  and  anger  mune  ; 
So  fleg  agar  fro  f array, 
wimnian  wiS  childe,  one  and  fori, 
In  Se  diffi'd,  wil  and  weri, 
And  an  angel  cam  Sor  hire  bi, 
wiftc  hire  drogcn  fori  for  Srift, 
At  a  welle  q?«'medc  hire  lift, 
And  bad  hire  fone  wenden  agen, 
And  to  hire  leuedi  buxum  ben  ; 
And  feide  ghe  fulde  funen  wcl 
And  timen,  and  clepen  it  fmael,^ 

'  A  metrical  licence  for  "ifmael." 


948 


952 


956 


960 


964 


968 


972 


976 


980 


ISa.MAEL    IS    BORK.       CIRCUMCIilON    IS    INSTITUTED, 
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And  he  fiilJe  ben  man  migti, 

And  of  him  kumen  folc  frigti ; 

Ghe  wente  agon,  and  bar  Sat  child, 

And  abra»i  wurS  wiS  hire  milde. 

Ixxx.  gere  and  fexe  mo 

Hadde  ab/vnn  on  hif  elde  So, 

And  .xiii.  ger  Sor  after  tohl, 

ix.  and  nigncti'  ger  he  waf  old,  ['  >-f"<f  nigcnti] 

Q»uanne  him  cam  bode  in  I'under  run, 

fro  gode  of  circumcicionn. 

His  name  So  "wurS  a  Icttre  mor, 

Hif  wiuef  lefTe  San  it  "waf  or, 

for  So  wurd  abram  abraham, 

And  farray  farra  bi-cam  ; 

And  al  Sat  euere  Se  loucred  bad, 

dede  abraham  redi  and  rad. 

He  liiin  felf  wuiS  Sanne  circu»(cif, 

And  yfmael  hif  fune  iwif ; 

And  of  if  bird  cuf'/'ilc  wapman 

AvurS  circu/»cif,  al-fo  he  it  bi-gan, 

Q«uo  ne  bar  Sanne  if  merk  him  on 

fro  godes  folc  fnlde  he  be  don. 

Si  Sen,  in  Se  dale  of  mambre, 
fag  abraha??t  figures  Sre, 
Sondes  femlike  kumen  fro  gode; 
Abraha»i  he  broghten  wel  bliSe  bode. 
Abraha??i  he[m]  ran  -wel  fwiSe  agon, 
And  of  Se  Sre  he  -wuiSede  Se  ton, 
Se  god  him  dede  in  herte  fen, 
Se  waf  wurSi  wurSed  to  ben  ; 
bred,  kaluef  fleif,  and  flun-.s  bn'il. 
And  buttere,  hem  So  sondes  bed ; 
for  Sat  he  bad  wiS  herte  fre. 
He  it  nomen  in  charite ; 
So  malt  Sat  mete  in  hem  to  nogt, 
So  a  watrof  drope  in  a  fier  l»rogt. 


984 

Hajar  rclm-n», 
ami  Ibhinacl  is 
born. 

Abram  was  tlmn 
fimi  score  and  s>ix 
ggg    years  old. 


WHien  Abram 
was  ninety-nine 

[Kol.  --0.] 
years  old  God 
992    clianged  liis  name 
to  Abraham. 


996  Sarai's  name  is 
also  changed  to 
iSarah. 


1000 


circumcision  is 
institute.!. 


1004 


1008 


Whoso  hore  not 
tliis  mark  upon 
liini  was  to  be  cut 
off  I'rom  God's 
folk. 

Alicnvanls  in  the 
d:ile  of  Manire 
Abrabani  saw 
fi;;\ircs  Ihioc, 
seemly  messen- 
gers from  God. 


Abraham  en'er- 
tuins  the  angels. 


1012 


1016 


He  set  before 
them  calves  rte.sh) 
biead  ;ind  flour 
anil  butler. 

What  he  offered 
with  a  free  heart 
his  cucslK  took 
in  charity, 

[Kol.  20'..] 
thouxh  it  was  but 
as  a  drop  of  walel 
in  a  fire. 
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ABRAHAM    IS    PROMISED    A    SOX. 


Abraham  is  pro 
miveU  a  eon. 


Ra'-nb  hcfi'd  the 
words  of  the 
Lord. 


She  did  not  be- 
lieve t.iem. 


Abraham,  how- 
e^■er,  trowed  it 
lull  well. 

Then  the  three 
went  towards 
Sodom. 


The  destruction 
of  Soilom  is  re- 
vealed to  Abra- 
ham, 


He  is  in  great 
grief  on  account 
of  Lot. 

He  intercedes  for 
the  wicked  cities. 


[Fol.  21.] 


God  promises  to 
spare  the  cities 
for  the  sake  of 
five  righteous. 


Abraham  departs 
sore  at  lieart. 


At  even  two  an- 
gels came  to 
Sodom. 

liOt  sat  at  the 
city's  Kate,  and 
Rcemg  them, 


Aljraliam  ftod  and  qwamede  hem  wel, 

Hif  good[e]  wil  was  hem  good  meL  1020 

Q»iiad  ^if  on,  "  ^if  time  oSer  ger, 

Sal  ic  me  to  ^e  taunen  her  ; 

Tii  ^an  fal  farra  felSe  timen, 

^at  ge  fal  of  a  fune  trimen."  1024 

Valine  herde  farra  fwilc  tiding, 

And  it  hire  ^ogte  a  felli  ^hing, 

for  ghe  waf  nigenti  winter  hold, 

Abraham  on  wane  of  an  hundred  told  ;  1028 

Ghe  glente  and  Shogte,  migte  it  nogt  ben, 

And  ghe  ^at  fulde  her  wi^  childe  be  fen ; 

And  Abraham  trewid  it  ful  wel, 

And  it  wur^  fo^  binnen  fwilc  fel.  1032 

Fro  mambre  dale  wente  So  Sre, 
to-ward  fodome  geden  he  ; 
Quad  Se  louered,  "wile  ic  nogt  ftelen, 
'Ne  min  dede  abraham  helen  ;  1036 

Ic  cume  to  fen  Sat  linne  dwale 
Sat  if  me  told  of  mirief  dale." 
So  adde  abram  if  herte  for, 

for  loth  hif  newe  wunede  Sor.  1040 

"  Loutvd,"  q?/ad  he,  "  hu  faltu  don, 
If  Su  fait  nimen  wreche  Sor  on ; 
Salt  Su  nogt  Se  rigt-wife  wcrcn. 

Or  for  hem  Se  toSere  meS  beren  ] "  1044 

Q?/ad  god,  "  find  ic  Sor  ten  or  mo, 
Ic  fal  meSen  Se  ftede  for  So." 
Durfte  Abraham  freinen  nu/anor, 

Oc  wente  agen  AviS  herte  for;  1048 

And  god  at-wot  in-to  hife  ligt. 
So  to  gon  to  fodome  rigt. 
Sunne  if  weft  under  crSe  numen, 

Q«ua;?ne  he  ben  to  fodome  cumen  ;  1052 

Get  fat  loth  at  Se  burges  gate. 
After  fum  gefte  ftod  him  quake  ;  •  ['  '•c'"^  q«ate] 


LOT    ENTKKTAINS    TWO    ANGEl-S. 


31 


lie  rof,  and  liitto,  and  forot)  hbn  •wel, 

And  bead  hvm  liom  to  if  oftel 

To  herbergen  v:v<S  liim  ^at  nigt, 

'So  fwcte  angclcs,  faier  and  brigt  ; 

And  liu  io  dt'den  alf  lie  hem  bead, 

He  Aviften  him  borgen  fro  ^e  dead  ; 

And  loth  hem  ferued  faire  and  Avel, 

And  lie  him  gulden  it  eur/-i]c  del. 

Oc  al  ^at  burgt  folc  ^at  helde  waf  on, 

^e  migte  lecher  crafte  don, 

To  lothes  huf  he  cumen  ^at  nigt 

And  bi-fetten  it  rcdi  to  figt ; 

He  bod  en  Iiim  biingen  nt  o-non, 

^0  men  ^at  -woren  "Sidir  in-gon. 

Loth  hem  bead  if  dogtres  two, 

for  to  fri'Sen  hife  gefte  fwo  ; 

Oc  he  ne  -wuldcn  hif  dogtres  nogt, 

for  wicke  and  feble  "\vaf  here  ^ogt. 

^at  folc  vn  fell,  fame  "svod, 

^0  fori  wrecchcs  of  yiiel  blod 

wulden  him  ^or  gret  ftreng^e  don, 

Til  Avreche  and  letting  cam  luMU  on. 

^is  angels  two  drogen  loth  in, 

And  fhetten  to  ^e  durc-pin. 

"\Vil  li'Sen  cam  on  eiuvilc  on, 

^0  wrecches  Se  wi^-vtcn  gon, 

for  al  ^at  nigt  he  fogten  tSor 

^e  dure,  and  fundend^  ncurrc  mor. 

^0  feiden  ^if  angeles  to  loth  wi^  fpcd. 

If  Su  frend  haueft  and  wi[)]t  don  red, 

Bid  him,  or  day,  redi  ben, 

And  fwiSe  ut  ^if  burgef  flcn, 

elles  fulen  he  brennen  and  for-faren, 

If  he  nc  bi  time  he^o[n]  Avaren. 

Two  ^or  Averren  q»am  hi;??  ^ogte  car 

To  wedden  hif  two  dogtres  ^ear  ;  ^ 


1056    lie  invifecIOicm  to 
liis  liome  to  Rtny 
with  liiiu  that 
night. 


lOCO 


Lot  sened  his 
guests  fair  and 
well. 


1064 


The  wicked  So- 
doniites  beset 
Lot's  house. 

They  bade  hira 
brill};  out  tlie 


1068  ""■''"K'^'^- 


[Fol.  21i.: 
Lot  offered  thiin 
his  daugliters. 


1072  The  wlc-ked  folk 
sought  to  harm 
Lot. 


1070 


Tlie  .nngels  drew 
Lot  in. 


Ulindncss  came 
upon  the  Sodom- 


1080 


['  So  in  ^IS.]    and  tliey  songht 
the  door  in  vain. 


10S4 


1088 


Lot  is  ronimand- 
ed  to  have  the 
cily  with  hU 
friends  l^fora 
daybreak. 


['  rC'td  dear] 
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THE    DESTRUCTION    OF    SODOM    AND    GOMOnRAH. 


Lot  warned  his 
sons-ill-law  in 
vain. 

The  angels  led 
Lot  and  liis 
family  out  of 
Sodom, 

[Fol.  22.] 

and  bade  them 
turn  not  back. 


Lot  thought  the 
way  to  the  hills 
hard  and  strong- 
He  intreated  that 
he  might  dwell 
in  tiegor. 


This  city  was  safe 
while  Lot  abode 
there ; 

when  he  left  it, 
it  was  destroyed. 


Sodom  was  de- 
stroyed by  fire. 


for  sin  and  "  un- 
kind deeds." 


Lot's  wife  turned 
back,  and  "  went 
into  a  stone." 

[Fol.  226.] 
Thus  is  this 
"  merry  dale 
turned  into  a 
swarthy  lake. 


Nothing  may  live 
therein. 


Lotli  hem  warnede,  Avillike  and  wel, 

Oc  he  ne  troweden  him  neuere  a  deL 

On  morgen  qnan  day  L'a??i  he??z  to, 

Loth  and  hif  dogtres  two 

Lcdden  ^if  angeles  ut  in  fel, 

And  hoden  hem  and  tagten  "wel, 

^at  here  non  Avente  agen, 

for  non  ^hing  he  migte  fen. 

Loth  waf  Avanfum,  and  Sugte  long 

vp  to  ^0  dunes  ^e  "weie  hard  and  ftrong  ; 

"  Louerd,"  q?/at  he,  "  gunde  nnder  dun, 

mot  hie  ben  borgen  in  ^at  tun  ! " 

^0  angeles  feiden,  "  "we  fulen  it  fren,^ 

Sor  quile  Su  wilt  ^or-inne  ben  ; 

Ai  waf  borgen  bala-fegor 

t)or  qwile  ^at  loth  dwelledde  ^or  ; 

Oc  fiSen  loth  wente  ut  of  hine, 

brende  it  thunder,  fane  it  er^e-dine. 

Sone  fo  loth  ut  of  fodome  cam, 

brend-fier-rein  ^e  burge  bi-nam  ; 

Hardere  "wreche  ^or  waf  cumen 

^an  ear  "vvas  vndcr  flode  numen  ; 

for  men  ^or  fmne  nn-kinde  deden, 

fo  for-fimc  and  brente  ^at  ftcden; 

So  bitter-like  if  it  for-don, 

Xe  mai  non  dain  waflen  ^or-on ; 

So  for-fanc  ^at  folc  fmful  ^or, 

fwilc  fmful  fame  wex  ^er  nu?anor. 

T\o  lotes  wif  wente  hire  a-gon, 

■^      Sone  ghe  ftod,  Avcnte  in  to  a  fton; 

So  ift  nu  forwent  mirie  dale 

In  to  dririhed  and  in  to  bale, 

^e  fwartc  flu  in,  ^e  dede  fe, 

Non  fif,  non  fuel  Sor-inne  mai  bo. 

^at  water  if  fo  dcades  driuon, 

Non  Sing  nc  mai  Sor-inne  liuen  ; 


1092 


1096 


1100 


['  .» fren] 
1104 


1108 


1112 


1116 


1120 


1124 


THE    BIKTIIS    OF    AMMON    ANU    Mu \B. 
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^[en  fei^  ^e  treen  ^,it  ^ur  liciiili'U  hen 

"Waxen  in  time,  and  briu:cn,  and  tJen,  1128 

Oc  q?fane  liere  apples  ripe  ben, 

fier-ifles  man  nuii  ^or-i/me  fun  ; 

^at  erd  if  oten  faltes  dale, 

Maniman  ^or-of  holdet  litel  tale.  1132 

Loth  wuned  litel  in  fegor, 
for  he  dredde  him  for  to  forfare  ^or ; 
^ViS  liife  two  doAvtres  ut  he  teg, 

And  for  dred  to  ^o  dunes  he  fleg ;  1136 

And  ^or  he  biggede  in  a  caue[n], 
Se  waf  Sor  in  roche  grauon. 
^0  meidenes  herden  q?alu?»  feien, 

^at  fier  fulde  al  ^is  werld  forfwe^en,  1140 

And  wenden  wel  ^at  it  -were  cumen. 
And  fieref  wreche  on  wcrld  numen. 
And  Sat  man-kinde  wore  al  for-loren 
but  of  hem  Sre  wore  man  boren.  1144 

Sis  maidenes  redden  fone  '  on-on  ['  ^S.  fono.] 

Q»at  hem  two  wore  beft  to  don, 
Hu  he  migten  vnder-gon 

Here  fader,  Sat  he  ne  -  wore  Sor  gon  ;         [■  ^^S.  hene.] 
Wis  winef  drinc  he  wenten  if  Shogt, 
So  Sat  he  haueS  Se  dede  Avrogt, 
And  on  eiSer  here  a  knaue  bi-geten, 
Sif  ne  mai  nogt  ben  for-geten.  1152 

Sif  maidenes  deden  it  in  god  dhogt,'  ['  ''■"^ *ogt-] 

Se  fader  oc  drunken  ne  wifte  he  it  nogt. 
Se  firfte  him  bar  moab  Sat  fune. 

Of  him  beS  folc,  [in]  moab  it  wune  ;  1156 

Se  lefle  him  bar  a  fune  anion, 
Amonit  folces  l\ider  on. 

NY  bi-oueS  uf  to  wenden  a-gen, 
And  of  abraham  fong  under-gou.  1160 

Abraha??i  up  on  morgen  ftod, 
^ViS  reuli  lote  and  frigti  mod  ; 

GENESIS.  3 


Trees  on  its  banks 
proJuce  apples. 


which  contain 
ashes  only. 


Lot  soon  left 
Segor. 


For  fear  he  fled 
to  tlie  hills,  and 
dwelt  in  a  cave. 


Lot's  dau<;hter9 
thoiiaht  an  man- 
kind had  perish- 
ed, and  that,  un- 
less they  had 
children,  the 
world  would 
come  to  an  end. 


They  consulted 
as  to  what  was 
best  to  be  done. 

[Fol.  23.] 

They  made  their 
fallier  drunk  so 
tliat  he  wrought 
the  deed,  and 
each  begot  a 
child. 


The  first  bore 
Moab,  the  other 
Amiuon. 


Kow  turn  we  to 
Abraham, 


On  the  morrow 
lie  looked  toward 
i>odom. 
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ABRAHAM   DWELLS   IN   GERAR. 


and  saw  tliat  the 
city  had  been 
destroyed. 

Kor  sorrow  lie  left 
Mamre's  dale 


and  went  and 
abode  in  Gerar. 


There  he  said 
Sarah  was  his 

sister. 


[Fol.  23 /j.] 
Abimelech  took 
her  to  wife. 


SioVness  fell  on 
him  and  on  his 
folk. 


Tlie  cause  of  this 
evil  was  made 
known  to  hira  in 
ft  dream. 


He  sent  back 
Sarah, 


his  wife  and 
others  bore  chil- 
dren, 

and  the  quinsy 
no  more  troubled 
liim. 


Plates  of  silver  he 
gave  to  Sarah. 


[2  read  an     »  iMS.  w] 

1172 


1176 


The  birth  of 
Isaac. 


To-ward  fodome  he  fag  ^e  rolce 

And  ^e  brinfires  ftinkeni  fmoke,    V  for  ftinkeude]    1164 

And  wente  a-wei  fro  mambre  dale, 

So  fore  him  reu  of  Sat  bale. 

SuSen  he  wente  &  wunede  i?i  geraris, 

bi-twen  cade  and  vr,  y-wis  ;  1168 

Sor  he  feide  eft,  for  luue  of  lif, 

Sat  fifter  wore  farra  his  wif. 

Q«ilu??i  of-  er  -^pharraon  hire  toe, 

Xu  takeS  abimalech  hire  oc  ; 

Sene  it  was  Sat  ghe  waf  fair  Avif, 

Quan  ghe  Avaf  luued  in  fo  long  lif. 

Abimalech  wurS  fek  on-on, 

And  oSer  wreche  if  folc  cam  on  ; 

Kogt  Avif-kinnes  non  birSe  ne  nam, 

Sor  q?dles  he  Sor  wiS-helS  faram. 

On  dreme  liim  cam  tidi»g  for-fp/at 

He  Srowede  and  Solede  un-timing  Sat ; 

Al  it  waf  for  abraliam-if  wif, 

Sat  he  hire  held  Sor  wiS  ftrif ; 

So  bi-Shogte  him  ful  wed, 

And  fente  after  abraha?/i  Sat  ilc  fel, 

And  bi-tagte  him  hif  wif  anon. 

And  hif  yuel  forf*  waf  ouer-gon. 

His  wif  and  oSere  birSe  beren, 

Sa  Se  fwinacie  gan  him  nu?nnor  deren. 

Abimalech  gaf  abraham 

Gold,  and  fduer,  and  lond  for-San ; 

A  Shufant  plates  of  filui^r  god 

Gaf  ho  farra  Stit  faire  blod,  1192 

Bad  hire  Sor  hir  wiS-'^  heuod  ben  hid,  [*  >-f«rf  «or  wi8  hir] 

for  fwilc  timing  was  hire  bi-tid. 

T\o  wuhle  god  bi-fewen  fo 

-*-^   of  olde  abraha*/i  and  o  farra  fo.  1196 

Ghe  wurd  wiS  child,  on  elde  wac, 

And  triinede  and  clepcd  it  yfaac.    , 


1180 


1184 


[*  fort  in  MS.] 


1188 


THE    BAXISIIMENT    OF    llAGAU    AND    ISIIMAEL. 
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'Sg  egtcndc  dai  tJat  lie  -waf  boron, 

CircuHicifc'd  lie  waf,  a-bulen  fchoren ; 

^oi'-of  lioldeu  ^e  iemvcs  lay, 

Circu»(cil'eJ  on  Se  egtende  day. 

Arabit  folc  of  yfniaol, 

After  liiiu  don  he  it  al  fwilk  fel, 

Q?<ane  lie  .xiii.  ger  ben  old  ; 

Of  yfinael  here  time  if  told. 

T\re  ger  ■\voren  yi;iac  on, 

■^  Q«ane  he  Avaf  fro  teding  don  ; 

Michel  geftni/ige  made  abrahani 

Q«ane  he  ^at  fune  to  borde  nam. 

"VVintres  for^-wexen  on  yfaac, 

And  yfmael  -waf  him  vn-fwac  ; 

Of-ten  it  gan  yfaac  un-framcn. 

And  yfmael  pleide  hard  gamen  ; 

Sarra  waf  Sor-fore  often  wro^, 

Hir  waf  yfmaeles  anger  luS ; 

Ghe  bi-mente  hire  to  abraham, 

And  fumdel  ligtlike  he  it  nam 

Til  god  him  bad  if  wines  tale 

Liften,  and  don  a-wei  Sat  dwale. 

Abraham  rapede  hi//i  fone  in  fped 

for  to  fulfiUen  godef  reed  ; 

He  flemede  agar  and  yfmael 

In  fumertid.  In  egeft  fel ; 

]>red,  and  a  fetles  wiS  water  fdd, 

liar  agar  AviS  hire  and  Avi"5  'Se  child ; 

Bi  Se  defert  a-wei  clie  nam, 

In  ard  wcie  and  hete  gram  ; 

AVi'5  fwinc  and  hete  hem  wexon  ^Jlift, 

Se  water  fleckede  Se  childef  lift ; 

Tid-like  hem  gan  Sat  water  lakeii, 

So  gan  agaref  forwe  Avaken  ; 

Wantede  Sit  child  faierneH'c  and  migt, 

Hif  moder  wurS  nes  dead  fur  fiiyt. 


[Fol.  24.] 

1200    He  was  circiim- 
ciscd  uii  I  he 
eighth  day, 


1201:    which  custom  the 
Jews  follow. 


Wlien  Isaac  was 

three  years  old 
1  OOR    Abraham  made  a 
■^""^    great  feast. 


1212    Ishmael  often 
mocked  Isaac, 


which  caused 
Sarah  to  be  very 
12 IG    «iot''- 

She  complains  to 
Abruliam. 


1220 


1224 


Abraham  ban- 
islies  Hagar  and 
her  son. 

[FuU  lit,.] 


By  the  desert 
thev  took  their 

1228  «-^'y- 


They  became 
very  thirsty. 


12."^: 


The  water  in  th« 
bottle  becam* 
spent. 
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AUIMELECII    COVKXANTS    WITH    AURAHAM, 


Hagar  placed  her 
child  under  a 
tree, 


and  sat  as  far  as 
a  bow-shot  off. 
!~he  thought  it 
could  not  re- 
cover. 

An  angel  showed 
her  a  well-spring, 


and  she  save  the 
lad  flrink  and 
bread. 

Forth  they  went 
and  dwelt  in 
Paran. 

Ishmael  married 
an  Kgyptian 
woman. 

[Fol.  2.=).] 
Twelve  sons  he 
had,  of  whom 
sprang  great  na- 
tions. 


In  Arabia  they 
dwelt. 


Kedar  gave  name 
to  a  kingdom. 


From  Dumah 
came  the  kins- 
dom  of  Uirima. 


Teman  gets  its 
name  from  Tenia. 


Abimelerh  makes 
a  covenant  with 
Abraham, 


Glie  leide  ^e  child  under  a  tre, 

fer  ^eSen  glie  gede,  fo  it  gan  be,  1236 

^e  child  lie  mai  glie  for  forge  fen ; 

131  al-fo  fer  fo  a  boge  mai  ten, 

^or  fat  hif  nioder  in  file  and  for, 

Avende  ghe  it  cout^ren  nene/-e  mor.  1210 

Goddef  merci  dede  hire  reed, 

An  angel  me^ede  hire  ^at  ned, 

Tagte  hire  ^or  a  welle  fpring, 

^at  waf  hire  Sor  fell  timing  ;  124.-1 

^or  ghe  gan  fremen  yfmael 

"\Vi^  -watref  drinc  and  bredef  mel, 

lilt  hire  fetelef,  and  nam  fro  ^an 

for^  to  Se  defert  of  ipharan ;  ['  "-  MS.]     1248 

^or  wunede  yfmael  and  agar. 

Ghe  chef  him  a  "vvif  ^e  childre  bar ; 

.xii.  funef  he  auede  bi  hif  wif, 

Of  him  cam  kinde  mikil  and  rif.  1252 

l^abachot  waf  hif  firft  fune, 

In  arable  hif  kinde  wnne 

fro  ^e  riche  flod  eufrate, 

Wid  and  fer  to  =Se  rede  fe ;  1256 

Of  hif  o^er  fune  cedar, 

A  ku[n]griche  hif  name  bar  ; 

And  of  duma  hif  fexte  fune, 

A  kn[n]gdom  dirima  ^u  mune  ;  1260 

Ilif  .ix.  waf  tenia  for-San, 

]f  ^or  a  ku[n]gloiid  teman  ; 

And  .xii.  of  ^e  cedima, 

Het  a  gnglond^  eften  fro  Sa.       P  read  kun-londl       12G-4 

Flemd  waf  agar  and  yfmael, 
and  yfaac  wcx  and  ^ehg  wol  wel. 
Abimalech  fag  abrahain, 

Hu  wel^e  him  wex  and  migte  cam,  12G8 

lie  bad  him  maken  fikcr  pligt 
Of  luue  and  trew^e,  in  frcndcf  rigt, 


AND    GIVES    HIM    TUE    WELL    OF    BKER^nrBA. 
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[''  read  So] 


1276 


1288 


^at  ne  fulJe  liim  nogwer  Jeren, 
Oc  him  and  Life  helpen  and  Avoren  ; 
He  gaf  \nm  a  welle  and  a  lond  fre, 
Abraham  it  clepede  berfabe  ; 
Sor  ben  he  bo^en  feren  pligt 
Sat  here  nei^er  fal  don  oSer  un-rigt. 
Abraham  gan  Sor  longe  ben, 
And  tillede  corn  and  fette  trecn, 
Sog  [it]  Avaf  nogt  if  kinde  lond  ; 
Eichere  he  it  leet  San  he  it  fond. 

Iff  iofephus  ne  legeS  me, 
Sor  qwiles  he  wunede  in  berfabe, 
fo  waf  yfaacef  eld  told 
XX.  and  fiwe  winter  old  ; 
So  herde  abraha»i  fteuene  fro  gode, 
Xe\ve  tiding,  and  ftdkuS  bode  : — 
"Tac  Sin  fane  yfaac  in  bond, 
And  far  wiS  him  to  liShingef  lond, 
And  Sor  Su  fait  him  ofl'ren  me 
On  an  hil  Sor  ic  fal  taunen  Se." 
fro  berfabe  iurnef  two 

Waf  Sat  lond  Sat  he  bed  him  two  ;  ^     ['  rea.l  to]     1 292 
And  morie,  men  feiS,  waf  Sat  hil, 
Sat  god  him  tawne[de]  hi  his  wil ; 
^len  feiS  Sat  dune-if  liSen  on 
Was  mad  temple  fahinion. 
And  Se  auter  mad  on  Sat  ftede 
Sor  abrahaw  lie-  offrande  dede. 
Abraham  waf  buxu?/i  o  rigt, 
Hife  weie  he  tok  fone  bi  nigt ; 
Se  Srid[d]e  day  he  fagt  Se  ftede 
Se  god  him  witen  in  hertc  dede  ; 
San  he  cam  dun  to  So  dunef  fot, 
Kon  of  hif  men  forSere  ne  mot, 
r>iit  yfaac  if  dere  childe, 
He  bar  Se  wude  wiS  herte  mihl, 


and  ^ve.«  liim 
the  well  of  Ueer- 
slii'b.i. 


[Fol.  25i.] 


AV.raham  left  tlie 

lauil  iiuic'h  ricliiT 

1  2S0    """'  ''*  'o""J  it- 


When  Tsano  was 
t"  er.tv-five  vears 

1284  ^''^'  ■ 


God's  wonl  came 
to  AbiaUam,— 


"  Take  Isaac  thy 
son. 


and  offer  him  on 
a  hill  that  I  shaU 
shoH'  thee." 


Mnriah  tliat  hill 
was  ciilleil. 


I'pon  this  hill 
was  afterwards 

1  Ottfi    huilt  >olomi.n'8 

^-"'"    lcmpl«. 


1300 


Abraham  was 
oliodiciit  to  God'l 
comu\ai;ds. 


rroi.  "(5.1 

lt<>  rame  tn  the 
1304    >>>>>  and  -ent  h.a 
servants  awav. 


Isaic  ijare  the 
woud. 
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THE    OFFERING    OF   ISAAC. 


and  Abr:iliam  the 
fire  an  1  llie 
sword. 


"  WTiere,"  quoth 
Isaac,  "  is  the  of- 
ferinc;  that  thou 
wilt  maker' " 

Quotli  Abraham, 
"God  will  pro- 
vide the  offer- 
ing. 

In  a  wonderful 
manner  thou 
ciimest  into  tlie 
world,  and  so 
slialt  thou  depart 
hence. 


God  requires  thee 
as  an  offerins." 


Isaac  wa'!  ready 
to  be  sacrificed. 


Isaac  was  placed 
upon  the  altar. 


Ahraham  drew 
out  his  sword  to 
slay  his  son,  but 
.Tn  ani,'cl  forbad 
liini  to  harm  the 
child. 

[Fol.  206.] 


A  ram  is  offered 
inste^id  of  Isaac. 


Ere  Abraham  de- 
parted <iod  swore 
to  him  that  Ins 
seed  should  in- 
herit the  land. 


1308. 


1312 


1316 


1320 


1324 


And  abraham  ^e  fier  and  ^e  fwerd  bar ; 
^0  vrav'S  ^e  child  witte?*  and  war 
^at  ^or  fal  offrende  ben  don, 
Oc  ne  wifte  be  q/aiat,  ne  r[?/or-on ; 
"  fader,"  q«a^  be,  "  q«ar  fal  ben  taken 
Se  offrende  ^at  ^u  wilt  niaken  1 " 
Q»at  abraba???,  "  god  fal  bi-fen 
Quor-oi  ^e  ofrende  fal  ben  ; 

Sellik  ^u  aft  on  wer[l]de  crimen, 
Sellic  'Su  fait  ben  he^en  numen  ; 
Wi^-uten  long  ^browing  and  figt, 
God  wile  ^e  taken  of  werlde  nigt, 
And  of  ^e  seluen  bolocaiistuwz  liauen, 
^anc  it  him  ^at  be  it  -wnilde  crauen." 
Yfaac  waf  redi  mildelike, 
Quan  ^at  be  it  wifte  Avitterlike. 
c  abraham  it  wulde  wel 
q«at-fo  god  bad,  ^werted  be  it  newer  a  del; 
Yfaac  waf  leid  ^at  auter  on, 
So  men  fuldcn  holocauft  don ; 
And  abraba?M  ^at  fwcrd  ut-drog. 

And  waf  redi  to  Hon  him  nuge,i       ['  read  nog  ?]        1328 
Oc  angel  it  bim  for-bed, 
And  barg  ^e  child  fro  Se  dead ; 
^0  wur^  abraha??i  frigti  fagen, 
for  yfaac  bideaf  un-flagen  ; 
Bi-aften  bak,  af  be  nam  kep, 
fafte  in  Monies  he  ftig  a  fep, 
^at  an  angel  ^or-inne  dede  ; 
It  waf  brent  on  yfaac  ftede. 
And,  or  abraham  ^e^en  for, 
God  him  ^or  bi  bi»;-feluen  fwor 
^at  he  fal  michil  bif  kinde  maken, 
And  '^at  lond  be??t  to  bonde  taken ; 
Good  fel^he  fal  him  cumen  on, 
for  be  Sif  dede  wulde  don. 


1332 


1336 


1340 


ELIEZER    IS    SENT    TO    MESOPOTAMIA. 
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He  wente  bli'^o  and  fagen  agen, 
To  berfal)e  ho  gnnne  teen, 
Sarra  waf  fagen  in  kindes  wane, 
Sat  [hire]  '  bilcf  'Sat  dcre  fune. 
T\or  q/dles  abraham  wunede  ISor, 
■^   Him  cam  good  tiding  of  nachur, 
Sat  mclca  bar  liim  egte  funen ; 
Huf  waf  eldeft,  if  we  rigt  munen. 
liigt-wif  iob  cam  of  hif  kin, 
Hus  lond  he  waf  riche  wid-hin  j^ 
Of  •''  buz,  hif  broSeres  kin,  cam 
Buzites,  Eliv,  Balaam. 

Abraham,  riclie  of  welSe  and  wale, 
wonte  a-gen  in  to  manbre  dale  ; 
Sarra  So  ftarf,  an  hundred  gcr  old 
And  feuene  and  .xx.  winter  told. 

Abraham  fente  eliezer 
to  lond  mefopotanie  fer, 
To  caram  Sor  if  fader  lay, 
(Or  he  cam  Sor  waf  manie  day) 
To  fechen  yfaac  horn  a  Avif, 
Of  hif  kinde  Se  Sor  Avaf  in  lif. 
Ten  kameles  femes'*  forS  he  nam, 
"VViS  michel  fwinc  he  Sidor  cam 
At  a  Welle  wiS-uten  Se  tun  ; 
Sor  he  leidc  hife  femes  dun, 
Sor  he  wuhle  him  reften  ami  ben, 
Sum  good  tiding  heren  or  fen. 
"  Louerd  god,"  q?/aS  he  mildelike, 
"  min  erdne  Su  forSe  felShelike, 
Sif  dai  me  lenc  hire  to  fen, 
Sat  fal  yfaaces  leman  ben." 

Ho  bad  hife  bede  on  good  feh 
Rebecca,  bi-geten  of  batucl, 


[■  rrnd  wi<5-hin] 
['  MS.  "  Ob.-J 


134-t 


1348 


13.52 


13oG 


1360 


13G4 

[*  read  femcde  rj 


AViraham  went 
iicimcjoyliil  and 
gl-'d. 


Wliile  at  Beer- 
ulielju  lie  hciirJ 
cootl  tidiuys  of 
A'ahor. 


Huz  was  Xahor's 

fiist-boin. 

Job  came  of  hU 

kin. 


Of  Bu7,  came  the 
lUizitt's,  Eliv  and 
Bala;im. 

[Fol.  27.] 
Abraliani  went 
again  to  Mamre. 

Sarali  died  being 
127  years  old. 


Abraham  sent 
Eliezer  to  Jleso- 
potauiia, 


to  fetch  a  wife 
fur  Isaac. 


Ten  camels  lie 
took  with  liini. 
Eliezer  caine  to 
a  well  without 
the  city. 


1308 


He  there  prayed 
to  (jod  10  semi 
him  good  speed. 


1372 


137G 


Ho  offered  Ida 
prayer  in  a  good 

time. 


'  MS.  hire  is  written  over  in  the  lafer  hand. 
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Er.IEZEK.  MEETS    WITH    REBEKAn, 


Rebekah  came  to 
that  well, 


and  she  gave  him 
and  his  canii'l 
water  to  drink. 

[Fol.  27i).] 


Eliezer  learned 
that  she  was  of 
the  family  of 
Nahur. 


ThouRht  he,  this 
maiden  will  I 
have  as  a  wife 
for  Isaac. 


He  gave  her  ear- 
rinjjs  and  brace- 
lets of  gold. 


l.aban  came  to 
tlie  well,  invited 
him  home,  and 
entertained  him 
well. 


Klio/er  would  not 
eat  till  he  had 
told  liis  errand; 


how  he  h'ld  been 
fent  by  Abraham 
to  seek  a  wife  for 
Isaac. 

[Fol.  28.] 


I,nban  and  the 
mother  were  well 
ple.ised  with  the 
messenger. 


Of  naclior  bi-geten,  of  melca  boren, 
Cam  to  ^at  welle  ^or  him  bi-foren, 
And  him  and  ilc-on  his  kamel 
Wi'S  watres  drinc  ghe  q?/e]nede  wel. 
OSere  maidenes  yvvS  hive  cumen, 
Xe  wor  nogt  fo  for^  ^euwe  numen. 
Eliezer  lerede  Sor 
^at  batuel  cam  of  nachor  ; 
Of  batuel  ^is  maiden  cam 
ghe  Avaf  for^  nifte  of  abraha??i ; 
^ogte  he,  ^if  maiden  -wile  ic  hauen 
And  to  mill  louerdes  bofte  bi-crauen ; ' 
for  kindes  luue  he  Avaf  hire  hold, 
Wis  beges  and  ringes  boSen  of  gold, 
Afkede  here  if  ghe  migte  taken 
Herberge  for  liire  frendes  fake[n]. 

Maiden  rebecca  Sanne  ran, 
And  kiddit  to  hire  broker  laban, 
And  laban  cam  to  Sat  welle  ner, 
faiger  welcumede  he  Ser  eliezer, 
And^  fond  good  griS  and  good  hostel, 
Him,  and  hife  men,  and  hife  kameh 
Eliezer,  or  he  wiilde  eten, 
"Wulde  he  nogt  hife  erdene  for-geten  ; 
Al  he  tolde  hem  fro  q»eSen  he  cam. 
And  for  q?/at  erdene  he  Sider  nam ; 
Tolde  hem  tiding  of  abraham, 
Quilc  felSe  and  welShe  him  wel  bi-cam, 
Sent  he  waf  Sider,  for  kinde  wune, 
After  a  wif  to  yfaac  hif  fune. 
feide  he,  "  rebecca  wile  ic  hauen, 
To  yfac-if  bi-ofte  wile  ic  crauen. 
Laban  and  hif  moder  wiS-San 
fagneden  wel  Sif  fondere  man ; 


1380 


1384 


1388 


1392 


13D6 
AuS  MS.] 


1400 


1404 


1408 


•   rearl  V\-ofte  craiun  •      r.  1.  1408. 


ISAAC    TAKES    REnDKAH    TO    'WIFr.. 
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(Quan  god  liauo^  it  fo  bi-fen, 

Alfe  he  fendet,  alf  it  fal  ben.) 

Wi^  gold,  and  filuer,  and  wi^  find, 

Sif  fondo  made  ^e  mayden  prud  ; 

^e  broker  and  de^  nioder  oc  ['  yecd  ii.-] 

Piiche  giftef  eliozcr  ^e  -  toe.  ['^  read  «o  ?] 

Sone  o-nionven  he  gan  hi??i  garen, 

And  crauede  hif  erdene,  and  wolde  hom  faren, 

for  fcri^,  ne  mede,  ne  -wold  he  ^or 

Ouer  on  nigt  drechen  nu?mior  ; 

And  ^0  gan  ^at  modor  and  laban 

Rebecca  frcinen  ^or  for-^an, 

And  ghe  it  grantode  mildelike, 

And  he  hire  bi-tagten  bli^elike. 

ISi^en  men  haucn  holdon  fkil, 

firft  to  freinen  ^c  Avi//nnuncf  wil, 

Or  or  men  hire  to  louc;'d  giue, 

for  wedding  or  for  morgen-giwe. 

Eliezer  if  went  hif  wei 

And  haueS  hem  boden  godun  dai. 

Or  he  "wel  homward  cumen  was, 

yfaac  waf  cume  to  gerafis, 

And  wunede  ^or  in  ^ogt  and  care, 

for  moderes  dead  and  fondes  fare. 

In  a  Aveie  an  time  he  cam, 

And  to  a  weHe,  figande,  he  nam, 

'Sohgtcful  he  waf  on  felde  gon  ; 

Eliezer  him  cam  a-gon, 

E^^ede  hif  forge,  brogt  him  a  wif 

Of  faiger  waspene,^  of  clene  lif. 

He  fagnede  hire  wiS  milde  mod. 

Here  fameni[n]g  was  clene  and  god  ; 

He  luuede  hire  on-like  and  wvl, 

And  fge  nc  bi-fjiac  him  ncurre  a  del. 


1412 


141G 


With  gold  nnd 
silver  and  lai- 
nieni  Kliezer 
made  the  maiden 
pioud. 

(jifts  alfo  lie  pave 
to  the  brother 
and  motlier. 


No  lonper  than 
one  nifiht  Wuuld 
lie  delay  liis  er- 
rand. 


U20 


1424 


Echekah's  con- 
sent was  firpt 
asi.ed  and  ol>- 
taincd. 


For  this  reason 
men  ask  the  wo- 
man's will  before 
she  is  given  in 
marriage. 


1428 


Eliezer  takes  his 
departure,  wish- 
ing all  a  good 
day. 


[Pol.  28/;.] 
Isaac  mourned 
for  the  death  of 
his  mother. 


1432 


143G 


Eliezer  bronght 
him  a  wife  by 
1440    "horn  he  was 
comforted. 


I'^a.ic  loved  T?e- 
I'l'knh  well,  Hnd 
1444    she  never  con- 
tradicted him. 


All  error  for  wastonio, 
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THE   BIRTH   OF   ESAU   AXD   JACOB. 


Men  say  that 
Abraliam  called 
Hagar  Keturah. 

She  bore  him 
seven  stins. 


Abraham  died  at 
the  age  of  175. 


Ishmael  was  137 
years  old  when 
he  died. 


[Fol.  29.] 
Isaac  was  forty 
years  old  when 
he  took  Kebekuh 
to  wife. 


Isaac  intreatcd 
the  Lord  lor  his 
wile,  who  was 
barren. 


I?ebekah  con- 
ceived. 


The  children 
struggled  to- 
gether within 
ber. 

Ksaii  was  the 
first  born,  and 
Jacob  was  born 
soon  after. 


Sixty  years  w.is 
Isaac  at  this 
time. 


Get  men  seyn^  ^at  abrabam, 

fi^en  cable  agar  ceturam, 

And  fge  bar  bim  fi'Sen  fox  funen  ; 

Abrabam  dede  bem  fiSen  fundri  ■\^'^lnen  ;  1448 

fer  eft  fro  cratonide, 

Weren  be  fprcd  to  ^e  rede  se. 

Yfaac  be  let  al  bif  god, 

for  be  waf  bi-geten  of  kiude  blod,  Ti52 

An  bundred  ger  bold  and  feuenti 
And  .V.  be  M'af  leid  farram  bi. 
bo^en  yfaac  and  yfmael 

Him  bi-ftoden  Avurlike  and  Avel.  1456 

On  bundred  ger  and  .xxxvij. 
Liuede  yfmael  and  Avaf  ^or  bi. 

Yfaac  waf  bold  .xl.  ger 
Qiianne  rebecca  cam  bim  ner;  1460 

Longe  it  waf  or  gbe  bim  cbild  bar, 
And  be  bad  god,  qua?nie  be  it  "wur^  war, 
^at  be  fulde  fillen  ^at  quede 

^at  be  2  abrabam  q?iilum  dede.  1464 

^0  wur^  rebecca  cbildre  bere, 
Sat  gbe  felte  ful  time  in  gere ; 
At  on  burdene  gbe  imder-stod 

two  Sc  weren  bire  fibbe  blod;  1468 

Alfe  Sbute  bire  day  and  nigt, 
Alfe  be  wrogton  and^  figt,  P  read  an  ?] 

QueSer  bere  fulde  birSen  bi-foren. 
Oc  efau  waf  firmeft  boren,  1472 

And  iacob  fone  after,  ic  wot, 
for  Sat  he  beldim  bi  Se  fot. 
Scxti  ger  yfaac  waf  old, 

Quan  Sif  tidi[n]g  bim  waf  told  ;  1476 

Gbe'*  was  abrabam  lines  ber,  [*  read  get] 

After  Sif,  fiftene  ger. 


1  sei/)!  is  at  the  side  in  a  later  hand. 
"   ]n  a  later  hand  at  the  side. 


THE  rniviLncES  of  the  first  conx. 
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Wexon  Ijoden  yfaac  funes, 
And  ^hogen,  and  adden  fundii  wunos ; 
Efau  wilde  man  liuntLTO, 
And  lacob  tame  man  tiliere. 
^e  fader  luuode  efau  \ve\, 
for  firme  birSe  &  fwcte  mel ; 
Se  moder,  iacob  for  tamelied, 
And  for  Be  ali  gaftef  red. 
Iacob  An  time  him  feS  a  mete 
Bat  man  callen  lentil  gete, 
And  efau  fro  fclde  cam, 
Sag  Bis  pulmcnt,  hunger  lii»i  nam. 
"  l)i-oBer  iacob,"  qnat  efau, 
"  Of  Bif  -vvarme  mete  Bu  gif  me  nu, 
for  ic  ham  mattilike  "vveri." 
Iacob  wurB  -war  he  Avaf  gredi ; 
"BroBer,"  q?/ad  he,  "fel  me  Bo  ^nlncs, 
Be  q?/eBen  ben  Be  firme  funes, 
Bat  ic  Bin  firme  birBehe  gete, 
If  ic  Be  fille  AviB  Bif  mete." 
Q/^adcfau,  "  ful  bliBtdike," 
And  gafe  it  him  wel  fikorlike. 
firme  birBe  waf  AvurBi  wune 
Be  fader  dede  Be  firme  fune  ; 
Be  firme  fune  at  offrende  fcl 
AVaf  wune  ben  ft-rid  fomclike  and  wel, 
And  fuKle  aucn  Be  blifcing 
Or  or  Be  fader  dede  hif  endi?/g  ; 
And  at  heg  tide  and  at  geftni?/g, 
Be  gungere^  fune  geuen  Be  blifcing, 
And  hauen  mete  Ban  at  if  mel, 
More  or  Be  gungere  twinne  del ; 
And  cp/anne  Be  fader  were  grauen, 
two  doles  of  ereward  riche  aucn. 

1   An  error  for  older."*. 


Isaac's  pons  prcw 
11)1  and  liad  <lif- 

t;iiiis. 

Esau  was  a 
hiiiilcf,  ami 
.Tarub  a  husband- 
man. 

Isaac  loved  Esau 
fcr  t)iat  he  was 
llie  eldest. 

[Fol.  296.] 
Eebekali  loved 
•Tacob  tecause  of 
his  peaceful  dis- 
Ijosiliun. 

1  4b 8    Jacob  sod  pot- 


1484 


ta^e. 

Esau  came  from 

tlie  field  hungry. 


"Brother,"  said 

he,  "uive  me  of 

1400    this  warm  meat, 

"^    fur  1  am  weary." 


.Tacoh  said,  "  Sell 
me  tliv  birlh- 
149G    n,'l,t.-and  I  will 
fill  llioe  wiLh 
meat." 


1500 


ir)04 


1508 


1512 


Ksau  consented 
full  blithely. 


The  eldest  «on 
was  highly  hon- 
oured. 


At  his  father's 
death  he  had  the 
blessing. 


At  meat  he  had 
K  double  portion. 


[Fol.  SO.] 
His  inhorilance 
was  twice  as 
much  as  the 
joungcr's  share. 


44  JACOB    DEFRAUDS    BSAl'    OF    THE    ELESSIKG. 

A  f .mine  h;uii9h-       A    n  time  decle  hunger  yfaac  lien, 

ed  ls.iae  to  Cierar.        '^  o       .;  ' 


Jrx.  A 


And  he  M'ulde  to  egipte  then/        ['  read  ten  ?] 
Oc  god  him  fente  reed  in  wis 

Sat  he  bidef  in  gerafis  ;  1516 

Fji-  his  fatiier's      ^01'  he  was  foF  hif  fadref  luuefn] 

s  'Ke  lie  was  '-    ■" 

hi„'i,iy  esteemed.    Hoklen  wurSelike  a  wel  a-buuen. 

An  hundred  fo  mikel  wex  hif  tile, 

So  may  god  friSe  Sor  he  wile.  1520 

Tiie  folk  of  Gerar   KiSede  Sat  folk  him  fel  wel 

envied  Isaac,  so 

he  i.ti  tiie.n  and    ^^^  dedcu  him  flitten  hife  oftel. 

w,nt  to  Beer- 

siieba.  ^^  berfabe  he  wunede  beft, 

And  Sor  wurS  wiS  him  treAvSe  feft  1524 

Abimeiecii  itiade    Abimalech,  and  luue  f woren, 

a  covenant  witli 

^^'•^■^'^-  So  he  Avaf  or  if  fader  bi-foren. 

And  helde  gede  on  yfaac, 
isiac became  old    WurSedc  figlitelef  and  elde  fwac  ; '^  1528 

and  sightless. 

He  bad  efau,  hif  firme  fune, 
He  sends  Esau      fecliin  him  fode,  af  he  waf  wune  ; 

for  venison, 

If  he  toke  him  Sat  he  wulde  eten, 
and  promises  him  Hif  fell  blifciiig  fulde  he  bi-getcn.  1532 

his  blessing. 

T\or  q^/iles  efau  fogte  and  ran, 
Rebckah  in-  "^   Ecbccca  iacob  reden  gan ; 

how  to  obtain        Two  kidcs  he  fetts  and  brogtes  hire, 

the  blessing.  ° 

And  ghe  knew  wel  Se  faderes  kire,^  1536 

[Foi.  30i.]       And  made  fwiSc  on  fele  Sat  mete, 
fwilc  ghe  wufte  he  wulde  eten ; 
She  made  him       Sridde  glie  iacob  and  made  him  ru 

rough  like  Esau.  .  i  k  a  e\ 

Sor  he  was  bare(.)  nu  lik  efau  ;  1540 

And  he  feruede  hif  fader  Avel 
Jacob  obtained      WIS  wdiics  di'inc  and  feles  mel. 

the  blessing  from 

his  father.  Yfaac  wende  it  Avere  efau, 

for  he  grapte  him  and  fond  hi/>;  ru  ;  1544 

Sanne  he  wifte  him  on  gode  fel. 
He  him  blifccde  holdelike  and  wel ; 

2  rnrff  fldps  wac  ^  Glossed  mnie  ia  later  hand. 


ESAU    THREATENS    TO    KILL    JACOB. 
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"  Houcne  tlew,  and  er^ff  I'ettlR'd, 

Of  ■\viu  and  olie  fulfuin-licd," 

And  bad  luni  of  hil'kindcs  lou^^ril  T»en, 

In  Avel^e  and  niigt  Avuv^inge  ^on. 

A\'ol  l)lic5e  and  fagon  "was  iaool)  ^o, 

for  Llifced  he  Avente  hif  fader  fro. 

Quan  yfaac  it  under-nani 

^at  efau  to  late  cam, 

And  ^at  if  broker,  af-ter  boren, 

"Waf  knmcn  and  hadde  if  blifoing  bi-foren, 

"Wei  felku^like  he  -wur^  for-drcd  ; 

And  in  ^at  died  hif  ^ogt  -waf  kd 

In  to  ligtnefTo  for  to  fen 

QuoAv  god  Avulde  it  fulde  ben. 

Bo  feide  yfaac  to  efau, 

"  Bin  broker  iacob  "svaf  her  nu, 

And  toe  Bin  blifcing  liBerdike, 

And  he  AvurB  blifced  Avitterlike." 

Quad  efau,  "  rigt  if  hif  name 

hoten  iacob,  to  min  un-frame  ; 

Or  he  min  firme  birBe  toe, 

Ku  haued^  he  ftolen  min  blifcing  oc;       ['  rf^ff  haucS] 

Bog,  fader  dere,  biible  ic  Be, 

Bat  fum  V)lifcing  gif  Bu  me." 

Bo  gan  efau  Bengen-  and  fen  ['  read  iviikcn] 

Quilc  if  blifcing  migte  ben  ; 

In  heuene  deu,  and  erBes  fmere, 

Gatte  him  blifcing  Bat  him  waf  gere  ; 

for  ydumea,  Bat  fulfum  lond, 

Of  IcAvfe  god,  Avas  in  hife  bond. 

Quad  efau,  "  grot  ia\  bi-cunien, 

And  AA'reche  of  iacob  fal  bimnnen." 

Oc  rebccca  wifte  Bat  Bliogt, 
Bat  liate  Avaf  in  hife  herte  brogt, 
for-Bi  ghe  iacob  Avarnen  gan, 
And  fente  him  to  hif  broBcr  laban  ; 


1548 


1552 


The  dew  of 

lieiven,  the  fat- 
ness olUie  caith, 
))leiity  olcdin 
and  u'iiie,  and  t)ie 
lordsliip  over  his 
brethreu. 


AAHien  Isaac  un- 
derstood that 
Esan  came  t(  o 
hue  he  was  seized 
with  great  tear. 


1556 


In  his  dread  he 
saw  liow  (iod 
would  that  it 
should  60  be. 


1560 


1564 


1572 


1576 


To  Esau  thus  he 
spoke : 

••Thy  brother 
was  here  j  list 
[Pol.  :n.] 
now,  and  has 
taken  thy  bless- 
in;.',  and  he  shall 
bo  Ijlessed." 


Esau  intreats  for 
one  blessing. 


Isaac  promises 
him  that  his 
dwellinc  shall  be 
of  the  fatness  of 
the  earth  and  of 
tlie  dew  of 
heaven. 


Idumea  liecanie 
K-san's  inherit- 
ance. 

Esau  threatens 
J  acob. 


1580 


Uebckah  warns 
.Taoob  of  Ids  bro- 
ther's intentions. 
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JACOB    IS    SENT    TO    FADAN-AKAM. 


nebeliah  com- 
plains to  Isaac  of 
Esau's  marriage 
and  connection 
with  the  (Janaau- 
ites. 

[Fol.  81ft.] 


Isaac  blesses 

Jacob, 

and  sends  liiiu  to 

Padan-aram. 


Jacob  went  a 
long  way  about, 


in  order  to  avoid 
tlie  bo\i3es  of  the 
C'auaanites. 

At  I.uz  he  tarried 
all  night. 


In  a  dreain  he 
saw  a  ladder 
reachini?  from 
eurlh  to  heaven. 


an?els  ascending 
and  desccndiiij,', 
and  tlie  Lord 
Btoud  above  it. 


"I  am,"  He  said, 
"nie(io<l  of 
At>rahaui  and  of 
Isaac  ; 

this  land  will  I 
give  thee,  and  in 
thy  seed  shall 
all  mankind  be 
blessed." 

[Kol.  32.] 


"  be  ^u  ^er,"  q;/at  ghe,  "  til  efau 

E^e  mo^ed  [be],  ^e  wre^ed  nu,  1584 

And  ^u  fait  ^e  betre  fped, 

If  it  be^  bi  ^in  faderes  red." 

Quad  rebecca  to  hire  were, 

"  Efau  Avifuede  uf  to  dere  1588 

Quan  he  iufted  &  be^  fo  mat, 

Too  of  kin  ^e  canaan  bi-gat, 

Eor-^i  he  malced  liim  fti^  &  ftrong, 

Eor  he  be^  mengt  ^at  kin  among ;  1592 

If  iacob  toke  her  alfo  a  Avif, 

'No  bode  ic  no  lengere  werldef  lif. 

Yfaac  bad  iacob  him  garen, 

And  forS  fwi^e  to  laban  faren ;  1596 

Iacob  liftenede  ^o  frendes  red, 

Fro  berfabe  lie  ferde  wi^  fped  ; 

Long  weie  he  gan  to-ward  aram, 

bi  cananeam  forS  he  nam,  IGOO 

And  wulde  iiogt  ^at  folc  bi-twen 

Herbergcd  in  here  hnfcs  ben. 

He  lay  bi  luzan  ut  on  nigt, 

A  fton  under  hife  lieued  rigt,  1604 

And  Hep  and  fag,  an  fo'Se  drcm, 

fro  ^e  er^e  up  til  lieuene  bem, 

A  ledilre  ftonden,  and  ^or-on 

Angeles  dun-cumen  and  up-gon,  1608 

And  t>e  lou^rd  ^or  ujipe  a-buuen 

Lencd^  ^or-on  ;  and '[Jacob]  -wurc)  ut-fuiien, 

Ilerde  ^at  he  q?/ad,  "god  ic  am 

^e  luued  yfaac  and  abraham  ;  1G12 

And  cSis  loiid  ic  fal  giuen  ^in  fed, 

And  in  ^is  -wcige  don  Se  red  ; 

And  i  fal  bringen  ^e  a-gen. 

And  of  ^in  kinde  blifced  ^u  fait  ben."  1016 


'  read  leued  =  remained .' 


FROM    LUZ    HE    JOURNEYS    TO    IIARAN'. 
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lacob  aTjraul,  &  feide  frigtilike  : — 

"  God  in  ^is  ftede  if  -wittirlike, 

Her,  dredful  ftede,  her,  godef  liua, 

Her,  heuenegate  amonguf  ^  lis  ;        ['  So  in  MS.] 

Louc/'d,  if  ic  mote  a-gen  cuinen. 

Of  Sis  ftede  ic  fal  in  lierte  munon  ; " 

(Sette  he  up  Sat  fton  for  muniging. 

And  get  on  olige  for  tok-ning) 

"  He  fal  euere  niiu  loue?-d  bon, 

Sat  dede  me  her  Sis  figt[e]  fen, 

Her  ic  fal  offrendes  here  don 

And  tigSes  wel  gelden  hcr-up-on  ; 

And  Avel  fal  luz  -wurSed  ben, 

for  ic  gan  her  Sis  ligSlie  fen." 

lacob  calde  Sat  ftede  betel ; 

Qwor-fore  he  it  dede,  he  wifte  wel. 

Longe  "wcie  he  fiSen  oucr-cam, 

And  longe  time  or  he  fag  tharam. 

Qwane  he  cam  ner,  fond  he  Sor-on 

A  ■Nvelle  wel  helid  under  a  fton, 

And  Sre  flockes  of  fep  dor-bi,-  L"  '''"'^  «or-bi] 

Sat  Sor  abiden  al  for-Si ; 

Sor  waf  nogt  wune  on  &  on, 

Sat  orf  Sor  to  Avater  gon, 

Oc  at  fet  time  he  fulden  famen, 

Sor  hcm-fflf  &  here  orf  framcn. 

lacob  Sos  hirdes  frcinon  gan, 

Hu  fer  ift  heSen  to  laban  ; 

"Wei  he  feiden  and  fwiSc  •wcl, 

"  loc  !  her  hif  dogter  raclicl." 

Sep  he  driuen  Sif  wellc  ner, 

for  ghe  hem  wulde  wattre  Ser. 

lacob  wis  hire  wente  Sat  fton, 

And  let  hire  fep  to  Avatcr  gon  ; 

And  kidde  he  was  hire  monies  fune, 

And  kifte  hire  aftre  kindes  wune  ; 


Jaooli  awoke. 
"  Suielv,"  he 
Faid,  "  here  is 
Gud'g  huu^c. 


1G20 


If  I  may  rome 
auain  to  my  la- 
ther's hou^e. 


lG2i 


the  lord  shall  be 
my  God, 


here  I  shall  brake 
offerings,  and 
1628    yield  tithes." 


1G32 


Jacob  cjiUed  the 
place  liethel. 


Jacob  pursues  his 
journey. 


1G3G 


IGiO 


He  finds  a  well 
at  II. mm:  three 
tlocks  of  sheep 
were  lying  by  it. 

The  cattle  did 
not  no  to  water 
one  by  one,  but 
were  all  collect- 
ed l<>i:ether  at 
one  time. 

[Fol.  32i.3 


Jacob  asks  t!ic 
herd.-nien  the 
104-4    "'■'>■  'o  t-abun's 
house. 


Thcv  answered. 
'•  Here  is  Kacl.el 
his  dauijhler." 
She  came  to  bring 

IHi*?     the  sheep  to  the 

^"*°    well. 

Jacob  rolled  the 
Btoiie  from  the 
well's  mouth. 


He  made  known 
,  rt  -  -.  '"*  relationship 
1G0  2    to  Kachel. 
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JACOB    COVENANTS    FOR    RACHEL. 


Labnn  welcomes 
his  nephew  and 
hiin><s  him  to  his 
liouse. 


He  entertains 
him  well. 


.Tacoh  abode  with 
Lillian  for  one 
mouth, 

after  which  time 
Laban  said  to 
him, 

[Fol.  3S.1 
"  Tell  me  what 
shall  thy  wages 
be." 

Jacob  covenant- 
ed fur  Rachel. 


Seven  years  pass- 
ed away  and 
Laban  made  a 
feast. 

When  even  came 
.Tai-i.b  was  de- 
ceived with  Leah. 


Laban  says  that 
it  was  not  the 
custom  to  marry 
the  younser  be- 
fore the  first- 
born. 


Jacob  aerces  to 
serve  other  seven 
years  for  Rachel. 


Eacliel  was  Lli^e  and  forS  ghe  nam, 

And  kiddit  to  hire  fader  laban. 

Laban  fagnede  him  in  frendes  Avnne, 

feren  fwunken  yfaaces  funen.  1656 

lacob  tolde  him  for  qu-dt  he  fwanc 

So  fer,  and  lal)an  herte  ranc  ; 

He  cu^e  him  ^er-of  wel  gret  ^hanc, 

And  dede  him  eten  and  to  him  dranc,  1660 

And  feide  to  him,  "  bi  min  blod, 

^in  come  if  me  leflike  and  good." 

Laban  bi-tagte  him,  fi^en  to  fen, 

Hif  hirdeneffe  ^at  it  wel  ben.  1664 

And  q?mnne  a  mone^  was  ouer-meten, 

"  lacob,"  wa^  he,  "  q?/at  wiltu  bi-geten  1 

Quat-fo  '  [^u]  wilt  for  hire  crauen, 

Afke  it  wi=S  fkil  and  =Su  fait  hauen."  1668 

Qitai  iacob,  "  ic  fal,  for  rachel, 

Seruen  ^e  feuene  winter  wel." 

Lniie  wel  michil  it  agte  a  wold, 

Swilc  fcrnife  and  fo  longe  told.  1672 

forS  gcden  feuene  ger  bi  tale, 

And  laban  made  him  hif  biidale  ; 

lacob  wur^  drunken,  and  euen  cam, 

Laban  bi  nigt  tog  him  liam  ;  1676 

And  a  maiden  waf  liire  bi-tagt, 

Zelfa  bi  name,  ^at  like  nagt. 

Lacob  gan  hire  nnder-fon, 

0  morgen  ^ugte  it  hvn  mif-don.  1680 

Q//at  laban,  "  long  wunc  if  her  driuen, 

firmeft  on  elde,  firft  ben  giuen  : 

And  lo^  me  waf  fcndcii  rachel 

So  fer,  for  ic  luuede  lier  wel  ;  1684 

Oc  ferf  me  feuene  o'Ser  ger, 

If  ^u  fait  rachel  feruen  her  ; 


*  At  bottom  of  Fol.  32*  is  the  catchword—"  q^wat  fo  *u  wilt.' 


JACOB    MARIULS    RACUEL. 
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Seue  nigt  fi^en  for^  ben  nuinon 

Or  racliel  be^  to  iacob  cunieu,  1688 

And  laban  made  a  fefte  oc 

Qua?nie  iacob  wid^  rachel  toe  ;  ['  wi«  ?] 

And  for  glie  ^anne  cam.  lii?«  ner, 

feruede  he  lii»i  fi^en  feuene  ger.  1G92 

Racbel  adde,  after  londes  kire,'^ 

nuiidon  balaam  to  feruen  liire. 

Lla  moder  of  fowre  was, 
Euben,  fymeon,  leui,  iudas  ; 
for  rachel  non  bir^e  ne  nam, 
Sge^  bi-tagte  iacob  balaam  ; 
bala  two  childre  bar  bi  him, 
Eachel  cald  es*  dan(.)  neptalim  ; 
And  zelfa  two  funes  him  ber, 
Lia  calde  if(.)  Gad(.)  and  affer; 
Lia  fi^en  two  funes  bar, 
Zabulon(.)  laft(.)  or  yfakar  ; 
Lia  bar  laft  dowter  dinam, 
Sichem,  fi^en,  hire  ille  bi-nam. 
Last  of  rachel  iosep  was  boren, 
Beft  of  alle  ^e  o^cre  bi-foren. 

Longe  haued^  nu  iacob  ben  her, 
wi^  laban  fuUe  .xiii.  ger ; 
Leue  af  kede  hem  hom  to  faren, 
Wis  wiues  and  childre  SeSen  charen, 
But-if  laban  him  Sclde  bet 
Hife  feruife,  and  wiS-holde  hi»i  get ; 
feme  he  fcriSed  Sat  .vij.  ger, 

Sat  he  bi-leue  and  feme  \iim  her  ;  1716 

"\Vel  he  foiS  him  Sat  he  fal  liauen 
for  hive,  quat-fo  he  wile  crauen. 
forward  if  mad  of  alle  fep, 

Of  onef  bles^  iacob  nim  kep,  L*  ^^^  MS]     1 720 

And  if  of  So  fpotted  cumen, 

-  Glossed  tfiair  in  a  later  hand. 
GENESIS,  4 


Jacob  marries 
Rachel. 


[Fol.  3Si.] 


1696 

Leah  was  the 
niotlier  of  I'uur 
sous. 

[3  she  ?] 

Rachel  was 
barien. 

[^caldesMS.]      1700 

Bilhah,  her  haiitl- 
maiii,  bare  Dan 
and  ^iaplitali. 

Zilpah  bare  Gad 
and  Asher. 

1704 

Leah  afterwards 
bare  Zebulun, 
Issachar,  aud 
Diuah. 

1708 

At  last  Joseph 
was  born  of 
Rachel. 

[*  haue«  ?] 

[•n,                      1712 

Jacob  desires 
li'avc  of  Laban  to 
depart. 

I.nban  would  not 
let  him  depart. 

He  promises  him 
to  cive  him  for 
hire  whatever  ho 
shall  ask. 

[Fol.  S4.] 


Jacob  is  to  have 
all  the  s))cckled 
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JACOB  LEAVES  LABAN  SECRETLY. 


and  spotted  cattle 
fur  his  liire. 


The  flocVs  pro- 
duced many 
speckled  and 
spotted. 

Laban  was 
greatly  dis- 
pleased. 

He  changed 
Jacob's  hire. 


Ten  times  with- 
in six.years  he 
shifted  the  cattle. 


Tacdb  saw  that 
I,ahan  was  un- 
friendly towards 
him, 

so  be  determined 
to  leave  Padan- 
aram. 

Laban  had  left 
Haran  to  shear 
his  sheep. 


Jacob  came  fo 

mount  Gilead, 

[Fol.  316.] 

and  drew  to- 
wards Canaan. 


Rachel  had  ■'tolen 
her  father's  gods. 


Labnn.  hearing 
of  .Tacoh's  flight, 
pursues  him. 


God,  in  a  dream, 
forbids  Laban  to 
harm  Jacob. 

Laban  overt  ,akcs 
Jacob  on  the 
seventh  day. 


^0  fiilen  liim  ben  for  Lire  numen ; 
Sep  or  got,  hafwed,  arletl,  or  grei, 
Ben  don  fro  iacob  fer  a-wei ; 
'Sog  him  boren  ^es  onef  bles 
Yn-like  manige  and  likeles. 
^0  fag  laban  ^at  iacob  bi-gat 
-Michil,  and  him  millikede  ^at ; 
bi-tagte  liim  So  Se  funder  bles, 
And  it  him  boren  ones  bles. 
Ten  liSes  Sus  binnen  .vi,  ger, 
Shiftede  iacob  hirdeneffe  her, 
And  ai  was  labanef  herte  for, 
for  hif  agte  Avex  mor  &  mor. 
T\o  fag  iacob  laban  \v\ii'6  wroS, 
-*-^  Ynder  him  ben  leng  if  h'vn  loS, 
And  wis  if  wines  he  takeS  red, 
And  greiSet  him  deSenward^  wiS  fped. 

Laban  ferde  to  nimen  kep, 
In  clipping  time  to  hife  fep, 
fro  caram  in-to  vten  ftede, 
Sor  qwiles  iacob  Sif  dede  dede  ; 
"Wis  wiue.s,  and  childre,  &  orf  he  nam, 
And  to  Se  munt  galaad  he  bi-cam ; 
Sanne  fleg  he  to  mefopotaniam, 
And  drog  to-ward  cananeam. 

And  liachel  adde  hid  and  for-olen 
Hire  faderes  godcs  of  gold,  &  ftolen. 
Laban  it  Avifte  on  Se  Sridde  dai 
Sat  iacob  Avaf  Sus  flogen  a-wei ; 
lie  toe,  and  wente,  and  folwede  on, 
And  Shogt  in  mod  iacob  to  Hon, 
Oc  god  in  fweucne  fpac  him  to. 
Sat  he  fulde  iacob  non  yuel  do. 
vij.  nigt  fiu'S-geden  and  dais  oc, 
Or  laban  iacob  ouer-toc  ; 

'  4e<5cn\viud } 


1724 


1728 


1732 


173(> 


1740 


1714 


1748 


1752 


1756 


T1£E    COVEN'AXT    BETWEEN    JACOB    AND    LABAN, 
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1760 


ITG-t 


1768 

['  hauciS  ?] 


i: 


So  "waf  lie  friy[t]oil  ear  in  drem, 

Sus  me^elike  fpac  ^if  em  : 

"  Qui  wore  ^u  fro  me  for-holen, 

And  q'a  af  ^u  min  godes  ftulcn  ] 

^lin  mog,  min  neue,  and  felage, 

!Me  ne  agtes  ^u  don  fwilc  [vn-]lage." 

"  [I]c  was  for-dred  ^e  migte  timen, 

fro  me  ^ine  doutres  bi-nimen, 

fro  here  cliildre  ^liogt  hem  for, 

mor  for  me  bi-Ieuen  ^or  ; 

ftal^e  ic  for-fake,  Sat  if  min  red, 

■\viS  qwam  Su  if  findes,  Sat  he  be  dead." 

Of  al  Sat  laban  haued^  if  fogt, 

So  woren  it  hid,  ne  fond  he  is  nogt. 

T\o  [q]waS  iacob,  "  yuel  ift  bi-togen, 

-'^   ]\rin  fwinc  a-buten  Sin  holSe  drogen  ; 

Su  me  ranfakes  alf  an  Sef, 

And  me  was  Sin  wurSing  lef." 

So  quat  laban,  "frend  fule  wit  ben, 

And  trewSe  pligt-  nu  unc  bi-twen,     [-  wligt  MS.]   1776 

And  make  we  it  her  an  hil  of  fton, 

Name  of  watnefle  be  Ser-on  ; " 

Sor-on  he  eten  bliSe  and  glaS,^ 

Sat  hil  if  hoten  galaaS  ; 

Laban  hem  blifcede,  &  on  nigt 

wente  a-gen-Avard,  or  it  waf  ligt ; 

And  iacob  waf  of  wcie  rad, 

EaSe  he  Avas  fer  fro  laban  fad. 

Alf  he  cam  ncr  cananeam, 

Engcl  AvirS  a-gen  him  cam, 

Als  it  Avere  Avopnede  here, 

Hedi  to  fdden  him  fro  were  ; 

Sat  ftede  he  calde  manaim, 

Sor  Sis  Avird  of  engeles  metten  hi///. 

Sor  he  bi-lef,  and  fente  Sedon'* 

Sondere  men  to  freinen  and  q'/tSon 


He  complains  of 
tl.e  ivioiig  lioiio 
to  him. 


['  glad  ?] 

1780 


1784 


1788 


{*  «t«cn  :■] 
1792 


Jacob  denies  that 
he  has  been 
guilty  of  then. 


Laban  searched 
for  his  idols,  but 
Ibuiid  iheiu  not, 

[Fol.  .•55.] 
Then  said  .Iacob, 
"  What  is  my  sin 
that  thou  ran- 
sackcst  me  03  a 
thief?  " 


Quoth  Laban, 
"  Friends  will  we 
be  and  |iliirht 
troth  between 
us." 


This  covenant 
was  made  at 
Gilcad. 

L.iban  departed 
bctore  dayliglit. 


As  Jacob  drew 
near  to  Canaan, 
l)e  was  mot  by 
the  angels  of 
God. 


That  place  he 
called  Mahanaini. 


Jacob  sends  mes- 
sengers to  Esau. 
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THE    MEETIXG    OF    ESAU    AND    JACOB. 


Wort!  came  to 
him  that  Esau 
was  on  Jiis  way 
to  meet  him. 


[Fol.  35ft.] 
Jacob  seiiils  a 
ricli  present  to 
Esau. 


He  wrestled  with 
an  an^'el, 


and  the  sinew 
sliranlv  fiom  tlie 
tliigli. 

Jacoh  would  not 
let  the  angel  go. 


until  he  had 
blessed  him. 


Japoh  prevailed, 
and  his  name  was 
called  Israel. 


This  place  was 
called  I'enuel. 


[Fol.  .■?n.] 

The  nieetins  of 
Jacob  and  Esau. 


The  brothers  bj- 
comc  reconciled 
to  each  other. 


If  efau  wukle  liim  ogt  eleven, 
^og  Avifte  wel  god  fulde  him  weren ; 
'^or  him  cam  bode  liim  for  to  fen, 
t5at  efau  liim  cam  a-gen  ; 

And  iacob  fente  fer  bi-foren 
him  riche  loac,  and  fundri  boren. 
And  iordan  be  dede  ouer  waden, 
Orf  &  men,  AviS  wel^e  laden ; 
And  lie  bi-lef  ^or  on  iSe  nigt 
to  bidden  lielpe  of  godef  migt. 

nd  ^or  wreftelede  an  engel  Avi^, 
Senwe  fpru;?gen  fro  ^e  li  c) ; 
(wulde  he  non  fenAve  ll^en  eten. 
Self  his  kinde  nile  ^at  Avune  forgeten.) 
Get  held  he  Avi^  ^is  angel  faft. 
Til  ^e  daning  up  eften  it  braft ; 
^0  feide  ^e  engel,  "let  me  get  ben, 
^e  daining  her  nu  men  mai  sen," 
Qwad  iacob,  "  ^e  ne  leate  ic  nogt. 
Til  ^in  blifcing  on  me  be^  Avrogt," 
T\o  q?fad  Se  angel,  "  fal  tu  nu???mor 
■^  ben  cald  iacob,  fo  ^u  AA'orc  or, 
Oc  ^u  fal  ben  hoten  ifrael, 
for  ^u  ^e  Aveiies  fwi'^e  Avel ; 
Q»an  ^e  ^e  niigt  Avi^  angel  Averen, 
Hu  fal  ani  man  '^e  iiingen  deren"? 

Ear  iiicob  and  nu  ifrael." 
^at  fte[de]  Avas  cald  phanuel, 
for  he  nam  owr  pbannel  ; 
And  it  AvurS  ligt  and  be  fag  avcI 
Q//or  efau  a-gen  liim  cam, 
And  bi-foren  a-gen  bim  na???. ; 
And  feue  fi^es  he  fell  hi?«  bi-foren, 
And  Avur^e  bim  fo  firmeft  boren  ; 
And  efau  ^o  ran  liim  to. 
And  kifiede,  and  wejit,   t)0  rew  ]:l)ii  fo. 


1796 


1800 


1804 


1808 


1812 


1816 


1820 


1824 


1828 


JACOB    DWELI.S    AT    SL'CCOTIf.       DINAH  S    FOI.LT. 
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1844 


**  Broker,"  qniid  ho,  "  ^u  and  'Sin  triune 

ben  here  in  ^if  place  to  me  welcume  ; 

Haue  and  bruc  wel  al  ^in  pyefent, 

Sat  i5u  to  me  brmgeft  and  liaueft  feHt."  1832 

lacob  Avus  wo  Sat  he  if  for-foc, 

And  IcroS  hihi  fu(.)  Sat  fn»i  he  Sor  tolc 

Here  huie  So  AvurS  liol  and  fchir, 

And  efau  ferde  forS  Seden^  to  feyr ;     ['  «t«en  ?] 

Sat  newe  bnrg  waf  him  to  frame, 

Mad  and  cald  of  if  owen  name. 

Jacob  fro  SeSen  wente,  ic  wot, 

tgelt  on  a  ftede,  and  cakl  it^  fochot ;  [■  caldit  MS.] 

fro  fochot  fiSen  to  fichem, 

And  wane  Sor-inne  fulem, 

Sor  him  fokle  an  lond  kinge  emor. 

And  he  drog  Sider  and  Avunede  Sor ; 

■\viS  newe  alter  wurSed  he  wel 

Se  ftrong  god  of  yfraol. 

Hif  dowter  dina  Sor  mif-dede, 
glie  nam  leneles  fro  Sat  ftede, 
To  fen  de  werld  Shugte  hire  god, 
Sat  made  hire  fiSen  fcri-mod, 
for-liftede  hire  owen  red  ; 

Sichem  tok  hire  maiden-hed  ;  1852 

Emor  his  fader,  fiSen  for-Si, 
And  hif  burgc-folc  fellen  in  wi ; 
Symeon  and  loui  it  bi-fpekcn, 
And  hanen  here  fiftcr  Sor  i-\vrcken  ; 
folc  of  falem  Sor-fore  waf  llagen, 
wiwes,  and  childre,  and  agte  up-dragen ; 
Oc  iacob  ne  wifte  it  nogt. 
Til  Sat  -SATeche  to  bale  Avas  Avrogt, 
Oc  michil  he  frigtede  for-Si, 
boSen  fynicon  and  Icui. 

Henden  fichem  ne  durfton  he  wunon, 
Sat  folkes  kin  god  bad  lii^i  funen,  1864 


Ksau  welcomes 
Jacob, 


accepts  his  pre- 
sent. 


1836    ""f'  departs  unto 
Seir. 


From  thence 
Jacol)  went  to 
1810    Sueeoth, 


and  afterwards  to 
Shalein, 

wheie  he  bonirht 
a  piece  nf  hind 
from  Uamor. 


Here  liis  daugh- 
ter Uinah  "  mis- 

1848  did." 

[Fol.  SGi.] 
She  went  out  to 
sec  tlie  world. 


Shcehcm  took 
her  maidenlieud. 


Simeon  and  Levi 
slew  the  Slie- 
1856    cliomitcs  and 

spoiled  the  city. 


lobU    Jncob  reproved 
Siinccm  and  l.evl 
for  their  cruelty. 


They  durat  not 
dwell  lunger  at 
Shcehcm,  hut 
went  to  iJelbcl. 
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BENJAMIN    IS    BORN.       RACHEL    DIES. 


Tlieir  unclenn 
goods  they  bove 
not  with  them. 


Their  idols  and 
gold  rings  tliey 
buried  under  an 
oak. 


[Fol.  37.] 
Lons;  they  re- 
mained buried, 
until  Solomon 
found  them  and 
decked  liis  tem- 
ple with  them. 


God  sent  a  fear 
upon  the  folic 
round  about,  so 
they  did  no  hurt 
to  the  sons  of 
Jacob. 

Jacob  maVes  an 
altar  at  Bethel. 


Benjamin  is  born. 
Rachel  dies. 


At  Kdar  Reuben 
"misdid"  and 
lay  with  his 
fallier's  con- 
C'tibine. 

Jacob  arrives  at 
Hebron,  and 
fiuils  lii-i  mother 
fjone  Irom  this 
world. 

Isaac  dies  at  the 
a(,'e  of  nine  score 
years. 


Esau  dwells  in 
£dom, 


And  ^eden'  faren  to  betel,  ['  «eSen?] 

And  he  folgede  if  red  on  fel ; 

Agte  unclene  ne  wulde  he  beren, 

for  he  dredde  him  it  fulde  him  deren  ;  18G8 

Godes  ^at  rachel  hadde  ftolen, 

And  ay  til  San  wiS  hhn  for-holen, 

And  oSre  ydeles  brogt  fro  lichera, 

Gol  prenes  and  ringef  wiS  hem,  1872 

Diei")  he  if  dalf  nnder  an  ooc, 

JNIade  liim  no??  gifcing  in  herte  wooc.    . 

Longe  it  weren  Sor  for-hid  ; 

Men  feiS  for-Si  waf  fo  bi-tid,  1876 

for  falamon  findin  if  fal, 

And  hif  temple  friSen  -wiS-al. 

lacob  "wente  fro  Seden  -  in  fped,  [■  tSi-Seii  ?] 

God  fente  on  Sat  erdfolc  fwilc  dred,  1880 

San**  here  non  iacob  fcaSe  ne  dede ;  P  <Sat.'] 

Q»ane  he  "wente  a-wei  fro  Sat  ftede, 

He  made  an  alter  at  betel, 

Alf  he  god  bi-het,  Sor  he  geld  Avel.  1884 

SiSen  So  beniamin  Avas  boren, 

Rachel  adde  Se  life  for-loren  ; 

Iacob  dalf  hire  and  merke  dede, 

Sat  if  get  fene  on  Sat  ftede.  1888 

T\or  q?ales  he  wnncde  at  tiir  ader, 

^  Euben  mifdede  wid'*  bala  Ser.  ['  wi«  ?] 

SiSen  cam  iacob  to  ebron. 

And  fond  his  moder  of  werlde  gon  ;  1892 

Starf  ysaac  qtian  he  waf  hold 

.ix.  fcore  ger  and  fine  told, 

And  was  dolucn  on  Sat  ftede, 

Sor  man  adam  and  cue  dede.  ■  1896 

So  riclie  were  growen  hife  funen, 

Sat  he  ne  migte  to-gider  wunen  ; 

Oc  efau,  feyr  [and]  edon 

Lond  ydunicara  v/uncde  on  ;  1900 


JOSEPH    IS    HATED    RY    HIS    BRETHREN. 
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Of  edon  fo  it  higte  ^a, 
for  it  was  hoten  ear  bozra. 

Hoar  haued  •  moyfes  ouer-gon, 
Sor-fore  he  wended  eft  a-gon. 
xii.  ger  or  yfaac  waf  dead 
lacobes  funes  deden  un-red  ; 

FOr  fextene  ger  iofeph  Avas  old, 
Q//ane  lie  was  in-to  egipte  fold ; 
He  was  iacobes  gunkefte  fiine, 
Bricteft  of  wafpene,^  and  of  witt<??'  wxino, 
If  he  fag  hife  bre^ere  mif-faron, 
Hif  fader  he  it  gan  vn-hillen  &  baren  ; 
He  wulde  ^at  he  fulde  hem  ten 
Sat  he  wel-Sewed  fulde  ben  ; 
for-Si  wexem'  AviS  gret  niS 
And  hate,  for  it  in  ille  [hcrte]  liS. 
So  wex  her  hertes  niSful  &  bold 
Q«anno  he  licm  adde  if  drenief  told, 
Sat  hif  handful  ftod  rigt  up  foren, 
And  here  it  leigen  alio  hem  bi-forcn  ; 
And  funne,  &  mono,  Sc  fterres  .xi'".'* 
wurSeden  hi???  wiS  frigti  luue  ; 
So  feide  hif  fader,  "  hu  mai  Sis  fen 
Sat  Su  fait  Suf  wnrSed  ben, 
Sat  Sine  breSere,  and  ic,  and  fhe 
Sat  Se  bar,  fulen  lutcn  Se  ] " 
Suf  he  chidden  hem  bi-twen, 
Soge  Shogte  iacob  fiSe  it  fulde  ben. 
Hife  breSere  kepten  at  fichem 
Hirdncffe,  &  iacob  to  fon  hem 
fente  iofeph  to  dalen  ebron  ; 
And  he  was  redi  his  wil  to  don. 
In  fichem  fold  ne  fonde  he???  nogt, 
In  dotayin  he  fond  ho??i  fogt ; 
He  knewen  hi??i  fro  feren  kumen, 

*  wasteme  ?  ^  gg  in  MS.  *  For  endluuc  ? 


[>  hauc«  ?] 
1904 


[Fol.  376.] 


wliich  was  befor* 
culled  Buzra. 


1908 


Jacob's  sons  did 
wickedly. 
Joseph  was  six- 
tetn  wiien  sold 
into  Egypt. 


Joseph  informed 
Ii:s  lather  of  his 
bnthreii's  mis- 
deeds. 


1912 


1916 


1920 


His  brethren  eii- 
\ied  him  on  ac- 
count of  his 
dreams. 


The  vision  of  the 
suu,  mi  on,  and 
eleven  .stars. 


1924 


Jacob  reproached 
his  son,  yet  he 
believed  it  should 
be  su. 

[Fol.  38.] 


1928 


1932 


The  sons  of 
Jacob  kept  lloclu 
at  Shechem. 

Joseph  was  fent 
to  pee  liow  they 
fared. 


His  brethren 
knew  him  Irom 
afar, 


66  JOSEPH    IS    SOLD    TO    CHAPMEN, 

Hate  hem  on  ros,  in  lierte  nuinen;  1936 

Swilc  ni^  &  liate  rof  liem  on, 
and  took  counsel    He  redden  alle  him  for  to  flon. 

to  slay  liim. 

"  Kai,"  q?/ad  ruben,  "flo  "vve  him  nogt, 
Reuben  advised     O^er  fmne  mav  ben  wrogt,  1940 

them  to  throw  -^  °  ' 

old  aud  deep  pit.    Q"^*-^^  ^^^'^  drempte  ^or  ci?/iles  he  Hep, 

In  ^if  SifterneiTe/  old  and  dep, 

Get  wurSe^  -worpen  naked  and  cold, 

Qwat-fo  hif  dremef  owen  a-wold."  1944- 

^if  dede  Avaf  don  wid^  herte  for, 
Reuben  left  his      Ke  wulde  rubcn  Hogt  drechcn  ^or ; 

bretlwen  to  seeic 

better  pasture  for  jje  gede  and  fogte  an  o^er  ftede, 

JUS  cattle.  o  o  7 

Hif  erue  in  bettre  lewfe  he  dede  ;  1948 

Judab  gave  them    Vdas  dor*  q?ales  gaf  heni  red, 

bad  advice, 

^at  was  fulfilt  of  derne  fped  ; 
fro  galaad  men  wi^  chafare 

Sag  he  ^or  kumen  wid  fpices  ware ;  1952 

[Foi.  386.]       To-warde  egipte  he  gunne  ten. 
ludas  tagte  hu  it  fulde  ben, 
!ind  Joseph  was     losepli  folde  ^e  bre^cre  ten, 

BdUl  for  tliirty  i  a  ►•  /» 

pieces  of  silver,      for  .XXX.  platcs  to  ^6  chapmen  ;  19.;)6 

Get  waft  bettre  he  ^nf  waf  fold, 

dan^  he  ^or  ftorue  in  here  wold. 
Reuben  came        T\an  Tidjcn  Cam  ^ider  a-gen, 

thither  again  and    T  I 

found  Joseph        J^   to  ^at  ciftej-nelfe"  he  ran  to  fcn  :  19G0 

gone.  ' 

He  milfed  loseph  and  ^hogte  fwem. 
Great  was  his        wende  him  flagen,  fet  up  an  rem  ; 

ontcrv,  wliich 

did  not  cease         Xile  lie  blinnen,  fwilc  forwe  he  cliued, 

until  he  was  ' 

Jo'eph'iived.         Til  him  he  fwercn  =5at  he  lined.  19G4 

^0  nomen  he  ^e  childes  frad, 

'Se  iacob  hadde  mad  im^  in  prud  ; 
Joseph's  onat  was  In  kidcs  blod  he  wentcn  it, 

dipt  in  kid's 

blood,  :gQ  ^yaf  =Sor-on  an  rcAvli  lit.  19G8 

Sondere  men  he  it  leiden  on, 

1  cistcrneffe?         '  he  is  inserted  in  the  later  hand.         *  wiiS  ? 
^iSor.'         *<5an.*         e  MS.  cifterneire.         "J  madim  in  MS. 
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And  fenten  it  iacob  in-to  ebron, 

And  fliewed  it  him,  and  boden  him  fen 

If  hif  cliildes  Avede  it  migte  ben  ; 

Senten  him  bode  lie  funden  it. 

^0  iacob  fiig  dat^  fori  -writ, 

He  grct,  and  feide  ^at  "  wilde  der 

Haiien  inin  fune  fwolgon  licr." 

Hif  clones  rent,  in  haigre  frid, 

Long  grot  and  forge  is  him  bi-tid. 

His  funes  comcn  bim  to  fen, 

And  bertedin  him  if  it  migte  ben  ; 

"  'Nai !  nai !  "  q?/at  he,  "  helped  it  nogt, 

Mai  non  herti??g  on  me  ben  wrogt ; 

ic  fal  ligten  til  belle  dale, 

And  groten  ^or  min  funes  bale." 

(^or  Avas  in  belle  a  fundri  ftede,  ' 

•\vor  ^e  fell  folc  refte  dede ; 

'Sor  he  ftunden  til  hclpe  cam. 

Til  il^'.Nai  crist  fro  ^eden-  he  nam.)        [■  SttSeu  r] 

^e  chapmen  flciuden  here  fixre, 

In-to  cgiptc  ledden  ^at  ware  ; 

"svi^  putifar  ^e  kinges  ftiward, 

He  maden  fwiSe  bigetel  forward, 

So  michel  fe  ^or  if  hem  told, 

He  hauen  him  bogt,  he  hauon  fold. 

Putifar  waf  wol  riche  man, 
And  he  bogte  iofei>h  al  fui  ciun 
He  wulde  don  if  lechur-hed 
■\viS  ioseph,  for  bife  faire-hcd, 
Oc  he  vrar'S  ^o  fo  kinde  cold, 
To  don  fwilc  dede  adde  he  no  wold  ; 
fwilc  fel^e  cam  him  fro  a-buuen, 
God  dede  it  al  for  iofeph  luue[n]. 
BilTop  in  eliopoli-'' 
Men  fei'^  he  was  fi'Seu  for-"Si, 

'  In  [HjEliopolis  ;  the  words  arc  run  logctlicr. 


anrl  sent  to  Jacob 
at  Hebron. 


10] 


V  «at  :] 

"  Evil  beasts," 
said  Jacob,  "  have 
1  9 7 G    8"'""o^*e<:l  my 
sor." 

LotifT  was  liis 
lamentation  and 
sorrow. 


[Fol.  39.] 


1980 


Jacob  would  not 
be  comforted  for 
tlie  loss  of 
Joseph. 


19S-i 


In  hell  was  a 
separate  abode 
where  tlie  right- 
eous rested. 


1988    till  Christ  took 
them  from 
thence. 

The  merchants 
took  their  wore 
to  Egypt. 


1992 


1996 


Potiphar  bought 
Joseph, 


He  entertained 
impure  desires 
towai'ds  hiui, 


2000 


but  Josejjh  was 
Btrenjilhened 
from  alx>ve. 


2004 
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JOSEPH    IS   CAST    IN-TO    PRISON. 


[Fol.  SOJ,.] 


Pntiphar  loved 
Joseidi  weU. 


His  wealth  pros- 

Jered  under 
osepU'a  care. 

His  wife  Bought 
to  lead  Joseph 
astray. 


For  pold  nor  for 
wealth  of  any 
kind  would  he 
"  forget  his  chas- 
tity.'" 


Neither  threats 
nor  intreaties 
prevailei. 


Wlierefore  she 
sought  to  be 
revenged  upon 
Josepli. 


[Fol.  40.] 
She  accused  him 
falsely  to 
Potiphar, 


^og  had  he  ^o  wif(.)  and  bi-foren 
Childre  of  him  bi-geten  and  of  hire  boren, 
Oc  after  ^is  it  fo  bi-cam, 
loseph  if  dowter  to  wiue  nam. 

Putifar  luuede  iofeph  wel, 
bi-tagte  him  hif  huf  euerilc  del, 
And  he  wur^ede  riche  man  an  heg, 
vnder  iofeph  hif  wel^e  ^eg. 
Hif  wif  wurS  wilde,  and  nam  i?i  ^ogt 
vn-rigt-wif  luiie,  and  fwanc  for  nogt, 
One  and  ftille  Sogt  hire  gamen 
v.-i'S  iofeph  fpeken  and  pLiigen  famen  ; 
Ghe  bed  him  gokl,  and  agte,  and  fe, 
To  maken  him  riche  man  and  fre, 
wiS-Shan  Sat  he  "wiS  here  "wile ; 
Oc  hbn  mishkede  Sat  ghe  wile  ; 
for  fcriS,  ne  Sret,  ne  mai  ghe  bi-geten 
for  to  don  hbn  chafthed  for-geten  ; 
Often  ghe  Srette,  often  ghe  fcroS, 
Oc  al  it  was  him  o-like  loS. 
An  time  he  was  at  hire  tgeld, 
So  ghe  him  liis  mentel  for-held  ; 
for  he  wis  hire  ne  wuldc  fpeken, 
Ghe  ShenkeS  on  hi;?t  for  to  ben  wreken  ; 


who,  believing 
his  wife's  tale. 


threw  Joseph 
Lito  prison. 


Sone  ghe  mai  hire  loue?xU  fen, 
Ghe  god  him  bittcrlike  a-gen. 
And  feiS  iofeph  hire  Avulde  don. 
Sat  ghe  ne  migte  hi?/i  bringen  on  ; 
"  Sif  mentel  ic  wiS-held  for-Si, 
To  tawnen  [Se]  Se  foSe  her-bi." 
Se  wite  if  hife(.)  Se  right  if  hire, 
God  al-migtin  Se  foSe  fhire. 

Pvtifar  trewiS  hil'e  wiwes  tale, 
And  haued'  dempt  iofep  to  bale; 
He  bad  [him]  ben  fpcrd  faft  dun. 
And  holden  harde  m  prifun. 


[' 


2008 


2012 


2016 


2020 


2024 


2028 
MS.  loru^d.] 


2032 

2036 

[»  PhaueS.] 

2040 
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An  litel  ftund,  q?ale  he  "waf  ^er, 

So  gan  him  luueu  cJe  pr/funcr, 

And  hi»t  de '  cliartre  haueS  bi-tagt, 

wi^  t)o  p;-/funes  to  liuen  in  hagt. 

Or  for  mifdede,  or  for  on-fagen, 

^or  worcn  to  ^at  pr/fun  dragen, 

On  ^at  ^e  kingef  kuppe  bed, 

And  on  ^e  made  Se  kingef  bred  ; 

Hem  drempte  dromes  bo^en  onigt, 

And  he  Avur^en  fwi^e  fore  o-frigt ; 

lofeph  liem  feruede  ^or  on  fel, 

At  here  drink  and  at  here  mel, 

He  herde  hem  m2<)-nen(.)  lie  hem  freinde  for-qwat ; 

Harde  dremes  ogen  awold  Sat. 

So  feide  he  to  Se  butuler, 

"Tel  me  Sin  drem,  mi  broSer  her. 

Q/<eSer-fo  it  wurSe  fofte  or  ftrong, 

Se  reching  wurS  on  god  bi-long." 

e  drempte,  ic  ftod  at  a  "win-tre, 
Sat  adde  waxen  biigcs  Sre, 
Oreft  it  blomede,  and  fiScn  bar 
Se  beries  ripe  wurS  ic  war  ; 
Se  kinges  [kuppe]  ic  hadde  on  bond, 
Se  beries  Sor-inne  me  Sliugte  ic  wrong, 
And  bar  it  drinken  to  pharaon, 
"Me  drempte,  alf  ic  "waf  wune  to  don." 

q?/aS  lofeph,  "  to  dremen  of  win, 


[i«c?] 
2044 


2048 


The  gaoler  loved 
Joseph. 


In  this  prison, 
eitlier  for  misdeed 
or  bad  words, 


were  placed  the 
chief  butler  and 
baker. 


Poth  dreamt 
dreams  ia  one 
night, 


M 


2052 


2056 


20G0 


2064 


"  /^  ood  is,"  q?/a 
\_M    heilneflc  a; 


an  bliile  if  Ser-in  ; 
Sre  daies  ben  get  for  to  cumon, 
Su  fait  ben  ut  of  p/'/fun  numen, 
And  on  Sin  oBiz  fet  agcn  ; 
Of  me  Su  Shenke  San  it  fal  ben, 
r.cd  niin  herdne  to  pharaon, 
Sa[t]  ic  ut  of  py/snn  wurSc  don, 
for  ic  am  ftolen  of  kinde  lond, 
and  her  •wrieteleflike  holden  i«  bond. 


20G8 


2072 


2076 


which  can»cd 
them  to  become 
very  sdrrowful. 

Joseph  inquired 
the  reason  of 
their  grief. 

[Fol.  40i.] 


The  butler's 
dream. 

A  vine  with  thre« 
branches 


bore  grapes ; 


the  juice  the  but- 
ler squeezed  into 
Pliaraoh's  cup, 
and  euve  him  to 
drink  as  he  was 
wont. 

"Good  it  is," 
said  Joseph,  "to 
dre.im  of  wine. 

In  three  days 
thou  shall  be  re- 
stored to  thy 
olliec, 


then  think  of  me 
and  liear  my 
errand  to  Pharaoh, 


for  I  am  here 
wrongfully  held 
in  prison." 


CO 


KIXG  PHARAOH  DREAMS  A  DREAM, 


The  "  bread- 
wriglit's"  dream. 


Fowls  seized  en 
tlie  baskets  of 
bread  intended 
for  tlie  king, 

[Fol.  41.] 

and  he  could  not 
keep  tlie  meat 
from  them. 


"  In  three  days," 
said  Joseph, 
"thou  sluilt  be 
lianged,  and 
fowls  shall  tear 
thy  flesh  in 
pieces." 


The  butler  soon 
forgat  Josepli. 
After  two  years. 


Pharaoh  dreamt 
a  dream. 
He  stood  by  the 
river,  and  there 
came  seven 
"  neat"  fat  and 
great,  and  seven 
lean  after. 


which  ate  up  the 
fat  ones. 


Seven  full  ears  of 
corn  sprang  up 
" on  a  rank 
busli,"  and  then 
came  seven 
withered  ears. 


[Fol.  4U).] 
which  smote  the 
others  to  the 
ground. 


ua^  ^is  bred-wrigte,  "  li^e"^  nu  nie, 
me  dremj)te  ic  bar  bread-lepes  ^re, 
And  ^or-in  bread  and  o^er  meten, 
Qialke  ben  wune  Se  kinges  to  eten  ;  2080 

And  fugeles  liauen  ^or-on  lagt, 
^or-fore  ic  am  in  forge  and  hagt, 
for  ic  ne  migte  me  nogt  weren, 

ISTe  ^at  mete  fro  liem  beren."  2084 

"  ~]^/|~ewore  leuere,"  q?iad  lofeph, 

-Lt_L   "  Of  eddi  dremes  rechen  fwep  ; 
^u  fait,  after  ^c  ^ridde  dei, 

ben  do  on  rode,  weila-wei  !  2088 

And  fugeles  fiilen  ^i  fleis  to-tcren, 
^at  fal  non  agte  mugen  'Se  weren." 
So^  wur^  fo  iofeph  feide  Sat, 

Sis  buteler  lofepli  fone  for-gat.  2092 

Two  ger  fiSen  "was  lofepli  fperd 
Sor  in  pr/fun  wiS-uten  erd ; 
T\o  drempte  pbaraon  king  a  drem, 
■'^   Sat  lie  ftod  bi  Se  flodes  ftrem, 
And  Seden^  ut-comen  .vii.  neet, 
Eu^rilc  wel  fwiSe  fet  and  gret, 
And  .vii.  lene  after  So, 
Se  deden  Se  .vii.  fette  "\vo, 
Se  lene  hauen  Se  fette  freten ; 
Sif  drem  ne  mai  Se  king  for-geten. 
An  oSer  drem  cam  liim  bi-foren, 

.vii.  cares  wexen  fette  of  coren,  2104 

On  an  busk  ranc  and  avcI  tidi. 
And  .vii.  lene  rigt  Sor-bi, 
■\velkcde,  and  finale,  and  drugte  numen, 
Se  ranc  lie  hauen  So  ouer-cumen,  2108 

To-famcn  it  fmiten  and,  on  a  ftund, 
Se  fette  Srift  liciii  to  So  grund. 
Se  king  abraid  and  woe  in  Shogt, 
Sei  dremes  fwep  ne  wot  he  nogt,  2112 


2096 

[i«e«cn?] 


2100 
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ITe  was  non  fo  wis  man  in  al  hif  loud, 
Se  kiide  vu-doii  i)is  dremes  bond  3 
So  liini  bi-Shogte  Sat  buteler 
Of  Sat  liim  drempte  in  pr/fun  Ser, 
And  of  iofepli  in  Se  prifun, 
And  lie  it  tolde  Sc  king  pliaraun. 
lofeph  waf  fono  in  prifun  So  liogt, 
And  f  hauen,  &  clad,  &  to  him  brogt ; 
Se  king  him  bad  ben  hardi  &  bold, 
If  he  can  rechen  Sis  dremef  wold  ; 
He  told  him  q?/at  him  drempte  0  nigt, 
And  iofep  rechede  his  drcm  wel  rigt. 
"  Sis  two  dremes  boSen  bun  on, 
God  Avile  Se  tawnen,  king  pharaon ; 
So  .vij.  ger  ben  get  to  cumcn, 
In  al  fulfum-hed  fulen  it  ben  niunen, 
And  .vij.  oSere  fulen  after  ben, 
Sori  and  nedful  men  fulen  if  fen  ; 
Al  Sat  Sife  firft  .vii.  maken, 
Sulen  Sif  oSer.e  vii.  rofpen  &  raken  ; 
Ic  rede  Se  king,  nu  her  bi-foren, 
To  maken  laSes  and  gadcrew  coren, 
Sat  Sin  folc  ne  wurS  vnder-numen, 
Q»an  So  hungri  gere  ben  forS-cumen." 
King  pharaon  liftnede  hife  red. 
Sat  wurS  him  fiSen  foli  fped. 
He  bi-tagte  iofep  hif  ring, 
And  his  bi'gc  of  gold  for  wurSing, 
And  bad  him  al  liif  loud  bi-fcu, 
And  under  him  hegeft  for  to  ben, 
And  bad  him  welden  in  hif  bond 
His  folc,  and  agte,  &  al  his  lond  ; 
So  waf  vnder  him  Sanne  putiftir. 
And  hif  wif  Sat  hem  fo  to-bar. 
Iofep  to  wiue  his  dowter  nam, 
OSer  is  nu  ([xan  ear  bi-cam  ; 


None  were  found 
able  to  interpret 
the  dreams. 

The  butler  be- 
tliouL'ht  him  of 


21 IG    Joseph. 


2120 


Joseph  is  falicn 
from  prison. 


and  brought  be- 
fore Pliaraoh, 


2124 


■who  related  to 
him  his  dreams. 


"The  two 
dreams,"  an- 
Bwered  Joseph, 
"are  one." 


2128    "  Seven  years  of 
plenty 


shall  be  followed 
by  seven  years 
of  famiue. 


2132 


I  advise  thco 
to  make  barns 
and  store  up 
com,  that  tliy 
folk  perish  not." 
LFol.  42.] 


2136 


21-40 


Pharaoh  gave 
Joseph  his  ring, 


and  bad  him  mie 
the  wholo  UtO'l. 


2114 


Then  were  Poti- 
pilar  ami  his  wife 
under  him. 


2148 
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THE    FAMINE    IN    EGYPT    AND    CANAAN. 


Before  the  famine 
came  two  sons 
were  born  to 
Joseph. 


The  years  of 

plenty  pass 
away. 


The  famine  was 
felt  in  Canaan. 


Jacob  sent  his 
ten  snns  to  Egypt 
to  buy  corn. 

[Fol.  1'2&.] 


Thout'h  tlipy 
honoured  Joseph, 


yet  lie  protended 
licit  to  know 
them. 


He  accused  them 
of  being  spies. 


Tliey  declared 
tliat  tliey  were 
true  men,  tlie 
sons  of  one 
fither. 


"Only  It'nS''." 
said  JosL'pii,  "liad 
BO  many  bons," 


And  ghe  Ser  him  two  childer  bar, 

Or  men  vnu^  of  ^at  luinger  war, 

first  manaffen  and  effraym  ; 

He  luueden  god,  he  geld  it  hem,  2152 

^e  .vii.  fulfuHi  geres  faren, 

lofejD  cu^e  him  bi-foren  waren  ; 

^an  coren  Avantede  in  o^er  lond, 

^0  ynug  [was]  vnder  his  hond.  2156 

Hvnger  wex  in  lond  chanaan, 
And  his  .x.  funes  iacob  for-San 
Sente  in-to  egij^t  to  bringen  coren ; 
He  bdef  at  hom  Se  was  gungeft  boren.  2160 

^e  .X.  comen,  for  nede  fogt, 
To  lofep,  and  he  ne  kneAven  him  nogt, 
And  ^og  he  liitten  him  frigtilike, 

An^  feiden  to  him  mildclike,  2164 

"  We  ben  fondes  for  nede  driuen 
To  bigen  coren  ^or-bi  to  liuen." 
(lofep  hem  knew  al  in  his  ^hngt, 

Alf  he  let  he  knew  hem  nogt.)  2168 

"  It  femet  Avel  ^at  ge  fpies  ben, 
And  in-to  ^if  lond  cumen  to  fen, 
And  cume  ge  for  non  o^er  ^ing, 

but  for  to  fpien  nr  lord  ^e  king."  2172 

"  Xai,"  he  feiden  eue/'ilc  on, 
"  8pi(!S  were  we  ncuer  non, 
Oc  alle  we  ben  on  faderes  fiuien, 

For  hunger  dolS  es'  hider  cumen."     ['  dotSes  MS.]    2176 
"  Oc  nu  ic  Avot  ge  fpief  ben, 
for  bi  gure  bering  men  mai  it  fen  ; 
Hu  fulde  oni  man-  poure  for-geten, 
fwilke  and  fo  manige  funes  bigeten?  2180 

for  feldum  bi-tid  felf  ani  king 
fwilc  men  to  fen  of  hife  offpring." 


2  MS,  Hu  suld  stilde  ouinan. 


JOSEPHS    HARSHN'ESS    TO    IIIS    BRETHREN. 


G3 


"     A     louerd,  merci !  gc 
-ZjL  misit  he  no"t  fro 


get  if  ^or  on 
his  fader  gon ; 
He  if  gungeft,  hoten  benianiin, 
for  we  ben  alle  of  ebriffe  kin." 
"  Xu,  bi  Se  fei^  ic  og  to  king  pharaon, 
fale  ge  nogt  alle  e^en  gon, 
Til  ge  me  bringen  benianiin, 
Sa  gungefte  broker  of  pore '  kin." 
For  ^0  waf  lofep  fore  for-dred 
Sat  he  wore  oc  Shurg  hem  for-red ; 
lie  dede  hem  binden,  and  leden  dun. 
And  fperen  fafte  in  his  prifun ; 
Se  Sridde  dai  he  let  hem  gon, 
Al  but  Se  ton  broker  fymeon  ; 
Sif  lymcon  bi-lef  Sor  in  bond, 
To  wedde  under  lofepes  bond. 
Ses  oSere  breSere,  fone  on-on, 
Token  leue  and  wcnten  horn  ; 
And  fone  he  weren  Seden^  Avent, 
"VVel  fore  he  haucn  hem  bi-ment. 
And  feiden  liem  San  Sor  bi-twen, 
"  Wrigtful  we  in  forAve  ben, 
for  we  finigedcn  q?/ilu??i  or 
On  hure  broSer  michil  mor, 
for  we  werncden  him  mere!, 
Nu  drege  we  forge  al  for-Si." 
Wende  licre  non  it  on  hif  mod, 
Oc  lofep  al  it  under-ftod. 

Iofepes  men  Sor  quiles  deden 
Al-fo  lofep  hem  adde  beden  ; 
So  breSere  feckes  haucn  he  filt, 
And  in  euerilc  Se  filuer  pilt 
Sat  Sor  was  paid  for  So  coren. 
And  bunden  Se  muSes  Sor  bi-foren  ; 
Oc  Se  breSerc  ne  wifte??  it  nogt 
IIu  Sis  dede  wurSe  wrogt ; 


"One,"  the 
bretliicn  said, 

2184    "'"  "'  I"""" 

"  with  his  lather." 


[Fol.  4;;.] 
Quoth  .loseph, 
"  Ve  shall  not  all 
go  hence,  until 
ye  briii^-  nic 
Uenjamin." 


2188 


['  gure  ?] 


2192 


He  kept  them  in 
prison,  and  on 
the  third  day  let 
them  all  go 
2196    ^^"-'^P'  Simeon. 


2200 

[-  itien  ?]    The  others  be- 
moaned their  ill- 
luck. 


2204  They  thoutjht  of 
their  sin  towards 
Joseph. 


!208 


Joseph's  men  <UJ, 
meanwhile,  as 
2212    "'*y  "■'^'■e  com- 
"    "    manded, 

[Fol.  M&.] 
and  filled  the 
brothers'  sacks, 
nnd  pbu'ed  in 
them  the  nmnry 
paid  fur  the  cci  n. 

221G 
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BENJAMIN  IS  TAKEN  TO  EGYPT. 


Unopened  they 
broiisilit  them  to 
Jacob  and  told 
liim  liow  tliey 
had  sped. 


Great  was  their 
fear  wlien  tliey 
saw  the  money 
in  the  sacli's 
moutli. 


"  Much  sorrow," 
says  Jacob,  "  is 
come  upon  me, 

since  my  two 
cliililren  are 
taken  from  me. 


Benjamin  shall 
remain  with  me.' 


The  corn  is  soon 
eoii^nmed,  and 
Jacoh  bids  them 
go  to  Egypt  for 
more. 

[Fol.  41.] 


Jacob  is  per- 
snailed  to  send 
Lenjamin. 

He  sends  back 
the  silver, 


and  other  corn- 
money. 


tocrether  with  a 
jiri'^ent  of  fniit 
ami  spices  for 
Joseph. 


The  brethren 
come  .igain  to 
Efc'yi't- 

Joseph  treats 
thum  kindly, 


Oc  alle  he  weren  oue/'-^ogt, 
And  hauen  it  fo  to  iacob  brogt, 
And  toldeii  liim  fo  of  here  fped, 
And  al  he  it  liftnede  in  frigtihed  ; 
And  q?<an  men  ^o  feckes  Sor  un-hond, 
And  in  ^e  coren  ^o  agtes  fond, 
Alle  he  woren  ^anne '  fori  ofrigt. 
Iacob  Sus  him  bi-mene'S  o-i-igt, 
"  Wei  micliel  forge  is  me  bi-cumen, 
^at  min  two  childre  aren  me  for-nnmcH  ; 
Of  lofep  wot  ic  ending  non, 
And  bondes  ben  leid  on  fymeon  ; 
If  ge  beniamin  fro  me  don, 
Dead  and  forge  me  fege^  on ; 
Ai  fal  beniamin  wiS  me  bidewen 
^or  q?dles  ic  fal  on  Averlde  liuen." 
^0  qtiajS  iudas,  "  us  fal  ben  hard, 
'  If  we  no 2  holdcn  him  non  forward." 

Wex  derke/  ^is  coren  if  gon, 
Iacob  eft^  bit  hem  f;\ren  agon, 
Oc  he  ne  duren  ^e  weie  cumen  in, 
"  but  ge  Avi^  uf  fenden  beniamin ; " 
^0  fp/aS  he,  "  c|«an  it  if  ned, 
And  ne  can  no  bettre  red, 
r>Lre^  dat^  filuer  hoi  agon, 
^at  hem  ^or-of  ne  wante  non, 
And  o^er  filuer  ^or  bi-foren, 
for  to  bigen  wi^  o^er  coren ; 
fruit  and  fpices  of  dere  prif, 
Bere^  ^at  man  Sat  if  fo  Avif ; 
God  hunne  him  eSi-modes  ben, 
And  fende  me  min  childre  agen." 
So  nninon  he  forS  weie  rigt. 
Til  he  ben  cumen  i«-to  cgypte  ligt  ; 
And  q?/anne  lofep  hem  alle  fag, 
Kinde  Sogt  vi  his  hcrte  was  [Sag]. 


[•  MS, 


2220 


2224 
(5anno] 


2228 


2232 


2236 

dei<5e?] 
[1  eft  ?] 

22-10 


P«at?] 

2244 


2248 


2252 


Joseph's  ixteuyiew  with  uis  bretiirex. 
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He  bad  hif  ftiward  gerken  if  mctcn, 

Ho  feirle  he  fulden  "vvi^  him  alle  etcn ; 

He  ledde  hem  alio  to  lofepes  biri, 

Her  non  hadden  ^o  loten  miri. 

"  Loiicrd,"  he  feiden  ^o  euerilc  on, 

"  Gur  fdut';-  if  gu  brogt  a-gon, 

It  was  in  ure  feckcs  don, 

Ne  wifte  ur  non  gilt  ^or-on." 

"BeS  nu  ftille,"  q?/ad  fti^A•ard, 

"  for  ic  nu  haue  min  forward." 

^or  cam  Sat  broker  f}Tneon 

And  kifte  if  breSere  on  and  on  ; 

Wei  fagen  he  "was  of  here  come, 

for  he  was  numen  Sor  to  nome. 

It  was  vndreu  time  or  more, 

Om  cam  Sat  riche  loue?'d  Sore ; 

And  al  So  briScre,  of  frigti  mod, 

fellcn  bi-forn  Sat  loue/-d-if  fot, 

And  bedden  him  riche  p?*efent 

Sat  here  fader  hi[m]  adde  fent ; 

And  he  leuelike  it  iinder-ftod, 

for  alle  he  weren  of  kinde  blod. 

*'  T    lueS,"  quad  he,  "  Sat  fader  get, 

1  J     Sat  Sus  manige  funes  bi-gat  1 " 
"  loue?'d,"  he  feiden,  "  get  he  liueS, 
Wot  ic  Sor  non  Sat  he  ne  biueS ; 
And  Sif  if  gunge  beniamin, 
Hider  brogt  after  bodc-word  Sin." 
So  losep  fag  him  Sor  bi-foren, 
Bi  fader  &  moder  broSer  boren, 
Him  0U(?r-wcntc  his  hcrte  on-on, 
Kinde  luue  gan  \\im  oui^?*-gon  ; 
Sone  he  gede  ut  and  ftille  he  grot, 
Sat  al  liis  wlite  vrax'S  teres  wet. 
After  Sat  grot,  he  weif  if  wliten, 
And  cam  San  in  and  bad  hem  etcn 

GENESIS.  6 


and  bids  his 
Bleward  prppare 
2  0  5  G    a  least  lor  them. 


2260    They  tcU  Joseph 
that  tliey  liave 
brou<jht  back  the 
silver  whicli  they 
found  in  llieir 
kacks. 


2264 


[Fol.  446.] 
Simeon  was 
brought  out  unto 
them. 


2268 


Joseph  came 
home  about 
noon. 


22(2  and  the  brethren 
otVered  him  their 
present. 


2276 


2280 


2284 


He  inquires  after 
his  father. 


Tliey  answer  that 
Jacob  is  well. 


and  that  Penja- 
min  stands  bcl'ore 
him. 


!288 


Joseph  was  over- 
come. 


He  went  out  and 
wept  secretly. 


After  a  while  lie 
returned  to  tliera 
and  bade  them 
eat. 
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THE  BRETHREN  ARE  ACCUSED  OF  THEFT. 


[Fol.  45.] 
He  made  his 
biethren  sit  be- 
fore liim  accord- 
ing to  their  age. 


Of  meat  and 
wine,  tlie  best  he 
gave  to  JJeiija- 
luin. 


Joseph  gave 
tliera  good 
counsel, 


and  advised  thera 
to  act  truthfully. 


On  the  morrow 
tliey  depart. 


Josepli's  cup  is 
liiil  in  Uenja- 
jnin's  sacic. 


Joseph's  messen- 
ger overtakes 
them, 

and  accuses  thera 
of  theft. 


[Fol.  456.] 


The  brethren  as- 
sert their  inno- 
cence. 


They  are  ran- 
sacked one  by 
one. 


He  dede  hem  walTen  and  liim  bi-foren, 

And  fette  liem  af  he  weren  boren  ;  2292 

Get  he  Shogte  of  hif  faderes  Avimes 

Hu  he  fette  at  ^e  mete  hife  funes ; 

Of  euerilc  fonde,  of  eueriic  win, 

moft  and  beft  he  gaf  beniamin.  2296 

In  fulfu??i-hed  he  "wur^en  gLa^e,^  [i  =  glade.] 

lofep  ne  ^oht  ^or-of  no  fca^e, 

Oc  it  him  likede  fwi^e  wel, 

And  hem  lerede  and  tagte  Avel,  2300 

And  hu  he  fulden  hem  beft  leden,  ' 

Queue  he  comcn  in  vnkinde  ^eden ; 

"  And  al  ^e  bettre  fule  ge  fpeden, 

If  ge  "wilen  gu  v.'rS  trewei^e  leden."  2304 

Eft  on  morwen  q?;an  it  "waf  dai, 

Or  or  ^e  breSere  ferden  a-wei, 

Here  feckes  "woren  alle  filt  "\vr^  coren, 

And  ^e  fduer  Sor-in  bi-foren  ;  2308 

And  ^e  feck  ^at  agte  beniamin 

lofepcs  cuppe  hid  was  ^or-in  ; 

And  q?/uan  he  Averen  lit  tune  went, 

lofep  haiieS  hem  after  fent.  2312 

^is  fonde  hem  oiie?"take^  ra^e, 

And  bi-calle^  of  harme  and  fca^e  ; 

"  Vn-feh  men,  q?/at  haiie  ge  don] 

Grct  vn-fel^ehe  if  gu  cumen  on,  2316 

for  if  it  nogt  min  lord  for-holen, 

^a[t]  gure  on  haiie^  if  cuppe  ftolen." 

^[o]  feidcn  ^e  bre^cre  fdvorlike, 

"  Yp  q?;ain  ^u  it  findes  M'ittcrlike,  2320 

He  flagen  and  we  agen  driuen 

In-to  ^raldom,  eu<'?-mor  to  linen." 

He  gan  hem  ranfaken  on  and  on, 

And  fond  it  ^or  fone  a-non,  2324 

And  nam  ^o  bie^ere  eue?-ilk  on, 

And  ledde  hem  forful  a-gon. 


J0S2PH  MAKES   HIMSELF   KNOWN    TO   HIS   BRETHREN. 


67 


And  "brogte  hem  bi-for  iofep 
"Wid  rcAveli  lote,  and  forwe,  and  "\vep. 
So  qwat  iofep,  "ne  wifte  ge  nogt 
Sat  ic  am  o  wol  witter  Sogt  1 
Mai  nogt  longe  me  ben  for-holen 
Q«at-fo-euere  on  londe  "VA'ur^  ftolen." 
"  Loue7'd  !  "  q?/ad  ludas,  "  do  "wiS  me 
Q«at-fo  Si  wille  on  "vverlde  be, 
"WiS-San-Sat  Su  friSe  beniamin ; 
ic  ledde  [him]  ut  on  trewtlie  min, 
Sat  he  fulde  ef  ^  cumen  a-gcn 
to  Life  fader,  and  wiS  him  ben." 
So  cam  iofep  fwilc  rewSe  up-on, 
lie  dede  halle  ut  Se  toSere  gon, 
And  fpac  un-eSes,  fo  e  gret. 
Sat  alle  hife  wlite  wurS  teref  wet. 
*'  Ic  am  iofep,  dredeS  gu  nogt, 
for  gure  helSe  or  hider  brogt ; 
Two  ger  ben  nu  Sat  derke-  if  cumen, 
Get  fulen  .v.  fulle  ben  numen, 
Sat  men  ne  fulen  fowen  ne  fheren. 
So  fal  drugte  Se  feldes  deren. 
KapeS  gu  to  min  fader  a-gen, 
And  feiS  him  q?nlke  min  bliffes  ben. 
And  doS  him  to  me  cumen  hider. 
And  ge  and  gure  orf  al  to-gider ; 
Of  lewfo  god  in  lond  gerfen 
fulen  ge  fundri  riche  ben." 
Euenlc  he  kifte,  on  ilc  he  gret, 
lie  here  was  of  if  teres  wet. 

Sone  it  was  king  pharaon  kid 
llu  Sis  newe  tiding  wurS  bi-tid ; 
And  he  was  bliSe,  in  herte  fagen. 
Sat  Iofep  wulde  him  Sider  dragon, 
for  luue  of  Iofep  migte  he  timcn. 
He  bad  cartes  and  waines  nimen, 


2328 


nnd  broufflil  be- 
fore Joseph, 


wlio  reproncVieg 
tlicm  for  their 
crime. 


2332 


Jnd.ih  tells  Jo- 
8cph  of  his  pro- 
mise Co  his  iHtber. 


2336 
['eft?] 


2340 


Joseph  com- 
mands all,  except 
his  brethren,  tc- 
Icave  him,  and 
makes  himself 
known  to  them. 


[Fol.  46.] 


2344 
[=  dei«e  ?] 


2348 


Tells  them  to 
h.islen  to  hU 
father, 


2352    »nd  return  with 
their  cattle  to 
Egypt. 


2356 


Soon  dU  Pharaoh 
Icnrn  the  ne\T 
tidings. 


23G0 


Ho  bad  them 
lake  carts  and 
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wains  and  fetch     And  feclieii  wiues,  and  childre,  and  men, 

tlieir  wives  and 

ciiiidren.  j^^^^i  g.^f  hem  ^ov  al  lond  gerfen,  2364 

And  liet  liem  Sat  he  fidden  hauen 

]\Iore  and  bet  San  lie  kude  crauen. 
Joseph  gave  them  lofep  fraf  ilc  here  twinne  frud, 

clianges  of  rai-  ^    " 

'"'-'"'•  Eeniamin  moft  he^  made  prud ;         U  MS.  be.]        2368 

[Foi.  466.]       fif  Aveden  beft  bar  beniamin, 

Sre  hundred  plates  of  filuer  fin, 

Al-fo  fele  oSre  Sor-til, 
He  bad  them         He  bad  ben  in  is  faderes  wil,  2372 

take  )iresent3  for 

•^'■"^°^'  And  .X.  affes  wiS  femes  feft ; 

Of  alle  egijites  welShe  beft 

Gaf  he  if  breSere,  wiS  herte  bliSe, 
and  hasten  home-  And  bad  hem  rapeii  hem  honiAvard  fwiSe  :  2376 

ward.  ^ 

And  he  fo  deden  "vviS  herte  fagen. 
Toward  here  fader  he  gunen  dragen, 
wiien  they  came'  And  Qz^ane  he  comen  him  bi-forcn, 

home,  Jacob 

nizpdihem':""'      ^""^  ^^^^^^  ^^  ^^8^  ^1"^^  ^®  woren.  2380 

•'Lord  Israel,"       "  Lone?-d,"  he  feiden,  "  ifrael, 

thev  said, 

"Joseph  liveth      iQfgp  ^in  fjme  greteS  Se  wel, 

and  greeteth  thee  1  o  ' 

^''^■"  And  fendeS  Se  bode  =Sat  he  liueS, 

Al  egipte  in  hif  wil  cliueS."  2384 

Jacob  believed       lacob  a-braid,  and  trewed  it  nogt, 

not  till  lie  saw  the 

presents.  j[\  ]^q  f;ig  .J  >Sat  weltSe  brogt. 

"  Wei  me,"  qiiaS  he,  "  wel  if  me  "wel, 

Sat  ic  aiie  abiden  Suf  f\yil[e]  fel  !  2388 

Tlienhesaid,  "I      Alld  ic  fal  to  mill  fuilC  fal'C 
shall  go  to  my  son 

ere  I  turn  fVma      ^\^jj[|  f^n   or  ic  of  wcrlde  charc." 

the  world.  ' 

Jacob  and  Ids  fa-    [IlAcob  -wcntc  lit  of  lond  cliaiiaan, 

niily  left  Canaan.     '- 

And  of  if  kindc  "wel  niaiiie  a  man  ;  2392 

lofep  wel  faire  him  vnder-ftod, 
And  pharaon  Sogte  it  ful  good  ; 
[Foi.  47.]        for  Sat  he  weren  hirdc-mcn, 
Pharaoh  gives       He  bad  hem  ben  in  lond  gerfen.  2396 

tliem  the  land  of 

Gosi.cn  to  live  in.  lacob  waf  brogt  bi-foren  Se  king 

Jacob  IS  broU!.'ht  o  " 

before  Pharaoh,       f^,^.  ^^  ^^^  j^-^^  J^^f  blifcillg. 
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"  fader  deror,"  qz/a^  pharaoii, 

"  hu  folc  ger  be  =5e  on  1 "  2-tOO 

"  An  hundred  ger  and  .xxx.  mo 

llaue  ic  her  drogen  in  werlde  wo, 

^og  ^inke^  me  ^or-ofTen  fo, 

Sog  ic  if  haue  drogen  in  wo, 

fi^en  ic  gan  on  werlde  hen, 

Iler  vten  erd,  man-kin  hi-twen  ; 

So  linked  ^  euc/'ilc  wif  man,  ['  ^inkefs  ?] 

^e  wot  qz/or-of  man-kin  bi-gan. 

And  Se  of  adames  giltc  mune^, 

Sat  he  her  uten  hordes  wuneS." 

Pliaraon  bad  him  warden  wel 
in  fofte  refte  and  feli  mel ; 
He  and  hife  funes  in  refte  dede 
In  lond  gerfen,  on  fundri  ftede ; 
SiSen  Sor  waf  mad  on  fcite, 
Se  waf  y-oten  Eamefe. 
lacob  on  line  %vTinede  '6ov 
In  refte  fulle  .xiiij.  ger  ; 
And  god  him  let  bi-foren  fen 
Q«ilc  time  hife  ending  fulde  ben ; 
He  bad  iofep  liife  Icue  funo, 
On  Shing  ^at-  ofl'e  wel  mune, 
Sat  q«an  it  wurS  mid  him  don, 
He  fulde  him  biricn  in  ebron  ; 
And  wittcrlike  he  it  aueS  hi/»  feid, 
Se  ftede  Sor  abraham  was  leid  ; 
So  was  him  lif  ^  to  -w^irSen  leid,  C  Icf  ■■] 

Q«nor  ali  gast  ftille  hadde  feid  21i'8 

Him  and  hife  eldere(.)  fer  ear  bi-foren, 
Q^/uor  iefu  crift  wulde  ben  boren, 
And  q?n;or  ben  dead,  and  q/aior  ben  graucn  ; 
He  Sogt  wis  hem  refte  to  liauen.  2432 

I.'-fcp  fwor  him  al-fo  he  bad, 
And  he  Sor-of  wurS  bliSe  i*l-  alad. 


anil  tells  him  of 
h\6  age, 


2104    of  his  many  sor- 
ruws. 


2408  and  how  all  suf- 
fer f<ir  thf  sin  of 
Ailam. 


Pharaoh  bivd  him 
rest  ill  peace. 


2412 


2416 

Jacob  lived  one 
hundred  and 
forty-four  jears. 

God  showed  him 
tlie  time  of  hia 
2420    ''<-'^"'- 

[Vol,  176.] 

ra  ^.  .  :1    •^^•''ol'  ''^<1  Joseph 
L    "''^  'J    promise 


2424    to  bury  him  tn 
Hebron, 


where  Abraham 
was  laid. 


and  his  elders  be- 
fore liiui. 


Joseph  swore  (o 
do  as  his  father 
wi-hcd. 


7(5  THE   DEATH    OF  JACOB. 

Before  he  died       Or  Sail  lie  wifte  ofif  werlde  faren, 

Jacob  called  his  ,  ioA 

sons  before  him,    He  bade  liifc  kinde  to  liim  cliaren,  2436 

ana     said  what 

of  them  should      j^^^t^  £g- jg  ^^^t  of  hem  fulde  Len, 

Hali  gaft  dede  it  him  feen  ; 

In  clene  ending  and  ali  lif, 

So  he  for-let  Sis  werldes  ftrif.  2440 

Joseph  paused  hia  [IlOfep  dede  hife  lich  faire  geren, 

father's  body  to        L   J  i"  ^  ^  o  / 

be  embalmed.       AYaffen,  and  riche-like  fmeren, 

And  fpice-like  fwete  fniaken  ; 
Egypt's  folk  "be-  And  Bgipte  folc  him  bi-waken  2444 

waked  "  Jacob 

for  forty  ni-his      xl.  nigtes  and  .xl.  daiges, 

and  torty  days.  o  o      7 

fwilc  woren  egipte  lages. 
[Foi.  48.]        first  .ix.  nigt  Se  liches  beSen, 

The  first  nine  i  i  .  s^  r> 

iii-hts  they  And  fmerc'ii,  and  "winden,  and  bi-q?/eSen,  2448 

bathe,  anoint,  ■*• 

etc.,  the  body.       ^^(1  waken  if  fiSen  .xl.  nigt ; 

So  men  fo  deden  Se  adden  migt. 
The  Tiebrews  had  And  ebriffe  folc  adden  an  kire, 

a  different  cus- 
tom;  Nogt  fone  deluen  it  wiS  yre,  2452 

they  wash  the        Oc  waffen  it  and  kepen  it  rigt, 

body, 

and  keep  it  uu-      WiS-vten  fmerles,  feuene  nigt, 

anointed  for 

seven  nights.         And  fiden '  fmered  .xxx.  daiges,  ['  fi^en .'] 

Criftene  folc  haueS  oSer  laiges,  2456 

He  ben  fmered  Sor  q?alcs  he  liuen, 

Christian  folks      WiS  crifmc  and  olie,  in  trcwSe  geuen  ; 

are  anointed  with 

chrism  and  oil  in    for  trewSc  aud  godc  dedes  mide, 

,eir  hie- time.  '-'  ' 

Son2  ben  San  al  Sat  wech-dede ;         ['  don  ?]  2460 

Swn  on.  fum.  Sre.  su??t  .vii.  nigt, 
Stum  .xxx.,  fum  .xii.  moneS  rigt ; 
And  fum  eue?-ilc  "svurSen  ger, 

Sor  q?nles  Sat  he  wunen  her,  2464 

For  the  dead  they  doii  for  Se  dcdc  cliirche-gong, 

perform  alms- 

pift  and  mass-       clmcire-gifte,  and  mefTe-fong, 

BOIlg.  O  '  OJ 

And  Sat  if  on  Se  -weches  ftede  ; 

Wei  him  mai  ben  dat^  wel  it  dede  !       P  «at.5]        2468 
Jacob's  sons  kept  Egipte  folc  aueS  him  waked 

a  "wake"  of 

thirty  days.  xl.  nigt,  and  fefte  maked. 
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And  liifo  func?  .xxx.  daiges, 
In  clone  lif  and  ali  daiges  ;  ' 
So  woren  for^  .x.  ■wialces  gon, 
get  adde  lacob  Lirigeles  iion. 
And  pharaon  king  cam  Lode  Li-foren, 
But  lofep  liaue^  his  fader  fworen ; 
And  he  it  him  gatte  ^or  he  vrel  dede, 
And  bad  hi??i  nimen  him  feres  niide, 
Wei  "wopnede  men  and  wif  of  here[n], 
dat^  noman  hem  bi  -vveie  deren ; 
Sat  here  if  led,  Sif  folc  if  rad, 
he  foren  a-buten  bi  adad  ; 
ful  fenene  nigt  he  Ser  abiden, 
And  bi-meniHg  for  iacob  deden ; 
So  longe  he  hauen  SeScn  numcn, 
To  flu?H  iurdon  Sat  he  ben  cnmen, 
And  oner  pliaran  til  cbron  ; 
Sor  if  Sat  liche  in  biriele  don, 
And  lofep  in-to  egipte  went, 
Wid^  al  if  folc  ut  wiS  him  [s]eut. 

Hife  breSere  comen  hi»i  Sanne  to, 
And  gunnen  him  bi-feken  alle  fo  ; 
"  Vre  fader,"  he  feiden,  "  or  he  -was  dead, 
Vs  he  Sif  bodcwnrd  feigen  bead, 
Hure  llnnc  Su  lii»i  for-giue, 
"WiS-Sanne-Sat  we  vnder  Se  liuen." 
Alle  he  fellcn  him  Sor  to  fot. 
To  beSen  meSe  and  bedden  oc  ; 
And  he  it  for-gaf^  hem  mildi-like, 
And  luuede  hem  alio  kindo-likc. 
[I]Ofep  an  hundred  gor  -waf  hold, 
And  hif  kin  wexen  manigo-fold  ; 
He  bad  fibbe  cumen  him  bi-forcn, 
Or  he  waf  ut  of  werlde  boron  ; 


2472 


2-i7G 


2480 


[Fol.  4S6.] 
So  ten  weeks 
passed  away  and 
Jacob  )ia(l  no 
burial. 

Pharaoh  hoard  of 
Jcib-i-lili'soathlo 
his  lather, 

and  gaye  him 
leave  to  bury  liis 
fatlicr,  and  to 
take  with  liim 
"  weaponed" 
men. 


2484 


2488 


Tliey  crossed  tlie 
Jordan,  and  laid 
the  body  in  a 
tomb,  and  Joseph 
returned  to 
Kgypt. 


His  brethren' 
came  to  him  to 
949'^    seek  forgiveness. 


2496 


and  foil  down 
there  bofMrc  his 
feet,  and  be  for- 
pavc  and  loved 
them  kindly. 
[Fol.  lU.] 


2500 


Joseph  waxed 
old; 


he  bad  his  rela- 
tions come  before 
2504   hi™  *re  I'e  <lifi<it 


1  laiges  ?  =  tSat .'  '  wi«  ? 

*  At  the  bottom  of  fol.  48A  is  the  catchword— "And  he  it  for-g^ff." 
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THE   DEATH    OF   JOSEPH. 


and  told  them  of 
God's  promise  to 
their  elders. 


He  asks  them  to 
hear  his  bones 
with  them,  when 
they  leave  Egypt. 


The  death  of  Jo- 
seph. 


Here  endeth  the 
hook  called  (iene- 
sis,  written  by 
Moses,  througli 
God's  counsel. 


[Fol.  496.] 
God  shield  his 
soul  from  hell- 
bale,  wlio  trans- 
lated it  into 
Entjlisli : 

May  God  help 
mid  prolei'l  liini 
from  hell-iiain, 
cold  uud  hot ! 


And  all  men  who 
will  hear  it,  God 

grant  tliat  Ihey 
may  dwell  in  Ijliss 
among  angels  for 
ever! 


"It  fal,"  qua.'S  he,  "ben  fo^,  bi-foren 

Sat  god  haS  ure  eldere  fworenj 

He  fal  gu  leden  in  hif  bond 

HeSen  to  Sat  botene  lond ; 

for  godef  luue  get  bid  ic  gu, 

Lefted  it  Sanne,  boteS  it  nu, 

Sat  mine  bene  ne  be  for-loren, 

wis  gu  ben  mine  bones  boren." 

He  it  him  gatten  and  wurS  he  dead, 

God  do  Se  foule  feli  red  ! 

Hife  liche  waf  fpice-like  maked, 

And  longe  egipte-like  waked, 

And  So  biried  hem  bi-foren, 

And  fiSen  late  of  londe  boren, 

Hife  oSre  breSere,  on  and  on, 

Woren  ybiried  at  ebron. 

An  her  endede  to  ful,  in  wif, 

Se  boc  Se  if  lioten  genefis, 

Se  moyfes,  Surg  godes  red, 

Wrot  for  leflful  foules  ned. 

God  fchilde  hife  fowle  fro  helle  bale, 

Se  made  it  Sus  on  engel  tale  ! 

And  he  Sat  Sife  lettres  wrot, 

God  him  helpe  weli  mot, 

And  berge  if  fowle  fro  forge  &  grot 

Of  helle  pine,  cold  &  hot ! 

And  alle  men,  Se  it  heren  Avilen,^ 

God  leue  hem  in  hif  bliffc  fpden 

Among  engeles  &  feli  men, 

WiSuten  ende  in  refte  ben. 

And  luue  &  jiais  uf  bi-twen, 

And  god  fo  graunte,  amen,  ameN^ ! 


2508 


2512 


2516 


2520 


2524 


2528 


['  MS.welin.] 
2532 


2536 


THE    OPPRESSION    OF   THE    ISRAELITES. 
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GOdes  blifcing  be  v:vS  vs, 
Her  nu  bi-ginned^  exodus. 
Pharao  kinges  rigte  name 
Vephres,  he  dede  ^e  ebrif  frame  ; 
And  bi  o^ere  feuene  kinges  fel, 
Wexen  he  ^ore  &  Sogen  wel. 
'Se  egtenede  king  amonaphis, 
Agenes  ^is  folc  hatel  is ; 
And  egipte  folc  adden  ni^, 
for  ebrif  adden  feli  ii'S. 
Qima^S  ^is  ging-  "sviS  hem  ftille  in  red, 
"  Sis  ebris  Avaxcn  micliil  fped, 
Bute  if  we  eraflike^  hem  for-don, 
Ke  fulen  he  non  eige  fen  uf  on." 
T\o  fette  fundri  hem  to  "waken 
-*-^     His  tigel  and  lim,  and  -walles  maken, 
burges  feten  ;  and  ramefen 
Surge  here  fwinc  it  walled  ben.; 
Su?»me  he  deden  in  vn-Sewed  fwinc, 
for  it  was  fugel  and  fid  o  ftinc, 
Muc  and  fen  ut  of  burgef  beren, 
Suf  bitterlike  he  gun  he?/z  dcron  ; 
Se  Sridde  fwinc  Avas  eui  and  ftron[g], 
He  deden  hem  crepen  dikes  long, 
And  wide  a-buten  burges  gon, 
And  ctunen  Ser  ear  Avaf  non  ; 
And  if  Sat  folc  hem  wulde  deren, 
Se  dikef  comb  hem  fulde  weren. 
for  al  Sat  fwinc  heui  &  for, 
Ay  wex  Sat  kinde,  mor  &  mor. 
And  Shogen,  &  fpredden  in  londe  Sor, 
Sat  made  Se  kinges  herte  ful  for, 
T\o  bad  monophis  pharaun 
■*^     wimmen  ben  fet  in  eut'rilc  tun, 
And  Sat  he  Averen  rcdi  bi-foren, 
Q«an  ebru  child  fuld  be  boren, 


['  bi-ginnc4  ?] 


2540 


Here  beginneth 

Kxotlus. 

Under  Pharaoh, 
and  tlie  seven 
kin;;s  wlio  suc- 
ceeded him, 


2544 


the  Israelites  in- 
creased and  pros- 
pered . 

Tlie  eighth  king 
treated  them 
harshly, 

and  the  Es.vptians 
became  jealous 
of  them. 


2548 
[3  craftlike  .>] 


[Fol.  50.] 


2552 


2556 


They  made  slaves 
of  them,  and  set 
them  to  build 
walls. 


Some  they  made 
to  do  loul  work. 


to  carr)'  "  muck 
and  fen  out  of 
the  city," 


2560 


2564 


2568 


and  to  creep 
along  dikes. 


The  comb  of  the 
dike  serves  theia 
as  protection 
against  their 
enemies. 


For  all  that  la- 
bour, the  folk 
increased  and 
spread. 


2572 


Then  bad  Pha- 
raoh, 

that  every  He- 
bri'W  ma'e  child 
should  be  put  to 
death  as  soon  as 
it  was  bum. 
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THE    BIRTH    AND    PRESERVATIOX    OF    MOSES. 


[Fol.  50i.] 
The  miflwives 
saved  the  chil- 
dren's lives. 


and  lied  to  the 
king,  saying, 


that  the  children 
were  burn  ere 
they  arrived. 


Pharaoh  then 
bad  that  every 
"  knave  cliild  " 
should  be  drown- 
ed. 


By  that  time  was 
Moses  born. 


His  motlier  hid 
him  for  three 
months. 


Then  she  made 
an  ark. 


placed  the  child 
in  it, 

and  set  it  on  the 
water. 

Miriam  was  sent 
to  watch  what 
[Fol.  al.] 
became  of  it. 


The  king's 
(daughter  came 
and  saw  the  child 
on  the  water. 


She  wist  it  was  of 
Hebrew  kin, 


And  ^e  knapes  to  deade  giuen, 
And  leten  ^e  mayden  cliildre  liuen. 
Oc  lie  it  leten  fro  godef  dred  ; 
Get  ^0  cliildre  wexen  in  fped, 
And  qimne  he  komen  to  ^e  king. 
He  wereden  liem  wi^  lefmg  ; 
He  feiden  ^e  cliildre  -weren  boren 
Or  lie  niigten  ben  lieiu  bi-foren. 
God  it  geald  Sefe  wifes  Avel, 
On  horn,  on  liagte,  eddi  fel  ! 
0  bad  ^is  king  al  opelike, 
In  alle  burges  modilikc, 
Eue?-ilc  knape  child  of  <Sat  kin 
ben  a-non  don  ^e  flod  wi^-in. 

BI  Sat  time  waf  moyfes  boren, 
So  het  abrahftm  dor '  bi-foren ; 
And  his  moder  het  lacabeS, 
Glie  was  for  him  dreful  and  bleS, 
wel  is  hire  of  bird^  bi-tid. 
Sre  moneS  haueS  ghe  him  hid, 
durfte  ghe  non  lengere  him  for-helen, 
Ne  ghe  ne  cuSe  Se  wateres  ftelen ; 
In  an  fetles,  of  rigelTes  wrogt, 
Tcvred,  Sat  Avater  dered  it  nogt, 
Sif  child  wunden  ghe  wiilde  don, 
And  fetten  it  fo  Se  water  on  ; 
Ghe  adde  or  hire  dowter  fent, 
To  loken  quider  it  fulde  ben  went ; 
Maria  dowter  fid  feren  ftod, 
And  ghe  nam  kep  to-ward  Sif  flod, 

Teremuth  kinkes'  dowter  Sor  cam, 
Sor  Sis  child  on  Se  water  nam ; 
Ghe  bad  it  ben  to  hire  brogt, 
And  fag  Sis  child  wol  fair[e]  wrogt, 
Ghe  wifte  it  was  of  ebrius  kin, 
And  Sog  cam  hire  rewde*  wiS-in  ;       [*  rew«e  .>] 


2576 


2580 


2584 


[i«or?]    2588 


pbirS.s] 
2592 


2596 


2600 


['  kinges?] 
2604 


2608 


TEREMUTH    ADOPTS    HIM    AS    TIER    SON'. 
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['  haue«  ?] 


2G12 


2616 


2620 


God  liaued'  fwilc  fair-hed  hivi  geuen, 

Sat  felf  Se  fon  it  leten  Ihicn. 

Egipte  wimmcn  comen  ner, 

And  boden  So  childe  letten  Ser, 

Oc  lie  wente  it  awei  wiS  rem, 

Of  here  bode  nam  he  no  gem. 

T\0  q?/ad  maria  to  teremuth, 

■^     "  wilt  Su,  Icuodi,  ic  go  fear  out, 

And  take  hvn  -wimman  of  Sat  kin 

Sor  he  waf  bi-gote  &  foftred  in  1 " 

Teremuth  fo  bad,  &  fche  forS-ran, 

And  brogt  hire  a  foftrc  -n-imman, 

On  Avaf  tette  he  fone  aueS  lagt. 

And  teremuth  haueS  hire  hi?n  bi-tagt. 

lakabeS  wente  bliSe  agen. 

Sat  ghe  Se  gildef^  foftre  mufte  ben ;     ['  cildef ?]     2624 

Ghe  kepte  it  wel  in  foftre  -wune, 

Ghe  knew  it  for  hire  o"wen  fune ; 

And  q?/ane  it  fulde  fundrcd  ben, 

Ghe  bar  it  teremutli  for  to  fen ; 

Teremuth  toe  it  on  funes  ftede. 

And  fedde  it  wel  and  cloSen  dede ; 

And  ghe  it  clepit  moyfen, 

Ghe  wifte  of  water  it  boren  ben. 

An  time  after  Sat  Sif  was  don, 
Ghe  brogte  him  bi-forcn  pharaon, 
And  Sif  king  wurS  liini  in  herte  mild. 
So  fwide^  faiger  was  Sif  child  ;  ['  f«i«e  ?] 

And  he  toe  him  on  funcs  ftede. 
And  hif  corune  on  his  hcued  he  dede, 
And  let  it  ftonden  ayne  ftund ; 
Se  child  it  warp  dun  to  de  grund. 
Hamonel*  likcnef  Avas  Sor-on  ;  [* 

Sis  crune  is  broken,  Sif  if  mifdon. 

Billop  Eliopoleos 
fag  Sif  timing,  Sc  up  he  rof ;  2644 


2628 


but  let  it  live  for 
its  beauty. 
Egj-ptians 
wantt'd  her  to 
destroy  tlie 
child. 


Miriam,  at  Tere- 
muth'B  bidding. 


fetches  a  "  foster 
womau"  for  the 
child. 


Teremuth  con- 
sicned  Moses  to 
Jochabed,  wlio 
returned  liome 
blithely. 


[Fol.  516.] 
When  old 
enougli,  the  child 
was  adopted  by 
Teremuth,  who 
called  it  Moses. 


2632 


2636 


2640 
Hamonef  ?] 


She  broHRht  him 
before  I'haraoh, 
who  placed  the 
royal  crown  on 
his  head. 


The  child  soon 
throw  it  to  tlio 
pround. 

Hamons'  likeness 
was  thereon. 


Tlie  Bishop  of 
Heliopoli^i  saw 
this,  and  said. 
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THE    ETHIOPIANS    INVADE    EGYPT, 


"  If  this  child  be 
allowed  to  thrive, 
he  shall  become 
Egypt's  bale." 


[Fol.  52.] 
Tlie  king  offered 
the  child  two 
burning  coals  (to 
eat),  and  he  put 
tliem  in  his 
mouth,  and  burnt 
the  end  of  his 
tongue  there- 
with, and  spake 
indistinctly. 


So  fair  was  he  to 
look  upon,  that 
none  iniglit  he 
angry  with  him. 


By  the  time  that 
he  became  re- 
nowned for 
beauty  and 
BlrciiC'lli,  the 
EtliKii'ians  in- 
vaded l-;t,'yi.t,  and 
burnt  and  slew 
as  far  as  the  Red 
Sea. 


Tlie  Egyptians 
ask  counsel  of 
their  gods,  who 
tell  them  that  a 
Hebrew  shall  de- 
liver them. 


Mosea  is  per- 
mitted by  Tere- 
muth 


[Fol.  52/-.] 


"  If  ^if  child,"  q»ad  he,  "  mote  =Sen, 
He  fal  egyptes  bale  ben." 
If  Sor  ne  wore  helpe  twen  lopen, 
^if  child  aJde  San  fone  be  dropen  ; 
Se  king  wiS-ftod  &  an  wif  man, 
He  feide,  ".Se  child  doS  alf  he  can ; 
We  fiden  nu  witen  for  it  dede 
Sif  witterlike,  or  in  child-hede  ; " 
He  bad  Sis  child  brennen  to  colen 
And  he  toe  is  hu  migt  he  it  Solen, 
And  in  liife  ninth  fo  depe  he  if  dede 
Hife  tunges  ende  if  brent  Sor-mide  ; 
Sor-fore  feide  de^  ebrn  witte?like, 
Sat  he  fpac  fiSen  miferlike  ; 
Oc  fo  faiger  he  waf  on  to  fen. 
Sat  niigte  noii  man  modi  ben. 
Sor  q»iles  he  feweden  him  np-on, 
!Mani  dede  b[i]leph  un-don 
In  Sat  burg  folc  bi-twen, 
So  Avaf  hem  lef  on  him  to  fen. 
Bi  dat^  time  Sat  he  was  guS, 
Wis  faigered  and  ftrengthe  kuS, 
folc  ethiopienos  on  egipte  cam, 
And  brende,  &  Hug,  &  wreche  nam, 
Al  to  memphin  dat^  riche  cite, 
And  a-non  to  Se  reade  fe  ; 
So  was  egipte  folc  in  dred. 
And  af  keden  here  godes  red  ; 
And  hem  fciden  AviS  anfweren. 
Sat  on  ebru  cude  he?/i  wel  weren ; 
Teremuth  nn-cSes  migte  timen 
Sat  moyfes  fal  wiS  hire  forS-nimen, 
Or  haue  he  hire  pligt  &  fworcn. 
Sat  him  fal  feiS  wurSful  ben  boren. 
IMoyfes  Avas  louered  of  Sat  here, 
Sor  he  wurS  Sane  egyptes  were  ; 
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2652 


2656 


2660 


2664 


2668 
[3  «at .'] 


2672 


2676 


2680 


AND    ARE    DEFEATED    BY    MOSES. 
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Ei  a  lond  wcigc  lie  wcnte  rigt, 

And  brogte  vn-warnedc  on  licm  figt ; 

He  haddon  don  cgipte  Avrong, 

He  bi-loc  hem  Sz  fmette  a-mong,  2684 

And  flng  ^or  manige ;  oc  fu?nme  flen, 

Into  faba  to  borgen  ben. 

^loyfes  bi-fette  al  ^at  burg, 

Oc  it  was  riche  &  ftrong  xit-^hurg ;  2688 

Ethiopienes  kinges  doAvter  tarbis, 

Eiche  maiden  of  michel  prif, 

Gaf  ^if  riche  burg  moyfi ; 

Luue-bonde  hire  ghe  it  dede  for-^i.  2692 

^or  ife  fon  be  leide  in  bonde, 

And  he  wur^  al-migt-ful  in  ^at  lond  ; 

He  bi-lef  ^or(.)  tarbis  him  fcro^, 

'Sog  was  him  ^at  fnrgcnin  ful  lo^ ;  2696 

Mai  he  no  leue  at  hire  taken 

but-if  he  it  niai  Avi"5  era  ft  e  maken  : 

He  waf  of  an  ftrong  migt  wif, 

He  carf  i«  two  gummes  of  prif  2700 

Two  likeneffes,  fo  grauen  &  meten, 

^if  do^  Menken,  &  ^o^^  forgcten  ;  ['  «o««-  ?] 

He  feft  is  in  two  ringes  of  gold, 

Gaf  bire  ^e  ton,  he  was  hire  hold  ;  2704 

Ghe  it  bered'^  and  ^if  luue  if  for-getcn,  ['  tereS  ?] 

!Moyfes  ^us  haued'  him  leue  bi-goten  ;  P  hauciS  ?] 

Sone  it  migte  wi^  leue  ben, 

Into  egypte  c"*  wente  a-gen.         ['  ^IS.  cwcntc]        270S 

AN  time  he  for  to  lond  gerfen, 
to  fpekcn  wi'^  hife  kinncs  men  ; 
And  fone  ho  cam  in-to  tjat  lund, 

A  modi  ftiward  he  ^or  fund,  2712 

Betende  a  man  wid'^  hife  wond  ;  ['  wiS  ?] 

^at  ^hugte  moyfes  michel  fond, 
And  hente  ^e  cherl  wi^  hife  wond, 
And  he  fel  dun  in  dcdes  bond ;  2716 


to  lead  the  Egyp- 
tians iipainsl 
their  enemies. 


ITp  smote  and 
slew  them. 
Many  fled  to 
Sbeba. 


The  kin^  of  Ethi- 
opia's daughter, 
for  love, 

gave  this  rich  city 
to  Moses. 


who  waxed 
mighty  in  the 
land. 

His  sojourn  there 
was  distastelul  to 
him, 

but  by  craft  he 
brought  it  to  an 
end. 

He  car\-cd  upon 
two  Kerns  two 
likenesses ; 

the  one  caused 
ri'memtirance, 
the  other  forget- 
fulnoss. 

Moses  gave  her 
the  one  which 
[Fol.  53.] 
cansed  her  to  for- 
get her  love. 


and  «o  he  came 
again  to  Egypt. 
On  a  time  lie 
went  to  tJoshen, 
and  found  a 
"  ino<i<ly  stew- 
ard "  beating  a 
Hebrew. 


He  seized  the 
churl,  blew  him, 
and  buried  him 
in  the  sand. 
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MOSES   SLAYS   AN    EGYPTIAN, 


He  thoa;;ht  that 
none  had  wist  it. 


On  the  second 
day  he  saw  two 
men  chiding, 
and  reproved 
them. 


Tlic  wrong-doer 
tlius  answered 
him, 

"  Moses,  who 
made  thee  mas- 
ter? 

fFol.  536.] 
We  l<now  well 
how  yesterday 
one  was  slain  and 
hid. 

Soon  shall  thy 
pride  fall  down." 
Then  Moses  fled 


and  came  to 
Midian, 


where  dwelt 
Jethro, 


who  had  seven 
daughters. 


These  maidens 
took  care  of 
cattle. 

Pride  was  not  so 
great  then  as 
liow. 


Moses  helped  the 
niiidens  to  water 
the  ducks. 


And  nioyfes  drug  him  to  ^e  ftrond, 

And  ftille'  he  dalf  hi??i  [in]  ^e  fond; 

wende  he  ^at  non  egipcien 

Sat  hadde  it  wift,  ne  fulde  a  fen ; 

Til  after  Sif  on  oSer  day, 

He  fag  chiden  in  Se  wey 

two  egypcienis,  modi  &  ftrong, 

Sif  on  wulde  don  Se  toSer  wrong  ; 

And  moyfes  nam  Ser-of  kep, 

And  to  heniward  fwide^  he  lep, 

And  vndernam  hi??j  Sat  it  agte  awold. 

And  he  liim  anfwerede  modi  &  bold ; 

"Meifter(.)  moyfes,  quo  haueS  Se  mad] 

Su  art  of  dede  and  o  word  to  rad. 

we  witen  wel  qiiat  if  bi-tid, 

Q^mow  gifter-dai  waf  flagen  and  hid  ; 

Se  bode  if  cumen  to  pharaun,^  ['  ^^S, 

Get  fal  Sin  pride  fallen  dun." 

T\o  bi-tliowte  him  moyfes, 

^     And  his  weige  SeSen  ches ; 

Surg  Se  deferd  a-wei  he  nam. 

And  to  burge  madian  he  cam, 

And  fette  hi[m]  Sor  vten  Se  town, 

Ei  a  welle  So  fprong  Sor  dun. 

Eaguel  letro  Sat  riche  man, 

Was  wuniendc  in  madian, 

He  hadde  feuene  dowtref  bi-geten  ; 

Sor  he  comon  water  to  fcten, 

And  for  to  wattrcn  here  fep  ; 

(Wimmen  So  nomen  of  here  erf  kep, 

Pride  ne  cuSe  bi  Sat  dai 

Kogt  fo  michel  fo  it  nu  mai). 

Hirdes  Avulden  Se  maidenes  deren, 
Oc  moyfes  Sor  hem  gan  weren, 
And  wattrede  here  erue  eui?rilc  on. 
And  dede  hem  tidelike  to  tune  gon ; 

'  MS.  ftallc,  corrected  to  ftille. 


2720 

2724 

[2  fwi«e  >] 

2728 


2732 
pharaum.] 


2736 


2740 


2744 


2748 


2752 
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And  ben  fone  horn  numeu  ; 

And  b[i]forcn  here  fader  cumen, 

And  gunen  liim  Sore  tellen, 

Hu  a  gunge  man,  at  te  welle[n], 

^ewe  and  wurfipe  hem  dede  ; 

And  ietro  geld  it  him  in  eftdede, 

Sente  after  him,  freinede  hif  kin, 

Helde  liim  wurSelike  if  liuf  wiS-in  ; 

Of  ali  kinde  he  wifte  him  boren, 

And  bad  him  Sor  wunen  him  bi-foren, 

Gaf  him  if  dowter  fephorani ; 

To  Avife  in  lage  he  hire  nam. 

And  bi-gat  two  fanes  on  hire  Ser, 

firft  gerlon,  fiSen  eliezer. 

Egipte  king  to  hite  waf  dead, 

'Se  Se  childre  fo  drinkelen  bead. 

And  moyfes  waf  numen  an  fel 

In  Se  deferd  depe  fumdel, 

for  te  loken  hirdneffe  fare ; 

Eiche  men  'So  kepten  fwilc  Avare. 

So  fag  moyfes,  at  munt  fynay, 

An  fwiSe  ferli  figt  Sor-bi, 

fier  brennen  on  Se  grene  leaf. 

And  Sog  grene  and  hoi  bi-leaf ; 

forS  he  nam  to  fen  "witterlike, 

Hu  Sat  fier  brende  milde-like  ; 

Vt  of  Sat  buf  k,  Se  brende  and  Sheg, 

God  fente  an  fteuene,  brigt  and  beg ; 

"  ]\royfes,  moyfes,  do  of  Sin  fon, 

Su  ftondes  feli  ftede  xip-on ; 

Hie  am  god  Se  in  min  gemi»g  nam 

lacob,  yfaac,  and  abraham  ; 

ic  haue  min  folkes  pine  fogen, 

Sat  he  nu  longe  hauen  drogen  ; 

Ku  am  ic  ligt  to  fren  hem  SeSen, 

And  milche  and  hunige  lond  hem  q?/fSen  ; 


2756 


2760 


They  told  tlioir 
fiitlier 


[Fol.  54.] 
how  a  young  man 
at  the  well  liad 
protected  lliein. 
Jethro  sent  after 
him  and  kept  him 
in  his  house, 


and  pave  him  his 
^  dauijliter  to  wile, 

2  <  64    "''0  '^"'■'^  I'iiJi 
two  sons. 


2768 


On  a  time  Moses 
went  into  the 
desert  with  his 
flocks,  for  rich 
men  then  kept 
such  ware. 


2772 


By  Mount  Sinai 
he  sees  a  won- 
drous sight. 


2/76  a  bush  burning, 
and  nevertheless 
green  and  whole. 


Out  of  that  bu^h 
God's  voice  was 

2780    ''e^rd,  clear  and 
hish, 

'  Moses,  Moses, 
take  off  iliy 
shoes,  tor  thou 
Etundest  on  holy 
ground. 

[Kol.  .MA.] 
_  I  am  the  God  of 

278*    Jacob,  Isaac,  and 
Abraham. 
1  have  seen  lh« 
affliction  of  my 
people. 


and  have  come 
down  to  deliver 
2788    Item. 
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GOD    APPEARS   TO    MOSES   AT   SINAI. 


and  to  bring  them 
into  the  land  of 
seven  liingdoms. 

Come,  thou  shalt 
be  my  messenger, 


and  bid  Pharaoh 
release  my  peo- 
ple. 


If  he  refuse,  I 
sliall  worlv  great 
marvels, 


and  cause  my 
people  to  go  out 
freely. 


As  a  sign,  throw 
down  thy  wand." 
The  wand  then 
becmie  an  ugly 
snake. 


God  bade  Moses 
take  it  by  the 
tail,  and  anon  it 
became  a  wand. 

[Kol.  55.] 
He  put  his  hand 
into  liis  bosom 
and  it  became 
leprous. 

He  put  it  in  again 
and  it  became 
whole  and  sound. 

"  If  they  believe 
not  tliese  tokens, 
pour  out  the 
water  of  tlie  flood 
on  the  earth,  and 
It  shall  become 
blood." 


"Lord!  I  am  not 
eloquent,  and 
cinnot  speak 
well,"  said  Mo- 
ses. 


Quoth  God,  "Who 
made  the  dumb, 
tl\e  siieakinu,  the 
blind,  and  the 
seeing  i " 


All  .yii.  kiiige-riclics  lend 

Ic  fal  hem  bringen  al  on  hond. 

Cum,  ^u  fait  ben  min  fondere  man, 

Ic  fal  ^e  teclien  "vvel  to  ^an ; 

^u  fait  min  folc  bringen  a-gen, 

And  her  ^u  fait  min  migte  fen ; 

And  ^u  fait  feien  to  faraon, 

^at  he  lete  min  folc  ut-gon ; 

If  he  it  "werne  and  be  ^or-geii, 

Ic  fal  Se  techen  hu  it  fal  ben ; 

for  ic  fal  "werken  ferlike  ftrong, 

And  niaken  min  folc  frelike  ut-gong  ; 

Ge  fulen  cumen  wi^  feteles  &  frud, 

And  reuen  egipte  ^at  if  nu  prud. 

Werp  nu  to  token  dun  ^at  wond." 

And  it  "vvarp  vt  of  hife  hond, 

And  -wurS  fone  an  nglike  fnake, 

And  moyfes  fleg  for  dredes  fake ; 

God  him  bad,  bi  ^e  tail  he  it  nam, 

And  it  a-non  a  wond  it  bi-cam, 

And  in  hife  bofum  he  dede  his  hond, 

Q»it  and  al  unfer  he  it  fond ; 

And  fone  he  dede  it  eft  agen, 

Al  hoi  and  fer  he  wifte  it  fen. 

"  If  he  for  ^ife  tokenes  two 

Ne  lifte^e  ne  trowel  to, 

Go,  get  Se  -water  of  de '  flod 

On  ^e  er^e,  and  it  fal  wurSen  blod." 

"Loue?"d,  ic  am  ■wanmol,  vn-reken 

Of  Avurdes,  and  may  ic  luel  fpcken. 

N"u  if  forS  gon  ^e  ^ridde  dai, 

Sende  an  oSer ;  bcttre  he  mai." 

"  Quo  made  do???me,  and  q?/o  fpecandc  1 

Quo  made  bisne,  and  q?/o  lockende  ] 

Quo  but  ic,  ^at  haue  al  wrogtl 

Of  me  fal  fultu??i  ben  ^e  brogt." 
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2808 


2812 
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"  Loucrd,  fent  liiiu  ^at  if  to  cumcn, 

Vgging  and  dred  me  haue^'  numcn."  ["  ^^S- 

"  Aaron  Sin  broker  can  wel  fpeken, 

Su  fait  liim  meten  and  vnfteken 

llim  bodeword  niin,  and  ic  fal  red 

Gunc  boSen  bringen  read  and  fped." 

Moyfes,  frigti,  So  fundcn  gan 
to  fpeken  vrvS  ietro  Sat  riclie  man, 
And  afkede  liim  leue  to  farcn  and  fen, 
If  hife  breSere  of  lines  ben  ; 
Sog  drechedo  he  til  god  ef[t]  bad, 
And  brogte  bim  bode  Se  made  liim  glad, 
Sat  pharaun,  Se  -wnlde  him  f[l]en, 
"Waf  dead  and  hadde  if  werkes  len. 

MOyfes  and  hife  wif  fephoram, 
And  hife  childre  wiS  him  nam  ; 
And  Sat  on  ^vaf  Yncircu?»cif. 
He  nam  fo  forS,  foS  it  is ; 
An  angel,  AviS  an  dragon  fwcrd, 
In  Se  weie  made  him  olferd, 
for  Sat  he  ledden  feren  fwike, 
Se  fulden  him  deren  witterlike  ; 
Scphora  toe  Sif  gunge  knaue. 
And  dede  circu??icife  bane, 
And  gret,  and  wente  frigti  a-gen, 
And  let  moyfes  forS  one  ten. 
He  bar  hife  gerdc  forS  in  if  bond, 

And  nam  a  weie^  bi  deferd  lond ;     I'  ^fS.  awcic]     2852 
To  mount  fynai  forS  he  nam, 
Aaron  hife  broSer  a-gon  him  cam  ; 
EySer  [h]ere  was  of  oSer  fagcn  ; 
IMoyfes  him  haneS  if  lierte^  vt-dragen,         P  ^^S. 
And  he  ben  in-to  egypte  nnmen, 
And  a-mong  folc  ebriffe  ben  c.umen ; 
!^[oyfes  tolde  hem  Sat  bliSe  bode, 
And  let  hem  feu  tockeues  fro  godo ; 

GENESIS.  6 


haucfl.] 
2828 

2832 

2836 

2840 

28-44 

2848 


Aaron,  thy  hro- 
tlier  can  speak 
well,  thou  slialt 
meet  him,  and 
make  known  to 
him  my  words." 


Moses  asks  leave 
of  Jcthro  to  visit 
his  brethren. 


[Fol.  55i.] 
Moses  delayed 
until  God's  mes- 
sage again  came 
to  him. 


Then  he  departed 
with  his  wife  and 
children. 


One  child  was 
uncirc\imc'ised, 
and  the  ani;el  in 
the  way  sought 
to  slay  him. 


Zipporah  circum- 
cised her  son. 


Moses  pursued 
his  way  ulune. 


At  Mount  Sin.al 
lie  mecls  with 
Aaron. 


bertSc] 
2857 


2860 


They  corae  into 
Kto'pt. 


The  people  be- 
lieve them. 


GREATER   LABOURS   ARE   LAID    UPON    THE   ISRAELITES. 


[Fol.  56.] 


Moses  and  Aaron 
ci>me  belore  Thu- 
raoh, 

and  deliver  their 
message. 


Moses  says  that 
lie  is  well  linonn 
to  the  Egyptians, 


having  delivered 
thein  from  the 
Ethiopians, 


and  that  he 
biiiiKS  (Joil's 
message  from 
Mount  Sinai. 


Pharaoh  chides 
Moses, 


and  declares  that 
the  Israelites 
shall  sutler  still 
greater  woe. 

[Fol.  506.] 

More  labour  is 
laid  upon  the  Is- 
raehtes. 


Moses  complains 
to  God. 


He  redden  famen  he  fulden  gon 
■\vi^i  wife  men  to  pharaon. 
"  God,"  he  feiden,  "  of  ifrad 
Se  bode  fente,  and  greteS  wel, 
Sat,  bi  Si  leue,  hife  folc  vt-fare, 
Sre  daigos  gon  and  ben  Sor  gare, 
In  Se  deferd  an  ftede  up-on, 
Hif  leue  facrifife  to  don." 
Q?<ad  pliaraun,  "knowe  ic"  hijH  nogt, 
Ei  q?/afe  read  bane  ge  Sif  fowt  1 " 
Seide  moyfes,  *'  ic  am  fonder  man, 
Egipte  folc  me  knowen  can, 
for  ic  am  Sat  lie  moyfes, 
Se  egypte  folc  of  forge  les, 
S.in  ethiops  woren  lier  cumen ; 
ic  Avarc  al  Sat  Sa  was  binumen, 
And  fwanc  and  micbel  forwe  dreg, 
Get  ift  vnfene  Im  ic  it  bi-teg] 
Ic  haue  ben  fiSen  at  niunt  fyna, 
Godes  bode-wnrd  briiige  ic  Sor-fra." 
\  aS  ])haraun,  "  Sn  art  min  Sral, 
Sat  bideldike  min  lond  vt-ftal; 
Sum  fwike-dom  doS  it  nu  ben. 
Sat  Su  beft  cumen  nu  eft  agen  ; 
Sif  folc,  Sat  Su  wilt  me  leden  fro, 
fal  ben  luken  hi  more  wo." 
T\e  king  it  bad,  ami  [it]  wurS  (bm  ; 
■^   More  fwinc  So  wa.s  hem  leid  on. 
Ilem-feluen  he  fetchden  So  chaf 
Se  men  Sdr  hem  to  gode  gaf, 

And  Sog  holden  Se  tigeles  tale,      [3  .:  eldrcn  and  children  ?] 
And  elten  and  eilden,'''  grete  &  fmale.  2892 

T\o  lleg  Sif  fdlc  wis  moyfen, 
■^  And  [he]  to  god  made  hife  bimen. 
"  Loudred,  qui  waf  ic  hider  fent? 
Sin  folc  if  more  in  forwe  went."  289G 


[>  MS.  wid.] 


2864 


2868 
[2  MS.  ic  hie] 


2872 


2876 


2880 


2884 


2888 
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Goil  q?/a^,  "ic  fal  hem  lefen  fro, 
^Vnd  here  fon  wercn  wi^  wo  ; 
Abraham,  yfac,  and  hife  fmien 
Woren  to  min  ^hunerg  wunen, 
^og  ne  tagte  ic  hem  nogt  for-^i 
!Min  mig[t]ful  name  adonay  ; 
I^Iiii  niilche  witter  name  eley 
lie  knewen  wel,  and  ely ; 
'Sat  ic  ^e  haue  hotcn  wel, 
Ic  it  fal  leften  eiu'?-ilc  del." 
]\Ioyfes  told  hem  ^if  tidding ; 
^og  woren  -he  get  in  ftrong  murni[n]g. 

Si^en  fpac  god  to  moyfen, 
and  tagte  him  hu  it  fidde  ben. 
fowre  fcore  ger  he  waf  hold, 
And  aaron  ^re  more  told,^ 
Q?ianne  he  ^af^  bodewurd  fpoken, 
And  deden  Se  firme  token. 

AAron  ^or  warp  vt  of  hif  hond 
^loyfeses  migtful  wond, 
And  it  Avnr^  bi-foren  pharaon 
An  Iglic  fnake  fone  on-on ; 
'6e  king  fente  after  wiches  kire, 
Wapmen  ^e  Averen  in  fowles  lire, 
^e  ferdcn  al  bi  fendes  red, 
fendef  hem  goucn  llnful  fpcd  ; 
And  worpen  he  vSor  wondcs  dun, 
fro  euerilc  ^or  crep  a  dragun ; 
Oc  moyfes  wirm  hem  alio  fmot, 
And  here  aldre  heuedes  he  of  bot ; 
'Sog  deden  wiclief  ^o  men  to  fen 
On  o^.ore  wife  or  fo^e  ben  ; 
for  "So  fendes  or  he[ni]  bi-foren 
Iladden  'c5o  neddres  ^ider  boren  ; 


Goil  renews  his 
pnimi.-e  liy  liis 
nume  Adonai, 


2900 


which  was  un» 
known  to  Abr.i- 
2904    hum,  Isaac,  aiid 
JucoL). 


Moses  told  tha 
Hebrews  these 
2908    tidings,  and  yet 
were  tliey  in 
great  anguish. 


Moses  was  now 
fourscore  years 

2912  "id, 

[Fol.  57.] 


Aaron  cast  down 

his  rod  before 
2916    Pliaiaoh. 


It  became  an 
ugly  snake. 


29 '^0    The  sorcerers,  hy 
tlie  devil's  hells 
did  tho  like. 


2921:    Each  of  their  rods 
became  a  dragon. 


Moses's  serpent 
bit  oir  their 
heads. 


2928 


'  At  the  bottom  of  this  pnfre  is  the  catchword — "Quawne  he  t5at 
bodewurd."  -  MS.  dat;  see  the  catchword. 
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84  THE    WATERS    ARE    TURNED    INTO    BLOOD. 

Pharaoh  would      Aiicl  pliaiaoii  ftii'te  UH  a-iion, 

not  let  the  Is-  ^  ^ 

raeiitesgo.  And  for-bcd  ^if  folc  to  goii.  2932 

^0  feide  nioyfes  to  araon, 

Qitat  redef  tu,  Ijroder,  fule  wit  don? 
^if  king  him  his  ^  wel  wi^er-Avard  ['  read  is.] 

Agen  ^is  folc,  and  herte  hard  ;  2936 

Moses  and  Aaron    Go  We  and  fpeken  wi^  hem  get, 

again  came  be- 
fore Pharaoh.  •       ^n(j  fonden  vf'rS  Sif  token  bet." 

[Foi.  576.]       And  fo  deden  [he]  fone  a-non, 

And  comen  bi-foren  jdiaraon,  2940 

Quad  aaron,  "  nu  faltu  fen 

Q?/ilc  godes  migtful  ftreng^es  ben." 

Aaron  smote  on     He  fmot  on  ^at  flod  AviS  ^at  Avond, 

the  flood  with  his 

wand;  Sone  anon  blod  men  al  it  fond :  2944 

Boon  anon  it  be- 

aXhi'^filinit    And  Se  hires,  in  al  Sat  blod  read, 
'®  ■  floten  a-bunen  and  AvurSeden  dead; 

In  every  well  and  In  euerilc  Avelle,  in  ei;(?nlc  trike, 

pool  blood  was 

found,  men  funden  blod  al  Avitterlike,  2948 

except  in  Goshen.  l]ut-if  it  Avere  in  ^8  lond  gerfen, 

Sor-inne  "woree^  Se  ebriffe  men.  [•  worcn  ?] 

Sis  Avreche,  in  al  egypte  rigt, 
Thk plague  lasted  Lcftods  fuUe  feuene  nigt ;  2952 

seven  nights, 

So  AAvaf  Sif  king  fumdel  for-dred, 
Pharaoh  then        And  liet  hevi  he  fuldcn  vt  ben  led  ; 

promised  that 

the  Hebrews         ^u  J  moA'fes  Sif  pine  \'n-dede, 

should  depart.  "  ^ 

And  AA'ater  AviirS  on  blodef  ftede.  2956 

WTien  the  plague    San  pharaon  AA'urS  AA-ar  Sis  bot, 

was  removed  he 

wouidnotrciea.se   ^gjf  f.^jg  of  londc  funde/i  nc  mot : 

tliem.  ' 

lannes  and  mainbres,  Avichef  AA-od, 

Him  Shugte  he  maden  AA'ater  blod  ;  2960 

Mad  sorcerers  It  AA'af  On  fendeS  AA'ifc  AATOgt, 

misled  the  king.  ° 

for  to  bi-touj-nen'  Se  kingef  Sogt.  V  ^'S.  bitoue/-en.] 

oyfes  lerede  god,  fpac  hi??z  mide, 
Al  Sat  if  broSer  aaron  dede.  2964 

[Foi.  58.]        Eft  he  comen  to  pharaon, 

And  he  wernede  Sif  folc  ut-gon. 
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And  aarou  held  up  liis  lioiid, 

to  ^e  water  aud  Se  more  lend ; 

So  cam.  Sor  up  fwilc  frofkes  here 

Se  dede^  al  folc  egipte  dere ; 

Su//mie  woren  Avikle,  and  fu??imc  tame, 

And  So  hem  dedeu  Se-  mofte  fame ; 

In  hufe,  in  drinc,  in  metes,  in  bed, 

It  cropen  and  maden  hem  Ibr-dred  ; 

Su??ime  ftoruen  and  goueu  ftinc. 

And  vn-hileden  mete  and  drinc  ; 

I'olheucdes,  and  frofkes,  &  podes  fpile 

Bond  harde  egipte  folc  ^in  file. 

Sif  king  bad  moyfes  and  aaron, 

Sat  he  fulden  god  bone  don ; 

And  fone  fo  moyfes  bad  if  bede, 

Sir  ■\virmes  ftoruen  in  Se  ftede  ; 

And  cj[?/ane  Se  king  -wiU'S  "war  Sis  dead, 

Anon  Sis  folc  fore  he  for-bead. 

T\e  Sridde  "wrcche  dedc  aaron 

■*^  Iji-foren  Se  king  pharaon  ; 

He  fmot  wis  Sat  gerde  on  Se  lond. 

And  gnattes  hird  Sor  Sicke  up-wond, 

fmale  to  fen,  and  farp  on  bite. 

In  al  cgypte  fleg  Sif  fmite. 

And  So  dede  men  and  herf  wo. 

Anger  and  tene,  forge  and  wo. 

Q«oSen  So  wichcs  clcrkes(.)  "  Sif 

fortoken  godef  gaftes  is." 

Her  hem  wantede  migt  and  fped, 

to  fwilc  Sing  cuSen  he  non  red ; 

Sif  tokncs  dede  aaron. 

God  fente  liSen  hem  oSere  on, 

for  euere  eld  Sif  king  on-on, 

And  wernede  Sif  folc  vt  to  gon. 

T\o  feide  god  to  moyfen, 

■^   "  Go  Su  gund  pharaon  agen ; 


Aaron  lieM  up 
liU  liuni)  tosvai'ilg 
2968    the  water,  :,na 
up  came  a  hu:>t 
of  fro^s. 


['  MS.  «udc.] 


P  MS.  dc] 


Some  were  \vi!J 
and  some  laun;. 


2973    Some  crept  into 
houses,  driiili. 
meat,  and  bed. 


Some  died  and 
stank. 


2976 


Tadpoles,  frofjs, 

and  toads  aHliet- 

P  ?  UU-silc]    ^^  l^b'yPt' s  lolk. 


2980 


The  frogs  died, 


but  the  king  for- 
bad tlie  departure 
2984    "'  ^^^  Hebrews. 


The  third  plague, 
of  gnats,  email 
OOQQ    to  look  at,  but 
AiJOo   sharp  in  biting. 


[Fol.  5S6.] 


2992 


2996 


The  sorcerers  snid, 
"  This  is  token 
of  (jiod's  gliost," 

for  they  laoked 
might  lo  du  this. 


Pharaoh  re- 
mained obstinate. 


3000 


86  PLAGUES    OF    FLIES,    BOILS,    AND    BLAIXS, 

Sei  him,  if  inin  folc  ne  mote  gon, 
and  was  punished  flecTes  kill  fill  liin  ouer-goii,  3004 

by  a  plague  of  "" 

flii^s.  And  al  liif  lend  to  forge  ten  ; 

Qc  in  lond  gerfen  ne  fill  non  ben." 
Then  gave  he        Aiid  ^uf '  it  was,  and  al  ^if  for  V  ^IS.  duf.] 

them  leave  to 

depart,  g^g  pharaun,  and  dredde  lii/u  Sor.  3008 

He  gaf  hem  leue  ^o  vt  to  faren 
"wiS-^anne-Sat  he  to  londe  ef[t]  cliaren ; 
And  moyfes  bad  me^e  here  on, 

and  the  flight  of     And  ^if  fleges  fligt  vt  if  don  ;  301 2 

flies  Was  removed.  *"  ri  *  ^i 

And  pharaon  wro'S  -  herte  on  hard,  ["  '"'ora  ? J 

And  vn-dede  hem  ^at^  forward.  ['  MS.  dat,] 

Moyfes  fpac  fi^en  wrS  gode. 

And  he  brogte  pharaun  ^if  bode  :  3'016 

Pliaraoh  of  a  o        l  } 

^''''[Foi'^59  ]        "  To-morgen,  bute  he  mugen  vt-pharen, 

Egyptes  erf  fal  al  for-faren." 
The  nmrrain         He  wi^-licld^  hem  and,  al-fo  he  it  bfelad,  V  MS.  wid-held.] 

amonij  the  cattle.  "-  -^ 

Al  Se  erf  of  egipt  -vvur^  dead  ;  3020 

And  get  ne  migte  ^if  folc  vt-gon, 
fwilc  har[d]neire  if  on  pharaon. 

After  ^if  time,  it  fo  bi-cam, 
^at  moyfes  af  kes  up-nam,  3024 

The  piasne  of        And  wai'pcs  vt  til  heueiie-Avard  ; 

boils  ami  blains. 

^0  wex  vn-fel^e  on  hem  wel  hard, 
dole,  for,  and  blein  on  erue  and  man ; 
The  sorcerers  hid   ^e  wicches  hidden  licm  for-^an,  3028 

themselves,  and 

would  not  come     Bi-foreii  pliaraun  nolden  he  ben, 

before  Pharaoh,  '■ 

so  loathsome        So  worcii  he  lodelike  on  to  fen ; 

were  they  to  look 

upon-  At  laft,  qtian  it  waf  oue7--gon, 

Hadde  moyfes  ^o  leue  non.  3032 

Si^en  fente  ^e  louc/-d  gode, 
bi  moyfes,  to  ^if  king  bode  ; 

riiarauli. 

'•  for-Si  lete  ic  Se  king  her  ben, 

]\[en  fal,  ^urg  ^e,  mi??  migte  fen,  303G 

And  knowcn  fal  ben,  ^o.  to  nn-frame, 

In  euerilc  lond  min  migte  name. 
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fwilc  luiil  w;i?!  liev  or  iicucro  nomen 

So  fal  Eiffel  to-morgeu  cuiiicn  ;  3040 

Do  men  and  erue  in  hufc  ben, 

If  Su  wilt  more  liem  lines  fen." 

^0  men,  Be  weren  in  eige  and  dred, 

ben  borwen,  and  erue,  ^urg  Alfred.  3044 

0  morgen,  al  fwilc  time  al  lir, 

thunder,  and  liail,  and  leucues-fir, 

Cam  Avel  vngliero  ;  al  ^at  it  loud 

Eergles,  it  flogo  in  ^at  lend  ;  3018 

Treef  it  for-brac,  and  gref,  and  curn, 

tiat  wai"  up-fpnmgen  ^or  bi-foren  ; 

Oc  ^e  ebiius  in  lond  gerfen 

ne  derede  it,  coren,  ne  erf,  ne  men ;  3052 

^0  feide  ^e  folc  to  pharaon, 

*'  Ku  ic  wot  we  haue  niif-don  ; 

iMoyfes,  do  "^if  weder  charen. 

And  gu  fal  [ic]  leten  nt-faren."  3056 

Moyfes  gede  vt,  helde  up  if  bond, 

And  al  ^if  vnweder  ^or  atwond, 

And  wurtS  ^if  weder  fonc  al  ftille. 

And  al  after  Se  kinges  wille.  30G0 

^if  weder  if  fofte,  And  ^if  king  hard, 

And  breke'S  hi??i  eft  ^at  forward. 

MOj'fes  fi^en,  and  aaron, 
Seiden  bi-foren  pharaon, 
''To-morgen  fulen  greffeoppes  cunien, 
And  ^at  ail  Sa  bileaf  fal  al  ben  numen  ; 
So  fal  Sin  hardneffe  ben  wreken, 

Sat  men  fulen  longe  Sor-aftcr  fpekon."  30G8 

"GoS  vt,"  q;/aS  he,  "red  ic  fal  taken, 
And  gu  liSeu  i  fal  anfwcr  maken." 

avaS  Sif  folc,  "betr/-  ift  laten  hem  vt-pharcn, 
Al  fal  egipte  elles  for-f\xren."  3072 

lie  calde  hem  in  ;  q?/ad  pliaraon, 
"  Q«ilc  ben  So  Se  fulen  vt-gon  ? " 


He  threatens 
the  king  with 
liuil-stoiiu. 


[Fol.  596.] 


On  the  morrow 
came  lliumler, 
hail,  and  liglit- 
uuig. 


It  slew  many 
men,  broke  down 
trci's,  grass,  and 
corn. 


The  Egjnitians 
beseoi-li  Moses  to 
remove  this 
plague. 


The  storm 
ceased. 


but  thouRh  the 
weather  was  soft, 
the  kin;;'s  lie:irt 
was  hard. 


30G4    Then  said  Moses, 

"  To-morrow  shall 
the  grasshoppers 
riime  into  the 
land." 


[Fol.  CO.] 


The  Ftryptinn.i 
D(l\i-e  the  kiiiff 
t<.  let  ihc  Israel- 
ites KO. 

Pharaoh  is  at 
first  inclined  to 
let  Hum  go. 
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PLAGUES    OP    LOCUSTS    AND    DARKNESS. 


but  would  only 
grant  permission 
to  the  men. 


Moses  held  up 
his  liand,  and  a 
southern  wind 
uprose. 


which  brought 
the  locusts. 


Then  was  the 
king  full  of  woe. 


and  besought 
Moses  to  turn 
from  them  the 
evil. 


[Fol.  GO?).] 
A  western  wind 
took  away  the 
locusts. 


Pharaoh  broke 
bis  covenant. 


The  plapup  of 
thick  darkness. 


Many  died  from 
fear. 


The  Israelites 
had  light. 


The  king  tells 
them  to  go,  and 


Qua^  moyfes,  "but  alle  wapmen, 

wi^  erf,  and  childre,  and  Avimmen."  3076 

"  Hu  !  <'haue  ge  wrong,"  quad  j^liaraon, 

"  Gu  wapmen  giue  Ic  leue  to  gon  j 

Of  erf  and  wimmen  leue  ic  nogt, 

Ear  one  of  wapmen  waf  bi-fogt."  3080 

Ef[t]  ^if  andfwere,  ben  vt-gon 

moyfes  for^  and  aaron  ; 

MOyfes  held  up  hif  bond, 
A  fu=Sen  wind  if  flig[t]  up-wond,  3084 

And  blew  ^at  day  and  al  ^at  nigt 
And  brogte  egipte  an  newe  figt ; 
^if  wind  hem  brogte  ^e  f  kipperes, 
He  deden  on  gref  and  coren  deres.  3088 

Sat  lond  was  ful,  and  Sif  king  wo, 
He  fente  after  Se  breSere  So. 
Quad  pharaon,  "  ic  haue  mif-numen, 
Wreche  if  on  vs  wiS  rigte  cumen ;  3092 

3ji-fek  get  god,  Sis  one  fiSe, 
Sat  he  vs  of  Sif  pine  friSe." 
And  fo  [he]  dede,  and  on  wind  cam 
fro  weften,  and  So  ojiperes  nam,  3096 

And  warpes  ouer  in-to  Se  fe  ; 
So  pharaun  fag  if  lond  al  fre, 
Hif  herte  So  wurS  Swert  and  hard, 
And  al  he  brae  hem  [Sat]  forward.  3100 

MOyfes  fiSen  held  up  if  bond. 
And  Shikke  ShcrknelTe  ca7?i  on  Sat  lond, 
Sat  migte  non  egipcien 

Abuten  him  for  mirkneflfe  fen;  3104 

Manige  Sor  forge  on  line  bead, 
And  manige  weren  rewlike  dead ; 
Quoi-io  Se  folc  waf  of  yfrael. 

He  adden  ligt  and  fowen  wel.  3108 

So  q?/ad  pharaon  to  moyfen, 
"  Led  vt  al  Sat  if  boren  of  man, 
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311G 


3120 


And  let  lier  ben  boden  erf  &  fcp, 

ic  wile  'Sov-on  ^  nimen  kep."        ['  ^IS.  dor-on.] 

Quad  moyfes,  "  la  !  god  it  wot, 

fal  ^e[r]-of  bi-leuen  non  fot, 

Al  we  fulcn  if  wi^  vs  hauen ; 

'  Wold,'  q?iad  god,  *  wile  ^or-of  crauen.'  " 

Qua'S  pharaon  to  moyfen, 

"  Xu  ic  rede  Sat  ge  flen ; 

for  fe  ic  gu  ruore-ouer  nu, 

dead  fal  be^  Avreken  one?-  gu."  ['  ^^S.  me.] 

MOyfes  flcg  to  lond  gerfen, 
Sor  wuneden  liif  Idnnes  men. 
QuaS  god,  "  get  ic  fal  pharaon, 
Or  ge  gon  vt,  don  an  A^Treche  on, 
(Xu  fal  ic  in-to  egipte  gon,) 
SavIIc  wreche  waf  ear  neuere  non  ; 
Deigen  Sor  fal  ilc  firnie  bigeten 
Of  men  and  erf,  non  forgeten  ; 
Oc  among  gu,  dredeS  gu  nogt, 
to  gu  ne  fal  non  iuel  ben  fogt, 
Xe  fal  ic  gu  nog[t]  loten 
Of  Sat  ic  haue  gu  bi-hoten." 

SiSen  q;/aS  god  to  moyfen, 
"  Sif  fal  gure  firmeft  moneS  ^  ben,      ['  MS.  moned.] 
Soo  gune  men  Se  mone  fen 
In  april  Eeke-fdle  ben." 
Sanno  he  lereden  hem  ncwe  wunen  ; 
"  Eucrilc  ger,  more  to  munen, 
Euerilc  huf-folc  Se  mai  it  Sauen 
On  ger  fep  oSer  on  kide  hauen ; 
So  tende  dai  it  fulde  ben  lagt. 
And  ho[l]den  in  Se  tende  nagt, 
And  [slageii]  on  Se  fowrtende  dai ; 
So  mikil  bird  lb  it  noten  mai, 
Ben  at  euen  folc  fum  to  famcn, 
And  ilc  folc  if  to  fode  framcu, 


to  leave  their 
flucks  and  herda 
3112    I'elmid. 


Moses  will  not 
consent  to  tliis 
arrangement. 


Moses  and  Aaron 
are  driven  out 
from  the  presence 
of  Pharaoh. 


[Fol.  61.] 


God  tells  Moses 
of  his  final  veu- 
31 2  -i    geance  upon  the 
tgyptians. 


Each  first-bom 
shall  be  destroy- 
3128   e<i- 


3132 


The  year  shall 
begin. 


313G    when  in  April  the 


new  moon  is 
seen. 


The  institution 
of  the  Passover. 


«j  1  -lO    A  lamb  or  kid  of 
the  first  year  is 
to  be  taken  and 
slain  by  each 
householil  on  the 
fourteenth  day  of 
the  moulh, 

31U 


and  to  be  roasted 
whole. 
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THE    DESTRL*CTION    OF    THE    riRST-BOBIT. 


[Fol.  616.] 

None  of  it  is  to 
be  taken  out  of 
the  house. 

It  is  to  be  roasted 

whole, 

and  eaten  with 

bitter  herbs, 

and  unleavened 

bread. 


The  remainder  is 
to  be  burnt,  and 
tlie  bliiod  is  to  be 
sprinkled  upon 
the  door-i)osts. 


Vengeance  camo 
upon  the  Egyp- 
tians. 


The  first-born  of 
man  and  beast 
were  slain. 


Pharaoh  con- 
sented to  let 
Israel  go. 


The  E^ptians 

fave  tiie  Ile- 
rews  whatever 
they  asked. 


[Fol.  C2.] 

The  Israelites 
numbered 
600,000  men. 


Moses  fhoujrht  of 
the  outh  sworn  to 
Joseph. 


Joseph's  prave 
could  not  bo 
found. 


And  eten  it  bred,  and  non  bon  breken, 

And  iiogt  ^or-of  vt  hnfe  Avreken, 

Oc  fod  and  girt,  ftondende,  and  ftaf  on  bond, 

lie  man  after  bis  owen  fond, 

Heued  and  fet,  and  in  rew  niete[n], 

lefen  fro  Se  bones  and  eten, 

Wis  '  A\TiSel  and  vndif  bread ; " 

Se  bi-leuen  brennen  he  bead. 

"  Se  dure-tren  and  Se  uuerflagen, 

v>'v6  yfoj^e  Se  blod  ben  dragen ; 

Sat  nigt  fal  ben  feft  pafcbe," 

forS-for,  on  engle  tunge,  it  be. 

OX  niidel  fel,  Sat  ^  ilc  nigt, 
So  cam  wrecbe  on  egipte  rigt ; 
Ilc  firme  bigeten,  of  erf  and  man, 
was  ftoruen  on  niorwen  and  dead  forSan  ; 
So  Avaf  non  biging  of  al  egipte 
lich-lef,  fo  manige  dead  Sor  kipte.^ 
So  wurS  p]iara[o]n  nede  driuen 
And  liaueS  *  licm  Sane  leue  giuen ; 
And  egipte  folc  bad  hem  faren, 
And  fwiSe  a-wciward  hem  garen. 
Qwat-fo  he  boden,  fnid^  or  fat, 
Egipte  folc  hem  lenen  Sat ; 
AYaf  hem  nogt  werncd  Sat  he  crauen, 
for  here  fwinc-hire  he  nu  hauen ; 
Gold  and  fduer  he  hauen  vt-brogt, 
Se  tabernacle  Sor^-wiS  wurS  "  wrogt ; 
lie  woren  fexe  hundred  Shufent  men, 
"wiS-vten  childre  and  -wimiucn  ; 
Al  erf-kin  hauen  he  ut-led, 
Egipte  folc  hem  hauen  ut-fped. 

Almost  rcdi  waf  here  fare, 
moyfes  bi-Sogt  him  ful  gare 
Of  Sat  So  if  kin  haueS  fworen, 
lofcpes  bones  fulen  ben  boren ; 


3148 


3152 
[•  MS.  wicl.] 


3156 


[2  MS.  dat.] 
31G0 


Pcauglit.]       3164 
[i  MS.  haucd.] 

31G8 
p  MS.  fru«.] 

3172 


[<-'  MS.  dor.] 
['  MS.wurd.] 

3176 


3180 


THE   ISRAELITES    LEAVE    EGTPT. 
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Oc  'Se  ail  liauf  c)  ^  fo  Avicle  fpiled, 
^;it  liif  gmue  if  ^or  vndt-T  liilcd, 
On  an  gokl  gad  ^e  name  god 
If  grauen,  and  leid  uji-on  "Se  flod  ; 
Moyfes  it  folwede  Sider  it  flet, 
And  ftotl  ^or  ^e  graue  under  let ; 
Sor  he  doluen,  and  hauen  fogt, 
And  funden,  and  hauen  up-brogt 
^e  bones  ut  of  ^e  er^e  wroken, 
Su?«me  hole,  &  fu»ime  broken  ; 
lie  dede  if  binden  &  faire  loken 
Alle  ^8  bones  ^e  he  ^or  token. 
Q«ane  he  geden  egipte  fro, 
It  wurS  er^e-dine,  and  fellen  ^o 
fele  chirches  and  ideles  mide, 
Miracle  it  was  ^at  god  'Sox  dede. 
Gon  "svoren  .vii.  fcore  ger 
Si^en^  iofep  waf  doluen  ^cr  ;^ 
And  .xxiii.  fcore  fro  ^an 
Sat  god  it  fpac  wiS*  abrahrum, 
fro  Ramefe  to  fokoht  ftede 
Kon  man  on  hem  letting  dede, 
For  fwinc  and  m?<niing  hem  was  on, 
fro  Se  liches  in-to  Se  erSe  don ; 
And  manige  of  'So  grete«  forSi 
Sat  he  adden  ben  hard  hem  bi. 
To  burg  cthan  fer  fro  fokoth, 
And  SeSen  he  ten  to  pharaoth;^ 
'Sot  he  ftunden  for  to  fen 
q?nlc  pharaon  wiS  he?«  fal  ben. 

Pharaon  bannede  vt  hif  here, 
Ifrael  he  Shogte  to  don  dere ; 
Sex  hundred  carte-hird  i-Avroct*' 


[1  MS.  haucd.] 
3181 


3188 


3192 


3196 


A  RoWen  rod 
with  the  name 
of  Gild  upon  it 
was  laid  upon 
tlie  Hood. 
Moses  toUowed 
its  course,  and 
thus  discovered 
the  grave. 


Some  of  the  hones 
were  wliole  and 
boaie  bi'oKcu. 


Wlien  Israel  left 
Ey.vpt  tliere  was 
an  earthquake. 

Many  temples 
fell  down. 


f-  MS.  Sklcn.]        3200 
p  MS.  del-.] 

['  MS.  wid.] 


fFol.  02^;.] 
Seven  score  years 
were  !70tip  since 
Joseph  was 
buried. 


3204 


The  Israelites 
JMinncy  Ironi  R»- 
meses  to  Su 'coth. 


3208 


[5  MS.  phaiaofh.] 


3212 


vt  of  egipte  he  haueS  ^  brogt ; 
On  horfe  fifiti  Shusent  men, 
X  fcore  Shusent  of  fote  ren  ; 


['■■  :\rS.  hirdi  wrogt.] 
[7  MS.  haucd.]        3216 


From  Succoth 
they  CO  to  Ethnm, 
and  thence  to  I'i- 
haliiroth. 


Pliaraoli  called 
out  his  army. 


Six  Ininilred  clia- 
riots  lie  brought 
out  of  Kcypt, 
fifty  thousand 
liorsemcn.  and 
ten  score  Ihnu- 
Baud  men  of  foot. 
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THE    ISRAELITES    CROSS    THE    RED    SEA. 


Wlien  the  Israel- 
ites saw  tlie 
Egyptian  host 
they  hecapie  sore 
afraid. 


[Fol.  63.] 

for  they  were 

without 

weapons. 


They  chided 
Idoses. 


Moses  promises 
them  Ciod's 
assistance. 


God  instructs 
Moses  to  stretch 
out  liis  rod  over 
the  sea. 


Moses  did  so. 


A  wind  blew  tlie 
seu  from  the  sand. 


and  twelve 
tlioroiiglifares 
were  made  for 
tlio  people. 


Tlie  wafer  stood 
uj)  .as  a  wall  on 
both  sides. 


[Fol.  635.] 
Moses  went  first, 
anil  then  the  men 
of  Judah. 


Alle  he  leJde  hem  vt  for^i 

Sat  folc  ebru  to  werchen  \vi.  3220 

T\if  godes  folc  waf  unde?'-iiumen, 

^  Quan  he  fegeii  Sif  hird  al  cumen, 

Sore  he  guuen  for-dredde  ben, 

forne  cuSen  ne^  gate  flen,  ['?  he  no-gate]  3224 

And  if  he  Sore  ben  bi-fet, 

Ills  he  fulen  ben  hunge?'  gret ; 

He  ne  mogen  figten  a-gen, 

for  [he]  wiS-vten  wopen  ben  ;  3228 

Sanne  he  Suf  woren  alle  in  dred, 

On  moyfen  he  fetten  a  gred. 

"  BeS  nu  ftille,"  q«aS  moyfes, 

"  Sor  god  wile(.)  if  non  helpeles  ;  3232 

Ge  fulen  fen  Sif  ilke  dai 

Quat  godes  migt  for  gu  mai." 

He  bad  Sif  folc  dregen  wiS  f  kil, 

And  he  bi-fogte  godes  wil.  32 3 G 

avaS  god,  "  qzfor-at  calles  Su  me  ] 
Hold  up  Sin  gerde  to  Se  fe 
And  del  it  fo  on  fundri  del, 

Sat  gu  ben  garknede  weigef  wel."  3240 

So  moyfes  helde  up  hif  houd, 
A  -wind  blew  Se  fe  fro  Se  fond ; 
On  twel[fe]  doles  delt  ift  Se  fe, 

xii.  weiges  Ser-in  ben  faiger  and  fre,  3244 

Sat  euerilc  kinde  of  ifrael 
]\Iai  Sor  hif  weige  fmdeii  wel. 
Se  water  up-ftod,  Surg  godes  migt, 
On  twinne  half,  alfo  a  wal  up-rigt;  3248 

Moyfes  bad  hem,  alfo  he  ben  boren, 
Se  eldeft  kindes  gon  bi-foren  ; 
Oc  moyfes  gede  in  bi-forcn, 

And  So  Se  kinde  of  iuda  boren  ;  3252 

On  and  on  kin,  alf  herte  he?yi  cam, 
Sat  folc  ilc  in  his  wcige  nam  ; 
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Bi-foren  1ilv?i  fleg  an  fkige  brigt 
'Sat  nigt  ]\cm  made  ^e  wcige  ligt ; 
Egiptes  folc  gi;nnen  ^if  fen, 
And  wenden  Sat  lie  wode  ben. 
Dis  bode  herde  king  pharaon 
And  him  Suhte  fellic  Scr-on, 
Garkede  liis  bird  &  after  nam, 
And  to  'Se  fe  bi  nigte  he  cam  ; 
In  ferde  Sif  bird  after  Sif  king, 
And  ^0  fprong  'Se  daieni/?g. 
thunder,  and  leuene,  and  rein  'Sor-mong 
God  fente  on  Sat  bird,  ftiS  and  ftrong ; 
So  quoSen  be,  "  wcnde  we  a-gen, 
An[d]  ifrael  folc  lete  we  ben." 
Sor-q?<ilcs  ben  So  kinges  ^  cumen 
Oner,  and  hauen  Se  londes  numen ; 

Egipcienes  woren  in  twired  wen 
q»eSer  be  fulden  folgen  or  flen  ; 
And  moyfes  ftod  up-on  Se  fond, 
God  him  bad  belden  up  bif  bond 
to- ward  Sif  water,  in  a  morgen  qwile 
Se  fe  luked,  fo  god  it  wile,'^ 
And  on  and  on,  fwiSe  litel  ftund, 
Egypcienes  fellen  to  Se  grand  ;  ^ 
Of  hem  alle  bi-leaf  non  fot 
Yn-drinclcd  in  Sat  faltc  fpot.*  [*  ^fS. 

T\vs  if  ifrael  of  hem  wrekcn, 
■^   And  bore  welSe  if  to  londe  wekcn, 
Wepen,  and  frnd,  filucr,  and  gold  ; 
wel  hem  mai  ben  Se  god  beS  hold  ! 
!^[oyfes  Sor  made  a  newe  fong, 
And  tag[t]e  it  al  Sat  folc  a-mong ; 
And  ilke  dai  Sat  feucn  nigt. 
Ones  be  Sor  it  fungen  rigt ; 


3256 


A  cloud  went  be- 
fore Ihem. 


Pharaoh  pnrsucd 
the  Israelites, 


32G0 


and  to  the  Red 
Sea  he  came. 
In  went  this  host 
after  the  king. 


3264 


32G8 
[•  kindes  ?] 


Some  were  for 
going  back. 


The  Israelites 
reached  the  land. 


3272 


and  God  bade 
Moses  stretch  his 
rod  over  the  sea. 


3276 

[Fol.  64.1 
The  sea  covered 
['  MS.  grunS.]    H'e  EsM.tians, 

and  not  one 
remained  un- 
fwot.J        3280    drowned  in  that 
salt  spot. 


3284 


3288 


Moses  made  a 
new  sonR,  and 
taught  it  to  the 
people. 

Each  day  for  a 
week  was  it  sung 
over. 


At  the  bottom  of  this  page  is  the  catchword — "  And  on  and  on.'' 
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THE   SOJOUR^r    AT   SIIUR,    ELIM,    AND    SIJ.'. 


In  memory  of 
wliicli  are  we 
wont  to  come 
seven  times  to  the 
font  at  Easter- 
tide. 


The  fifth  sojourn 
was  in  the  wil- 
derness of  Shur; 

three  days  the 
people  were  with- 
out water. 

At  Marah  the 
waters  were 
bitter,  but 


a  tree  rendered 
them  sweet. 

[Fol.  64i.] 
The  sixth  sojourn 
was  at  Lliiu, 


an^l  from  thence 
to  Sin. 


Bread  fails 
thuni. 


They  mnrmnr 
against  Moses, 


3292 


['  MS.  allie.] 


3296 


[-  read  niarach.] 


God  sends  them 
a  fliijht  of  fowls, 


Sor-of  in  efterne  be  we  wuuen 
Seuene  fi^es  to  funt  cumen. 
T\or  q?<iles  he  weren  in  %q  defert, 
^  God  tagte  hem  -sveie,  Avis  and  pert ; 
A  fair  piler  fon  hem  on  o  nigt, 
And  a  fkie  ^  euere  on  daiges  ligt. 
T\e  fifte  furiuren  ^at  he  deden, 
^  In  ^e  defert  fur,  on  drie  ftede ; 
^re  dages  weren  he  ^ider  gon, 
^at  he  ne  funden  water  non  3 
A  welle  he  funde  at  marath,- 
^e  water  was  biter  and  al  Avlath  ;3    \}  read  wlach.]    3300 
A  funden  trew  ^or-inne  dede 
ISfoyfes,  and  it  wur^  fwct  on  ^e  ftede. 
T\e  fexte  furiuren  at  ehm, 
^  xij  Avelle-fpringes  wcren  on  him, 
An[d]  then^  and  fexti  pahne  tren 
bi  ^0  Welles  men  migte  fen ; 
He  maden  fi^en,  fro  dim, 
Jlani  furiuren  in  ^e  defert  fin. 
li-twen  elim  and  Cnay, 
bred  wantede,  hem  was  wo  for^i ; 
^at  was  on  Se  Sritti^c''  dai, 
Sat  here  wei  fro  cgypte  lay, 
Sor  he  woren  hungur  for-dred  ; 
"  Ille,"  he  feiden,  "  haue  wo  fped, 
Bet  uf  Avere  in  egipte  ben, 
Bred  and  Acs  Ser''  we  muwen  fen." 
^loyfcs  wurS  Avar  So  folc  Avas  AvroS, 
And  here  gruching  ^o  god  Avas  loS. 
"ftille,"  q?/a'S  ho,  "and  on-dreg, 
Godef  fulfum-hcd  if  gu  ful  neg." 
At  etien  cam  a  fugel-fligt, 
fro-Avard  arable  to  hem  rigt ; 
Sor  migte  eue?-ilc  man  fugeles  taken, 
So  fcle  so  he  wuldcn  raken  j  332  i 


3304 


3308 


[5  MS.  «rittide.] 
3312 


[«MS.  der.]     331 G 


3320 


Tilt;    MIRACULOUS    FALL    OF    MANXA. 
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On  morgen  fol  hem  a  dew  a-gein. 

firft  he  Avenden  it  were  a  rein, 

knewen  he  nogt  ^if  dewes  coft ; 

It  lai  Sor,  q;at  als  a  rim^  fruft,  ['  ^IS.  rin.] 

He  ^e  it  fogen,^  feiden,  "  man  hu,"  ['  MS. 

!Manna  for-Si  men  clepeS  it  nu. 

Q?<ad  moyfes,  "  loc  !  her  nu  [if]  bread, 

Hie  gruching  if  gu  for-bead."  V  ?  ic.] 

A  met  ^ov  -was,  it  het  Gomor, 

He  man  if  he  bead,  and  luuauor, 

Hi?u  gaderen  or  ^e  funne-fme, 

EUes  he  fuldcn  miffon  hine. 

for  it  malt  at  Se  funne-fine, 

Oc  o^er  fir  for-hadede  hine. 

To  duft  he  it  grunden  and  maden  bread, 

^at  huni  and  olies  ^ef  he  bead ; 

Quo-io  nonie  up  forbone  mor, 

it  wirmede,  bredde,  and  rotede  ^or. 

^loyfen  dede  ful  Se  gomor, 

In  a  gold  pot,  for  muning  Sor. 

Held  it  fundri  in  clene  ftede, 

And  in  ^e  tabernacle  he  it  dede. 

Wi^  t)if  mete  weren  he  fed, 

fowerti  -winter  vten  le^,* 

Til  he  to  lond  canaan 

Comen(.)  ^at  god  hem  giuen  gan. 

For^  nam  ^if  fole,  fo  god  tagte  him, 
to  ^e  defert  of  rafadim  ;*     ['  MS.  rafaclim.] 
Tidlike  hem  Avaf  ^at  water  wane, 
^or  he  gruchcden  for  ^rift  hane  ;^  ["  MS. 

Ilarde  he  bi-haluen  ^er  moyfe?, 
And  to  god  he  made  i.s  bi-mon. 
"Louered,"  q//ad  he,  "  qiiat  fal  ic  don  1 
He  fulen  me  werpen  ftones  on." 
QHa=S  god,  "  go  ^u  to  erebif  fton, 
And  fmit  wi^  "Sin  gerde  ^or-on." 


and  on  the  mor- 
row a  litw. 


3328    '"^e  rime  frost ; 

logen.J    "Man-lin,"  said 
they,  wherefore 
they  called  it 
Muiina. 


[Fol.  G5.] 


3332 


3336 


Eich  man  gather- 
ed an  oiner  of  it 
before  the  sun 
shone. 


for  it  melted  at 
the  sunshine. 


When  ground 
and  made  into 

3340  l?';*^'''  i?  t=^'""' 

like  walers  made 
Willi  honey. 


Moses  filled  .in 
oiner  of  tlie 

33 4 -i  ""'""a. 


and  placed  it  in 
Uie  tabernacle. 


[Med?]         3348 


Forth  came  this 
folk,  and  came  to 

3352  K^i'i'i'i'"'. 

where  they  mur- 
mureil  lor  thirst, 

hauc]   »':''"';',•  '-'''de 
-'    with  Moses. 


[Fol.  656.] 


3356 


God  sent  him  for 
water  to  a  lock 

3360  "'Hofeb. 


96 


THE    ISRAELITES    OVERCOME    THE    AMALEKITE3. 


Moses  smote  the 
rook, 


antl  the  people 
liad  enough  to 
drink  without 
toiling  lor  it. 

This  phiee  was 
called  Tempta- 
tion. 

Amalek  comes  to 
war  against  Is- 
rael. 


Moses  sends 
Joshua  with  the 
srmy  to  fi<,'lit 
with  Amalek. 


Moses,  accompa- 
niod  by  Aaron 
and  Hur,  goes  up 
to  the  top  of  a 
liill,  and  prays 
for  the  folk  of 
Isr.ipl. 

[Fol.  CC] 


Amalek  is  over- 
conic  by  the  liold- 
ini,'  up  of  Moses" 
]i.anils. 


Thus  Moses 
fousrhi  best  of  all. 


The  fiiture  de- 
htruclion  of 
Anuik'k. 


It  was  a  ftede  lienden  ^or-lji, 

On  a  fyde  of  miint  fynay  ; 

And  he  fmot  "\vi^  his  wond  ^or-on, 

And  water  gan  ^or-vten  gon  ;  3364 

Anog  adden  he  ^anne  drinc, 

Eedi  funden  wi^  litel  fwinc ; 

^at  ftede  waf  cald  temptatio, 

for  he  ^0  god  fondeden  so.  3368 

Amalec,  yfmaeles  fune, 
Was  ^or  hende  rafadim '  wune,       ['  MS.  rafaclim.] 
He  welte  ^or  ftone  and  iaboch, 

^at  herdes  folc  him  louerd  toch;  3372 

Wopened  he  hen  a-gen  ifraeL 
IMoyfes  ear  it  "vvifte  "vvel, 
And  fente  agen  hem  king  ihes?an, 
■wi^  folc  ifrael  wopened  fum  ;  3376 

He  let  hi-aften  ^e2  more  del,  ['  MS.  do.] 

To  kepen  here  ^ing  al  wel. 
He,  and  aaron,  and  hur  hen  gon, 

Heg  up  to  a  dune  fone  o-non ;  3380 

]\royfes  had  [for]  folc  yfrael, 
And  hife  henes  hem  holpen  Avel ; 
Ai  q'/iles  he  up  if  hondes  head, 

Amalechkes  folc  fledde  for  agte  of  dead,  3384 

And  q?/ane  lie  let^  if  hondes  ni^er,  ['  MS.  leth.] 

Amalcch  folc  fagt  hard  and  wi^er ; 
Q?/ane  it  wur^  war,  vr"*  and  aaron  [*  ^I^-  "t] 

He  if  under-leiden  wi^  an  fton,  3388 

Til  funne  him  feilede  in  ^e  weft ; 
^us  fagt  Moyfes  ^or  alSer-heft. 
Amalech  fleg,  and  ifrael 

Hadde  hegere  hond,  and  timcde  wcl.  3392 

^0  fente  god  to  moyfen, 
AviS  Sis  timing  to  muiiing  hen, 
"  Get  fal  Se  kindc  of  amalech 
Ben  al  fled  dun  in  deades  wrech."  3306 


JETHRO    VISITS   MOSES. 
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Moyfes  made  ^or  alter  on, 

"  Mill  blif  "  if  name  ^or-one  don. 

T\0  cam  ietro  to  raoysen, 

-^   To  fpeken  liim  and  So  kinnes-men, 

And  fephora,  moyfes  wif, 

And  hire  two  funes  of  faiger  lif ; 

Ietro  liftnede  moyfes  tale, 

Of  liini  and  pharaon  Se  dwale, 

And  Shankede^  it  alinigten  wel, 

Sat  Avaf  bi-tid  for  ifrael ; 

And  at  "\viS  moyfen  feftelike, 

And  tagte  him  fiSen  witterlike 

Vnder  him  hel2)es  oSere  don, 

Sat  folc  ftering  to  ftreng[t]hen  on. 

Al  bi  Shufenz  Sif  folc  was  told, 

He  Shufent  adde  a  meifter  wold  ; 

And  vnder  Sif  tgen  ^  fteres  ben, 

lie  here  on  hundred  to  bi-fenj 

Ynder  Sis  ilc  two  fteres  wunen, 

And  vnder  hem  fif  oScre  numen  ; 

Ilc  of  Se  .V.  fteres-men 

Ynder  hem  welden  in  ftere  tgen.^ 

If  ymong  .x.  wurS  ogt  niif-don, 

Here  ftere  rigten  [fulde]  Sor-on, 

And  if  he  ne  mai  it  rigten  wel, 

Taunet  if  meifter  euc?-ilc  del ; 

And  if  he  rigten  it  ne  can, 

He  taune  it  al  liif  ouer-man, 

Ai  fo  forS  fro  man  to  man. 

Til  he  it  here,  Se  rigten  can ; 

If  it  ne  mai  or  rigted  ben, 

fo  fal  it  cumen  to  moysen. 

He  bad  him  chefen  fteref-men 

^Migti,  Se  gode-frigti  ben, 

Se  foS-faftneffe  lef  ben, 

And  Se  niSing  [and]  gifcing  flen. 

GENESIS.  7 


3400 


Moses  raises  ao 
aitur. 


Jethro  visits 
Moses, 


bringing  with 
liini  Zipporab  and 
her  t>vo  bous. 


3404 
[1  MS.JSahankede.] 


3408 


Moses  relates  to 
him  the  destruo 
tiun  of  Pharaoh. 


[Fol.  6G6.] 

Jethro  counsels 
Moses  to  appoint 
rulers  of  the 
people. 


3412 

['-  ten  ?] 


rulers  of  thou- 
sands. 


rulers  of  hun- 
dreds, 


3416    nilers  of  fifties, 

and  rulers  of 
t-ens. 


3420 


All  appeal  to  be 
nuule  troni  the 
ruler  of  ten. 


to  the  ruler  of 
hundreds. 


3424 


and  thence  to  the 
superior  ruler. 


3428 


The  final  appeal 
ti>  be  made  to 
Moses. 

These  nilers  were 
to  be  able  men, 
god-fearinp, 
lovers  of  truth, 
and  haters  of 
covetousuesa. 


3432 


98  THE   PEOPLE   COME   TO   SINAI. 

[Foi.67.]  ^if  red  Slmgte  moyfes  ful  god, 

Moses  accepts  the 

counsel.  And  leucdikc  it  \inder-ftod. 

letro  Avente  in-to  his  loud  a-gen ; 

Al[f]  he  redde,  al-fo  gaii  it  ben.  3436 

In  the  third  T\e  Siidde  monc^  in  if  cumen, 

month  ot  the  year   ■♦"  I 

l?,et-?y'sevl;:th    ^  To  fjnaj  ^if  folc  if  uumen  ; '  • 
le^t  Egypt,  "^^       ^e  feuene  and  forwerti  dai 

^at  lie  nomen  fro  egipte  awei,  S-iiO 

the  people  come     Ynder  Sif  munt  he  fanden  fteden, 

to  tlie  lieseit  of 

^'°''''  And  here  teLles  ^or  he  deden. 

On  oSer  daiges  morgen  quile, 

God  taune-P  moyli  q«at  he  wile.       ['  '■  taiineS.]       3414 

"  Sei  Sif  folc  Sat  nu  Sulen, 
God's  message  by   for  if  hcre  Sliogt  iiogt  me  for-holen  ; 

Moses  uiito  the 

people  out  ofthe    <  jf  yg  jiften  leftul  to  me, 

mount.  -^  ' 

Ic  Avile  min  folc  owen  be.'  "  3448 

And  moyfes  tolde  Sif  ifrael, 
And  him  heten  eue?"ilc  del, 
Sat  hem  bideS,  fulen  he  don. 

God  dede  moyfes  Sif  bodeword  on,  3452 

The  people  are  to    "  Clenfe  Sif  folc  "svel  Sif  to  daiges, 

be  prepiiivd 

awinst  the  third    ^.ud  bidde  hcm  ledcn  clene  la[i]ges  ; 

Abute  Sif  munt  Su  merke  make,^  [■  ^IS.  made.] 

If  erf  or  man  Sor-one  take,  3456 

The  monntain       It  dead  Solen,  wiS  ftones  flagen, 

must  not  be  '->       ' 

touched.  Qj.  ^Q  dead  wis  goren  dragen  ; 

[Foi.cTi.]  Sif  frig[t]ful  [folc]  Sus  a-biden, 

Q'nlos  Sif  daiges  for[S]  ben  gliden."  3460 

On  the  third  day    T\e  Sriddc  daigcs  morgc  r|?ale, 

there  were  thun-      +1  °  o       i  ' 

dcrs  and  light-       -L/   Suiider  and  Icucnc  made  fpilp, 

ning  and  a  thick  ^        ' 

mount"^""  "'"       On  Sif  munt  ftod,  and  f kies  caft, 

And  dinede  an  migtful  homes  blast ;  3464 

Smoke  lip  reeked    Smoke  UD-relceS  and  munt  n?/akeS, 

and  tlie  mount 

quaked.  gjgp  >5oj.  ^on  Se  2  Sane  up-wakeS  ;  ['  ^^S.  dc] 

Ai  was  mofes  one  in  Sis  dine, 
Sif  folc  wende  hauen  for-loren  hine  ;^        V  ^IS.  lii//nne.] 


HOSES    RECEIVES    TUE    TEN    COMMANDMENTS. 
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Oc  he  cam  fuiger  and  fer  liini  to, 

And  gan  wi^  hem  fi^eken  fo  ; 

"  lie  gure  wc-1  iii  hcrte  mune, 

Xe  ift  nogt  nioyfes,  amrame  fiuie,   - 

^e  ge  fuleu  to  dai  here  fpeken  ; 

Oc  he  ^e  flog,  gu  for  to  Avreken, 

Eg3-i>te,  an  -vveige  made  in  Se  se, 

And  let  adam  fonden  ^e  tre 

^e  noe  barg,  and  ahrahani 

Ledde  \'t  in-to  lond  canaan ; 

Of  olde  abrahara  and  of  farra  bigeten 

Dede  yfaac,  of  olde  teten  ; 

^e  gaf  yfaac  so  manige  funen, 

'Se  lofep  dede  fo  riche  wuuen  ; 

Ilis  ■word  gu  wurSe  digere^  id-fo  lif, 

Digere^  or  ei^er  child  or  Avif, 

Cume^  her  for^,  and  becS  alle  relcen, 

And  lereS  wel  qwat  he  fal  fpeken." 

He  ledde  hem  to  ^e  muntes  fot, 

'Nod.  but  non^  forSere  ne  mot,  ['  ?  Nun.] 

And  on  if  broker  aaron  ; 

God  bad  hem  ^at  merke  oue>--gon ; 

^0  fo  fpac  god  fo  brigt-like, 

^at  alle  he  it  herden  witte/'like. 

LOke  Sat  ^u  god  oSer  ne  make, 
Xe  o'Ser  San  me  Sat  Su  ne  take, 
for  ic  am  god,  gelus  and  ftrong, 
Min  wreche  if  hard,  min  Sole  if  long. 

Tac  Su  nogt  i«  idel  min  name[n], 
Xe  fwcr  it  les  to  fcle  in  gamen, 
Ne  let  Su  nogt  min  AvurSfulhed 
for-faren  in  Se  fendes  red. 

Min  hali  dai  Su  halge  wel, 
An  do  Sin  dede  on  oSer  fel. 
WurS  Sin  fader  and  moder  fo, 
Sat  Su  hem  drede  and  helpe  do. 


3472 


3176 


Moses  addresses 
the  peoijle. 


He  reminds  tlicm 
ol'  their  deliver- 
ance from  the 
Egyptians, 


3480 


and  of  God's 
kindness  to  their 
ancestors,  to 
Abrulium,  to 
Isa.tc,  and  Jo- 
seph. 


['  =  dgcre  =  diere 
=  den 


.] 


[Foi.  es] 


Moses  le.ideth 
the  people  to  tba 

3488  ru^L'"' 


3492    The  Ten  Cora- 
mandmenls. 
First  Command- 
ment. 


3496 


Third  Command- 
ment. 


3500 


Fonrth  Com- 
mandment. 


3504 


Fifth  Command* 
ment. 
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THE    PEOPLE    ARE   AFRAID. 


Sixth  Command- 
ment. 


Seventh  Com- 
mandment. 


[Fol.  686.] 
Eighth  Com- 
mandment. 


Nintli  Command- 
ment. 


Tenth  Command- 
ment. 


The  Israelites  at 
tlie  toot  of  the 
mount  are  in 
great  di-ead  and 
fear. 


Thev  iiitreat 
Moses  to  stand 
between  them 
and  God. 


God  gave  to 
Moses  many  com- 
mandments and 
laws. 


instructed  him 
concerning  the 
jnal<ing  of  tlie 
Tabernacle, 


and  cave  liira 
two  tables  of 
stone  upon 
which  were 
written  tlie  Ten 
Commandments. 


[Fol.  69.] 


Ne  flo  ^u  nogt  wi^  liond  ne  "wil, 
J^e  rend,  ne  beat  nogt  AviS  A'n-f  kil ; 
Help  de  nedful,  ^at  lie  ne  be  dead 
for  truke  of  ^in  lielpe  an[d]  read. 
Oc  lioredoni  ^at  ^u  ne  do, 
Xe  -wend  no  lecherie  to. 
Loke  ^e  Avel  ^at  ^u  ne  ftele, 
ISTe  rellac,  ne  ^efte,  for-hele.^ 
Falfe  AvitnefTe  ^at^  ^u  ne  bere,  [- 

ISTe  A\n^  ^e  lefe  non  ma[??]  ^  ne  dere. 
e  gifce  ^u  nog[t]  ^in  neftes  ^ing, 
Iluf,  ne  agte,  ne  A^'if,  in  tSin  gifcing  ; 

For  if  ^u  it  gernes  and  gifTe, 
^u  tines  \'n-ended  blifce." 
T\if  for-frigted  folc  figeren  ftod, 
-^  dredful,  and  ble^,  and  fori  mod ; 
Herden  Sat  dredful  beanies  blaft, 
Soo-en  Sat  figer,  dred  held  lie»i  faft. 
So  feiden  lie  to  nioyfen, 
"Be  Su  nu  god  and  us  bi-tA\'en, 
Her  nu  q«at  god  fal  more  q??tSen, 
And  tellet  uf  fiSen  her  bi-neSen." 
And  nioyfes  fteg  up  a-non, 
God  hem  bad  bodes  maiiige  on 
And  lagcs  ;  and  hu  he  fulen  maken 
Se  tabernacle,  and  Avor-of  taken 
Se  gold,  and  filuer,  and  Se  bras, 
Se  fySen  don  Sor-on^  was,  [^  MS.  dor-on.] 

And  nemeld  it  befeel, 
And  tAvo  oSere  to  maken  it  Avel ; 
And  gaf  to-^  tabelcs  of  fton, 
And  .X.  bodcword  AA-riten  Sor-on. 
T\or  q^nlcs  moyfes  Avas  up  AviS  gode, 
■^  And  liflenede  al  Sat  leue  bode, 


3508 


3512 
MS.  dat.] 


3516 


3520 


3524 


3528 


3532 


[^  two :-] 
353G 


'  MS.  for  for  helc. 


a  MS.  ma. 


THEY    WORSrilP    A    GOLDEN    CALF. 


ini 


Sv'ilc  'wod-lied  ^if  folc  ^  cam  on, 

Sat  he  feiJen  to  aaraon, 

"  Mac  vs  godes  foreii  us  to  gon, 

of  moyfes  Laue  we  helpe  uon." 

Aarou  and  vr  ftoden  a-gen, 

And  bodcn  hem  fwilc  Showtes  leten  ; 

Sat  "\vod  folc  Sor  ur  of  dage 

Brogton,  and  deden  aaron  in  age ; 

Here  faigere  ringes  he  boden  taken, 

And  don  in  lier,  and  geten,  and  niakt-n 

An  calf  of  gold,  and  [an]  alter 

^lade  Sat  folc,  and  lutten  it  Ser, 

And  Sat  calf  ofrendes  deden, 

And  made  gret  feft  in  Sat  ftede[n]. 

T\o  feide  god  to  moyfen, 

-'-^     "  Go  Su  nu  dun  Sin  folc  to  fen. 

He  hauen  fineged  and  mifdon, 

Let  nic  taken  wreche  Ser-on." 

Oruc/d,-  meici !  "  q?<ad  moyfes, 
"  get  nc  let  hem  nogt  helpe-les ; 
If  he  uu  her  wwrSen  flagen, 
Egipte  folc  fal  Sor-of  ben  fagen, 
And  feyen  Sat  he  ben  bi-f\viken, 
In  Se  defert  "wel  liSerlike  ;  ^ 
And  Senk,  louerd,-  q»at  ben  bi-foren 
Abrani,  and  yfaac,  and  iacob  fworcn." 
God  liftnede  wel  *  al  Sis  anfwere ; 
Sat  he  Sis  folc  al  Ser  ^  ne  dere. 
And  moyfes  gau  neSer-ten, 
And  lofu  cam  him  a-gen, 
Alf  he  was  ilc  dai  wune  to  don, 
q?iil  moyfes  Sat  niunt  was  on. 
Quat  lofue  to  moyfi, 
"  Ic  wene  he  figten  dun  her-bi," 


L 


3540 


Tlie  people,  in 
the  ab>eiic'e  nf 
Moses,  said  unto 
Aaron, 

"  M:ike  us  goils 
to  go  before  us," 


334-1 


and  conipellcl 
liim  to  make  a 
multcu  c:dr. 


5548 


3552 


which  they  wor- 
shipi>ed. 


God  is  angered 
thereby. 


3556 

['  MS.  loU(7-<5.]    Moses  inlreatelU 
fur  llieiii. 


35G0 


[3  MS.lidcilikc] 


[Foi.  eat.] 
35G4 

God  listoneth  to 
r-.-\r--      iir       n    Moses,  and  is 
[■^  Mb.  alScr.J    appeased. 


t3i)0o    Mosea  c.imc  dowc 
with  the  tah'es, 


3572 


1  MS.  has  "Sir  folc  "  twice  over. 
*  MS.  wel  and  wul. 


102  THE    IDOLATERS    ARE    SLAIX. 

"Xai,  for  gode,"  quad  moyfes, 
"  It  if  a  fong  wikke  and  redles." 
and  seeins the       Movfes  Cam  ner  and  frto;  Sif  plages,^  ['  ^S.  wliges.] 

idolatry  of  the  ''  o  i      o      7 

people,  he  brake     ^ud  Sif  calf,  and  ^if  ille  lages  :  35  7  G 

them  m  pieces.  '  o      ' 

So  "wurS  he  wro^,  o  mode  farp, 
Hif  tables  broken  dun  he  if  warp, 
The  calf  he  burnt   And  dede  Sat  calf  melten  m  fir, 

and  grcHind  to 

powder  and  mix-  And  ftired  it  al  to  duft  fir,  3580 

ed  It  with  the  ' 

water  they  drank.  ^^^  mengde  in  watc/-  and  for=5  it  of, 

And  gaf  Sat  folc  drinken  Sat  drof. 

So  wifte  he  wel  q?dlc  hauen  it  don, 

Bene  it  was  here  berdes  on.  3584 

So  gredde  he  lude,  "  goS  me  to, 

Alle  Se  god  luuen  so." 
Moses  caused  the    Frend  ne  broSer  ne  fpared  he  nogt 

idolaters  to  be  -^  ° 

put  to  deat.i.         On  of  hem  Sat  haued  Sif  wunder  wrogt ;  3588 

[Foi.  70.]  Of  So  Se  weren  to  Sif  red, 
The  number  slain   .XXX.  hundred  to  Se  dead 

were  about  30U0. 

woren  Sane  don  fone  a-non, 

Surg  ftrengSe  of  moyfes  and  aaron ;  3592 

On  oSer  ftede  men  writen  fen, 
xxiii.  Shusent  Sat  Sor  ben  ; 
On  the  morrow,     T\o  worcn  ou  liue  fumdel  les. 

Moses  reminded      T  I 

the  people  of         -A-^      On  oScr  dai  q?<ad  movfes,  3596 

their  sin.  -^  "^        ' 

"  Michel  fmne  haue  Se  ^  don,^  \J  ge  ?] 

Ic  fal  gon  feken  bote  her  on." 

He  returned  to        Eft  he  ftcg  Up  to  munt  fjnaj. 
Mount  Sinai  to 

geek  God's  for  to  bi-fckcn  god  mcrci.  3G00 

mercy.  ° 

"  Loue?-d,"  qwad  he,  "  Sin  meSe  if  god, 
Merci  get  for  Sin  milde  mod  !  ■*  [^  ?  miUe-liod.] 

Or  Su  Sif  folc  wis  mikhe  mod,^  P  JIS.  mois.] 

Or  do  min  name  ut  of  Sin  boc."  3004 

God  promise?!  to     /^  od  anfwcredc,  "offal  ic  don 

send  his  aiiijel 


G' 


before  the  people.    v_^     Hcm,  Se  am  nogt  to  ben  Sor-on  ; 
Go,  led  Sif  folc,  min  engel  on 

'  MS.  Michel  finne  j«rtc5  haue  <5e  don. 


THE    TARLES    ARE    REN'EWED. 
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Sal  ic  Jon  ^e  bi-foren  gon." 
El)rus  irigen  it  waf  michael 
Engel  ^e  fiSen  ledde  hem  wil^ 
^loyfes  faftede  liSen  to  pligt 
xl.  daiges  and  xl.  nigt ; 
O^ere  tables  he  brogte  eft(.)  Am  ten, 
And  funne-bem  brigt  fon  if  wliten 
^at  folc  on  him  ne  migte  fen 
But  a  veil  Avore  hem  bi-twen. 
Do  waf  ^if  folc  frigti  and  rad 
To  don  al  Sat  moyfes  hem  bad ; 
OITredcn  him  fduer  and  golde, 
And  oSer  metal  fwilc  he  wolde  ; 
He  it  bi-tagte  belFuleel, 
And  eliab,  he  maden  "wel 
'6e  tabernacle  alf  hem  was  tagt, 
Goten  and  grauen  wiS  witter  dragt ; 
•vii.  moneS  Sor-buten  he  ben, 
And  here  fwinc  wel  he  bi-ten ; 
for  fwilc  huf  was  ear  neuere  wrogt, 
Ke  fwilc  fafte  her  on  werlde  brogt ; 
God  it  tagte  al  ear  moyfen 
"WiHike  hu  it  wrogt  fulde  ben, 
Qwilc  frud,  qua.t  offrende,  qjalc  •  lage, 
And  q!<at  for  luue,  and  q«at  for  age. 
Aaron  bilTop,  oSere  of  Sat  kin, 
Sette  he  he»i  for  to  feruun  Sur-iu. 
Eokcs  he  Avrot  of  lore  Aval, 
Hu  Sif  folc  hem  rigt  leden  fal, 
Bette/i  mif-dedes,  and  clone  lif 
Leden,  AviS-ntcn  [h]ate  and  flrif. 

Twelf  moneS  forS  ben  alle  cumen, 
Or  he  fro  fynay  ben  furS  numcu  ; 
On  Sat  oSer  twentiSe  ^  dai,  [• 

of  Se  oSe[r]  moneS  ^  tagte  he  AA-ei ; 
Sat  brigte  f  kie  bi-foren  hem  fleg,* 


3G08 


3612 


Mose3  received 
other  tables. 


[Fol.  706.] 


3G1G 


Tlie  Isntelites 
oiler  Moses  koM 
and  silver  for  tlia 
taberiKicle. 


5G20 


Bezalcel  and 
Alioliab  are  ap- 
pointed for  the 
work  of  the 
tabernacle. 


3G2i 


Seven  months 
they  were  about 
it. 


3G28 


God  tauglit  Moses 
the  fashion  of  it. 


['  MS.q«il.] 
3632 


Aaron  and  others 
of  liis  kill  were 
appointed  to 
serve  in  the 
tabernacle. 


5636 


Twelve  months 
passed  ere  the 
3G40    KOP  e  <<epancd 
irom  tiiiiui. 

MS.  twcntiJi'.]    [Fol.  71.] 

On  the  twentieth 
P  MS.  moned.l  ''".^  "f  H'*  second 
•*    month  (in  the 
[»  MS.  flegt.]    second  year). 
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THE    BUUNIXn    AT    TACERAn. 


the  Israelites  de- 
parted from  Sinai, 


and  came  into  tlie 
wilderness  of 
Paran. 

For  their  com- 
plaining, 


the  fire  of  the 
Loid  consumed 
them, 

but  is  quenclied 
by  the  prayers  of 
Moses. 


The  people  lust 
for  flesh  and 
loathe  manna. 


Moses  complains 
of  his  charge. 


God  commands 
liim  to  clioose 
scvenly  wise 
men  to  help  liim 

[Fol.  716.] 
in  the  govern- 
ment of  the 
people. 


Tlie  appointment 
of  seventy  elders. 


Quails  are  sent  in 
wrath  at  Kibroth- 
Hatlaavah. 


For  two  days  the 
fowls  came. 


And  ^if  folc  ^or  after  teg. 

^re  dages  and  nigtes  faren  it  gan 

And  wiS-ftod  in  Se  deferd  j)liaran ; 

^if  folc  if  after  fofte  togen, 

And.  hauen  fwinc  in  weige  drogen  ; 

for  Sat  fwinc  he  grucheden  Sor, 

Sor-fore  hem  cam  on  more  for. 

fier  if  on  hem  Li-liden  ligt, 

fele  it  brende  and  made  o-frigt, 

Moyfes  it  bleff[ed]e  wiS  his  bede, 

And  brenni»ge  he  calde  Sat  ftede. 

Here  hine-folc  Se  waf  hem  mide, 
And  fu??ime  of  hem  Sor  ills  dede, 
He  gerneden  after  oSer  mete[n], 
Of  manna  he  ben  for-hirked  to  eten  ; 
He  greten  up-on  moyfen, 
And  he  to  god  made  his  bi-men. 
"  Loruerd  ! "  qiiad  he,  "  Sif  folc  if  Sin, 
And  al  Sis  forge  nu  if  min  ; 
But  ic  haue  an  oSer  '  read, 
Du  fait  me  raSe  don"'^  Solen  dead." 
Q;/aS  god,  "  ches  Se  nu  her  feuenti 
Wife  men  to  ftonden  Se  bi, 
And  ic  fal  hem  geuen  witter-hed, 
And  he  Se  fulen  don  helpe  at  ned  ; 
And  Sin  folc  fal  to-morgen  bi-goten 
ynog  fles(.)  into  a  nioneS^  for  to  eten." 

Moyfes  was  bliSe  an  glad  ■*  of  Sis, 
And  dies  So  men  [Se]  god  made  wif ; 
waf  here  non  of  herte  dim, 
prophetis  he  weren  and  holpen  him. 

Fro  lond  ortigie  cam  a  wind, 
And  brogte  turles  michel  mind  ; 
It  flogen  longe,  and  Sikke,  and  wel 
Abuten  Se  folc  of  yfrael ; 
Two  daiges  hem  ben  fugeles  cuinen, 


3G44 


3G48 


5652 


3GoG 


36G0 


[1  M^.  odd-.] 
[2MS.«on.]     36(]-l: 


36G8 

P  i\rS.  raoncd.] 
[i  MS.  glnS.] 

3G72 


3676 


JITRIAM    IS    SMITTKX    WITH    LEPROSY. 
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So  fele  he  ■\vilen,  he  [li]auen  numon,  3GS0 

And  dried  and  holden  to  eten ; 

Oc  god  no  wile  •  it  nogt  for-geten  ; 

Bat  gruching  hauen  he  dcr/-e  bogt, 

fier  haucB^  on  hem  Be  wreche  wrogt, 

Brend  and  dohieu  waf  Bat  folc  fotli ; 

Bat  ftedc  bcB  cald  Bor-forc  cabroth. 

FOiB  lie  nonien  to  affaroth, 
Bor  wurB  maria  fumdel  foth,'^ 
for  fche  Bor  haueB  wiB  moyfes  fliten ; 
Bor  wurB  ghe  Banne  wiB  lepre  finiten, 
And  vten  fiindred  .vii.  nigt, 
In  grot  and  in  frifte,  fore  offrigt  ;* 
!^^oyfes  bi-fogte,  and  fche  wurB  fer 
And  frend,  and  cam  Bat^  broBer  ner. 

FOrB  nam  Bif  folc  llBen  fro  Ban 
fele  iurnes  in-to  pharan  ; 
ForB  waf  gon  al  Befe  oBer  ger, 
Bo  he  woren  at  fyon-gaber ; 
Fro  BeBen**  he  fente  forB  to  fen, 
Q«ilc  Bo  riche  londes  ben, 
Bat  god  hem  fulde  bringen  in  ; 
On  man  he  fente  of  ilc  kin, 
xii.  fondere  men  Bor  vte  faren, 
Bif  hoten  lond  Burg-vt  he  charen, 
xl.  daigef  faren  ben  ; 
Bi  Banne  q?/anne  he  wenten  a-gen, 
In-to  cades  Be  folc  Avas  fogt. 
Bof  .xii.  Bidcr  hem  hauen  brogt 
Of  Be  plcntcB  Be  god  Bor  gaf, 
An  win-grape  on  an  cuuel-ftaf, 
And  tolden  hem  Be  lond  if  god, 
ful  of  erf  and  of  netes  brod  ; 
Oc  burges  ftronge  and  folc  v[n-]frigf, 
ftahvurBi  to  weren  here  rigt ; 
■*  At  tbe  bottom  of  the  page  is  the  catchwoij — "  Moyfes  bi-fogte,  &.' ' 


['  MS.  wile  he.] 

[2MS.  haucd.] 
3G85 


[3  ?  sot.]      3688 


3G92 


[5MS.  dat.] 


3G96 


[«  MS.  «eden.] 
3700 


3704 


3708 


3712 


Tlic  Lord  smole 
the  people  witli  a 
plague  bcoause  of 
liieir  luunuuriiig. 


The  people  come 
to  Hazaioth. 
Miriam  speaks 
ajjiiiusl  Aloscs, 


and  is  smitten 
with  leprobj. 


[Fol.  72.] 


Tlie  people  re- 
move from 
Hazurotli  and 
come  to  I'arau, 


Men  are  sent  to 
search  the  Laud 
ot  Promise. 


One  is  sent  from 
eaaU  tribe. 


The  spies  having 
been  awaj  lorty 
days. 


rctuni  hrin?in<» 
with  them  oi  the 
plenty  of  the 
lund. 


In  Hebron  they 
found  walled 
cities,  stalnorth 
men,  and  giants. 
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THE    REPORT    OF    THE   SPIES. 


The  Israelites 
niurmui-  at  the 
news. 

[Fol.  726.] 


"  X  captain," 
sail!  they,  "we 
wiU  make,  and 
return  into 
Egypt." 


Joshua  and  Caleb 
endeavour  to 
still  tliera. 


God  threatens 
them. 


For  Moses'  sake 
he  spareth  them. 


The  muiTnurers 
are  deprived  of 
entering  the  land. 


Joshua  and  Caleb 
are  excepted. 


Much  sorrow 
came  upon  the 
people. 

Yet  thirty-seren 
years  shall  they 
be  in  the  desert. 


[Fol.  7:!,] 


Korah,  with  two 
hundred  and  fifty 
princes,  rebel 
against  Moses. 


And  getenilTe  men  ben  in  el)ion, 

Q«ilc  men  mai  get  Avundren  on. 

^if  folc  So  fette  up  grot  and  gred, 

And  feiden  lie  folwen  iuel  red  ; 

"  Betre  if  vs  get  we  wenden  agen 

And  in  egipte  Sralles  ben, 

San  we  wurSen  lier  fwerdef  llagen, 

And  ure  kin  to  forge  dragen ;  ^ 

An  loder-man  "\ve  wilen  lis  fen, 

And  wenden  in-to  egipte  agen  ; 

T\o  quad  lofue  and  calef, 

■^   ''  LeateS  ben  fwilc  Avurdes  ref. 

And  doS  nogt  god  almigten  wrong, 

If  milce  if  mikel,  if  ftrenge  if  ftrong." 

Sor  Srette  god  liem  alle  to  flen, 

If  moyfes  ne  "wore  Sor  agen  ; 

Oc  for  if  bencs  and  for  if  fake[n], 

get  he  fal  wiS  hem  milche  maken, 

Oc  alle  he  fulen  wenden  a-gen, 

And  in  Se  defert  longe  ben  ; 

And  on  Se  .xx.  winter  hold 

or  mor  ut  of  egipte  told, 

Sat  hauen  Suf  often  fand, 

Ke  fulden  weldcn  Sat  leue  land, 

"WiS-vten  lofue  &  calef. 

Here  rigt-wifed  waf  gode  lef. 

Moyfes  told  hem  al  Sis  anfwere. 
And  he  ben  fmiten  in  forwef  dere 
Get  he  fulen  .xxx.vii.  gcr 
In  Se  defert  ben  vten  her. 
Agen  he  maden  here  dragt, 
Al-fo  Sat  f  kie  haueS  ^  tagt. 

Ofwas  was  moj^fes  eam,' 
And  chore  was  if  bernteam  ; 
Ille  niS  if  herte  Avexe  on 
A-gen  moyfen  and  aaron, 


3716 


3720 


['  MS.  tSragon.] 


3724 


3728 


3732 


3736 


37iO 


3744 

[2  MS.  haued.] 

P  MS.  cam.] 

3748 


THE    REBELLION    OF    KORAH    AND    ABIRAM. 
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3752 


3756 


3760 


3764 


Hem  two  .ii.  hundred  men, 

And  two^  ^o  .xl.  and  ton  ;  ['  to .-] 

He  feiden  lie  -wcrcu  ■\vur"5i  bet 

to  ^at  feruife  to  ben  fet ; 

And  two  migtfol  he  hauen  taken, 

Meiftres  princes  he  wolden  hem  niake?i, 

On  datlian(.)  an  o^er  Abiron. 

^loyfes  it  herde  and  feide  a-non, 

"  To-morwen  be^  her  alle  redi, 

And  ile  gure  o^er  ftonde  hi ; 

And  ilc  gure  hife  reklefat, 

And  fier  ^or-inne  and  timiHge  on  ^at, 

And  San  fulde  we  brigte  fen, 

Q«ilc  gure  fal  god  q?<emest  ben." 

And  Suf  it  waf  on  morgen  don, 
Xe  wulde  he,  dathan(.)  ne  abiron, 
For  orgel  pride  forS  Sor  cumen ; 
!Moyfes  wvS-  folc  if  to  hem  numen, 
In  here  teld  he  ftonden  a-gcn 
Moyfes  and  vr,  [t^-]  ne  wulde  gon ; 
!Moyfes  Sor  gret  and  bad  if  bede, 
And  erSe  denede^  fone  in  Sat  ftede, 
And  opnede  vnder  [hjere  fet ; 
Held  up  neiSer  fton  ne  gret, 
Alle  he  funken  Sc  erSe  wiS-in, 

"NViS  wifes,  and  childre,  and  hines-kiu,  3776 

Swilc  endefiS  vn-bi-wen  hauen  ; 

darS  *  noman  fwinken  hem  to  grcaien,  [*  ^S.  iSurS.] 

Sif  erSc  if  to-gidcre  lukcn, 
Als  it  ne  were  neuere  or  to-broken.  3780 

FOr  chore  wel  wifte  Sat 
Gret  fier  wond  vt  of  is  reclefat, 
And  of  if  fere  on  and  on, 

And  for-brende  hem  Sor  eucrilck  on  ;  3784 

Oc  aaron  al  hoi  and  for, 
Cam  hi?n  no  fieres  fwaSe  ner ; 


They  said  tlicj 
were  more  worthy 
to  perform  the 
services  of  the 
Tabernacle. 


Dathitn  and 
Abiram  were 
joined  to  Korall. 


Moses'  directions 
to  the  company  of 
KoraU. 


[2  MS.  wid.] 
37G9 


[3  MS.  deuedc] 


Dathan  and 
Abiram  would  not 
obey  the  com- 
mand of  Moses. 


[Fol.  736.] 


The  earth  swal- 
lowed up  Korah. 


Xonc  had  need  to 
toil  in  burying 
them. 


A  fire  came  from 
God, 


and  burnt  the  two 
hundred  and  fifty 
mcu. 
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A  PLAGUE  SLAYS  FOURTEEN  THOUSAND  PEOPLE, 


Of  the  censers 
were  made  ciowns 
for  the  altar  of 
brass. 


On  the  morrow 
tlie  people  mur- 
mured against 
Moses  and  Aaron, 
who  fled  to  the 
Tabernacle. 


[Fol.  7t.] 
A  fire  slew  many 
of  the  people. 


Aaron  stays  the 
platjue. 


Fourteen  thou- 
sand and  eighty 
were  thus  slain. 


The  Israelites  do 
not  recotjnise 
Aaron's  author- 
ity, 


but  think  that 
others  are  fitted 
for  the  service  of 
God. 


Moses  addresses 
the  people, 


and  directs  each 
prince  of  the 
tribes  to  taUe  a 
rod,  and  lo  write 
every  man  his 
name  upon  it. 


Of  ^0  Eeklefates  for  wuiciing, 
Woren  mad,  and  for  running, 
Corunes  at  ^e  alter  of  bras, 
^e  at  here  tabernacle  was. 

or  al  Sif,  oSer  day  ^or  waf  neft, 
Agenes  moyfes  and  if  prest 
Gan  al  ^if  folc  wi^  wreSe  gon, 
And  wulden  hem  werpen  ftones  on  ; 
To  ^e  tabernacle  he  ben  flogen, 
^or  [h]aueth  a  fkie  hem  wel  bi-togen ; 
A  fier  magti  ^at  folc  feft  on. 
And  haue^  manige  ^or  for-don. 
^an  bad  moyfes  aaron, 
wis  liife  Eekelefat,  to  Sat  fir  gon  ; 
And  he  it  dede^  alf  he  him  b[e]ad, 
lian  and  ftod  tuen^  Hues  and  dead, 
And  Sif  fier  blefi'ede  and  wiS-drog, 
It  [h]adde  or  flagen  manige  ynog ; 
.xiiii.  Shusent  it  haiieS  flagen, 
And  .iiii.  fcore  of  Hue  dragen. 
T\og  Sif  folc  miSe  a  ftund  for-dred, 
■^  Sog  he  ben  get  in  fundcr  red, 
Get  he  aglen  on  here  red(.)  and  \ven 
Sat  it  mai  loketl  betre  ben  ; 
Sog  Sife  brende  ben  for-faken, 
Sog  he  Avenen  Sat  god  fal  taken 
Of  So  .xii.  tribuz  fumme  mo. 
To  ben  Sor  he  for-hu-gede  So, 
Or  ynog  raSo  of  eue?*ilc  kin, 
lie  wile  Sat  fu??nne  feme  Sor-in. 
"  ( 'hildre,"  qf/at  moyfes,  "  gure  ftrif 
dereS  Se  fowle  and  greueS  Se  lif ; 
Do  we  uf  alle  in  godes  red, 
A^'s  fal  tiinen  Se  betre  fped  ; 
lie  prince  me  take  hife  wond. 
And  do  we  us  here  in  godes  hond ; 


3788 


3792 


3796 


3800 
['  MS.  «Ldi'.] 
[■-  MS.  tirtn.] 

3804 


3808 


3812 


3816 


3820 
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AulI  on  [ilc]  wonJ  ■\vritcn  fal  ben 
Se  kincles  name  ^e  ^or  to  tgen  ; 
God  fal  to-morgen  token  don, 
Qiiilc  kinde  lie  Avile  ^if  mefte?"  on. 
Suf  it  Avas  don,  and  on  a  "woud 
Wi^-uten'  '^o  wrot  he  Avi'S  liond 
^e  twelfte  names  of  ^at  kin  ; 
Se  tabernacle  he  dcdis  in, 
And  ^or  he  if  haued  god  bi-tagt, 
And  let  if  ben  ^or  a]  Sat  nagt. 

Omorgen  quan  he  com  a-gen, 
Q«at  was  bitid  he  let  hem  fen  j 
Ilc  wond  he  fond  of  euerilc  kin 
AK  fwilc  alf  he  if  dede  Sor-in  ; 
Oc  on,  Se  Avas  of  aaron, 
(Writen  A\'as  name  levii  Sor-on), 
It  was  grene  and  leaned  bi-cumen, 
And  nutes  amigdeles  Sor-onne  numeu  ; 
'So  Aviften  he  Sat?  aaron 
"Was  hem  biffop  Surg  god  don ; 
To  fen  gode  Av-itneffe  Sor-on, 
Sat  Avond  AA'as  in  Sat  arche  don. 
[I]N  Se  defert  he  Avuncden  Sor 
.xxx.vii.  Avinter  and  mor  ; 
Longe  abuten  munt  fejT, 
folgede  hem  Sat  fkie  fcir. 
And  often  to  Se  fe  Sor-bi, 
And  often  to  Se  munt  fynay ; 
Her  and  gund  Sor  he  biried  Hn, 
Alle  he^  olde  deden  Sor  fin. 
And  at  Se  lafte  ne-Se-les, 
Eft  he  come  fone  to  cades, 
Sor  Avas  moyfes  fifter  dead  ; 
Sat  folc  Sor  .xxx.  daiges  a-bead, 
And  after  Avune  faire  hire  bi-stod, 
AviS  teres,  rem,  and  fiigti  mod ; 


[Fol.  746.] 


3824 


[>  MS.  wid-uten.] 


3832 


['  «!ie  ?] 


3852 


3856 


The  rod3  were 
written  upon. 


and  laid  before 
the  Lord  in  tlie 
Tabtrnaele. 


On  the  morrow 
tlie  rods  were 
examined. 


3836 


and  Aaron's  rod, 
of  tlie  house  of 
Levi,  had  budded, 
blossomed,  and 
brought  forth 
almonds. 


3840 
MS.  dat.] 


3844 


so  it  was  seen 
that  God  had 
appointed  Aaroa 
as  bishop. 


3848 


Thirty-scren 
years  and  more 
llic  people  abode 
in  the  desert. 


[Fol.  7-..] 
wandering  about 
from  place  to 
place, 


and  all  the  old 
ones  died. 


At  Kadesh 
Miriiuu  died. 
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THE    DEATH    OF    AARON    AT    HOR. 


and  her  body  was 
buried  in  Mount 
Zin. 


Tlie  people 
murmur  for 
water. 


Moses  is  com- 
manded to  gatlier 
the  people  before 
the  rock  at 
Aleribab. 


Moses  smote  the 
rock  twice,  and 
the  water  flowed 
forth, 


[Fol.  75'..] 
and  the  folk  and 
cattle  had 
enough. 

The  people  are 
denied  a  passage 
through  Edora. 


They  come  to 
Mount  Hor, 


where  Aaron  dies. 


Thirty  days  the 
f  )lk  mourned  for 
him. 


The  age  of  Aaron. 


The  people 
murmur. 


Hire  lich  if  biried  in  munt  fm, 

Hire  fowle  if  refted  ftede  wi^-in. 

It  bi-tidde  after  hire  dead 

^at  ^is  folc  forge  in  Srifte  abead. 

And  Ser  rof  wre^^e  and  ftrif  a-non 

Agen  nioyfen  and  aaron  ; 

God  [bad]  femelen  folc  and  gon, 

And  foren  hern  fiuiten  on  ^e  fton 

And  feide,  ut  of  Se  fmiten  fton 

Ynog  liem  fulde  water  gon  ; 

He  and  bif  folc  comen  ^er-to, 

Ic  wene  frigtlike  ^at  he  do ; 

Ones  he  fmot  ^or  on  Se  fton, 

And  mifte,  and  fag  ^e  Avater  gon ; 

An  o^er  fi^e  he  -went  if  Sogt 

Betre  and  foftere,  and  ne  mifte  nogt, 

^0  flew  ^or^  water  micliil  and  ftrong, 

Al  folc  and  erue  a-nog  a-mong. 

T\vrg  lond  edoni  ne  migten  he  faren, 

■^  Sor-fore  he  fulen  a-buten  charen 

Bi  ^e  defert  of  arable  lond  ; 

Long  weige  and  coftfiil  he  ^or  fond, 

for^  bi  ai'chini  ^at  meifter  burg  ; 

^e  defert  aren  he  Avalkeden  ^urg, 

Til  ^at^  he  cornen  to  niunt  hor; 

Aaron  ^o  wente  of  liwe  ^or, 

Eleazar,  if  func,  him  ncft 

Was  mad  bilfop  and  meifte?'  p^'cft. 

XXX.  daigcs  Sat  folc  in  wep 

VivS  bedes,  and  gret,  and  teres  wep  ; 

Get  ift  fene,  on  Se  mu«t  on  Sat  ftede, 

Qhot  men  aaron  in  birieles  dcde ; 

vii.  fcore  ger  and  .iii.  told, 

Sor  he  lis  doluen  on  Sat  wold. 

ForS  SeSen  he  comen  to  falmona, 
for-weried  grucheden  he  Soa, 


38G0 


3364 


3SG8 


)872 


['MS.  dor.] 
3876 


3880 


['  MS.  dat.] 
3884 


3888 


3892 
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Ill 


'Sor-fore  liem  cam  ■\vriin-kiii  among, 
^at  hem  wel  bitterlike  ftong  • 
Non  o^er  red  Sor  Jon  nc  wuf, 
Moyfes  '^or  made  a  Avirme  of  bras, 
And  henget  hege  up-on  a  faft, 
^urg  godes  bode  and  godes  craf  [t]  ; 
Q'/at  ftungen  man  so  fag  ^ur-on, 
Sat  Averk  him  fone  al  was  vn-dun  ; 
Digere  it  Avas  al  Sat  berem-teni,' 
figer  liSen  in-to  ierusalem  ; 
DC  fiSen  it  Avaf  to  dufte  don, 
for  Sat  folc  mifleuede  Sor-on.^ 

Frigti  nam  forS  Sis  folc  and  bleS, 
Til  he  comen  to  flum  iarcth ; 
Sif  Avater  him  on-funder  drog. 
And  let  hem  ouer,  drige  ynog  ; 
King  ouer(.)  amor(.)  reos(.)  feon, 
for  to  figten  cam  he??i  ageon  ; 
Sif  folc  him  flog  and  hif  lond  tok, 
SuS  fro  anion,  norS  to  iabok, 
And  Aveften  al  to  flu??t  iordan  ; 
Oc  he  flugcn  king  of  bafaan. 
To  lond  moab  drugen  he  fo, 
Sor  nu  if  a  burg,  icrico, 

Balaac  king  Avas  for-dred  for-San, 
And  fente  in  to  lond  niadian, 
To  hife  frend  Se  ben  him  neft ; 
And  fente  after  balaam  Se  preft, 
"Wis  riche  men  an[d]  giftes  oc, 
for  to  ftillen  hife  [A-n-]eSe  mod, 
And  bad  him  cumcn  for  to  don 
fol[c]  of  yfrael  hif  curfing  on. 
Balaam  A\'iS-[h]eld  him  Sor  Sat  nagt 
To  Aviten  q/^at  him  fal  AvurSen  tagt ; 
Al  AA-af  if  fultu???  and  hif  fpeil 

-  For  this  see  2  King.'^,  xviii.  4. 


3896    an<l  nre  plagued 
with  serpenU, 


Tliey,  repenting, 
ure  liealfd  by  a 
serpent  of  brass, 


3900 


[Fol.  TO.j 


['  beren-tem  ?]    which  long  after- 
wards was  wor- 
3904    sliipped  in  Jeru- 
salem. 


The  people  come 
to  Zerea. 


3908 


Slhon.king  of  the 
Amorites,  comes 
3912    out  against  Israel 
and  is  overcome. 


3916    The  king  of  Da- 
shun  is  slain. 


Balak  sends  after 
Balaam, 


3920 


3924 


to  rurse  the  folk 
of  Israel. 
[Fol.  7G6.] 

3928    The  failure  of  the 
first  messaiio. 
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BALAAM    SETS   OUT   TO    CURSE    ISRAEL. 


God  forbids 
Balaam  to  curse 
tlie  Israelites. 


Balak's  second 
niessaiie  to  the 
propliet. 


Balaam's  answer 
to  the  messen- 
gers. 


He  consents  to  go 
w'nh  tlie  princes 
of  iloab, 


being  influenced 
by  covetousness. 
[Fol.  77.] 
An  angel  meets 
him  in  the  way. 
The  ass  is  fright- 
ened, 


and  turns  aside 
to  the  wall, 


so  that  Balaam's 
foot  is  crushed. 


Bi-luken  ille,  in  fendes  red. 

On  nigt  him  cam  fonde  fro  gode, 

Agen  ^if  kinges  '  red  for-bode,  [' 

And  ^at  he  ne  curfe  non  del 

Sif  folc  Sat  god  blifcede  wel. 

O  morgen  feide  he,  "  fare  ic  nogt, 

for  hode  if  me  fro  gode  brogt." 

Ealaac  fente  richere  an[d]  mo 

Medes,  and  oSer  men  to  So. 

"  Sondes,  fondes,"  qzmS  balaam, 

Or  he  Sefe  oSere  medes  nam, 

"  Dog  balaac  king  me  gone  hold, 

Hif  huf  ful  of  filuer  and  of  gold, 

JSTe  niai  ic  wcnden  her  bi-neSen  ; " 

Godes  wurd  if  cumen  alf  it  if  q?/eSen  ;  ^ 

Oc  or  or  ge  wenden  agen, 

Sif  nigt  ic  fal  fonden  and  fen." 

Quat  tiding  so  it  cam  on  Se  nigt, 

On  morgen,  at  Se  daiges  ligt, 

Vp-on  hife  aCfe  hif  fadel  he  dede, 

To  madian  lond  wente  he  hif  ride, 

And  wente  if  herte  on  werre  Shogt ; 

Wicke  gifcing  it  haueS  ^  al  wrogt. 

Suf  rideS  forS  Sif  man  for-loren. 

An  angel  drog  an  fwerd  him  bi-foren, 

Sif  affe  wurS  fo  fore  of-drcd, 

Vt  of  Se  weige  it  haueS  him  led. 

Sellic  Sogte  balaam  for-Si, 

And  bet  and  wente  it  to  Se  fti 

Bi-twen  two  walles  of  fton  ; 

Eft  ftod  Sif  angel  him  a-gon,*  [*  ?  agen.] 

Sif  affe  if  eft  of  weige  ftired,'^ 

So  Sat  balames  fot  if  hird  ;  ^ 

And  he  wurS  So  for  anger  wroS, 

And  Sif  prikeS  and  negt  lloS  ; 

2  MS.  queden.  ^  MS.  haued.] 


3931 
MS.  ginges.] 


3936 


3940 


3944 


3948 


3952 


3956 


3960 

[5  ?  stirt.  ] 
[fi  ?  hirt.] 

3964 
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for^  and  narwere  ^if  affe  h'lni  bar, 

And.  Se  ^ridde  li^e  vrar'S  'Se  angel  war. 

^0  ne  migte  Ses  alfe  flen, 

Xe  he  ne  durfte  for^ero  ten,  3968 

Oc  fel  ^or  dun(.)  San  ^is  was  don, 

]jalaam  it  fpnret)  and  fiuit  ISor-on  ; 

And  god  vndede  ^if  affes  nut's, 

So  fo^  it  if(.)  fo  it  is  felcu^.  3972 

Q«ua^  ^if  affe  ^ns  wi^  vn-nii^c, 

"  Qui  betes  ^u  me  Sis  Sridde  liiie  1  " 

Q«a'"5  balaam,  "  for  Su  tregcft  me  ; 

Had  ic  an  fwerd,  ic  fluge  Se."  3976 

So  was  Sis  "were  to  wunder  brogt, 

Shog  Se  afle  fpac,  frigtede  he  nogt ; 

Se  let  god  '  him  Sat  angel  fen, 

AviS  Se  fwerd  dragen  him  agen. 

Q//aS  Se  angel,  "  "Sin  weige  if  me  loS, 

Sor-fore  am  ic  wiS  Se  Suf  loS  ;  - 

If  Sin  affe  ne  "were  wiS-dragen, 

Her  fuldes  Su  nu  wurSen  flagen." 

Q^/aS  balaam,  "  q?/ane  ic  haue  mif-faren, 

If  Su  "wilt,  ic  agen  fal  chare n." 

"  fir  forS,"  cp/aS  Se  angel,  "  oc  loc  Sc  "wcl, 

for-bi  min  rod,  q'/aS  Su  non  del." 

forS-na7?i  balaa?/?,  and  balaac  king 

Cam  him  a-gen  f;)r  "wurSing, 

Gaf  him  gilU's  of  mikil  i)rif  ; 

And  balaam  feide  him  to  wif, 

"Sal  ic  non  wurd  •^  mugen  forS-don, 

Yten  Sat  goil  me  h'iS  on." 

Balaar  him  leddede  ■•  hog  on  an  hil, 
And  .vii.  alteres  wrogte  in  his  wil, 
On  ilc  alter  her  alSerneSer, 
And  Sor-on  an  calf  and  a  AveSer, 
And  he  bad  balaac  ftonden  Sor-bi, 
And  gede  on-rum  q»i  ^  bute  for-Si,  ['  q'<ile  ?] 

GENESIS.  8 


The  ansfcl  went 
furUier,  and 
Rtooil  in  a  narrow 
place. 


and  the  ass  fell 
down  under 
Baluaui, 

who  smote  her 
with  hia  st:dT. 


God  opened  the 
niiiuth  of  the  ass, 
and  she  Bpoke  to 
her  muster. 


Nevertheless  this 
inl'utualed  man 
was  not  fright- 
ened. 

[iMS.goS.] 

[Fol.  776.] 

3980 

The  angel  tells 
B:iluaui, 

[2  wroS  ?] 

that  hut  for  tlie 
ass  lie  would  have 
sluin  him. 

398-4 

The  prophet 
oUers  to  return. 

3988 

lie  is  cautioned 
by  the  angel. 

Balak  entertains 
Ualaam. 

3992 

pMS.wuiiS.] 

[*  IciMc  r] 

3996 

Balak  onnses 
seven  altars  to  b« 
bmlt. 

On  each  altar 
was  olTcretl  a 
bullock  and  a 
wether. 
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BALAAM    BLESSES    LSRAEL. 


God's  word 
comes  to  Balaam, 


[Fol.  78.] 


and  he  blesses 
Israel. 


Balak  is  greatly 
displeased. 


He  brings  the 
propliet  to  an- 
other place. 


Again  seven 
altars  were 
raised,  and  offer- 
ings made. 


The  parable  of 
Balaam. 


Israel  is  com- 
pared tu  a  lion. 


Balalc  was  ill 
pleased  with  the 
priest's  words. 

[Fol.  786.] 
Balak  brins.s 
Balaam  to  Mount 
Peor. 


Again  he  blesses 
tlie  Israelites, 


fro  abuuon  cam  to  him  bi-ne^en, 

Word  in  herte  Sat '  lie  fal  que'Sen ; 

Q«an  he  cam  to  halaac  a-gen, 

Swilc  Tviirdes  he  let  vt-ten. 

"  Hu  mai  ic  Sat  folc  curfen  on, 

Sor  louerd  haueS  -  blifcing  donl 

Sif  folk  fal  waxen  wel  and  Sen, 

And  one?'  al  oSer  migtful  ben, 

Hif  lif  beS  bliSe,  hif  ending  fal, 

Se  timeS  al-fo  Sif  time??  fal." 

Balaac  mifliked  al  Sif  q?;eSe,^ 

And  ledde  he??i  SeSen  on  oSer  ftede, 

To  munt  faga,  for  to  fen  wel 

Of  folc  ifrael  Se  oSer  del. 

lie  wente  on  oSer  ftund  or  ftede, 

Betre  timi??g  Sor-fore  he  it  dede, 

And  -wende  wenden  godes  Sogt, 

Oc  al  he  fwinked  him  for  nogt. 

Hef[t]  haueS  he  mad  her  .vii.  alter. 

And  on  ilc  brend  eft  twin  der. 

Cede  eft  balaani  up  on-rum, 

So  feide  Suf  quamxQ  hem  ca???  dun, 

"  Sis  folc,  fprungen  of  ifrael, 

If  vnder  god  timed  Avel ; 

Al-fo  leiin  if  migtfvd  der, 

So  fal  Sif  folc  ben  migtful  her; 

Sif  leun  fal  oSer  folc  freten. 

Loud  Canaan  al  preige  bi-geten." 

Ille  liked  Sanne  balaac 

Eu'"?'ilc  word  Se  p?'eft  balaam  fpac. 

Get  he  ledde  him  to  munt  fegor, 
And  efte  he  facrede  deres  mor ; 
Sor  *  fpac  balaam  mikel  mor 
Of  Sif  folckes  migt,  or  he  dedc  or. 
"  folc  ebru,"  qwaS  he,  "  Sat  ic  fe, 
Blifced  fal  ben  Sc  blifcede  Se  ; 


[•  MS.  dat.] 

4004 
[2MS.  haued.] 

4008 


[^  quede  ?] 

4012 


4016 


4020 


4024 


4028 
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And  q?/ao-fo  wile  curling  maken, 
lUe  curling  fal  liim  taken  ; 
Of  'tSe  I'al  rifen  ftcrre  brigt, 
And  a  Avond  Se  fal  fmiten  rigt 
Moab  Icinges,  and  under-don 
Al  fedes-kin  ^if  werld  up-on." 

Manic  tiding  q?<ad  balaam  lior, 
^e  made  balakes  herte  for  ; 
Oc  San  balaam  wente  a-gcn, 
Tagte  lie  balaam  q;/at  migte  ben 
Sif  folc  to  dere,  and  gaf  liini  red 
Sat  brogt  ihriel  iwel  fpcd. 
"  Se  ginge  wi?»men  of  Sin  lond, 
faiger  on  figte  an[d]  fofte  on  bond, 
And  brigte  on  bewe,  on  fpecbe  glad, 
"Wis  Sgero  ^  fal  ic  fondes  fad, 
Se  Su  ten  vt  gen  Sif  men, 
Se  cunen'^  brewen  berte-bren, 
wis  -win,  and  wlite,  &  bodi,  &  dwale, 
Luue[li]ke  and  wiS  fpecbe  fmale, 
To  wenden  bem  fro  godes  age 
To  Si  londe  godes  and  vre  lage  ; 
Bute-if  Su  migt  forSen  Sif  red, 
And  bem  fro  godes  luue  led, 
And  fonde  to  wenden  Suf  liere  Sliogt, 
for  wi  ne  wopen  ne  bclpeS  ^  nogt." 
fi)iS-nam  Ijalaam,  Sat  ille  q?/[e]ad 
Se  gaf  Sif  read  of  foules  dead. 
Suf  it  was  don,  and  bi  Sat  fel 
In  ficbin  fingede  ifrael. 
And  for  luue  of  Sif  bore-plage 
Alanie  for-leten  godes  lage, 
And  wrogten  Sor  fwilc  foules  for 
Sat  be  Sor  lutten  belpbegor. 
T\o  feide  god  to  moyfon, 
-^   "  Se  me[i]ftres  of  Sife  bore-men, 


and  prophesies 
their  future  liap- 
4040    P''"'*^  '""i  great- 


Such  tidlns^ 
made  lialak's 
4044    ''eart  sore. 


Balaam  teaches 
Balulv  how  to 
injure  the  LsraeL- 
ites. 


4048 


by  sendin!»  out 
youns,'  women 
fair  ot  face  and 
soft  of  siieech, 


['  gci-e  ?]  4052 


['  MS.  cumen.]  who  should 

"  brew  heart- 
burning and 
love," 

405G 

[Fol.  79.] 

and  so  turn  the 

people  from  God. 


40G0 

For  war  nor 
weapon  liad  no 
P  MS.  llL'lncJ.  1    power  to  harm 
'■        ■"    them. 


4004 


This  counsel  wai 
followt<l, 

and  thus  it  icll 
tlint  Israel  sinned 
In  Shiltim, 


4068 


And  worshipped' 
Baal-peor. 


4072 
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WHOREDOM   AND    IDOLATRY   PUNISHED. 


God  commands 
the  cliief  men  to 
be  hanged. 


Twenty-three 
thousand  were 
shiin. 

Phinehas  kills 
Zimi'i  and  Cozbi 


[Fol.  796.] 

with  his  long  and 


sharp  pike. 


God  commands 
Moses  to  take  the 
sum  of  the  people 
above  twenty. 


It  was  found  to 
be  GUljViO. 


Of  those  who 
■were  numbered 
at  Sinai,  all  died 
excej)t  Joshua 
and  Caleb. 


Moses  being  told 
of  his  death, 


Jntreats  God  not 
to  let  the  people 
be  "  helpless. 


'Se  fendes  folgen  and  me  flen, 

^e  bidde  ic  liangen  ^at  lie  ben ; 

Ben  Safe  hangen  ^e  fnnne  agen, 

=Sise  o^er  i  folc  fal  me=Se  fen."         ['  MS.  oder.] 

Godes  wreclie  Sor  baue^  of-flagen 

xx.iii.  ^ufent  of  dagen.^ 

finees  waf  a  fell  man, 

Se  godes  wreclie  for^en  gan  ; 

lie  Aug  Zabri  for  godef  luuen, 

llife  bore  bi-ne^e  and  lam  abuuen  ; 

Surg  and  c5urg  boSen  lie  ftong 

"\viS  bife  gifarme  farp  &  long. 

Gi  od  nioyson  nemnen  bead 
I    Hif  fulc  Se  was  firmeft  fro  dead, 
Or  .XX.  Avinter  or  more  bold, 
Se  in  egyjite  or  lie  "weren  told  ; 
On  and  .vi.  Imndred  Sufent  Sor, 
And  .vii.  bimdred  and  .xx.  mor 
Moyfes  fond  and  eliazar  ; 
Was  noil  of  lie»i  told  in  tale  or, 
So  moyfes  tolde  hem  and  aaron, 
San  [b]e  gunnen  fro  egipte  gon. 
Vten  iofue  and  calepb, 
Alle  elles  be  driuen  in  deades  "wepli ; 
Alio  Sife  wapmen  Sor^  god  let  liwcn, 
Se  lond  lioten  fal  hem  ben  giuen. 

God  moyfes  clepede  and  quad  to  liim, 
"  ftig  liege  up  to  munt  Abarim, 
And  ic  fal  don  Se  SeSen  '*  i^en 
Se  lond  Se  fid  Sif  fol(;[e]s  ben  ; 
Ser  Su  fait  ben  of  werlde  ninncn. 
In  to  Sat  lond  fait  Su  nogt  cnmen." 
"  Louerd,  merci  I  "  tp«id  moyfes, 
"  Let  Su  Sin  folc  nogt  belpe-les, 
And  good  let  oc  Su  bem  bi-fe, 
Alfwilc  aK  hem  bi-hu[f]lik  bee." 


407G 


[-  MS.  «agen.] 


4080- 


4084 


4088 


4092 


•  4096 
[3  MS.  dor.] 


4100 
[*  MS.  «eden.] 


4104 


4108 


MOSES   DIES    IN    MOAB. 
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4112 


4116 


4124 


God  hem  andfwerede,  "  iofue 
Ic  wile  ben  loder-mau  afte?'  Se  ; 
Tac  him  bi-foren  eleazar, 
Sat  al  Sin  folc  wuiS  war, 
And  Sine  hondes  ley  him  on, 
Sey  him  on  Sin  ftede  to  gon." 
Alf  it  is  boden,  alfo  he  dede, 
Iofue  wurS  let  on  hife  ftede. 
T\o  nioyfes  was  on  abarim, 
■'^   Sat  loud  hoten  god  tawned  him. 
Sor  q«iles  liim  leften  line  dages, 
Ilif  he  tagte  leue  lages, 
And  writen  hem,  haueS  ^  if  hem  bitagt, 
Bute-if  he  if  loken  hem  beS  agt,^ 
ErSe  and  heuene  he  wittnelfe  tooc, 
And  wrot  an  canticle  on  Sat  booc, 
Sat  Sreated  So  men  bitter-like 
Se  god  ne  feruen  luue-like. 
So  .xii.  twelue  kinderedcs,  on  and  on, 
He  gaf  blifcing  bi-leue  gon  ; 
At  munt  nemboc  on  Sat  knol  fafga, 
"Wane  he  was  ftigen  SeSen  Soa, 
Sag  Se  lond  of  promiflion, 

Surg  god  3  hi»i  was  fiSen  Sat  on.      P  MS.  go«.]      4130 
Ser  he  ftarf  i;«ie.     Se  moab  lond. 
His  bodi  was  biried  wiS  angeles  hond, 
Ser  lion  man  liSen  it  ne  fond, 
In  to  lef  refte  hif  fowle  wond. 
Ebrius  feigen,  Suf  waf  bi-tid, 
Sat  moyfes  waf  horn  Sid"  hid, 
for,  migten  he  finden  Se  ftede, 
Quov  engel-wird  hif  liche  dede, 
fele  fulden  him  k-uen  on, 
And  leteu  god  ;  Sat  wore  mif-don. 


[Fol.  80.] 
Joshua  is  ap- 
pointed to  suc- 
ceed liiiu. 


When  Moses  was 
on  Abaiiin,  (iud 
showed  him  Iho 
promised  laud. 


4120 

['  MS.  huued.]  Moses' song,  set- 
ting forth  (iod's 
vengeance 


upon  those  who 
woiiUl  not  serve 
Hiui  truly. 


4128    The  hlessings  of 
the  twelve  tribes. 


Moses  dies  in 
Moah,  ami  is 
Inirit'il  by  angels' 
liands. 
[Fol.  806.1 
No  man  ever 
41  30    found  his  body. 


It  was  thus  hid. 


4140    that  the  people 
inisht  not  iiltcr- 
wards  worship  it. 


MS.  bcS  bc«  ajt. 
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MAY    GOD    SHIELD    US    FROM    HELL  S    NIGHT  ! 


Although  Moses 
was  120  years  old, 


yet  his  eyesight 
remained  biifilit, 
and  every  tnuth 
was  "  by  tale 
right." 


Such  a  prophet 
in  Israel  rose 
none. 


Beseech  we  now 
God's  ruiKlit, 


that  he  shield 
us  from  Hell's 
night. 


[Fol.  81.] 

and  liring  us  all 

iuto  bliss.  Amcu 


Ydolatrie,  Sat  waf  hem  lef, 
ofte  vt-wrogte  hejji  forges  dref. 

MOyfes  if  far  en,  on  elde  told 
fuUe  fex  fcore  winter  old  ; 
And  Sog  him  leftede  liife  figte  brigt, 
And  ene/'ilc  toS  bi  tale  rigt. 
.XXX.  daiges  wep  ifrael 
for  liif  dead(.)  and  bi-ment  it  wel. 
Swilc  prophete  hi  folc  of  ifrael 
Hof  non,  ne  fpac  wiS  god  fo  wel ; 
Eldras  if  witnefle  of  [bif  ]  fage, 
He  was  wel  wif  of  Se  olde  lage. 

Bi-feke  we  nu  godes  niigt, 
Sat  he  make  ure  fowles  brigt, 
And  fhilde  us  fro  elles  nigt, 
And  lede  us  to  blifle  and  iw-to  ligt ; 
In  fwilc  SeAves  lene^  us  to  cumen,-  ['  ?lcue.  =MS.cunen.] 
Surg  qwat  we  ben  to  line  numen,  41  GO 

And  iu-to  blifle  AviS  fell  men ; 
"Wis  muS  and  herte  fey  we,  Amen  ! 


4141 


4148 


4152 


4156 


EXPLICIT  LIBer  EXODUS. 
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NOTE  S. 


P.  1.     11.  1-2  Man  og  to  Iitiien  ^nt  rimes  ren, 

tSe  If'insti  wel  ^e  logede  men. 
og,  another  form  of  agk,  =  oio  =  ought,    ren  =  run  =  rune,  song,  story. 
"  Nalde  ha  nane  runes 
Ne  nane  luue  runes 
leornen  nc  lustiicn." — (St.  Kath.  108.) 
logede  =  lay.     It  is  not  necessarily  unlearned,  ignorant,  etc.,  for  O.E. 
■writers  frequently  use  the  term  in  contradistinction  to  clergy.     See  Ayeu- 
bite,  p.  197.     "  Vor  all  manere  of  volk  studie{j  in  avarice,  and  (both) 
great  and  smale,  kinges,  prelates,  clerkes,  an  Icwede  and  religious."— 
— (Ayenbite,  p,  34.) 

"And  bathe  klerk  and  laucd  man 
Englis  understand  kan. 
That  was  born  in  Ingdand." — (Met.  Horn.  p.  4.) 
3  loken,  to  take  care  of  oneself,  to  direct  one's  coui'se  of  life,  keep  from 
sin.     See  Ayenbite  of  Inwyt,  pp.  1,  197,  199,  201. 
"  Ac  alneway  hit  is  nyed  to  leawede  nnii 
that  hi  ham  loki  vram  ]>ise  zennc  (avarice)." — Ayenbite,  p.  31. 
10  ^uiid  is  evidently  an  error  for  yund=  youd,  yonder,  over.    Cp.  gu  for 
«u,  11.  365,  366. 
"  &  \>eond  }jat  lond  he  heom  to-draf  (B.  Sc  oner  al  )jat  lond  he  drof  heom)." 

— (La3.  i.  GS.) 
12  earuermor  =  eauermor  =  evermore.        14  so^e-sagen  =  suie-sage  = 
anoth-saw  =  sooth-saying,  true  saying. 
lo-lS  Cristene  men  ogen  ben  so  fa  gen, 

so  f tales  am  quan  he  it  sen  dagen. 
Christian  men  ought  to  be  as  fain  (glad) 
As  fowls  (birds)  arc  when  they  see  it  dawn. 
17    telled  =  telli%  =  telleth.      20  devil-dwale  =  devil-deceirer,    devil* 
heretic  =  arch-dcceivcr,  arch-heretic.     Sec  1.  67.     Cf.  maiistredwale  ^ 
master  heretic  =  areh-licretic,  in  the  following  passage : — 
"  Otf  all  y\s  lajje  liercdd  folic  Of  all  this  loathsome  learned  folk 

pat  we  nu  ma?lenn  ummbe  Tliat  we  now  talk  about 

"W'ass  ma]].s(redu-ale,  an  deth'ss  jjcww,  Was  an  arch-heretic,  a  devil's  serf 
pat  Arrius  was  ncmmnedd."  That  .Vrius  was  named. 

— (Orm.  i.  p.  258,  1.  7454.) 
23  til  god  srid  him  in  manliehcd, 

till  god  shrouded  (clothed)  himself  in  manhood. 
srid  =  sridde. 


120  NOTES. 

•  24  bote  and  red,  salvation  and  counsel.  25  And  unspered  al  Se  fendes 
sped^  undid  all  the  fiend's  successful  work  (luck).  26  halp  ==  Old  and 
Middle  Eiig.  holp  =  helped,  assisted. 

P.  2.     1.  27     Biddi,  an  error  for  hidda  ? 

3i-34  ^u  giuc  me  sell  timinge, 

To  thauncn  ^ia  tver\_l]des  biyijiniiige, 
ie,  leuerd  god,  to  wur^inge, 
Qnt'&er  so  hie  rede  or  singe  ! 
Give  Thou  me  a  propitious  opportunity 
To  show  (declare)  this  world's  beginning, 
Thee,  Lord  God,  for  honour, 
Whether-so-ever  I  read  or  sing ! 
thaunen  =  taunen,  show,  exhibit. 

"  Ful  wel  he  [Crist]  taunede  his  luuc  to  man, 
Wan  he  Surg  holi  spel  him  wan." 

—Bestiary  (O.E.  Jliscell.  p.  21,  1.  767.) 
The  word  is  very  uncommon  iu  O.E.  writers.     Cp.  O.Da.  tonen,  to  show. 
See   11.    1022,  2034.     icur^inge  =  for   worship,  honour.     tvurHnge  is  a 
noun,  not  a  participle  or  gerund.    See  1.  133.     38  Eur  ^aitne  =  ere  that. 
41  cSo  bad  god  wur^en  stund  and  slide, 

When  God  bad  exist  time  and  space. 
43  Prosing  seems  to  be  an  error  for  ^rosini  or  ^roseiii  ^=  fog,  mist,  chaos. 
Cf.  waspeiie   in   1.   1440,   p.    41,  where   the   correct   form   is    icasteme. 
a^rusemen,  to  suffocate,  occurs  in  Ancren  Eiwle,  p.  40. 

wite  JjoliaS  torment  they  suffer 

liatnc  heaSo-welm  burning  heat  intense 

helle  to-middes  amidst  hell, 

brand  &  brade  ligas  fire,  and  broad  flames ; 

swilce  eac  {^a  biteran  recas,  so  also  the  bitter  reeks 

\>rosm  and  f^ystro,  smoke  and  darkness. 

(Caedmon,  p.  21,  18.) 
4o  <S«  ivislike  niune  =  do  thou  wisely  bear  in  mind.  47  hin  =  hiiie  = 
him.  48  or,  another  form  of  ar,  =  ere,  before.  49-56  The  meaning  of 
these  lines  may  be  expressed  as  follows  : — "  And  of  them  two  [God  tho 
Father  and  God  the  Son]  that  dearly  love,  who  wield  all  hero  and  above, 
proceeds  that  holy  love,  that  wise  will  [the  Holy  Ghost],  that  wicldeth  all 
things  with  right  and  skill  [reason].  Might  bad  with  word  light  exist ; 
also  tiiat  might  [the  Holy  Ghost]  wicldeth  holg  consolation,  for  there  are 
tliree  persons  and  one  counsel,  one  might,  ond  one  godhead."  54  Iluli 
froare  =  holy  comfort,  au  allusion  to  the  oflice  of  Iloly  Ghost  as  the 
comforter. 

"  Hire  uoster  moder  wcs  an  )pe  frourede  hire." 
=  Iler  foster  mother  was  one  wlio  comforted  her. — (St.  Marherete,  p.  8.) 
58  0  sunde\j'\  sad  =  on  sunder  shad,  i.  e.  a-sunder  shed  =  divided  apart, 
separated.  It  still  exists  in  watershed,  Ger.  ivasser-scheide.  Cf.  1.  116. 
See  Ilampole's  Pricke  of  Conscience,  p.  271,  1.  32.  Cp.  "the  schedgvge 
of  tonges."  (Trevisa's  Translation  of  Iligden's  Polychron.,  p.  251. 
"  The  longages  «S:  tonges  were  ischad  &  to-schift." — lb.  p.  251. 
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r.  3.     1.  63  ^13  waUcenes  iio-n  =  this  welkin's  course.     See  1.  79.     6-1  qnuad  ;= 
biquiiad  =  boqueatbed,  ordained.     See  1.  117. 
69  And  euerilc  xvunder,  and  ctwrilc  wo. 

And  every  evil  and  every  woe. 
Wnndcr  =  misfortune,  evil.     S.Saxon  ivttndre,  mischief,  hurt. 

"  hare  lust  lcade<5  ham  to  wurchen  to  wutidre." 

=  their  lust  leadeth  them  to  work  to  mischief. — (St.  ^larh.  p.  14.) 
(See  Sir  Gawaine  and  the  Green  Knyght.     Ed.  Morris,  1.  16.) 
71-72  Our  ancestors  had  some  stranije  chronological  theories.      In  the 
Cursor  Mundi  we  read  that  Adam  was  made  at  undcrn-lide,  at  mid-day 
Eve  was  drawn  from  his  side,  and  at  noon  tliey  both  ate  the  apple,  aud 
were  thus  only  three  tides  in  bliss.' 
73  ^is  ik  (ilk .')  icort  in  cbrisse  wen. 

This  same  word  is  ia  Iltbrew  opinion  (tradition).  The  true  form  is  icene, 
"  a  ttrwe  "=  in  supposition.  Sec  La3. 1.  187-3:2 ;  Orm.  1. -1326  ;  Owl  and 
Kigbtingale,  1.  237. 

77  a-gon  =  agen  =  again.  78  a-i/on  =  gone.  It  is  our  word  ago.  Gram- 
marians, therefore,  altogether  err  in  making  the  a  in  ago  =  the  prefixal 
element  ge  (y)  as  iu  yclept,  agou  aud  ago  =  the  A.Saxon  agdn  = 
af-gdn,  gone  by,  past.  We  have  abundant  examples  in  O.E.  writers  of 
the  verb  agon  (ago)  =  to  go.  The  past  participle  is  agon  or  ago,  in  con- 
formity to  the  rule  that  the  past  participles  of  verbs  witli  this  prefix  do 
not  take  the  initial  g.  81  o  france  inoal ;  in  French  speech  ;  inoal  = 
vid  =  speech.  S.Saxon  mcelcnn,  to  speak.  See  Orm.  vol.  i.  1.  99,  253. 
mol  also  signifies  tribute.  See  O.E.  Horn.  2  S.  p.  179;  O.E.  Misccll.  p. 
l.jl,  1.  IGl.  87  hllen  =  reckon.  88  or  =  ar  =  first. 
P.  4.     1.  102  It  /tiled  [  =  hile«]  al  tS(«  wcrhhs  drof. 

=  It  surrounds  (encloses)  all  this  world's  drove  (assemblage). 

(frof  =  A.S.  drdf,  company. 
lOJ  Til  domcs-dai  ne  sal  it  trolcen. 

Till  doomsday  it  shall  not  fail. 
trokcn  =  S.Saxon  intJcin,  O.E.  trvkie. 

"  Ah  for  nauer  nare  teonen  But  never  for  no  injury 

Nulle  we  j^e  trukicn."  "Will  we  fail  thee. 

— (La3.  i.  p.  186.) 
"Ah  nauest  j^u  neucrc  nenno  mon.     But  thou  hast  neuer  no  [any]  man 

pe  cunne  wicrc  makien.  "Wlio  can  make  a  work, 

pe  uaucre  nulle  trukicn."  Tliat  never  will  fail. 

The  later  copy  reads  "  J^at  neuere  nolle  trokie."     See  St.  Kath.  1814. 

107  situcn  =  sliorcn,  i.  e.  thrust,  prcst,  driven. 

Ill  00  =1  O.E.  aa  =  ai  =  ever. 

119  bir^heltre,  fruit  tree,  from  biri^el,  fruitbearing.    Adjectives  in  -cl,  'ol, 

are  not  uncommon  iu  O.E.     See  O.E.  llom.  2  S.  p.  131. 
Cp.  "  «5are  bwys  bowys  all  for  bgrt/il." 

Their  boughs  bend  all  for  fruit.— (Wyntown,  i.  p.  14.) 

124-5    fodme.     When  wc  find,  as  on  p.  2,  1.  43,  iroiing  for  ^rosim, 

»  See  "  The  History  of  Our  Lord,"  vol.  i.  p.  53. 


]  22  NOTES. 

we  must  not  be  surprised  at  learning  that  fodme  is  an  error  for  fodingCf 
production;  A.S.  fudun//,  dispensation,  order,  production,  from  fadian, 
gefadian,  to  dispose,  order,  produce.  "  HwiEt  is  se  Sunu  ?  He  is  Jjlx's 
I'aeder  Wisdom,  and  his  Word,  and  his  Miht,  {jurh  {jone  se  Fa3der  gesceop 
ealle  {^ing  and  gcfadodey — (^Ifric — "  De  Fide  Catholica  " — Thorpe's 
Analecta,  p.  65.)  "An  Scyppend  is  eah-a  j^inga,  gesewenlicra  and  un- 
gcsewenlicra ;  and  we  sceolon  on  hine  gelyfan,  for{3on  j^e  he  is  so<5  God  and 
&na  Aelmilitig,  se^e  noefre  ne  ongann  ne  anginn  nsefde,  ac  he  sylf  is 
anginn,  and  he  eallum  gesceafUnu  anginn  and  ordfruman  forgeaf,  )jaet  hi 
beon  mihton,  and  Jjset  hi  hrefdon  agen  gecynd,  swa  swa  hit  {^lere  god- 
cundlican/fff^M;((7e  gelicode." — (Ibid.  p.  63.) 
r2o  quueim^en  =  quemedm,  jileased.  See  1.  86. 
r.  5.     1.  133  walJcnes  tcurhinge,  atid  crdcs  [ci-^cs  ?'\  frame. 

welkin's  glory  and  earth's  advantage. 
frame  =  advantage,  gain,  profit.     See  Handlyng  Synne,  11.  5,  4249, 
"  Twifold  forbisne  in  ^is  der  [the  fox] 
To  frame  we  niugen  finden  her."- — (O.E.  Miscell.  p.  14, 1.  425.) 
"  Summwbatt  ice  habbe  shaewedd  3uw 
till  3urc  sawle  nede, 
3iff  Jjat  3e  willenn  folljhenn  itt 
&  3uw  i\\\  frame  tunncnn." — (Orm.  vol.  i.  p.  31.) 
'^  Manne  frame  =  men's  advantage." — (O.E.  Miscell.  p.  2,1.  39.) 
"  Jhesu,  do  me  that  for  thi  name 
Me  liketh  to  drc3e  pyne  ant  shame 
That  is  thy  (the  })  soule  note  ant  frame, 
Ant  make  rayn  herte  milde  ant  tame." — (Lyric  Poetry,  p.  71.) 

134  He  knowncd  (  =  knowe^)  one  ilc  sterre  name. 
He  alone  knoweth  each  star's  name. 

135  He  settes  =  He  set  (placed)  them.  Cf.  1.  156,  where  ivrotitis  =s 
Avrought  them.  The  pronoun  is  or  es  =  them.  See  Prefaces  to  Ayenbite 
of  luwyt,  O.E.  Horn.  1st  and  2nd  SS.  136  'Sis  walkne  went  =  this 
Avelkin's  course.  See  1.  63.  141  it  ?n«;»ie«  <«/e  =s?  by  man's  reckoning, 
143  egcst  =  hcgcst  ==  highest,  ^e  sitnucs  brigt  =  the  sun's  brightness. 
145  moHc^  met,  measure  of  a  month.  Cp.  O.E.  meiwand.  148  Reke-fille 
(see  1.  3136)  =  reke-fllc^  (cp.  O.E.  tvinter-fylle^  =  October.  See  Me* 
nologium,  p.  62,  cd.  Fox),  April  (the  vapoury  or  watery  month). 

155  wcl  icur^e  his  migt  Icffid  ay. 

Well  worth  his  might  ever  holy  ! 
Cf.  "wo  worth  the  day!"  etc.  lefful  =  0.^..  gele&fful,  faithful,  holy, 
O.E.  Miscell.  p.  23,  1.  713.  160  eruerilc  =  eaitcrilc  =  every.  162  his 
Jlntes  migt  =  his  floating  (swimming)  power.  Cp.  ^^  aflote,"  afloat,  Rob. 
of  Brunne,  p.  169,  1.  13.  163  <5™  =  to  prosper,  be  successful.  Cf.  the 
O.E.  phrase,  "  so  mot  I  the."  1G4  tudcrande  =  propagating,  fruitful, 
"  P^  o)'''  diihten  cwsecS  Again  the  Lord  spake 

M-ord  to  Noe  words  to  Xoah : — 

tymaS  uu  &  ticdra^."  Teem  now  and  propagate. 

— (Ca;d.  p.  91.) 
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"  I  was  borcnn  her  I  was  born  here 

Off  faderr  &  off  moder.  Of  father  and  mulLcr. 

pa  |3e?U"c  time  -vvass  all  gan  'NVhcn  their  time  was  all  gone 

To  tiddrenn  &  to  tiemean."  To  propagate  and  to  teem. 

— (Orm.  ii.  p.  284.) 
See  O.E.  Ilom.  2nd  S.  p.  177,  where  tiider  =  offspring. 
168  So,  an  error  for  <5o  ? 
P.  6.     1.  169  wrim  =  vArm  =  reptiles.     170  Qwel  =  qwclc  ;  quite  =  which. 

172  aingen,  to  sin.  It  is  not  an  error  for  siitnen,  but  a  gcniiiue  furm 
(contracted  from  sinige)i),  and  not  uucommon  in  O.E.  writers,  bee 
aineged  in  1.  3555,  p.  101. 

"  lie  su[>i]ggcdcn  and  sorgedcn  and  weren  in  iSogt." 
They  sinned  and  sorrowed  and  were  in  thought. 

(O.E.  Miscell.  p.  22, 1.  682.) 
"  pe  verjje  manere  to  zciiv}i  in  chapare  is  to  zelle  to  tyme." 

— (Ayenbite,  p.  33.) 
"  Alsuo  may  he  mid  his  o3ene  wyue  zcneM  dyadliche." — (Ibid.  p.  36.) 
Siinegi  =  to  sin,  occurs  in  the  "  Owl  and  Nightingale,"  926. 
t  See  Stiiiegie,  sitnehi,  in  O.E.  MiscelL  pp.  67,  68,  78,  79,  193^ 

173  to  fremcn  and  do  frame, 

to  serve  and  do  good, —  (See  1,  133.) 
•'  Hoo  scuUen  me  mon-radene  mid  mo[nJscipe/r«H;M<'H." 
They  shall  me  homage  with  honour  perform. — (Laj.  ii.  536.) 
See  St.  Kath.  288;  Anc.  Eiwle,  p.  284, 

Freme  and  frame  are  radically  the  same  words,  the  former  being  of 
A.Saxon  and  the  latter  of  Norse  oiigin.  In  the  Ayenbite,  p.  91,  vrcme 
=  freme  ^^  frame  is  used  exactly  in  the  sense  o^  frame  :  ""\Ye  wyllc{> 
wcl  )jet  we  be  yvonded  (tempted)  vor  hit  is  oure  vreme  ine  velo  manercs, 
vor  we  bypjj  )jc  more  ymykU'd  and  jse  dredvoller  and  \)C  more  wys  ine  alio 
jjingcs  and  jjc  more  \\o\]>  and  |pe  more  asayd."  197  oc=  og  =^  ow,  ought. 
r.  7.     11.  20 1-6  Wliilst  it  (the  soul)  followed  holy  will, 

God's  self  the  while  is  pleased. 
And  displeased  when  it  loves  sin. 
toi-Iif  is  evidently  an  error  for  lui-licf  =  displeased  =  O.E.  tiiilrof.  In 
the  M9.  the/ has  a  long  tail,  and  might  almost  stand  for  an  incomplete 
/c.  217  fiiegt  =  /n'g/it  =>  threatened,  literally  promised.  222  i/c  here  = 
each  of  them.  Cf.  the  expressions  her  >io)i,  non  her  =  none  of  them,  228 
sib  =  akin,  related ;  still  preserved  in  gossip,  originally  godsib.  Sec 
Ayenbite,  p.  36.  230  tcrocte  =  tcrogte  =  prct.  of  worlrii,  to  ache,  pain, 
hurt.  Cf.  A.S.  roy;-Hwrc  =  stomach-ache ;  weoresum,  irksome.  In  the 
Eeliq.  Antiq.,  p,  51,  a  receipt  is  given  "for  evcl  and  wcrhe  in  \>q  blcdder." 
On  p.  54  of  the  same  work  we  have  a  receipt  for  the  "seke  man"  whoso 
'•  hevcd  icerkes."  234  ^nrte,  an  abbreviated  form  of  ^urftr  ==  behoved. 
This  verb  is  used  with  the  datire  of  the  pronoun.  (See  Ilandlynge  Synno, 
1.  5826.) 

"  "WTiyne  had  God  made  us  swa 
pat  us  thtirt  never  haf  fcled  wcle  ne  w:i." 

— (IL.mpole's  P.  of  C.  G229.) 
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P.  8.  1.  240  scli  sped  may  be  regarded  as  a  compound,  and  printed  seli-sped  =  good 
speed,  prosperity.  Cf.  1.  310,  where  iicel  sped  =  iwel-sped  =  misfortune. 
Cf.  O.E.  gode-happe,  prosperity,  and  ille-happe,  mishap.  247  seuendai  = 
seaend  did  =  seventh  day.  250  newes  =  a-iiew,  a  genitival  adjective 
used  adverbially.  Cf.  our  modern  adverb  needs,  O.E.  nrdes,  of  necessity  ; 
lives,  alive.  (R.  of  Gloucester,  301,  376.  Owl  and  Nightingale,  1632.) 
deathes  =  dead.  (R.  of  Gl.,  375,  382.  Owl  and  Nightingale,  1630.) 
255  rode-wold  =  rode  tree.  I  have  priiited  rode-ivold  and  not  rode 
u-old,  because  the  two  expressions  are  widely  different  in  meaning.  In 
the  latter  phrase  the  word  wold  =  put  to  death,  slain ;  in  the  former 
it  is  a  suffix  =  -tree,  -beam ;  so  that  rode-wold  corresponds  exactly  to  the 
O.E.  rode-tre  =  rood-tre  =  the  cross. 

"  pe  ille  men  in  manhed  sal  hym  [Christ]  se, 
Auly  als  he  henged  on  ])q  rode-tre,"  etc. 

— (Hampole's  P.  of  C,  1.  52G0. ) 
Cf.  clore-tree,  Piers  PI.  833,  and  the  phrases  " hanged  on  a  ^ree,"  "the 
gallows  tree,''  etc.  O.E.  Tre  ==  tree,  =  wood,  beam  (and  treen  =  wooden), 
still  existing  in  axle-tree,  saddle-tree,  etc.  The  -ivold  in  rode-ioold  must 
therefore  =  -tre  =  wood,  beam,  which  we  still  preserve  in  threshold. 
O.E.  threshwald,  thrcshwold  {A.S.  thcrsc-icald,  thyrscwold).  The  affix 
-tvold  fortunately  occurs  again  in  lines  576  and  614  in  the  word  arche-wold 
=  ark-board. 

Scxe  hundred  gcr  noc  was  hold, 
Quan  he  dede  him  in  'Se  arche-wold. — (1.  576.) 
Sex  hundred  gor  and  on  dan  olde 
Noe  fag  ut  of  <5e  arche-wolde. — (1.  614.) 
A  passage  in  C:T3dmon's  poems  furnishes  us  with  the  very  term  arlc-hoard 
by  which  we  have  rendered  arche-wold. 

"  Loed  swa  ic  <5e  hate  Lead  so  I  thee  bete  (command) 

under  earcc-bord  under  the  ark-board 

eaforan  fiine."  thy  progeny. 

'  —(1.  23,  p.  80.) 
"  Ilim  I^a  Noe  gcwat  Noah  then  departed 

swa  hinc  nergand  hot  as  him  the  preserver  bad, 

under  earce-bord."  under  the  ark  board. 

—(1.  4,  p.  82.) 
259  Si'&en  for-les  ^at  dai  is  pris 

Afterwards  lost  that  day  its  honour. 
266  And  seli  sad  fro  ^e  forwrogt. 

And  the  righteous  separated  from  the  wicked  (accursed). 
Seli  constantly  occurs  in  O.E.  writers  in  the  sense  oi  good,  and  niiseU,vi\i\i 
the  opposite  meaning  of  bad,  ivicked.  At  first  sight  it  would  appear  that 
the /or  in  forwrogt  is  the  same  prefix  which  we  have  in  forbid,  forsake, 
O.E.  for-tvorth,  "good  for  nothing;"  hut  forwrogt  in  O.E.  =  over- 
worked, and,  hence,  fatigued.  Forwrogt  seems  to  be  connected  with  the 
O.II.Ger.  foruuerget,  cursed  ;  O.E.  ivcricd,  cursed.  The  first  interpreta- 
tion, however,  is  supported  by  the  Goth,  yi^vh  fra-vaurljan ;  Gcr.  vcr- 
wirken,  siindigen. 
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271  Ligbcr  he  sridde  a  derc  smd. 

Lucifer  he  shrouded  (clothed)  in  dear  (precious)  shrouds  (vestments). 
Li(jber  is  evidently  Ligiber  =  Lucifor.  It  occurs  in  the  Ayonbite,  p.  10  : 
— "  And  verst  we  willejj  ziggc  of  jjc  zenne  of  prede,  vor  {set  wes  jjo  vcrste 
zcnnc  and  {;e  aginningc  of  alle  kueade,  for  prede  brek  verst  vela3rede  and 
orJrc,  liuanne  Liltbcre  the  angel  for  his  greate  vayrhede  and  his  greate 
wyt  wolde  by  above  ]}q  ojsre  angcles  ami  him  wolde  cmui  to  God  jjut  bine 
zo  vayr  an  zuo  guod  hedde  ymad." 

272-276  And  he  became  iu  himself  proud, 

And  with  that  pride  upon  him  waxed  envy 
That  evilly  influenced  all  his  conduct ; 
Then  might  he  no  lord  tolerate, 
That  should  in  any  wise  control  him. 

P,  9.     1.  275  ^haiicn  =  suffer,  endure,  tolerate.     S.Saxon  ^afen,  i^euen  ;   O.E. 
thair. 

"  pe  sexte  b3de  j^att  mann  bitfc  The  sixth  petition  that  one  prnyeth 

Uppo  \}Q  Paterr  Xossterr  in  the  Pater  Xoster  is  that  God  should 

patt  iss,  }?att  Godd  ne  {jole  nohht  notsuffernor  permit  loathsome  spirits 

Ne  ]>(ife  lajjc  gastess.  to  gain  the  upperhand  of  us 

To  winnonn  oferrliand  off  uss  through  their  loathsome  wiles, 
purrli  hcore  lajjc  wiless."  — (Orm.  i.  p.  188.) 

"&  Ilengest  hine  gon  wcricn.  And  Ilcngest  gan  him  defend 

&  nalde  it  noht  i]ieucn  [Jjolic]."        And  would  not  suffer  it. 

— (La3.  vol.  ii.  p.  215.) 
276  ^Itiiige  =  place,  office,  duty  ;  it  seems  to  be  here  used  adverbially  in 
the  sense  of  "any  wise,"  "at  all."  276  grauen  is  perhaps  an  error  for 
jiraiien,  to  compel,  control.  Cf.  gii  for  <5«,  p.  11,  11.  365,  366,  and  iund 
for  gtind.  If  graiicn  be  the  original  reading  then  it  is  equivalent  to  greven. 
O.F.  grcvcr,  Lat.  gravare,  to  injure,  grieve. 

278     -  3rin  sete  woriS  on  hcnene  maJcen. 

"  Sctte,"  he  (Lucifei)  said,  "  mi  sete  I  sal 

Gain  him  \)\t  heist  cs  of  alle  ; 

In  jjo  norih  side  it  sal  be  sette, 

0  me  seruis  sal  he  non  gette." — (Cursor  Mundi,  fol.  45.) 

282  gcuclic  =  geucnUc  =  like.     Cf.  the  A.S.  ge-efenlaecan^  to  be  like,  to 
imitate.     O.E.  cuening  =  equal. 

"  And  SeScn  he  sal  cumcn  eft, 
and  thence  he  shall  come  again, 

for  to  dcmcn  alle  men, 

for  to  judge  all  men, 

oc  nout  o}i-gciicUkc. 

but  not  a-like."— (O.E.  Miscell.  p.  23.) 

"  It  (the  law)  fet  Se  licham  and  te  gost         It  feedeth  the  body  and  the 
oc  nowt  ogeuclike."  spirit  but  not  alike. 

—(Ibid.  p.  10.) 
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295  cS/.$  qucad  =  this  wicked  one.     In  Early  Englisli  writers  we  meet  with 
several  derivatives  of  this  word,  as  kucadliche,  wickedly,  kueadcol,  sinful. 
(See  Ayeubite  of  Inwyt,  p.  4,  and  extract  in  Note  to  1.  271,  p.  12-5.) 
301  Euerilc  iShinrj  haued  \_haue^'\  he  geue  name, 

To  everything  hath  he  given  name. 
309-310  Yet  I  ween  I  know  of  a  device,  that  shall  bring  them  misfortune. 
V.  10.     1.   314  Sor  buten  hunte,  there  without  search,  or  hunting,  without  delay  ; 
or  thereabout  to  hiuit  or  seai'ch.    316  bilirteii,  to  deprive  of  by  treachery,  to 
cheat  a  person  out  of  a  thing. 

"  Sa  herodes  gcstiegh  for-^on  bisuicen 
[&  bihjrtet']  wais  from  dryiim,  [&  tungul 
crffiftgum]  uraS  wtes  sui^e." 

(Matthew  ii.  16,  Northumbrian  version.) 
"  Listne^  nu  a  wunder,  Listenetli  now  to  a  wonder, 

<Sat  tis  der  doS  for  liunger :        That  this  deer  (fox)  doth  for  hunger  : 
go5  0  fflde  to  a  furg,  Goeth  a-field  to  a  furrow, 

and  falletj  ^ar-inne.  And  falletli  therein, 

in  cried  lond  er  in  er^ -chine.     In  eared  land  or  in  earth-chink, 
forto  bilirtcn  fugelus."  For  to  deceive  fowls. 

—  (O.E.  Miscell.  p.  13,  1.  403.) 
318  di-cue  =  trouble,  disturb.     Cf.  O.E.  drove,  to  trouble,  drovinr/,  tribula- 
tion.    "  pa  Ilcrodcs  j^ast  gehyrde,  J^a  wearS  he  f/ednfid,^  &  eal  llierosolim- 
waru  mid  him." — Matt.  ii.  3. 

"  &  for-Jji  jjatt  he  sahh  j^att  3ho 
Was  drtpjedd  of  his  spicche 

lie  toe  to  froffrenn  hire  anann." — (Orm.  i.  p.  74.) 
"And  because  that  he  saw  that  she  was  troubled  at  his  word,  he  took  to 
comfort  her  anon."  Southern  writers,  by  metathesis,  formed  from  dreiien 
{dreue)  the  vb.  deruen  {derue),  thereby  confounding  it  with  another  vb. 
deruen  or  derue,  pret.  dome,  p.p.  doruen  (A. Sax.  deorjan,  pret.  dearf,  p.p. 
dorfen),  to  labour,  perish,  be  in  trouble.  Dreue  is  a  transitive  vb.  of  the 
■weak  conjugation,  while  derue  is  intransitive  and  of  the  strong  conjugation, 
nevertheless  we  find  derue  (pret.  dorue),  taking  the  signification  of  dreue. 
"  Stute  nu  earme  steorue  ant  swic  nucSe  lanhure  swikelc  swarte  deoucl,  \)ai 
tu  ne  derue  me  na  mare." — (Seinte  Marherete,  p.  12.)  "  Stop  now,  poor 
stern  one,  and  cease  now  at  once,  deceitful  swart  devil,  that  thou  harm  me 
no  more."  In  La3amon  we  find  not  only  pret.  drof  =  distressed,  but 
derfde,  and  the  p.p.  iderued.  In  tlie  Owl  and  Nightingale  (ed.  "Wright), 
p.  40,  we  find  the  p.p.  idorve  =  troubled,  injured. 

"  Otlier  thou  bodest  cualin  of  oreve  (orve), 
Other  that  lond-folc  wurth  i-dorve." 
322  And  sen/cede  hire  hure  aldre  hale 

=  And  poured  out  to  her  the  bale  of  us  all, 
t.  e.  gave  her  the  cup  of  sorrow,  of  which  we  all  drink  ;  seiikede  =  sehen/cede, 
to  pour  out,  to  give  to  drink,  to  skink.     See  Orm.  ii.  181.     La3.  ii.  202, 
431 ;  Alys.  7581  ;  Owl  and  Nightingale,  p.  70. 

'  The  Northumbrian  version  reads  gedroefed,  from  which  the  O.E.  vb,  drove. 
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324  Qiial  ogct  tin  ^a(  for-bode  o-ivold 

=  What  docs  now  that  prohibition  signify  ? 
I.  e.  "What  is  the  meaning  of   the  prohibition  ;    oget  =  has,  possesses 
0  wold  =  a  wold  =  in  force,  in  signification.     Cp. 
Qunt-so  his  drones  oweit  a  wold 
=  Wiiat-soever  his  dreams  do  mean. 
In  11.   1671,  2122  wold  occurs  as  a  noun  =  interpretation,  meaning. 
The  connection  between  the  idea  of  power,  and  meani)ig,  interpretation,  is 
not,  after  all,  so  very  remote.     Do  we  not  speak  of  the  force  of  a  word, 
\\s  power,  me,  etc.,  in  an  expression  ?     See  Ormulum,  p.  56,  1.  11815. 
327  for  is  fruit  sired  [sire^  ?]  mannes  mood, 

=  for  its  fruit  enlightcneth  (cleareth)  man's  mind. 
330  witcnt  for  tviten  it  =  know  it.     333  on  hire  mod  =  in  her  mind. 
339   scroit  =  sero^  =  solicited ;    the  pret.    of  scribe.      The  original 
meaning  of  the  verb  is,  (1)  to  go  ;  (2)  to  cause  to  go,  to  urge ;  (3)  to  solicit. 

341  for  toforien  is  fendcs  toil, 

for  to  further  (do)  liis  foe's  will, 
"  For  up  he  rigtoS  him 
redi  to  deren, 
to  dei-en  er  to  dcd  maken 
if  he  it  muge  forSen." — (O.E.  Miscell.  pp.  5,  6.) 

342  At  he  id t  fruit,  and  dede  unsJcil, 
Ate  he  that  fruit  and  committed  sin. 

vnsliil,  literally,  signifies  indiscretion,  folly,  and  by  an  easy  transition,  sin, 
crime.     (See  Ormulum,  vol.  i.  p.  12.     Cf.  O.E.  unsAilwis  ^=  irrational.) 
r.  11.     1.  345  Vn-buxuinhed  =  disobedience;  but  iu  line  346  it  signifies  weakness, 
un  -Uthcsomencss. 

347-8       Vn-welde  woren  and  in  tvin        Their  own  limbs  within  them 
Here  owen  limes  hem  tvi^-in.       "Were  powerless  and  in  strife. 
vnwelde  =  unwieldy  ==  the  S.  Saxon  vniwcclde,  heavy. — (Gower  i.  312.) 

" hise  limes  arn  unwelde." — (O.E.  Miscell.  p.  3.) 

(».  e.  weak  with  age) ;  in  tvin,  in  strife,  conflict. 
"  and  wis  al  mankin 
he  (the  devil)  haue<5  nic5  and  win  "  (envy  and  strife). 

(O.E.  Miscell.  p.  8.) 
"iSis  fis  wune<S  wiS  Se  so  grnnd, 
and  liuetS  Sor  cure  hcil  and  suud, 
til  it  cumocS  iSc  time 
iSat  storm  stiretS  al  <5e  so, 
i5annc  sunicr  and  winter  winncn  (strive)." 

(O.E.  Miscell.  pp.  16,  17.) 
"  par  aros  wale  and  uin." 
There  arose  slaughter  and  strife. — (T.aj.  i.  18.) 
349  ^flcsscs  fremc^e  and  saftc  same  Lust  of  flesh,  and  shame  of  form 

bo^en  he  fdten  on  here  lichame.  both  they  felt  in  their  bodies. 

fremt^e  seems  connected  with  fiemen  and  frame.  In  tlic  translation  I 
have  connected /;(»/<<5c  with  0. E. //iw,  vigorous;  but  it  may  be  anotlicr 
form  of  O.E. /((OHiSc,  beginning.  Tlien  the  translation  of  1.  349  would 
be  '  the  beginning  of  flesh  and  shame  of  form. 
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360  t5«  haucs  ^e  sorges  sig^hc  ivakcd. 

Thou  hast  for  thyself  a  sight  of  sorrow  roused. 
sig^Jie  =  sight,  hut  if  it  be  an  error  for  si^he  it  will  signify  adversity, 
mishap.     362  ut  luken  =  shut  out.     363  tikn  ^i  meteln]  =  earn  thy 
food,     iilen  (till),  earn,  procure. 

"Ne  maig  he  tilen  him  non  fode." 
He  is  not  able  to  procure  food  for  himself. 

(O.E.  Miscell.  p.  3.) 
3fi4  wid  ==  Ji-/S,  with,     swotcs  teres  =  tears  of  sweat,  i.  e.  drops  of  sweat. 
"NVe  may,  however,  by  spoiling  the  metre,  read  sivotes  ^  teres,  for  in  O.E. 
writers  swot  is  frequently  used  in  the  singular  and  makes  the  plural  swotet. 
365,  366  Til  gu  leas  eft  into  er^e  cuiiien, 

Till  thou  art  again  into  earth  come. 
beas  =  be'st  =  art.     The  present  has  also  a  future  signification. 
369  niiful  =  envious. 

"  0  9u/th  fjare  springes  mani  bogh, 
pat  lodes  man  to  mikel  wogh, 
for  nithful  man  he  luuves  lest, 
pe  quilk  he  wat  es  dughticst." 

—  (Cursor  Mundi,  MS.  Cott.  Ycsp.  A  iii.  fol.  153i.) 
fo<5  an  li^er,  loathsome  and  vile. 

372  ^iid  utter  on  is  tioige  cliuen, 

And  poison  on  his  tongue  shall  cleave. 

373  san  =  schand,  disgrace,  shame.  Did  the  scribe  originally  write 
sain  =  shame  ?  377  pilches.  This  word  answers  to  the  "  coats  of  skin" 
in  our  English  version  of  the  Scriptures.  In  modern  English  pilch  \% 
merely  thb  flannel  swathe  of  an  infant,  but  it  formerly  signitied  a  fur 
garment.  Cf.  Ital.  pellicia,  pelizza,  any  kind  of  fur;  also  Fr.  pelisse 
(police),  a  furred  garment. 

"  Here  kirtle,  heve  pilche  of  ermine, 
Here  keuerchefs  of  silk,  here  smok  o  line, 
Al-togidere,  with  both  fcst, 

Sche  to-rent  binethen  here  brest." — (Seven  Sages,  473.) 
r.  12.     1.  381.  Cherulin  hauet  [Art«tc5]  ^e  gates  spcrd, 

Cherubim  have  the  gates  bolted  (barred,  fastened). 
891  sicem  =  sorrow,  grief.     See  Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.v.  swemande. 
Legends  of  Holy  Rood,  pp.  135,  201. 
392  Of  iivel  and  dead  hem  stonde^  greim 

Of  evil  and  death  they  stand  in  awe. 
A  similar  phrase  occurs  in  1.  432,  p.  13.    The  phrase  standc  awe  is  not  un- 
conimun  in  O.E.  writers. 

"  Than  s;>l  be  herd  the  bList  of  bcm, 
The  denistcr  sal  com  to  dem. 
That  al  thing  of  standes  awe." 

{i.  e.  stands  in  awe  of.) — (Met.  Hom.  p.  xii.) 
"  For  Crist  com  sal  be  sa  bright 
pat  thorn  |:at  mikel  laucrd  might 
Him  sal  of  stand  sa  mikel  ait, 
pat  alle  pc  filthes  of  his  maugh 
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Sal  brist  ute  at  his  liindwin, 
For  dred  he  sal  haf  of  drightin." 
—  (Antichrist  and  the  Si<,'ns  of  the  Doom,  in  Jahrhnch  fur  Jiomanische 
laid  Englische  Literutur,  1863,  p.  203,  1.  408.) 
"Thereof  ne  stod  him  non  owe." — (Seven  Sages,  1887.) 
See  Havclok  the  Dane,  p.  9,  1.  277. 
393  on  sundri  =  asunder  =  apart,  separate. 
398  And  leded  (ledeS)  somen  gunJcer  lif. 

And  lead  (pass)  together  your  (two)  lives. 
leded  =  ledei,  is  a  verb  in  the  imperative  mood;  gunJcer,  the  A.S.  tneer 
(dual)  =  your  two,  of  you  two.     Cf.  ymkerr  ba\>rc  =  of  you  both. — 
(Orm.  i.  214.) 
408  And  sumdil  quemc^  it  his  scri  mood 

And  somewhat  it  chcereth  his  sorry  mood. 
411  More  for  erneste  dan  [<5rtw]  for  gamen, 

Jlore  for  necessity  than  for  pleasure. 
P.  13.     1.  417  al  sicilc  sel  =  all  such  time. 

420  ian  he  ivas  of  is  broker  tcold, 

When  he  was  by  his  brother  killed. 
421,  422  An  hundred  ger  after  is  dead, 

Adam  fro  eue  in  sriftc  ahead. 
A  hundred  years  after  his  death, 
Adam  from  Eve  in  shrift  (penance)  abode. 
(('.  e.  on  account  of  the  death  of  Abel.) 

*'  A  hundred  winter  of  his  line 
fra  fjan  forbar  Adam  liis  wiuc, 

for  soru  of  Abel  {jat  was  slayn." — (Cursor  Mundi,  fol.  8.) 
See  Legends  of  the  Holy  Kood,  pp.  20,  21. 

431  and  tvui-i  ut-lage  =  and  became  an  outlaw. 

432  tt'/S  dead  him  stood  hinJce  and  age. 
Of  death  he  stood  in  dread  and  fear. 

hinke  =  inke,  doubt,  dread.     See  note  on  1.  392. 
436  ^eft  and  reflac  Hhugte  him  no  same, 

theft  and  robbery  appeared  to  him  no  shame. 
Heflac  =  robbery  with  violence,  rapine.     (See  La3.  i.   172,  272,  424," 
ii.  526.) 

"  pe  first  sin  is  o  covatise 
pat  revis  mani  man  jjair  praise, 
0  J;is  cumes  blindnes  and  tresun, 
JReuelaic,  theft,  extorsiun." 
—(The  Seven  Deadly  Sins :    Cursor  Mundi,  Cott.  MS.   Vcsp.  A  iii.) 

438  stonden  agon  =  withstand,  oppose.     Cf.  O.E.  again-stande,  to  oppose. 

439  Met  of  corn,  and  tvigte  offe, 
Measure  of  corn,  and  wci^Oit  of  goods. 

The  only  objection  against  explaining /«;  by  goods  or  money  is  that  in  the 
poem  it  signifies  cattle,  the  proper  term  for  goods,  etc.,  being  agte,  la 
Lajamon/f,  however,  has  the  meaning  of  goods,  money. 

440  And  merke  of  fide,  first  fond  he. 

And  he  first  devised  division  (boundary)  of  fields  (lands). 
GENESIS.  9 
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411  at  c5tf  scxte  hie  =  at  the  sixtli  rlogrce.     T^ne  \\\  this  sense  is  used  by 
Eol)ert  of  Gloucester,  p.  228  : — "  He  come  of  Woden  \>&  olde  louerd,  as  in 
tefje  kne  "  (i.e.  tenth  generation).    450  On  ciu/lcis  t(ile  =  m  English  speech, 
r.  14.    1.  451  kire,  modesty,  purity.     See  La3.  1.  8077.     K.  Horn,  1.  1446. 
456  He  ivas  Jiirde  ivittere  and  teal. 

lie  was  herdsman  wise  and  experienced  (skilful). 
Sec  Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.v.  tva!e. 
457-8  Ofmerke,  and  kinde,  and  Jielde,  ^-  ble, 

sundrincf  and  sameni^nlg  tagte  he. 
He  taught  of  (concerning)  the  character,  breed,  age,  colour  [of  cattle'',  the 
keeping  them  asunder,  and  the  matching  them  together,     merke  refers, 
perhaps,  to  the/orw?,  shape,  etc.,  of  the  cattle,  and  kinde  to  i\\Q\\-  pedigree. 
459  gleiv,  music,  still    exists  in   glee,  gleeman,  etc.,  O.E.  gleowinge=- 
singing,     glen,  to  amuse  by  singing. 
"  Bi  a  piler  was  he  j^ar  sett 
To  gleu  jjaa  gomes  at  jsair  mete." — (Cm-sor  IMundi,  fol.  405.) 
Cf.  glco,  music.  —  (La3.  i.  298.)     gleo-crccften  =  glee-crafts,  arts  of  music. 
— (Ibid.   i.    299.)      gleo-dreme  ==  glee-sound. — (Ibid.    i.    77-)     gleowen, 
gleoivicn,  to  chant,  play. — (Ibid.  ii.  382,  429.)    466  a  scllic  sini%,  a  wonder- 
ful (rare)  smith.    468  To  stuidrcn  and  mcngcn  =  to  separate  (the  ore  from 
the  dross)  and  to  mix  (alloy). 

469  IVopen  of  tcigte  and  tol  of  gri'S 
=  weapon  of  war  and  tool  of  peace. 

wigie  =  ivig  =  war.      JFigte  may  signify  sharpness ;  it  usually  =  strong, 
brave. 

470  nrl  cii^e  egfe  and  safgtc  tci^. 

This  line  seems  to  be  very  corrupt  and  to  stand  in  need  of  some  emend- 
ation.    I  would  propose  to  read  as  follows  : — 

url  cuie  he  fcgle  and  sagte  wi^ 
=  well  could  \\c  Jiglit  [/.  e.  Avith  the  wopen  of  tcigfel  and  heal  with  [tlie 
tul  ui  grii].     If  this  interpretation  be  right  tol  of  gri^  would  rel'er   to 
some  curative  agents.     472  wiu'^  hisne,  became  blind. 
"  pis  Laraeeh  was  called  Lamech  jje  blind, 
Caym  he  slogh  wit  chaunce  we  find." — (Cursor  JIuudi,  fol.  10.) 
475  Also  he  mintagte,  also  he  seliet, 

As  he  mistaught,  so  he  shot. 
477  wende  =  tveened,  thought.  480-481  Cain  unwarned,  received  it  (the 
arrow),  groaned,  and  stretched  (fell  prostrate),  and  di;>d  with  that  (imme- 
diately), nnwarde  may  bo  an  error  for  univarnde  ^=  unwarned,  or  for  un- 
xvaycd  =  A.S.  univered=  unprotected.  484  dedes  sxvog  =  death's  swoon. 
Sieog  =  O.E.  swoicc,  swoughe. 

^''  Asxvngh  (in  swoon)  he  fell  adoun 
Kw.  his  byiulcr  arsoun  (rise  of  the  saddle). 
As  man  that  was  mate." — (Lybcaus  Disconus,  1171-) 
The  verb  to  swoon  occurs  often  in  English  under  the  form  sicoghen  (p.p. 
yswowe), 

"  The  king  sivoghencd  for  that  wounde." — (Kyng  Alys.,  5857.) 
Ci.  La3.  130,  ^^  he  fcl  iswowen ;"  i.  192,  stille  he  uas  iswo^en  (the  later 
copy  reads  isw-Y). 
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486  Of  his  soiile  5:<5  mi/cel  hagt. 

On  his  soul  is  much  sorrow. — (See  1.  2044,  p.  59.) 
The  literal  signification  seems  to  be  thought,  care.     (See  Agte  in  1.  33S4.) 
P.  Ij.     1.  490  or  or,  etc.  =  first  ere,  etc.  =  first  before,  etc.    fen  =  mud,  dirt. 
"Man  here  is  nathyng  elles 

Bot  a  foule  slyme,  wlatsom  til  men, 

And  a  sckt'ul  of  stynkaud /«■«." 

— (Hampole's  P.  of  C,  1.  5G6. 
See  R.  of  Gloucester,  6 ;  Ps.  (in  Surtecs'  Psalter)  xvii.  43.  492  drinkilden 
=  were  drowned  ;  drinkil  is  a  derivative  of  O.E.  drinhe,  to  drown,  a  softer 
foi'm  of  which  is  drcnche,  which  often  sigiiities  in  O.E.  a  drink,  potion  (R. 
of  Gl.,  p.  lol ;  Ayenbite,  p.  151,  dca]pis  drciw/u),  as  well  as  to  drink  and 
to  drown.     See  Laj.  i.  64. 

"&  att  te  lattste  drunnoienn  1.^33 

j^-a  wreccliess,  }jat  hemm  trowwenn. 

And  at  the  last  drown  they 

The  wretches  who  them  trow  (believe)." — (Orm.  ii.  181.) 
*'  The  see  him  gon  adrynhe 

That  Pymenil  may  of-thinke." — (Kyng  Horn,  978.) 
494  he  began  holy  custom 

Of  prayers,  and  of  god-fearing-ness, 

for  life's  help  and  soul's  comfort  (counsel). 
600  alicd  =  Jialihed  =  holiness;  toch  =  toe  =  took.  501  fro  mniines 
viene,  from  man's  fellowship,  society.  The  usual  form  of  mene  in  O.E.  is 
ymene,  ymone  =  common,  general.  503-510  From  Hampole's  Pricke  of 
Conscience,  pp.  122-126,  we  learn  that  both  Enoch  and  Ilely  (Elijah) 
shall  come  before  doomsday  to  turn  the  Jews  from  following  Antichrist  to 
the  Christian  law : — "  For  1260  days,  or  three  years,  shall  they  continue 
to  preach.  Antichrist,  in  great  wratli,  sliall  put  the  two  prophets  to  death 
in  Jerusalem,  where  their  bodies  shall  lie  in  the  streets  for  three  days  and 
a  half,  after  which  they  shall  ascend  to  heaven  in  a  cloud.  After  their 
death  Antichrist  shall  only  reign  fifteen  days,  at  the  end  of  which  time  he 
shall  be  slain  before  the  Jlount  oF  Olivet."  Some  "clerks"  affirm  that 
he  shall  be  slain  by  St  Michael  in  Babylon,  "  that  great  hill."  (See 
"  Aiific/irist  and  Che  Signs  bcfovc  the  Doom,'''  iu  Jahrbuch  fiir  Romanische 
und  Englische  Literatur,  1863.)  517  Metodius.  In  the  "  Polychronicoii 
Ranulphi  Iligdeni,"  p.  23,  ed.  by  Churchill  Rabington,  1865,  amongst  the 
"auctores  names"  we  find  mcntioii  made  of  "  Metliodius  ctiam  martyr  et 
episcopus,  cui  incarccrato  rcvelavit  angelus  de  mundi  statu  ])rinci|>io  ct 
fine."  518  sighc  sir  =  sig^he  sir  =  sheer  insight,  clear  fore-knowledge. 
P.  16.  1.  525  qiiat  agte  awold  =  what  should  happen.  626  water  wold,  destroyed 
by  water,  wold  may  =  walled,  Hooded,  from  wallen.  630  hore-plage, 
whore-play,  whoredom.  Cf.  O.Sax.  hor-miilo ;  O.II.G.  hiiorgiliist.  In 
O.E.  hore  (not  erhore)  was  an  epithet  applicable  to  men  as  well  as  women. 
It  occasionally  signifies  adultery.  It  is  found  in  combination  as  a  quali- 
fying term  in  hore-cop,  horesone,  a  bastard;  hore-hoiis,  a  brothel.  The 
O.E.  horwed,  defiled,  unclean;  horowe,  foul  (Chaucer);  hori,  oiiri,  dirty; 
Provincial  E.  horrg  (Devonshire),  seem  to  belong  to  another  family  of 
words. 
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632  Wimmen  icelten  tveres  mester 

"Women  wielded  a  man's  art. — (See  Eom.  i.  26.) 
See  Allit.  Toems,  p.  46,  11.  269-272. 

533  And  sicilc  tvoded  icenten  on, 

And  such,  madness  (folly)  went  on. 
woded  =  wodJicd,  Cf.  alied  =  alihed  =\iQ\mG?,%    (1.   500,  p.   15).     "  pe 
ofjer  ontreuj^e  \>ci  com)?  of  prede  is  icodhcde,  me  halt  ane  man  u-od  f;et  is 
out  of  his  wytte,  in  huam  skele  is  miswent."- — (Ayenhite,  p.  12.) 

534  Golhcd  Inu'ilcinde  he  gunncn  don, 
Unnatural  lust  they  did  commit. 

Golncs  =  lust,  lasciviousuess,  occurs  in  the  Owl  and  Nightingale,  1.  492. 
Aucreu  lliwle,  p.  198.     Ps.  Ixvii.  14. 

"  Non  lest  (listen)  on  man  do  amys 
Thorj  hys  ojene  gale  (lust)." — (Shorehara,  p.  107.) 
hunJiinde  =  unlcinde,  unlawful,  unnatural.  536  quad  mester,  wicked 
craft  (practices).  See  Allit.  Poems,  p.  46,  11.  265-268.  Quad  takes 
several  forms  and  meanings  in  O.E. ;  as  qued,  wicked  (Ivyng  Alys., 
5619;  evil,  4237) ;  the  devil  (R.  of  Gl.,  314)  ;  quead,  wickedness  (Ayen- 
bite,  p.  4)  ;  quathe,  wothe,  wathe,  evil,  harm  (Ilarapole's  P.  of  C,  2102, 
4558;  Allit.  Poems,  B.  885). 

"  De  quat  deit,  de  schuwet  gern  dat  licht." — (Ptcynard  the  Fox.) 
t537  Jiun-ivreste  i^huje,  wicked  lust;  hun-wreste  =  tinwreste,  weak,  frail, 
and  hence  wicked. 

"  Jlajrling  rniccp.rste  [omcrcsic^  man 

^Yhu  hosucst  }p\\  me  \>\\%  idon." — (La3.  ii.  228.) 
"  penne  j^at  hsofd  (leader)  is  unwrcest  {ontcresfl 

pe  lucp  (host)  is  ]>x,  wuvse." — {Ibid.  vol.  ii.  259.) 
"  Thanne  a3te  men  here  wyves  love, 
Ase  God  doth  holy  cherche ; 
And  wyves  nau^t  a3cns  men 
Kon  onwrcstnesse  wcrche, 

Ac  tholye, 
And  naujt  omvrest  opsochcn  hy 
Ne  touiige  of  hefedc  holye." — (Shorcham,  p.  57.) 
See  Orm.  i.  1G8-9.     A. Sax.  Chron.,  1052.     Wright's  Lyric  Poems,   37. 
Kyng  Alys.,  878.     Owl  and  Night.,  178.     538  A  ^rfs  kinde  =  in  tliicf s 
kind,  in  sodomy,     thirf  in  O.E.  was  a  general  term  of  reproach.     Perhaps 
in  ^trfis  we  have  an  allusion  to  Cain. 

542  And  Icten  godes  frigti-hcd  And  forsook  the  fear  of  God. 

644  And  mengtcn   «-jt5   tcaried  Jcin      And    intermixed   with    accursed 
kin. 
545  Of  hem  woren  %c  getenes  boren    Of  them  were  the  giants  bom. 

— (See  Genesis  vi.  4.) 
646  Migti  men,  and figti,  fnr-loren 

z=z  Migti  men,fgti  and  forloren, 

Mighty  men,  warlike  and  forlorn  (doomed). 
648  litel  tale,  little  account  (worth).     553  blissen  =  lessen  =  be-lessen  (?) 
or  bi  +  leschen,  to  soften.     Cf.  blinne:*  and  linnen  =  to  cease.     See  11. 
3653,  3803. 
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65i  iat  it  ne  wexe  at  more  hun-frame 

lest  it  should  grow  to  greater  evil. 
hun-frame  =  unframe,  loss,  disadvantage.     536  deres  kin  =  animals. 
P.  17.     1.  560  gri'S,  protection,  safety. 

"  he  wunedcn  (dwell)  seoiSScn  (afterwards)  -here 

inne  gri^e  and  inne  fri^c  (peace)." — (Laj.  ii.  50.) 
"  Lauerd,  lauerd,  3ef  (give)  me  gri^." — (Ibid.  iii.  35.) 
Cf.  gretJi,  quarter  (Sir  Clcges,  292).     grith-briich,  breach  of  the  peace 
(Owl  and  Nightingale,  1043).  grith-sergeant  (Ilavelok,  267).   oGlfeteles, 
a  vessel,  a  fat  or  vat. 

"  )3e  &i-rstc  fctlc.ts  wass 

Brerdfull  off  watcrr  fiUedd."— (Orm.  ii.  148.) 
"  Sex  fetch's  of  Stan  war  thar  stan[d]and, 
Als  than  was  cuniand  in  the  land 
And  Crist  bad  tliaini  Unr  fetch's  tille 
"NVit  water,  and  thai  did  son  his  wille." 

—(Met.  Horn.  p.  120.) 
562  set,  made,  formed,    limed,  daubed,  pitched.   564  sperd,  sparred,  barred. 
See    Orm.    D.  261;  H.  i.   142,  ii.  68;  Ilavelok,  448.     spcre  or  sparre 
signifies  also  to  lock,  shut  up.     Chaucer,  Troilus  and  Creseide,  v.  455 ; 
Bone  Florence,  1774.     i>ig  =  He,  thick. 
666  ^or  bxitcn  noe{.)  long  swing  he  dreg. 

Thereabout  Noah  endured  long  toil. 
swing  =  sirinc,  toil,  labour.     568  welkcn,  pass  away,  literally  to  fade, 
wither ;  and  usually  applied  to  plants  and  flowers. 
"  It  witcs  als  grcsse  areli  at  dai, 
Areli  bloracs  and  fares  awai ; 
At  eueu  doun  es  it  brogt, 

Un-lastes,  and  wclkcs,  and  gas  to  noght." — (Ps.  Ixxxix.  6.) 
See  Hampole's  P.  of  C.  1.  707.  576  archc-ivold.  See  note  to  1.  255. 
5S2  getle  or  get,  poured  down,  gcttc  is  the  preterite  of  geten  or  gele. 
See  1.  585.-   Cf.  O.E.  ghete  {ictc)  ;  pret.  ghct ;  p.p.  ghoten  [iiotc). 

"  Yhet  over  ^jam  \>i  wroth." — (Ps.  Ixviii.  25.) 
See  Ps.  xli.  5,  Ixxiii.  21.  Percy's  Reliq.  vol.  ii.  81.  Cf.  "a  metal  geoter," 
a  metal  caster,  Kyng  Alys.  6725.  oiit-ghctted,  poured  out,  Hampole's  P. 
of  C.  7119.  See  Gloss,  to  AUit.  Poems,  s.v.  Gote.  692  moned  =  moiicH 
=  month. 
P.  18.  1.  598  drngen  by  metrical  license  for  ui^-dragen,  withdrawn.  Se  watres 
tcin  =  the  water's  force  (strife).  IFinne  in  O.E.  has  the  signification  of 
to  fight,  contend  with,  strive,  and  hence  to  get.  Cf.  O.E.  xcunne,  victory  ; 
u-an,  contrivance,  remedy.     See  1.  347. 

"  Alle  we  attf^r  dragen  off  ure  eldcro, 
Se  broken  drigtinncs  word  <5urg  <Se  neddre ; 
iSer-iSurg  haue<5  mankin 
bo«en  ni«  and  iti;/."— (O.E.  ^Sliscell.  p.  11.) 
607  est  =  east.     Probably  only  an  error  for  eft  =  again.     614  arche- 
icolde.     See  note  to  1.  255.     617  Il<id  —  hasty,  rash.     Literally  it  signi- 
fies  ready,  and  frequently  occurs  in  O.E.  writers  with  this  meaning.     Cf. 
O.E.  gerdd,  rccdlice,  ra:dliche,  radclg,  radhj,  promptly,  quickly,  suddenly. 


loi  NOTES. 

See  1.  2481,  and  Owl  and  Xiglitingale,  11.  423,  1041,  1279;  Laj.  2 JG03 ; 
St  Marh.  p.  10  ;  Avow.  Artli.  xix.  6. 
P.  19.  1.  630    tiedered  (see  note  to  1.  164). 

631-637  Often  he  praj'cd  with  timid  prayer, 

That  such  vengeance  as  God  then  did 
Should  no  more  on  the  world  come, 
AVhat  vengeance  so  ever  there  should  be  taken. 
God  granted  it  in  token  of  love, 
Showed  him  in  the  welkin  above 
A  rainbow,  they  call  it,  red  and  blue. 
so  after  swiulc  is  a  true  relative,  as  in  the  oldest  period. 
635  (/at  =  granted.     It  is  the  preterite  of  a  verb  gate,  to  grant. 
*'  Fourti  dais  he  sal  [tham]  yate 
pat  fallen  ar  ute  o  j^air  state 
poru  foluing  o  J^at  fals  prophet, 
pat  j^ai  mai  J^am  wit  penance  bete." 
—  {Antiehrist,  in  Jahrbuch  fiir  Romanische  und  Englische  Ijiteratur, 
1863,  p.  204,  1.  428.) 
fjate  or  ynte,  pret.  yatte,  is  the  Northern  form  of  the  word,  the  correspond- 
ing southern  term  is  yte,  pret.  lette. 

"  &  3ho  ne  wass  nohht  taer  onn3£en, 
Ace  latte  hemm  here  wille 
&  -^atte  j^att  jho  woUde  ben 
Eihht  la3helike  fesstnedd 
"Wif^J?  macche,  swa  summ  i  j^at  aid 
Wass  la3he  to  ben  fesstnedd." — (Orm.  i.  80.) 
"  &  \>e  king  him  ytte 

swa  Ilengist  hit  wolde." — (L'l}-  ii.  172.) 
"  &  l^e  king  him  ytte 
al  \>a.i  he  3irnde."— (La3.  i.  189.) 
S«e  Seinte  Marherete,  p.  18.     Allit.  Toeras,  p.  17,  1.  557.     a=a«  =  in. 
637  men.  clepcd  =  one  calleth  it ;  eleped  =  cle2}et  =  clepe  +  et ;  et  =  it. 
We  have  a  similar  construction  in  1.  1082  : 

"  for  al  {5at  nigt  he  sogten  <Sor 
<5e  dure,  and  fiinde>id  nenere  mor." 
fundend  =  f linden  +  cd  =^  founden  -\-  et  =  found  it.     The  author  of  the 
poem  constantly  joins  the  pronoun  et  =  it  to  the  preterite  of  weak  verbs. 
See   line  479,  where  letet  =  let   it,      590  stodet  =  stnd  it  =  it   stood. 
1654  Mddit  =  kidd  it  =  showed  it.     As  the  plurals  of  the  present  indic- 
ative do  not  end  in  -e\>  or  -et  in  the  poem,  but  in  -en  {-n),  eleped  may  be 
an  error  for  eleped  or  clepeth  -^  calls,  and  men  =  O.E.  me  =  one.     See 
line  750. 
643-044  And  as  high  the  flame  shall  go, 

As  the  Hood  flowed  on  the  downs  (hill). 
loive,  a  northern  term  (of  Norse  origin)  for  flame,  the  southern  form 
(of  A.  Sax.  origin)  is  leie.     Eeligious  Songs  in  Old  Eng.  Miscell.,  pp.  67, 
182. 

"  Of  his  neose-)3urles 
cume^  pe  rede  kie." 
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Sec  also  Legend  of  St  Brandan,  512. 

"  pair  throtcs  sal  ay  be  filled  omang 
Of  alle  thyiig  {^at  es  bitter  and  Strang, 
Of  luwe  and  rcke  with  stormes  nielled, 
Of  pyk  and  brunstane  togyder  welled." 

— (Ua'nipole's  P.  of.  C,  1.  9431.) 
653  vten  =  wi^-vteii,  without,  besides.  See  1.  656.  Cf.  1.  596,  with  1. 
598.  655  bi  tale,  in  number. 
P.  20.  1.  676  gan  tile  loune,  began  wicked  practices.  678  }nunilf;i)i]fjf  =  remem- 
brance. 602  fcndes  Jkiiiiiff,  fiends'  strife.  Vvohahly  Jlei^ing  =^it(i)if/, 
contention,  strife.  The  ^hvase  fcndes ^eathe  = }  fendes  Jlei^ing,  occurs  in 
Slioreham's  poems,  p.  97. 

"  3yf  thou  rewardest  thyne  eldrynges  nau3t 
A-lyve  and  eke  a-dethe, 
That  were  wel  besy  to  brynge  the  forthc, 


3yf  thou  hy  gna3st  and  flag3st  eke, 
Ily3t  hj's  thut  feiides  Jleathe." 
P.  21.     1.  713  hide  =  /tigte,  was  called,  named.     72i  wol  wel  =  wcl  wel  =  veiy 
well,  extremely  well.     Cf.  the  O.E.  expressions  wcl  aid,  wel  lang,  etc., 
very  old,  very  long,  etc. ;  wol  wcl  corresponds  exactly  to  the  O.U.G.  and 
M.H.G.  vil  wol;  Mod.  Gcr.  se/ir  woJil.     See  Erec.   (ed.   Ilaupt.  1839), 
2017. 
725  That-e  let  hur,  and  ^i^en  he  nam^ 

Terah  left  Ur,  and  thence  he  went. 
let  (pret.  of  lete)  =  left ;  nam,  literally  took,  and  hence  took  the  way, 
departed,  went.     See  11.  744,  745.     727  bttryt,  an  error  for  burg. 
P.  22.     1.  743  fur,  went.     See  1.  763. 

748  0/  weledcs  fulsum  and  of  blis  Eich  of  (in)  wealth  and  of  (in)  bliss. 
weledcs  is  an  error  for  wcl^cs  ;  it  may  =  wcrldes  =  world's ;  fulsum  = 
rich,  plenteous,  bountiful,  occurs  in  O.E.fulsiimhcd  (see  1.  loiS),fuliiumlg. 

749  ist  =  is  it,  is  there. 

751  Each  thing  difth  tliat  tlierciu  is  cast. 

753  tSws  it  is  went  =  thus  is  it  turned  or  changed.  754  brimfr,  if  not  an 
error  for  brin-fire  (burning  fire;  see  1.  1164),  signifies  wild-fire,  i.e.  brim- 
stone. Cf.  A. Sax.  cwic-fgr  =  fire  of  brimstone.  763  hunger  bond.  We 
ought,  perhaps,  to  read  hunger-bond,  corresponding  to  the  German  hungcrs- 
noth,  famine,  dearth.  Cf.  luue-bond,  1.  2692,  force  of  love.  764  feger 
=  feyer,  far.  767  to  leten  ==  to  lose. 
P.  23.  1.  787  erdnc  =  crndc,  errand,  prayer,  potition,  message. 
"  Ih  seal  iu  sagen  imbot, 

gibot  ther  liirailisgo  Got, 

Ouh  nist  ther  er  gihorti 

so  fronsig  artinti." — (Otfricd's  Evangclienbuch.) 
to  god  crdne  beren  =  to  intercede  with  God.    Ernde  occurs  in  Lyric  Poetry, 
p.  62,  in  the  sense  of  to  intercede.      792  arsmctike  =  arsmvt\)']ike  = 
arithmetic. 
793  He  was  hem  hf,  he  ivorcu  him  hold, 

He  was  dear  to  them,  they  were  true  to  him. 


136  NOTES. 

795  sat  =  schat,  treasure,  still  existing  ia  scot,  sliof.     796  vn-achteled,vai' 
estimated,  immense ;  from  achtel,  to  estimate,  reckon.     See  Stratmanii, 
s.v.  ahtlien. 
801  ^or  he  quilum  her  icistcn  ivuuen, 

Where  they  formerly  wished  to  dwell. 
P.  24.     1.  813  atti^  =  hatted,  is  called. 

827  c5fr  het  god  ahre  %at  tagte  loud,  etc. 

There  God  promised  Abraham  that  promised  land,  etc. 
tagfe  =  bitagte,  literally,  assigned,  appointed.  832  giscinge  <if  louerd-hed 
=  de.sire  of  lordsliip,  greed  of  dominion.  Giscinge  =  covetousness ;  the 
correct  form  is  gilsing  {ytsung,  ptlsung),  but  yssinge  is  found  in  La^.  ii. 
227.  Cp.  yssiiig,  O.E.  Miscell.  p.  38.  iciiige,  Ayenbite,  p.  16,  and  see 
Orm.  i.  157. 

"  Al  his  motinge  (talk) 
was  ful  of  ytsiiige." — (La^.  i.  280.) 

833  .     JS'eg  He  hurge  hadde  ise  loucrcding, 

Nigh  each  borough  (city)  had  its  lord. 

834  kumcling  is  literally  a  stranger,  foreigner,  but  here  signifies  a  king  or 
ruler  not  of  native  blood,  one  of  foreign  extraction.  See  Comeling  in 
Prompt.  Parv.  p.  89. 

"  For  I  am  a  commciyng  toward  \>^ 
And  pilgrym,  als  alle  my  faders  was." 

— (ilampole's  P.  of  C,  138.3.) 
"  "Wande  ein  chomclincli  ih  bin  mit  dir  unde  elluute  also  alle  uatere  mine." 
— (Wendb.  Ps.  xxxviii.  22.) 
P.  25.     1.  842  ferding  stor,  a  great  army.     See  O.E.  Horn.  2nd  S.  p.  189. 

844  gouel,  tribute,  tax.  Later  writers  use  the  word  gauel  or  goitd  in  the 
sense  of  usury.  See  Ayenbite,  p.  35;  O.E.  Miscell.  p.  46.  Cf.  gaueler, 
usurer.  Ayenbite,  p.  35  ;  Ps.  cviii.  11.  %-il  liaacd  =  hauvii,\iiii\i..  848 
here-gonge,  invasion. 

"For  ich  am  witi  ful  iwis, 
And  wot  (knoweth)  al  that  to  cumen  is ; 
Ich  wot  of  hunger  [and]  of  hergonge." 

—(Owl  and  Nightingale,  1.  1189.) 
851  fowre  on-seJcen  and  ffue  tvcren  =  four  attack  and  five  defend,     on- 
seken  =  attack. 

"  heo  wenden  to  beon  sikcre.  They  weened  to  be  secure 

peo  Belin  heom  on-sohte."  when  Belin  attacked  them, 

-(L.3.  i.  241.) 
864  iviilcr  ofj/gf  ==  skilled  in  fighting.     See  Gloss,  to  AUit.  Poems,  s.t. 
tvgter,  and  La3.  i.  2G0,  409 ;  ii.  247. 
866  Abram  let  him  tunde  tvel, 

Abram  caused  himself  to  be  well  surrounded  (well  guarded). 
869  tvendcn,  thought. 

875  wi^-^uten  [=  ivi^'S-uten']  iSo  ^e  cudenjlen 

=  except  those  who  could  flee. 
P.  26.     1.  882  bat  =  bad  =  bead  =  literally  off'ered,  and  hence  restored,     bat  = 
bctte  occurs  in  Legends  of  Holy  Rood  for  amended,  restored,  p.  210,  1.  6. 
886  Bonccii,  delivered,  rescued,  the  p.p.  of  bergcn  (O.E.  bcrie,  benven). 
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"  pis  boc  is  ymad  vor  lewede  men 
vor  vadcr  and  vor  niodcr  and  vor  ojjor  ken 
Ham  vcr  to  icrjf  vram  alio  maiiyore  zcn 
jjct  in  hare  iuwytte  ne  blevc  no  voul  wen." 

— (Ayenbite,  p.  211.) 
"  And  huo  {^at  agclt  ine  cnic  of  J^e  ilke  hestcs  bim  ssel  {jcr-of  vor-)3ench, 
and  him  ssrive,  and  bidde  God  nierci  yef  he  wyle  by  yboric" — (Ibid.  p.  1.) 
Orm  uses  bcrr]Iicitn,  to  save,  preserve,  from  which  he  forms  the  derivative 
berrhless,  salvation.  888  feres  ivale,  brave  companions  (allies).  Wale 
signifies  select,  choice,  worthy,  and  hence  brave.  See  Gloss,  to  Allit. 
Poems,  s.v.  iralc. 
893  He  fru^cflcd^e  him  after  is  swine. 

He  comforted  him  after  his  toil. 
Herbert  Coleridge  (Gloss.  Index,  p.  33)  connects /ro<5f;-«  with  the  A. Sax. 
frofrian,  to  comfort.  Of  course  there  is  nothing  to  be  said  against  the 
interchange  of/  and  ih  (of.  afiirst,  thirsty;  afjngred,  hungry,  etc.) ;  but 
the  A.S.  freo^ian,  to  protect,  render  secure,  is  nearer  in  form,  and  there 
is  the  O.E.  vre]>ie  (Ayenbite)  to  prove  that  this  verb  had  not  gone  out  of 
use.  895  6e  tiy'&e  del  =  the  tenth  part,  tig^e  =  tithe  =  tenth.  893 
bargt  =  barg  (the  pret.  of  bergen)  preserved.  910  tvi^-uten  man  =  except 
the  men.  The  rhyme  seems  to  require  us  to  read  nam;  the  meaning 
would  then  be  "  without  exception  or  reserve." 
911  Alk  hes  hadde  ivi^  migte  bi-gete». 

lie  had  them  all  with  might  begotten  (obtained). 
hes  =  he  +  es  =  he  +  them.  The  combination  hes  occurs  again  in  1. 
943.  es  or  is  =  them,  as  in  1.  949.  See  Note  to  1.  135,  and  Preface  to 
O.E.  Miscell.  p.  xv,  and  O.E.  Ilom.  2nd  S.  p.  xii. 
P.  27.  1.  913  nie^elike  wel,  with  great  moderation,  very  meetly.  Cf.  immeaieliche 
in  Seinte  Marherete,  p.  10.  mr^cliehe  in  O.E.  Ilom.  2nd  S.  p.  7. 
mdleas,  Ancren  lliwlc,  p.  96.  918  algeii  =  halgcn  =  hallow.  920 
bi-told  (rescued)  should  be  the  pret.  of  a  vb.  bitellen,  but  no  such  word 
occurs  in  the  poem.  See  O.E.  Ilom.  1st  S.  p.  205.  Owl  and  Night. 
1.  263.     Lajamon  uses  bi-telleii-,  to  win. 

*'  Ac  wih  him  we  scuUen  ure  freoscipe  (freedom) 

mid  fehte  bitellen."— (Vo].  i.  p.  328.) 
"  Bi-c5enchei5  cow  ohte  (bold)  cnihtcs 
to  bi-tellcn  eoweore  rihtes. " — (i.  337.) 
The  editor  exphiins  bitellen  by  to  win,  but  regain  would  suit  the  context. 
"  Nu  jju  haucst  Brutlond, 

Al  bi-tald  to  }jirc  bond."— (Vol.  ii.  p.  335.) 
"Nu  ich  mi  loud  liabben  bi-tald." — (Vol.  iii.  p.  258.) 
924  Qiio-so  his  alt  him  bi-agt 

=  "Whoso  them  (goods)  holdcth,  him  it  behovcth  (yield  as  tithes). 
Mis  =  is  =  cs,  them.     927  gulden  tvel,  requited  well. 
934     Of  ^e-sclf  sal  ^in  erward  ten,      Of  thyself  shall  thine  heir  come. 
erward  =  eniweard,  heir.     939  nam  god  kep  =  took  good  heed  to,  at- 
tended carefully  to.     Z.r;?  =  care.     See  R.  of  Gl.  177,  191.     Owl  and 
Night.  1.  1226.     Ilampole's  P.  of  C.  11.  381,  597.     941  Euerilc,  each, 
every  one.    euerilc  is  the  same  as  the  O.E,  euerich,  Mod.  Eng.  eieri/. 
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943  Tndelt  Jies  leide  quor-so  lies  toJc, 

Undivided  he  laid  them  Avhere-so  he  took  (brought)  them. 
This  hne  refers  to  the  "  duue  and  a  turUd,"  in  the  following  line.     ISie 
Genesis  xv.  10.     94o  on-ricm  the  same  as  a-rum,  apart,  aside. 
"  Tho  Alisaundre  sygh  this, 
uiroum  anon  he  drow,  j'wis, 
And  suththe  he  renneth  to  his  muthe  (army)." 

— (Kyng  Alys.,  1637.) 
946  And  of&o  doles  Jeep  he  nam. 

And  of  the  pieces  care  he  took, 
r.  28.     1.  949  kagte  is  ivei,  drove  them  away,     kar/te  is  the  pret.  of  kache,  to  drive. 
"And  he  ansuered  als  he  war  medde, 
And  said,  Alias  and  wailewaye. 
That  ever  I  com  at  yon  ahbaye, 
For  in  na  chafl'ar  may  I  winne 
Of  tha  lurdanes  that  won  tharinne 
For  likes  nan  of  thaim  my  play, 
Bot  alle  thar  kache  me  away." — (Met.  Horn.  p.  151.) 
953-954  God  said  to  him  in  true  dream,  the  future  condition  of  his  seed. 
beren-tem  =  barn-teem,  offspring,  descendants. 

"We  are  alle  a  (one)  man  barn-teme." — (Cursor  Mundi,  fol.  2~b.) 
956  And  uten  erdes  sorge  sen. 

And  in  foreign  lauds  sorrow  see  (experience). 
Cp.  "  Outen  sones  to  me  lighed  Jsai, 

Outcn  sones  elded  er  fjai." — (Ps.  xvii.  46.) 
"  Filii  alieni  mcutiti  sunt  mihi,  filii  alieni  inveteraverunt." 
Of.  uten  stede,  1.  1741.  O.E.  ntcnlandc,  a  foreigner.  Havelok,  1.  2153. 
958  Hor  =  or,  before.  960  <S«<  hotene  lond,  that  promised  land.  964 
untnderi,  barren.  The  usual  O.E.  term  is  unberand,  unbearing.  See 
O.E.  Horn.  2nd  S.  p.  177.  965  abre  =  to  Abrara.  969-971  And  Sarai 
would  not  suffer  it,  that  Hagar  were  thus  swollen  (with  pride).  She 
held  her  hard  in  thrall's  wise  (treated  her  as  a  slave).  974  one  and  sori, 
solitary  and  sad.  975  wil  and  iveri,  lonely  and  weary.  Wil  literally 
signifies  astray,  ivild,  from  the  verb  xvillc,  to  go  astray.  See  Gloss,  to 
Ailit.  Poems,  s.v.  Wgl. 

"  lie  is  hirdc,  we  ben  sep  ; 
Silden  he  us  wille. 
If  we  heren  to  his  word 

<5at  we  ne  gon  nowor  wille." — (O.E.  Miscoll.  p.  2.) 
"And  child  Jesus  willed  them  fra." — (Met.  Horn.  p.  108.) 
977  xviste  hire  drogen  sori  for  ^rist. 

Knew  her  to  be  suffering  sorely  for  thirst. 
drogen  may  be  an  error  for  drogende  =  suffering,     sori  as  an  adjective  is 
not  sorrowful,  as  most  editors  interpret  the  word,  but  heavy,  painful,  and 
hence  anxious,  etc.     See  1.  974. 

"  Quen  thai  him  (Jesus)  missed,  thai  him  soht 
Imang  thair  kith  and  fand  him  noht, 
And  forthi  Joseph  and  Mari 
AVar  for  him  sorful  and  *(i)7'."— (Met.  Ilom.  108.) 
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978  quemcile  hire  list,  satisfied  her  desire. 
P.  29.  1.  9Si  folcf riff ti,  formidable  folk,  friffii  iocs  not  here  signify,  as  in  other 
parts  of  the  poem,  afraid,  but  to  be  feared.  991  in  sunder  not,  secret 
speech  or  secret  communing,  private  conversation.  See  O.E.  Ilom.  2iid 
S.  p.  29.  1010  i>e  ton  ==  the  one.  to)i  =  that  one  the  first;  toicr  = 
that  other,  the  second. 
P.  30.     1.  1019  qttamede  =  quemede,  pleased. 

1021-1021         Quoth  this  one,  "  this  time  next  year. 
Shall  I  appear  to  thee  here ; 
By  that  time  shall  bliss  befall  Sarah, 
That  she  shall  of  a  son  conceive." 
1026  And  it  hire  ^ogte  a  selli  ihiiir/, 

And  it  appeared  to  her  a  marvellous  thing. 
1028  on  wane,  wanting  one,  i.e.  one  less.     "In  {^is  burh  was  vruniende 
a  meiden  switSe   3ung  of    3eres,  tico  xvone  of   twenti."  —  (St.   Kath. 
69.) 
1032  And  it  iiur^  so<5  binnen  sicilc  sel, 

And  it  became  so  (came  to  pass)  within  such  time. 

1035  stelen  =  go  away  stealthily  or  secretly. 

1036  Xe  inin  dcde  abraham  hekn,  Nor  my  deed  from  Abraham  hide. 

1037  sinne  divaJe  =  complaint  of  sin  (see  1.  1220)  ;  divale  may  be  taken 
as  an  adj.  ^  grievous,  mischievous.  1038  miries  dale,  an  error  for  mirie 
rfafe  =  pleasant  dale.     See  1.  1121. 

1039-40  i)0  adde  abram-is  herte  sor, 

for  loth  his  nexce  witnede  Sor, 

Then  had  Abraham's  heart  grief. 

For  Lot,  his  nephew,  dwelt  there. 
10-11-4  "Lord,"  quoth  he,  "  how  shalt  thou  do  (this),  if  thou  shalt  take 
vengeance  thereon ;  shalt  thou  not  the  righteous  protect  (spare),  or  for 
them  (for  their  sake)  to  the  others  mercy  bear  (show)  ? "     mt^  beren  = 
to  bear  mercy,  to  show  mercy  to.     See  11.  1046,  1242. 
1046  Ic  sal  im^en  ^e  stedefor  «5o, 

I  shall  have  mercy  upon  the  place  for  those  (for  their  sake). 
Meien  signifies  to  use  gently,  act  with  moderation  towards  any  one,  to 
compassionate,  to  show  mercy  to.    (See  Allit.  Poems,  p.  4o,  1.  247  ;  p.  51, 
1.  436  ;  p.  54,  1.  565  ;   O.E.  Hom.  2nd  S.  p.  153.)    1049  at-wot,  dcpait.d. 
There  is  no  such  verb  as  at-ivitan,  to  depart,  in  Bosworth's  A. Sax.  Diet. 
The  only  meaning  given  to  atwiten  by  Stratmann  is  to  reproach,  twit. 
At-wot  may  be  a  blunder  for  al-wond,  departed.     See  1.  3058.     La3.  1. 
87.     We  have  the  O.E.  at-flcr/en,  at-gon,  at-scape,  etc.     The  simple  verb 
icite  is  not  uncommon  in  Eaily  English  authors. 
"  The  first  dai  sal  al  the  se 
Boln  and  ris,  and  heyer  be 
Than  ani  fel  of  al  the  land, 


And  als  mikel  the  tother  day 
Sal  it  sattel  and  wit  away." — (Ifet.  ITom.,  p.  25.) 
""When  this  was  sayd,  scho  wi/te  away." — {Ibid.,  p.  169.) 
1054  quake  is  evidently  an  error  for  quate  =  wait,  look  for. 
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r.  31.     1.  IO.J.5  He  ros,  and  lutte,  and  scro^  liim  [hem.-]  wel. 

He  rose,  and  bowed,  and  urged  (invited)  them  well. 
lOGO  Jle  ivisten  him  hcrgenfro  tSe  dead. 

They  wished  to  preserve  him  from  death. 
berr/oi  is  literally  to  preserve,  but  it  may  be  here  used  passively,  as  tlje 
infinitive  often  is  by  O.E.  writers,  and  we  must  then  render  tlie  line  as 
follows  : — "  They  wished  him  to  be  preserved  from  death." 

1062  And  he  him  gulden  it  euerilc  del. 
And  they  him  requited  it  every  whit. 

1063  Oc  al  ^at  bnvgt  fulc  ^at  helde  was  on. 

But  all  that  townsfolk  that  were  old  enough. 
lOrS  ^at  fulc  vn-seli,  sinne  ivod. 

That  wretched  folk,  mad  with  sin. 
1076  loreche  and  letting  =  vengeance  and  failure. 
1079  Wil  si^en  cam  on  euerilc  on. 

Blindness  or  bewilderment  afterwards  came  on  every  one. 
IQi'l  fnndcnd  =  fimden  +  id  =  fundcn  +  ii  ^  found  it.  1084  don 

red  =  do  (obey)  counsel,  i.e.  take  advice. 
P.  32.     1.  1095  in  scl  =  in  time,  timely,  opportunely. 
1007  ^at  here  non  icente  agen. 

That  none  of  them  should  turn  back. 
1101  gunde  under  dun,  under  yond  hill.      1103  sren,  if  correct,  might 
signify  screen,  hut  it  seems  to  be  an  error  iovfren,  to  set  free,  and  hence 
to  save. 
1105  Ai  ivas  lorgcn  bala-segor. 

Aye  was  saved  Bela  Zoar  (little  Bela). 
See  Gen.   xiv.  2;    six.  20,  22.       1107   hine  =  liim,  the  name  of  the 
town  being  regarded  as  of  the  masculine  gender.     1 108  er'&e-dine  =  earth- 
quake. 

"  A  hundyr  a  thowsand  and  sewyntene  yhere 
Fru  }je  byrtli  of  our  Lord  dere, 
Erddgn  gret  in  Ytaly 
And  hugsum  fell  all  suddanly. 

And  fourty  dayis  fre'i  Jjine  lestand." — (Wyntown,  p.  i.  289.) 
The  verb  dinne  in  0.  E.  has  not  only  the  sense  of  to  din,  but  to  shake, 
quake.     See  Seinte  Marlierete,  p.  20. 

"  pe  erth  quok  and  dind  again." 

—(Cursor  Mundi;  Cott.  MS.  Ycsp.  A.  iii.  fol.  \\h) 
1109  Sone  so,  as  soon  as.     1110  brend-ficr-rcin,  rain  of  burning  fire. 
1116  Kc  mai  non  dnin  ivassen  ^or-on, 

None  may  dare  to  wash  therein. 
dain,  if  not  an  error  for  darin  =  daren,  dare,  venture,  may  =  ^ain,  a 
man,  a  servant,  or  =  ducn,  avail.     1119  xvente  hire  a-gon,  turned  her 
aback.     See  1.  1097.     1120  ivente  in  to  a  ston,  turned  into  a  stone. 
1121  So  ist  nu  forwent  mirie  dale, 

So  is  there  now  changed  merry  (pleasant)  dale. 
ist  =  is  +  if,  is  if,  there  is.     1125  deades  driuen,  held  (influenced)  of 
(by)  death. 
P.  33.     1.  1127  They  say  the  trees  that  are  near  it,  come  to  maturity  in  time,  and 
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brin<:j  fortli  fruit  and  tlnive,  but  when  their  apples  are  ripe,  fire-ashes  one 
may  see  therein.     Jier-isks,  fire-ashes.      For  the  meaning  of  ide,  see 
Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.v.  Vsle.     1131-2  That  land  is  culled  dale  of  salt, 
many  a  one  taketh  thereof  little  heed  (account). 
"  Of  thair  schepe  thai  jjif  na  tale, 
Whether  thai  be  seke  or  hale."— (MS.  Ilarl.  4196,  fol.  92.) 
1137  bijgede,  dwelt.     It  signifies  more  properly  to  build.     1139-40  Here 
is  an  allusion  to  the  destruction  of  the  world  by  fire  mentioned  in  lines 
640-644,  p.  19.     Those  maidens  crewhile  heard  some  say  that  fire  should 
all  this  world  consume.     1140  forstce^en,  to  burn  up  entirely,  from  the 
O.E,  swethe  or  sivithe,  to  burn,  scorch.     See  Ancren  Riwle,  p.  306  (foot- 
note).    Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.v.  swijthc.     IW'lJieres  icrechc,  vengeance 
(plague)  of  fire.     1143-4  The  Cursor  Mundi  says  that  Lot's  daughters 
seeing  only  their  father,  thought  that  all  men  had  perished. 
"  Eot  Loth  him  held  {^at  cave  wit-in, 
He  and  his  doghtres  tuin  ; 
For  jsai  nan  hot  \>a\v  fadre  sau, 
pai  wend  alle  men  war  don  odau, 
Thoru  )3at  ilk  waful  wrak ; 
pe  elder  to  )3C  yonger  spak ; 
'  Sister  to  ]>c  in  dern  I  sai, 
pou  seis  {jc  folk  cr  alle  awai ; 
13ot  Loth  our  fader  es  carman  (male)  nan, 
Bot  we  twa  left  cs  na  womman  ; 
I  think  mankind  sal  perist  be, 
Eot  it  be  stord  wit  me  and  fse.'  " — (fol.  18.) 
1147   vnder-gon,  (I)  to  go  nnder,  (2)  to  cheat,  deceive.     In  line  1160 
tmder-gon  =  to  undertake,  take  up  again. 
Cp.    "  jet  our  by-loave  wole  oudcr-gon, 

That  thyse  thre  (Persons  of  the  Trinity)  beth  ryjt  al  on." 

— (Shoreham,  p.  142.) 
"  Ope  the  hejc  ejtynde  day 
lie  ondir-yde  the  Gywcn  lay." — (Ibid.  p.  122.) 
"  And  tus  adam  he  [Christ]  iindir-gcde, 
reisede  him  up,  and  al  mankin, 
«at  was  fallen  to  belle  dim."— (O.E.  >[iscell.  p.  22.) 
1151  ci^er  here,  each  of  them.     Cf.  O.E.  fi<5(7-  ey,  each  eye,  both  eyes. 
1159-60  Now  behovcth  us  to  turn  back  and  take  up  the  song  cunceruing 
Abraham. 
1162  7r/S  rciili  lolc  and  frigti  mod. 

"With  mournful  cheer  and  frightened  mood  (mind). 
reuli  =  sad,  rueful,  from  the  verb  rm;  to  pity,  compassionate,  grieve  for. 
Cf.  O.E.  nieiuss,  compassion;  Jiner,  a  merciful  person;  rtuthe,  pity. 
"  He  saith  '  we  ben  ybore  cueriehoue 
Making  sorwc  and  nulg  mone.'  " — (MS.  Addit.  11305.) 
lute,  fare,  cheer. 

"  pis  isah  j^e  leodking  The  king  saw  this, 

grimme  heore  lates."  their  grim  gestures. 

— (Laj.  ii.,  245.) 
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"  pat  freond  spsl^e  to  frconde,  That  friend  saieth  to  his  friena 

niiJ  feire  Men  hende,  "With  fair  comely  looks, 

'  Leofue  freoud,  wtrs  hail !  '  "  "  Dear  friend,  wassail !  " 

— {Ihid.  ii.,  175.) 
P.  31.     1.  11 G3  Ji<jlx€,  East  Anglian  for  reke^  smoke.     See  Prompt.  Parv.  p.  436 
Beve's,  1.  2471. 
116i  And  ie  brivfrcs  stinkcn  amolce. 

And  the  sulphur's  stinking  smoke. 
stinkcn  ^=  stinkcndc,  stinking.  1166  him  rcu.  The  verb  reire  is  used 
impersonally  in  O.E.  1167  su^en  =  soiithwards.  (See  Gen.  xx.  1.) 
1171-2  Erewhile  as  first  Pharaoh  her  took,  now  taketh  Abinielech  her 
also.  1177  u'if-kinnes,  M'omankind.  1178  tvi^-hcl^  =  u-i^-held. 
1179-80  In  dream  to  him  came  tidings  why  he  suffered  and  underwent 
that  misfortune.  1180  iintiminff  is  literally  that  which  is  unseasonable. 
We  have  the  same  notion  expressed  in  O.E.  nnhap  (mishap),  misfortune ; 
E.  happen,  happy,  and  E.  hap,  happen,  etc.  Cp.  untimc,  in  Ancrcn 
Piwle,  p.  344.  1184  ^at  il  sel,  that  same  time,  immediately. 
1186  And  his  yuel  sort  ivas  ouer-gon, 

And  his  evil  lot  was  passed. 
1188  5«  <5e  swinacie  (jan  him  nitnmor  dcren, 

When  the  quinsy  did  him  no  more  vex  (annoy). 
Our  author  or  his  transcriber  is  certainly  wrong  about  the  "  sivinacie  ;"  for 
the  punishment  of  "  lecher-craft"  was  meselnj  (leprosy),  the  quinsy  being 
tlie  penalty  for  gluttony.     The  seven  deatlly  sins  were  thus  to  be  punished 
in  Purgatory : — 

1.  Pride,  by  a  daily  fever. 

2.  Covetousncss,  „  tlie  dropsy. 

3.  Sloth,  „  the  gout. 

4.  Envy,  „  boils,  ulcers,  and  blaina. 

5.  Wrath,  „  the  pal^^y. 

6.  Gluttony,         ,,  tlic  quinsy. 

7.  Lechery,  „  meselry  or  leprosy. 

1192  ^at  faire  bind,  that  fair  woman,  blod  in  O.E.  was  used  as  a  tei-m  of 
the  common  gender,  as  also  were  such  words  as  girl,  maid,  etc.  See 
Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.v.  blod. 

1193  •  Bad  hire  ^or  hir  «'/5  hetiod  hen  hid 

=  Bad  hire  <5o?--«v'c5  hir  heuod  ben  hid  ? 
Bad  hor  therc-with  her  head  to  be  hid, 
(That  is,  she  was  to  buy  a  veil  for  her  head). 
1191  timing,  good-fortune,  happiness.     See  note  to  line  1180.     119-5  bi- 
seiven,  be   seen,     so  in  this  line  seems  an  unnecessary  adilition  of   the 
scribe's,     1197  tviird ^=  «v»<5,  became  ;  on  clde  tvae,  in  age  weak  (feeble). 
Woe  =  weak;  the  older  form  is  vjac.     See  Laj.  ii.  24,  195,  411. 
"  Porr  ice  amm  i  me  sellfenn  tvae, 
k  full  off  unntrummncsse."  — (Orm.  ii.  285.) 
"  Vor  nnut  mak(^  hire  ivoc  but  sunne  one." 
For  nouglit  maketli  hir  weak  birf  sin  only. 

— (Ancren  Eiwle,  p.  4.) 
Sec  O.E.  Misccll.  p.  135;  11.  5S1,  595. 
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1198  trimcdc  is,  perhaps,  for  timcde  =  teemed  =  brou;^ht  forth  ;  if  not  it 
nv.ist  be  referred  to  O.E.  (rumen.     See  trimen  in  1.  1024. 
r.  3j.     1.  1200  a-bulen  schorcn  =  about  shorn,  is  merely  the  explanation  of  circum- 
cized. 

"  0  thrittc  yeir  fra  he  was  born, 
was  ysmacl  wen  he  was  se/torii." — (Cursor  Mundi,  fol.  16  J.) 
1201  lay  is  another  form  of  lata.  Cf.  O.E.  dai/e  and  dawe.  1201  al 
swiik  sel,  even  at  such  time.  1206  is  told,  is  reckoned.  1208  fro  teding 
don,  removed  from  his  mother's  care  (.').  teding  =  tending  (?),  nursinj,^, 
care,  not  ttUng  ==  teething,  '^fro  teding  don"  in  th"e  Cursor  Mundi  is 
expressed  by  the  phrase  spaned  fra  the  pap  =  weaned  from  the  breast. 
1209  Jlic/iel  gestninge  made  abraham, 

great  feasting  or  entertainment  made  Abraham. 
gestninge  (feasting)  seems  to  be  the  same  as  the  S.Saxon  gistninge,  a  ban- 
quet. The  original  meaning  is  hospitality ;  O.E.  geslen,  to  entertain  a  guest ; 
S.Sax.  gistnen,  to  lodge.     See  Ancren  Riwle,  p.  288«,  414.    Laj.  ii.  172. 

1212  And  ysmael  teas  him  vn-swac, 

And  Isbmael  was  to  him  (Isaac)  disagreeable. 
vn-swac,  displeasing,  distasteful.  There  is  no  such  word  as  nn-sicac  to  be 
found  in  the  A.  Sax.  glossaries,  but  we  have  sicaic,  savour,  taste,  from 
which  I  have  deduced  the  meaning  here  given  to  un-sicac.  See  Ancren 
Iliwle,  p.  48,  where  spekung  =  sivelcung,  and  cp.  sicoec,  stenc,  and  hrepung, 
in  iElfrie's  Ilom.  i.  138. 

1213  un-framen,  to  annoy,  from  O.E.  frame,  to  benefit,  to  profit. 

1216  II ir  was  ysmaeles  anger  loi,  To  her  was  Islimael's  anger  displeasing. 

1217  Ghe  bi-mente  hire  to  abraham.  She  bemoaned  her  to  Abraham. 
bimente  =  pret.  of  bimene,  to  complain,  lament. 

"  bimene  we  us,  we  hauen  don  wrong." — (O.E.  Miscell.  p.  2-5  ;   see 
R.  of  Gloucester,  p.  490.)     1220  dicale,  complaint,  grief.     See  1.  1037. 
'•  r»e  ]p\\  neucre  to  bold,  to  cliiden  agon  oni  scold, 
ne  mid  mani  talcs  to  chidcn  agen  alle  divales." 

(O.E.  Miscdl.,  p.  127.     Sec  p.  120,  1.  414.) 
1221  rnpcde,  hastened,  hurried  away.     See  Rich.  Canir  de  Lion,  2206. 
"  The  wretche  stiward  ne  might  nowt  slape ; 

Ac  in  the  morewing  he  gan  up  rape." — (Seven  Sages,  1.  1620.) 
"  The  king  saide,  '  I  ne  have  no  rape  (I  am  in  no  hurry) 
For  me  lest  yit  ful  wel  slape.'  " — (Ibid.  1.  1031.) 
1224  In  siimerfid.  In  rgest  sel. 

In  summer  time,  in  the  highest  time  (the  hottest  season)  of  the  year. 
Cp.  'in  a  hi/]  scysoun.'— Allit.  Pornis,  p.  2,  1.  39.     1228  hete  gram,  fwxcc 
heat.     1229  we.von  ^rist.    The  sense  requires  us  to  read  «<■.(•  on  ^ri.st,  with 
fatigue  and  heat  thirst  waxed  on  them. 

1231    Tid-like  hem  gan  i>at  tcater  taken,     Soon  did  that  water  fail  them. 
P.  36.  1.  1233  Hi  also  fer  so  a  iv.r  mai  ten,  By  as  far  as  a  bow  inav  reach. 

1239  sik  and  sor,  sighing  and  sadness.      1241   dede  hire  reed,  brought  her 
help. 

1242  All  angel  me^ede  ikire  ^at  ned.  An  angel  alleviated  her  distress. 

hire  is  the  dative  of  the  personal  pronoun.     1244  seli  timing,  a  fortunate 
occurrence.     Sec  note  to  I.   1180.     1247  nam  fro  iSan,  went  from  that 
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place,  fro  'San  ==  Sc.fra  thine,  from  thence.  1252  milcil  and  rif,  great 
(powerful)  and  wide-.sprcad.  1251  In  Arabia  his  kin  dwell.  1258  kxug- 
riche  =  kineriche,  kingdom.  Cf.  kungdom  =  kunedon  =  kingdom,  1. 
1260.  kunglond,  kiuielond  ==  kiiiglond,  kingdom,  1.  1262.  guijlond  = 
kimglond,  kingdom,  1.  1264. 
1261-2  His  ninth  son  was  Tema, 

"Wherefore  is  there  a  kingdom  called  Teman. 
1261  Ilet  a  guglond  eaten  (eften  ?)  fro  ^a, 

Was  called  a  kingdom  afterwards  from  that  time. 
esten  fro  c5«  =  eastwards  from  those  other  kingdoms.     1269  siker  pligt, 
firm,  sure  pledge. 
r.  37.     1.  V2~(o  fren  pligt,  pledged  fellows. 

1279  ^og  [it']  u-as  nogt  is  kinde  loud, 
Nevertheless  it  was  not  his  native  land. 

1280  Riehere  he  it  leet  ^an  he  it  fond,  richer  he  left  it  than  he  found  it. 
1290  On  an  hil  ^or  ic  sal  taimen  ^e,  on  a  hill  where  I  shall  show  thee. 
1292  %at  he  bed  him  two  [to  .'J,  that  he  commanded  him  to  go  to.  two, 
an  error  for  to.  See  J.  3752.  1295-6  They  say  on  that  hill's  side  -was 
made  the  temple  of  Solomon.  1295  dime-is  si^en  =  dune-is  siden,  down's 
(hill's)  sides.  1299  b/ixnin  o  rigt,  riglitly  obedient.  1301  sagf,  an  error 
for  sag  (saw).     See  1.  1334. 

r.  38.     1.  1308  <So  !((o<S  <5(,'  child  icitler  and  icar. 

Then  became  the  child  wise  and  wary. 
1315-20       "^"onderfully  art  thou  in  the  world  come, 

Wonderfully  shalt  thou  be  hence  taken  ; 

Without  long  suffering  and  fight  (struggle) 

God  will  thee  take  from  world's  night, 

And  of  thyself  holocaust  have, 

Thank  Ilim  that  He  would  it  crave  (demand). 
1317  throwing  =  throe,  suffering,  agony. 

"  <SroM7t'i'Hi7«  and  pine." — (Urni.  ii.  174.) 
"  Vor  so^  wisdom  is  don  euerc  soule-hele  biuoren  flesches  helo  :  and  hwon 
me  ne  mei  nout  bo^e  holden  somed,  clieosen  er  licomes  hurt  f^en  {juruh  to 
stronge  vondunges,  soulc  \)rou-unge." — (Ancren  Iliwlc,  p.  372.)  For  true 
wisdom  is  ever  to  put  soul-health  before  flesh-health,  and  when  one  may 
not  hold  both  together,  to  choose  rather  bodily  hurt  than,  through  too 
strong  trials,  soul-agony  (death).  1323  Supply  don  after  widde.  1328 
nnge  ^  nog,  now.  1331  frigti  fagen  may  be  eiihtr  frigti  and  fagen, 
timid  «r«(^  glad,  or  c\se  frigti  fagen,  timidly  glad. 

1332  for  ysaac  hi-leaf  un-slagen,  for  Isaac  remained  unsluin. 

1333  Bi-aften,  behind,  abaft. 

"  Tacc  )j;cr  an  shep  hafflenn  Y\x\  bacc 
and  ofl're  itt  forr  J^c  wcnnchcU.'' — (Orm.  ii.  156.) 
1336  on  ysaae  stede,  instead  of  Isaac. 
P.  39.     1.  1345     Sarra  was  fagen  in  kindes  u-iine,         Sarah  was  naturally  ghid. 

in  kindes  wune  =  after  the  manner  of  kinde  (nature) ;  kindes  tnine  == 
kind-wise,  kin-wise.  1365  seme^  is  an  error  for  sei>ies,  burdens,  loads, 
or  for  scmcd,  burdened,  loaded.  See  1.  1363.  seme  is  properly  a  load  for 
a  pack-horse. 
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"  An  bors  is  strcngur  than  a  mon, 
Ac  for  liit  nou  i-wit  ne  koii, 
Hit  berth  on  riigge  grcte  snnes, 
And  dra^th  bi-vore  grcte  tcnics." 

—(Owl  and  Nightingale,  ed.  "Wright,  p.  27.) 
1372  mill  crdnc  '^u  jior'&c  sd^hdikc,  mine  errand  do  thou  perform,  accom- 
plish successfully,    for^c  ^  foi-^en.     Sec  Orm.  1.  1834;  Ancren  Iliwlc, 
p.  408;  J^a3.  1.  31561.     1373  lenc,  grant,  still  exists  in  hoid,  loan,  etc, 
1375  Jle  bad  hise  bide  on  good  set, 

He  oflered  his  prayer  (in  good  time)  opportunely. 
r.  40.     1.  1379  ilc  on  =  each  one. 

1382         J\>  tvor  nogt  so  fori  ^cutce  moncn, 

The  custom  had  not  been  so  fortli  (up  to  that  time)  practised. 
1388  bnfte  =  bi-oftc,  behoof;    cf.  O.E.  bi/ef\>e,  hi-nf\>e.      See  1.  1408. 

1390  beges  =  bracelets,  armlets,  probably  from  A. Sax.  bugan  {^=  beogan), 
to  bow,  to  bend.  Tlie  original  meaning  of  beg  is  crown.  In  Piers 
Ploughman  346,  beighe  signities  a  collar.  \n  the  Middle  High  German 
version  of  the  Book  of  Genesis  (ed.  Diomer)  it  is  stated  that  Eliezer, 
for  love,  gave  Ecbekah 

"  Zwcne  oringe 
und  zuene  UYm-pwge 
Ciz  alrotcmo  golde." 

1391  ghe  seems  to  be  an  error  for  he.  1394  Jciddit  =  made  it  known, 
showed  it.  1397  good giU  =  good  entertainment.  1398  IliiH  (the  daiive 
of  the  personal  pronoun),  for  him. 

1494  Qnilc  sclUe  and  urUhe  him  Wei  bi-enm, 

"What  prosperity  and  wealth  had  well  befallen  him. 

1409  wH-ian,  with-that,  thereupon. 

1410  fagiiedcn  icel  Us  sondcre  man,  welcomed  well  this  messenger. 
fagnen  is  literally  to  make  fain  or  glad,  to  welcome,  entertain ;  sondere 
man.      The  proper  form  is  sondes-man.      Ancren   Riwle,  p.    190.      Cf. 
loder-man  for  lodes-man,  1.  4110,  p.  117;  aud  sandcr-budes,  O.E.   Horn. 
2nd  S.  p.  89. 

P.  41.     11.  1 111-12  TMien  God  hath  it  so  ordained. 

As  he  scndeth  so  it  sliall  be. 
1417  gairii,  to  prepare  (to  set  out),  to  make  i/air,  to  get  ready. 
1419-20  For  entreaty  nor  meed  not  would  lie  there. 

Over  one  niglit  delay  no  (any)  more. 
drcchen  is  (1)  to  trouble,  annoy,  (2)  to  liinder,  delay. 

(1)  "  Sir  Pilates  wife  dame  Porcula 

Tillc  hir  Lord  thus  gan  say — 

'  Deme  ?e  noght  Ihesus  tille  ne  fra, 

Bot  mcnske  him  that  36  may 

I  have  bene  drcchid  with  dremes  swa. 

This  ilk  night  als  I  lay.'  " 

—(Gospel  of  N'ichodemus,  Harl.  MS.  4196.) 

(2)  "  Quhen  Claudius  f>e  numbed  kend 

Of  {>e  Brettownys,  he  message  send 
Tyl  Arwyragus,  jjin  \>c  kyng 
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pat  Brcttayne  liad  in  governyiig, 
Vov  til  amese  all  were  and  strytb, 
And  tak  his  doclityr  til  bis  wyfe, 
And  to  Ilowme  j^at  Tribwte  pay 

Wyclit-owtyn  dri/chi/i/r/  or  delay." — (Wyntown,  vol.  i.  p.  92.) 
In  the  Cursor  Mundi  we  are  told  that  u-atthope  (despair)  causes 
"  Lathnes  to  kirc  at  sermon  here 
I)rechi)ig  o  scrift  (delay  of  shrift),"  etc.  —  (Cott.  MS.  Ycsp.  A.  iii.) 
1427  Or  or  first  ere,  i.e.  before.     1428  nior<jcii-giwe=  mori/cn-giiic,  nuptial 
gift,  the  morning  gift,  the  gift  of  the  husband  presented  to  the  wife  on  the 
morning  after  marriage.     See  Ancren  Eiwle,  p.  94.     Hali  Meid.  p.  39. 
1430  guilun  dai,  good  day,     godun  =  godnc,  the  acgusative  of  the  ad- 
jective. 

"  He  let  clipie  J^e  saterday : 
pe  freres  bifore  him  alle 

And  bed  alle  godne  day."— (St  Dnnstan,  1.  200.) 
1434  so«^c.s /rtjr,  the  journey  of  the  messenger  (Eliezcr).     1437  onfclde 
=  the  O.E.  ajiidc.     1439  £^iede  =  t^ede,  alleviated,  is  connected  with 
the  O.E.  e\ie  [ea^),  easy,  and  literally  signifies  softened.      1440  Of  faigcr 
tvaspene,  of  fair  form  ;  ivaspenc  is  evidcnlly  an  error  for  waslcme  or  wastenc. 

"He  seh  Jjcos  sell  meiden  marherete \>q  scliimede  ant 

schan  al  of  wlite  (face)  ant  of  wastum  (form)." — (Seinte  I\Iarherete,  p.  2.) 
"  In  ]>is  burh  was  wuniende  a  meiden  swiXe  jung  of  jcres,  two  wone  of 
twenti,  feir  ant  freolicli  o  wlite  &  o  icestiim.^' — (St  Kuth.  p.  69.)     1442 
Jfere  sameniiig,  tlicir  union,  intercourse. 
1444  And  sge  iw  bi-spac  him  ncuere  a  del. 

And  she  contradicted  him  never  a  whit. 
hisprJce  in  O.E.  also  signifies  to  threaten.     See  Castle  of  Love,  1.  221. 
r.  42.     1.  1448  Abraham  dede  hem  si^en  sundri  wwien, 

Abraham  assigned  them  afterwards  sundry  abodes. 
1156  Him  bi-alodcn  ivurlikc  and  wel, 

Mourned  for  (bewailed)  him  worthily  and  well. 
See  11.  716,  38-57.  wurlike  =  ivir^li/ce,  worthily.  14G1-4  Long  it  was 
ere  slie  him  child  bare,  And  he  entreated  God,  when  be  became  aware  of  it 
{i.e.  that  Rebekah  was  barren).  That  he  should  fulfil  that  promise.  That  he 
to  Abraham  erewhile  made.  HGS^llen,  to  fulfil,  accomplish.  See  Orm. 
i.  91.  (7/^r(f^,  promise,  saying,  is  the  same  as  the  O.E.  qitede,  a  bequest, 
guide,  a  saying,  from  qiu-^e,  to  say,  still  existing  in  quoth.  See  La 3.  i. 
38,  43;  ii.'lSl,  197,  613  ;  iii.  3;  Orm.  ii.  321. 
1467-8  At  one  burden  she  bore 

Two,  who  were  to  her  akin  of  blood. 
sibbe  bM  =  O.H.G.  sippe-blmt,  blood  relatives.  Perhaps  this  line  was 
inserted  by  the  author  on  account  of  the  popular  belief  at  tliis  time,  that 
the  birth  of  twins  was  an  indication  of  unfaithfulness  on  the  part  of  the 
■woman  to  her  husband.  1469-71  Also  it  seemed  to  her  day  and  night, 
As  (though)  they  wrouglit  in  fight  (struggling,  conflict),  "Which  of  them 
should  first  be  born.  1470  "  And  the  children  struggled  together  within 
licr." — (Gen.  xxv.  22.)  The  following  curious  paraphrase  of  this  passage 
occurs  in  the  Cursor  Mundi,  fol.  20i  :— 
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♦'  Ilis  wiif  (Rcbekab)  Jjat  lang  had  child  forganc, 

Now  SCO  brcdcs  tua  for  ane, 

Tuinlinges  J^at  hir  thoght  na  gamcn, 

pat  in  hir  womb  ol'tfaglit  sanieii. 

tjwa  hard  wit-in  hir  wamb  )^ai  iiigbt, 

pat  SCO  ne  might  rest  dai  nc  naght; 

At  pray  to  Godd  ai  was  sco  prest, 

To  rede  hir  quat  put  hir  was  best ; 

pat  hir  war  best  he  wald  hir  rede. 

Ilir  liif  was  likest  to  Jjc  ded  (death). 

Strang  weird  was  giucn  to  {jam  o  were, 

pat  Jjai  moght  nogtit  {^air  strif  forbere 

Til  {jai  had  o  {laim-sclucn  might 

To  se  quarfor  j^at  {jai  suld  fight. 

Fra  biginning  o  J^e  werld 

0  suilk  a  war  was  never  herd, 

Xe  suilk  a  striif  o  childer  tuin 

pat  lai  \>er  moder  wamb  wit-in. 

pair  strut  it  was  vn-stern  stith, 

"NVit  wrathli  wrestes  aif^er  writb. 

Bituix  unborn  a  batel  blind, 

Suilk  an  was  ferli  to  find. 

lie  )jat  on  {jc  right  side  lai 

pe  tother  him  wraisted  oft  awai ; 

And  he  J^at  lay  upon  \)c  left, 

pe  tother  oft  his  sted  him  reft." 
1470  and  =  an  =  in ;  or  else  Jii/t  must  be  an  error  for  fafft  =  fought ; 
and  iiifft  =  nafft.     1477  G/ie  is  evidently  an  error  for  t/hct  or  ffct,  jet. 
hues  =  alive.     Cf.  ncwcs,  anew,  etc. 
P.  43.     1.  1484  Steele  me!,  sweet  meal  (food),  not  sweet  speech.     *'  And  Isaac  loved 
Esau,  because  he  did  cat  of  his  venison." — (Gen.  xxv.  28.)     1487  «t«5  a 
mete,  sod  a  meat,     "sod  pottage." — (Gen.  xxv.  29.)     1493  mattilike  iieri 
=  maltilike  and  urri,  overcome  (faint)  and  weary.     Mattilike  is  connected 
with  the  O.E.  mat,  mote,  faint,  half  dead.     Sec  .^Ulit.  Poems,  p.  12,  1. 
386. 
1494         lacoh  iciir^  tear  he  was  gredi, 

Jacob  became  aware  tliat  he  (Esaii)  was  hungry. 

— (See  Gloss,  s.v.  Gredi.) 
1495-6  "Brother,"  quoth  he,  "sell  mo  those  privileges  Which  arc  said  to 
be  the  first  (eldest)  son's."  1499  b/i^dike,  quickly  ;  blithelike  has  often  tliis 
sense  in  O.E.  writers.  1.501  tciiiH  iciine,  a  worthy  (high,  great)  privilege. 
1503  offrende  sel,  offering  time. 
1501  Was  iciine  ben  scrid  sennlike  and  ice!, 

"NYas  wont  to  be  clothed  seemly  and  well. 
1506  dede  his  ending,  came  to  his  end  (dird).  1507  /;c^  tide,  hey  (high) 
days.  1510  tuinne  del,  two-fold.  1511-12  •\nd  when  the  father  were 
(should  be)  buried,  to  have  two  portions  of  hereditary  property,  ereuard 
=  erfeicard,  is  properly  the  guardian,  keeper  of  the  erfe  or  inheritance, 
and  hence  the  heir,  so  that  instead  of  eretcard  riche  we  ought  to  read 
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creivard-riche,  corresponding  to  the  A.  Sax.  yrfe-land,  hereditary  land. 
The  -riche  is  the  affix  found  in  O.E.  hcven-riche,  heaven  kingdom ;  khie- 
riche,  a  kingdom  ;  E.  hisliopriclc.  The  -ward  (in  ereward)  =  warder, 
keeper,  is  found  in  O.E.  gate-ward,  dore'icard  (door-keeper),  bat-ward 
(boat-keeper) ;  liey-ward  (farm-yard  keeper);  sti-ivard  (steward,  the  officer 
■wlio  originally  had  care  of  the  highways  or  sties-). 
P.  4i.  1,  1514  tiicii,  an  error  lor  ten,  to  go.  1515  in  vjis,  in  wise,  so  that;  but 
may  we  nut  read  in-wis  =  i-wis,  indeed,  truly.'  See  1.  2521.  1518 
Holdcn  wur^elike,  esteemed  honourably,  held  in  honour,  respect ;  a  may 
he  for  and,  or  for  aa  =  aye,  ever. 

1519-20       A  hundred  times  as  much  waxed  his  honour, 
So  may  God  prosper  where  he  will. 

1521  2si^ede  ^at  folk  [^at]  him  fel  wcl. 

That  folk  envied  him  because  he  prospered. 

1522  And  made  him  change  his  abode  ;  Jlilten  is  to  remove,  {r\fit, 

"  0  land  he  (Xoe)  bad  ful  grette  plenle, 
I'^or  him  and  for  bis  sons  thre ; 
Mast  to  tilth  he  gave  him  f^an, 
'lojlitt  ]pe  breres  he  higan  ; 
Sua  lang  wltjlitting  he  \iam  sloght, 
pat  wiue-treis  he  }iam  wroglit." 

—(Cursor  Mundi,  fol.  13.) 
152-t  treic^e  fest,  troth-fast,  pledged  by  troth  or  pliglited  faith  ;  fvst  has 
usually  the  sense  of  confirming,  pledging,  in  O.E. 

"  pis  ncu  forward  (covenant)  was  festened  fjan." 

—(Cursor  Mundi,  fol.  23.) 
1527-28  And  age  came  upon  Isaac, 

lie  became  sightless  and  weak  of  (witli)  age. 
elde  sicnc  =   eldes  wac,  weak  of  (with)  age.      1531  ^nt,  what.      1535 
brogtes,  brought  them.     1536  And  she  well  knew  the  father's  choice ;  hire 
answers  exactly  to  the  later  gloss,  wane  =  what  is  chosen,  selected ;  S. 
Sax.  cure,  choice. 

"  per  stoden  in  {:ere  temple 
ten  Jjusend  mounen 
Jjet  wcs  jjc  bezste  cure 
Of  al  Brut-londe." — La^.  i.  315. 
1537  And  made  exceedingly  good,  or  very  opportunely,  that  meat;  on 
sele  =  oH-sele,  good,  literally  timely,  opportunely;   S.Sax.  on  scle,  safely. 
See  note  on  1.  1542. 

"  C'nilites  fuse^  me  mid 
lete^  slct'pen  {jcne  king 
And  fare  we  on  sele." — Laj.  i.  32. 
siT-men  leftcr  The  sea  men  after 

foron  flod-wcge  marched  tlic  flood  way 

folc  wics  on  sal/on.  the  folk  prospered  (was  in  ])rosprrity). 

—  (C;cdmon,  18 1,  13.) 
1539  Clothed  she  Jac^'b  and  made  him  rough.     1542  seles  mel,  au  error 
for  selie  met,  good  (timtly)  meal?     Cf.  miriis  dale  for  inirie  dale,  1.  1038, 
p.  30.     See  Lay  i.  75;  ii.  173. 
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"  Ami  \>as  word  saide 

Brutus  \>e  sele  (the  good)." — Laj.  i.  SO. 
"  hauciS  mi  fader  bi  )7a;re  sae  ; 

Castel  swi<5e  sccle." — {Iliid.  ii.  14.) 
1544  For  he  handled  him  and  found  him  rough.     1545  When  he  knew 
him,  opportunely  he  blessed  him,  faithfully  and  well,     on  gode  set,  in  good 
time,  opportunely.     See  note  to  1.  1542. 
P.  45.     11.  1547-8  Heaven's  dew  and  earth's  fatness, 

Abundance  of  wine  and  oil. 
1550  Supply  aud  after  migt. 
1565-6  Quoth  Esau,  "  right  is  his  name 

Called  Jacob,  to  my  disadvautagc." 
1569-70  Kevcrtlieless,  dear  father,  intreut  I  thee 

That  thou  give  me  some  blessing. 
1573  e)-ies  smere,  earth's  fatness  ;  smere  is  properly /<??,  grease,  butter.   In 
the  Orm.  ii.  106  it  is  used  in  the  sense  of  ointment.     1574  granted  him 
blessing  that  was  precious  to  him ;  gcre  is  evidently  an  error  (or  dcie, 
beloved,  dear,  precious. 
1575-6  For  Idumea,  that  rich  land, 

Of  pasture  good,  was  in  his  hand. 
kwsr,  cf.  O.E.  lestceii,  to  pastui'e ;  hzzer^  (.Shropshire),  a  pnsture-land. 
(Wiclilfe,  1  Kings  xvi.  11 ;  1  Cor.  ix.  7 ;  Luke  viii.  34.)  "  If  ony  man 
sehal  entre  by  me,  he  schal  be  saved ;  and  he  schal  go  yn,  and  sclial  go 
out,  and  he  schal  fynde  lesewis."  (WielifTe,  St  John  x.  9.)  "Egipte 
a?enst  kynde  of  o|;er  londes  hajj  plente  of  corn  ;  he  is  bareyne  of  hsiie, 
and  wlian  he  ha}j  plente  of  Usiie  it  is  bareyne  of  corn."  (Trevisu's  trans- 
lation of  Iligden's  Polychronicon,  vol.  1,  p.  131.) 
1577-8         Quoth  Esau,  "  T/ie  time  o/ mourning  shall  pass  away, 

And  /shall  take  vengeance  of  (on)  Jacob." 
1577  grot  is  a  noun  formed  from  the  vb.  to  grete  (to  weep,  mourn),  just 
as  wop  is  from  wcpe  (weep).     It  is  the  same  as  the  O.E.  gret,  grete,  cry, 
outcry. 
P.  46.     11.  1583-4  "  Be  thou  there,"  quc.th  she,  "  till  Esau 

Appeased  be,  who  rages  now."' 
Jc^e-moiid  (=  c^e-moded)  is   literally  easy-minded,  humble,  mild,  and 
hence  soft-mooded,   appeased.     S.  Sax.  cdinod,  eadmodied,  ednwdie.     See 
La3.  ii.  554  ;  Ancrcn  Riwle,  216,  278.     The  insertion  of  be  is  necessary 
to  the  metre  as  well  as  to  the  sense. 
.  1588-9     Esau  married  in  order  to  annoy  us 

"When  he  allied  (himself  to  kin  of  Canaan)  and  is  so  foolish. 
1591-2         Wherefore  he  maketh  him  stubborn  and  strong, 

For  he  is  mixed  amongst  that  kin. 
1594  Ne  bode  ic  no  lengere  ictrltfis  I  if, 

I  could  endure  (abide)  no  longer  world's  life. 
1605  an  so^e  drcm,  in  true  dream.     1606  hcitcne  bem  =■  heaven-beam  (?), 
the  sun  (?).     1610  Lcned  =  leaned;  but  the  ^IS.  also  sanctions  Utted  = 
remained ;    and   [^Jacob'\  wur^  ut-suiicn,  and  Jacob  became  cast  out  of 

1  Written  leasowe. 
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(aroused  fiom)  his  skrjj.  161-5  i  =  ir,  I.  It  is  common  to  fiud  i  before 
sal,  instead  of  the  fuller  ic. 
P.  47.  1.  1G20  amont/us  =  amonges  =  amongst.  1621  a-gen  cumcn  =  agcn- 
cumen,  return.  1623  for  muniging  =  for  a  memorial.  1624  And  get 
on  olige  =  and  poured  on  oil ;  olige  =  the  O.E.  olie,  eli/c  =  oil ;  aneli/c, 
to  anoint.  1636  A  well  well-covered  under  a  stone.  1638  abidm  (= 
abode)  is  the  pret.  pi.  of  abide.  1641  sidden  samen  =  should  assemble. 
1649  lacob  wi^  hire  wcnte  ^at  stoii, 

Jacob  for  her  removed  that  stone. 
tvi^  in  O.E.  signifies  in,  for,  against,  etc. 
1651-2  And  he  made  known  he  was  her  aunt's  son, 

And  kissed  her  after  kins- wise  (as  a  relative). 
monies  is  properly  a  female  relative  ;  S.Sax.  mawe,  nw^e,  motce,  and  must 
be  distinguished  from  »?«?/,   meg,  mag,  etc.,  a  male  relative.     "  pis  :}ct 
Jjunche^  me  wurst  |jfet  tu  j^e  ane  hauest  ouergan  ]pi  feder  ant  ti  moder, 
metes  ba  ant  mehcn."     (St  Marhcrete,  p.  16.) 
"  Nu  is  afered  of  \)q 
jji  mei  and  {^i  moive  ; 
AUe  heo  wereS  j^e  weden 

jjat  er  weren  jjin  owe." — (O.E.  Miscell.  p.  178.) 
"We  occasionally,  as  in  this  instance,  meet  with  the  word  in  a  more  limited 
sense.  "  Annd  hire  me]he  Elysabac}^ 

"Wass  gladd  inoh  &  bli}:e 
Off  hire  dcre  child  lohan, 
And  leflij  3ho  himna  fedd." — (Orm.  i.  109.) 
"  lias  }30u  her,"  j^ai  said,  "  ani  man, 
Sun  or  dogtcr,  mik  or  matt 

To  fje  langand,  or  hci  or  lau."— (Cursor  Mundi,  fol.  17.) 
'We  even  find  a  confusion  between  the  two  terms,  as  in  1.  17G1,  p.  51,  and 
in  the  following  passage  : 

"  Loth  went  and  til  his  manes  (sons-in-law)  spak." 

—(Cursor  ISIundi,  fol.  17.) 
r.  48.     11.  1655-6  Laban  welcomed  him  (Isaac's  son  travelled  from  afar)  in  frieud'3 
wise  (friendly);  fvren  =  S.Sax. /eonTW,  afar,  far,  from  a  distance.     (See 
Aucren  Riwle,  p.  70,  I.  3888.) 

"  The  sonne,  and  raonne,  and  many  sterren 
By  easte  aryseth  swythe/6')vr«." — (Shoreham,  p.  137.) 
1658  and  laban  herte  ranc  =  and  Laban's  heart  was  wrung  (with  pity)  ? 
for  ranc  read  wranc  =  wrung.     1666  iva^  =  qtia^,  quoth,  spoke.     1668 
MviS  skil,  in  reason,  reasonably. 
1671  Luue  iccl  michil  it  agte  a-wold 

Love  so  great  it  ought  prevail. 
agte  aicold,  have  in  power,  prevail,  avail.     Cp.  "  perfore  everyche  Romayn 
overcome}?  o);er  is  overcome  wif?  flaterynge  and  wifj  faire  wordes ;  and  ^if 
wordes  faillc|7,  ^iftes  sclial  hym  aivclde."     (Trcvisa's  tran.slation  of  Iligden's 
I'olychronicum,  vol.  i.  p.  253.)     1676  tog  =  toe  =  took. 
1681     long  wune  is  her  driiien,         long  custom  is  here  held  (practised). 
P.  49.     I.  1693  londcs  kirc,  custom  of  the  land  (country).     1700  caldes,  called  them. 
Cf.  calde  is  in  1.  1702.     1706  ille  bi-nani,  foully  ravished.     1712  charen, 
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to  depart,  literally  to  turn.     1713  ichk  an  error  for  t/cldc  =  should  re- 
quite. 
1713-14  Unless  Laban  should  reward  better 

His  service,  and  withhold  (retain)  him  yet. 
171'5  sertie  he  scriied  =  he  entreated  /lim  to  serve. 
1719-26  Covenant  is  made  of  all  sheep, 

Jacob  should  take  charge  of  those  of  one  colour, 

And  if  of  those,  spotted  ones  camo, 

Those  should  be  taken  for  hire  (wages). 

Sheep  or  goat,  speckled,  streaked,  or  gray. 

Are  placed  from  Jacob  far  away  ; 

Kevertheless  those  of  one  colour 

Bore  many  unlike  and  dissimilar. 
P.  50.  1.  1723  hastced  =  hastoe,  "livid,  a  sad  colour  mixed  with  blue."  It  also 
signifies  rugged,  shaggy.  1726  vn-likc  ==  unlike  in  colour.  It  may  be, 
however,  an  error  for  on-like  =  alike;  lihelea,  unlike,  dissimilar  in  form. 
17.29  ^e  siaidcr  bles,  the  diverse  coloured  ones.  1736  To  be  under  him 
longer  is  displeasing  to  him.  1740  clipping  time,  shearing  time.  See 
AUit.  Poems,  A.  802.  17 H  for-olen  =  for-holen,  secreted. 
I*,  ol.     1.  1758  ius  mcielike  spac  Us  em, 

thus  kindly  (mildly)  spake  this  uncle. 
1701-2  My  relative,  my  nepliow,  my  fillow  (companion) 

Thou  oughtest  not  to  do  me  such  unlawfulness  (wrong). 
moff.     See  note  to  I.  1051. 
1763-4  I  was  afraid  it  miulit  occur  to  thee 

To  take  thy  daughters  from  me. 
170o//-o  an  en-or  tor  for  {:). 
1767  Tlieft  I  deny,  that  is  my  advice. 

That  he  be  dead  (put  to  death)  with  whom  thou  findest  them  (thy 
gods). 
1768-9  is  =  them.  1771  !/t(el  ist  bi-togcn,  evil  is  there  accused  = 
wrongfully  has  accusation  been  made,  i.  c.  I  am  accused  of  a  crime,  bilo- 
gen,  the  p.p.  of  hileon,  signifies  also  btfnlkn.  hitogen  may  be  an  error  for 
bilogen.  1772  My  labour  about  thy  property  is  drawn  (taken  up),  i.  e. 
I  am  troubled  about  thy  property.  1774  And  to  me  was  thine  honour 
dear;  M-(/c<5/»y  ^  honour,  respect,  good  opinion.  1775  f rend  stilc  wit 
ben,  friends  shall  we  two  be.  1776  And  troth  plight  (pledge)  now  us  two  be- 
tween.    1779  glaiS  =  glad.      1782  Turned  backward  ere  it  was  light. 

1783  of  weie   rad,   quickly   away,     of  lines  =  alive;    of  A//j  =  akin. 

1784  Soon  was  he  far  from  Laban  separated.     1786  Engel-wiii  =  cngcl- 
uird,  a  troop,  multitude  of  angels. 

"  per  wes  Bruttenc  wcored 
baldeliche  isomned." — (r'a3.  ii.  412.) 
1787  wopnede  here,  a  weaponed  (armed)  host. 
*'  iicepned  wel  alle 
heo  wenden  to  Jjan  walle." — (Laj.  i.  401.) 
"  &  sone  anan  se  t;iss  wass  se}3d 
purrh  an  off  Godcss  enngless, 
A  mikell  here  ofT  cnnglejcod 
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Wass  ciimcnu  lit  of  lieofFiie, 
&  all  l^att  hirdeflocc  lieram  sahh 
&  herrde  wliatt  te^]  sungeini." — (Orm.  i.  115.) 
"  He  comuth  with  so  gret  here 
Wondur  is  the  ground  may  heom  beore." — (Kyng  Alys.,  p.  91, 1.  2101  ) 
P.  52.     1.  1797-8  And  Jacob  sent  far  before 

Him  rich  gifts,  and  sundi'y  bearers, 
1798  hue  =  lac,  loc,  a  gift,  present. 

"  Se  riche  reoiScren 
&  scheop  &  biile, 
hwa  se  mihte 

brohten  to  fo/.T."— (St.  Kath.  63.) 
"  And  bi  l^att  allterr  wass  ]:q  lac 

0  fele  wise  3arkedd." — (Orm.  i.  34.) 
"  AUe  hii  nemen  {^at  lock." — {^^^,  later  copy,  ii.  320.) 
io>T»  =  bearers.     A.  S.    bora.     1804  The  sinews  sprang  from  the  limb. 
li^  =  member,  limb.     See  Hampole's  P.  of  C.  1917. 
1805^6  Would  they  (Jacob's  kin)  no  sinews  thenceforth  eat, 

His  own  kin  will  not  forget  that  usage. 
1S08  Till  the  dawning  up   from   the   east  burst.      1811  Itofe  =  lefe, 
relinquish.     1818  How  shall  any  man  be  able  to  hurt  thee  ?     1826  And 
honoured  him  as  the  first-born;   tvw^e  should  be  wur^lcifj.     1828  So 
retv  him  so,  then  had  he  such  compassion  upon  Jacob. 
P.  53.     1.  1829  inline,  host.     (See  Guy  of  Warwick,  p.  291 ;  La},  iii.  73,  107.) 
"  And  he  arayeth  hare  tronie 
As  me  (one)  areyt  men  in  fy3t." — (Shoi-eham,  p.  108.) 
Cp.  shel-ter  =  or  scheltron  ==  schild-trnme.     1833  Jacob  was  sorrowful 
that  he  forsook  (refused)  them  (the  presents).     1835  hoi  and  schir  = 
whole  and  sound;  schir  =  sheex',  pure,  undefiled.     1837  him  to  frame  = 
for  his  own  use.     1840  tr/elt  =  tyelt  =  encamped.     Cf.  Gcr.  zelt ;  Eng, 
tilt.     1843  There  King  Emor  sold  him  o.  piece  of  ground.     1848  She  de- 
parted leave-less  (without  permission)  from  that  place.     1851  Her  owa 
counsel  misled  (ruined)  her.     We  might  read 

for  hire  listede  hire  owen  red,        for  her  own  counsel  pleased  her. 

1854  And  his  burgc-folc  fellcn  in  tvi. 

And  liis  people  (borough-folk)  fell  in  war. 
wi  =  wig  =  war.     Cf.  Semi-Sax.  iciy,  battle,  conflict.     (La^  i.  201 ;  ii. 
260;  iii.  5.)     wi-ax,  ivi-eax,  a.  battle-axe.     (La},  i.  67,  96,  106,  286.) 

1855  bi-spcken,  blamed.     Cf.  bi-spac,  1.  1444,  p.  41. 

P.  54.     1.  1872  Gol  prenes  =  golde  prenes  =  gold  brooches.     Frene  is  connected 
witli  O.E.  preonne,  to  sew  up.     (Sec  O.E.  Miscell.,  p.  172,  1.  68.)     So, 
prin,  a  pin. 
1873-4  Deep  he  them  buried  under  an  oak, 

Ko  covctousness  made  him  weak  (disobedient)  iu  heart. 
1877-8  For  Solomon  shall  find  them. 

And  his  temple  deck  withal. 
1887  merkc  dcdc,  set  up  a  mark  (monument). 
P.  55.     11.  1901-2  Of  Edom  so  it  was  named  then. 

For  it  was  before  called  Bozra. 
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1906  (kdeii  tin-red  =  committed  sin  ;  inircd,  want  of  wisdom,  miscounsil, 
tolly,  wiLkedness.     (See  Owl  and  Nightingale,  161.) 

"  For  tmrad  is  swiSe  ra;li  (rash)." — (La3.  i.  278.) 

1910  Briefest  of  tvaspcne  {tvasteme),  hx'v^xiesi  of  form  ;  iciiler  ivune  = 
skilhvise,  skilful,  of  good  abilities.  1912  fn-hillen  ^-  bareu,  discover  and 
lay  bare  (disclose) ;  vuhilUn  =  O.E.  unhelcn.    (See  Surtees,  I's.  xxviii.  9.) 

1911  iccl-^iwcd,  well  conducted,  well  behaved. 
191-5  for-ii  wexcin  uv&  grct  tiiiS  ; 
unless  ivexein  =  wex  hem,  we  should  perhaps  read, 

for-H  he  u-exen  tcH  grct  tiH, 
Wherefore  they  increased  in  great  envy  (jealousy). 
«-i<5  =  in.     1919  soren  =  shorn  =  reaped.     Shear  is  still  an  E.Anglian 
term  for  to  reap. 

"  And  I  sal  say  til  men  schcrande, 
Gaderes  the -darnel  lirst  in  bande, 
And  brcnnes  it  opon  the  land, 
And  sclieres  sithcn  the  corn  rathe. 
And  bringes  it  unto  my  lathe." 

—(Met.  Uom.  p.  1-J6.) 
1920  here  =  theirs.  Cf.  ure  =  ours.  1923  hn  mai  <5i«  soi,  how  may 
this  appear  (be  seen).  1928  si^e  =  si^en  ==  afterwards.  1934  In  Dothan 
he  found  tlicm  come,  sogt  =  sought  :=  come,  arrived?  1935  fro  fercn 
=  from  afar. 
P  oG.  1.  1942  ^istcnicuse  =  eisternesse  =  cistern,  (^'oe  I.  1960.)  Cistern  occurs 
in  the  iliddle  High  German  Book  of  Genesis  and  Exodus,  ed.  Diemer, 
p.  75. 

"  Nu  sehet  zc  dera  tromirre,  cr  bringct  nivmare 
Slahen  wir  den  selben  hunt, 
Werfen  in  in  der  zisterne  grunt." 
1942-4  In  this  pit,  old  and  deep. 

Yet  shall  he  be  cast,  naked  and  cold, 
What-so(ever)  his  dreams  may  signify. 
1943  tcu)-^e  =  u-ur^  e  =  iciir^  he  (?)  =  he  shall  be.     1950  d<'rnc  sped 
=  secret  haste.     I  should  prefer  deriie  sped  =:  derfe  sped,  bold  (wiiked) 
haste.     1952  .ipiecs  ware  =  spices-ware  =  spicery.     1958  Than  he  should 
there  die  in  their  power.     1961  ^hogte  swem  =  appeared  giieved  =  was 
sorrowful. 
1962-3  Believed  him  to  be  slain,  set  up  a  cry 

lie  will  not  cease,  such  sorrow  he  endured. 
1962  rem,  cry,  outcry. 

"  Sanne  remeu  he  alle  a  irm, 

60  homes  blast  oSer  belles  drem  (noise)." 

—  (O.E.  Miscell.,  p.  21.) 
1967-8  In  kid's  blood  they  turned  it. 

Then  was  there-on  a  piteous  stain. 
1968  lit  =  stain. 

"  Ah  wi^  sc  swiSe  lufsumc  lcore3 
Ha  leicn,  se  rudic 
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&  se  reade  i-litet  (coloured) 
eauercacli  Icor 
as  lilie  i-leid  to  rose, 
poet  nawhit  ne  {juhte  hit 
pact  ha  wcren  dcade." — (St.  Kath.  1.  1432.) 
"  Saide  Lavord  of  Basan  torne,  torne  sal  I, 
In  depnesse  of  )>c  se  for-j^i  ; 
pat  Y\  fote  be  litcd  in  blode  o  lim, 
pe  tunge  of  l^i  hundes  fra  faas  of  him." — (Ps.  Ixvii.  24.) 
P.  57.     If.  1975-8  lie  wept,  and  said  that  "wild  beasts 

Have  my  son  swallowed  here," 
His  clothes  rent,  in  hair  (cloth)  shrouded, 
Lonj  mourning-  and  sorrow  is  him  befallen. 
1977  haigre.         "  pai  sal  be,  als  j^e  appocalips  spekes. 

In  harde  hay  res  clende  and  in  sckkes." 

— (Ilampole's  P.  of  C,  4530.) 
1980  hcrtedi)),  consoled  ;  literally  encouraged  him  (to  hope  that  his  son  was 
still  alive).   1982  heriing  =  consolation.    1989  skiuden  for  skinden  =  went. 
1992  They  made  quickly  a  gainful  covenant.     1995  wol  =  wel  =  very. 
1999,  2000  But  he  became  then  so  naturally  cold, 

To  do  such  deed  had  he  no  power. 
2004  The  author  of  the  poem  seems  to  have  confounded  Potiphar  with 
Poti-pherah,  the  priest  of  On,     (See  Gen.  xli.  45.) 
P.  58.     1.  2011  ail  heg  for  and  heg  =  and  high.     2015  One  and  stille,  alone  and 
secretly.     2019  Provided  that  he  would  with  her  wanton;  ivile  seems  to 
be  the  same  as  wigelc,  to  play,  sport.     May  Ave  not  supply  plaige,  play, 
before  wile  ?     2020  But  what  she  desired  was  displeasing  to  him.     2024 
But  it  was  to  him  all  alike  displeasing.     2025  tgeld  =  tegld  =  tent.     Cf. 
tilt  (of  a  cart).     2030  god  =  go^  =  goes. 
2031-2  And  saith  Joseph  would  do  to  her. 

What  she  might  not  prove  (or  bring)  against  him, 
2031  scii,  says. 
2035-6  The  blame  is  his,  the  right  is  hers, 

]\Iay  God  almighty  discei'n  the  truth, 
v:i/c,  blame,  still  exists  in  licit ;  O.E.  at-icite. 
P.  59.     1.  2013  chartre  for  cwartre  =  prison. 

*'  Forr  nass  nohht  Sannt  Johan  jet  ta 
lutill  cwarrtei-rne  worrpcnn." — (Orm.  ii.  270.) 
2044  in  hagt,  in  sorrow.  "We  might  translate  11.  2042-4  as  follows: — 
"The  gaoler  did  love  him,  and  hath  entrusted  him  the  prison  to  live  in 
care  with  the  prisoners."  2045  on-sagen  ==  nn-sagcn  =  O.E.  mis-sau>, 
opprobrious  language.  2047  One  that  the  king's  cup  presented  (the 
butler).  2049-50  onigt  =  anigt,  by  night;  o-frigt  =  afrigt,  in  fright, 
affrighted.  2054  Hard  (troublesome)  dreams  would  cause  that  (('.  e. 
cause  them  to  mourn).  2057  softe  or  strong  =  pleasant  or  un- 
pleasant. 2058  The  interpretation  will  on  (to)  God  belong.  2059  iviit- 
tre,  a  vine. 

"  Me  thoght  I  sagh  a  win-tre, 
A  bogh  ]pM-  was  wit  branches  thre ; 
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0  ]pis  tre  apon  ilk  bogh, 

Me  thoght  hang  winheris  inogh."— (Cursor  Mundi,  fol.  26.) 
2060  That  had  full  grown  boughs  three;  tvaxen  =  full  grown,  ex- 
plains Sliakcspcar's  man  of  wax.  2061  First  it  bloomed,  and  afterwards 
bore.  2062  Of  the  berries  ripe  became  I  aware.  2073  Present 
my  petition  (intercede  for  me)  to  Pharaoh;  herdne  =  ernde.  Cf.  O.E. 
icord/e  =  world. 

"  Bute  heore  almesdede  But  their  alms-deed 

heore  crude  scha.]  here."  Shall  intercede  fur  them. 

—(O.E.  Misccll.  p.  16-1.) 
2075  li)ide  loud,  native  land.     2070  And  here  wrongfully  held  in  bond ; 
wrigtelcdike  =  wrigtc-les-Uke,  fault-less-ly ;    icviytc  =  icrihJite,  a  fault, 
crime. 

"  For  niss  nohht  Godess  ^\-\\>\>  wi}?)?  J:a 
patt  wijjjjrenn  Godd  onn^ituess, 
Ace  helle-wawenn  iss  till  J^a 
All  affterr  \>e-^ycc  icrihhtc." — (Orra.  i.  136.) 
P.  60.     1.  2077  /iStftS  nil  nie,  listen  now  to  me.     2078  J>w(f-/<'j9fs  =  bread-baskets. 
Cf.  O.E.  bar-lepe,  a  basket  for  keeping  barley  in.     See  Townley  Myst.,  p. 
329  ;  Wicliife,  Exod.  ii.  3.     Lccp,  or  baskett  (Icpp.  K).  Sporta,  calathus, 
corbis. — (Prompt.  Parv.) 
2085-6  It  were  preferable  t»  me  (I  had  rather)  quoth  Joseph, 

Tell  the  meaning  of  pleasant  dreams. 
2086  rcchen  =  rcckcn  =  to  tell,  explain  ;  steep  =  force,  stroke.     Cf.  the 
use  of  bond,  wold,  11.  2114,  2122.     2088  l/en  du[ii]  on  rode,  be  put  on  the 
cross  (be  crucified). 
2089-90  And  fowls  shall  tear  away  thy  flesh. 

That  no  wealth  shall  be  able  to  save  thee. 
2094  u-ii-iifcn  erd,  in  a  foreign  land.  2105  On  a  bush  full  grown  and 
very  beautiful  (seasonable.'  well-seasoned,  prime?).  2107  tcelkede  = 
withered,  drugte  uitiiicn,  seized  with  drought  (dryness), 
P.  61.  1.  2114  Who  could  explain  the  meaning  of  these  dreams.  2119  iSo  liogt. 
Is  hogt  an  error  for  hgt  =  lagt,  taken,  or  for  sogt  =  sought.'  2122 
Us  dremes  tvold  =  this  dream's  meaning.  It'old  signifies  (1)  power,  (2) 
force,  (3)  meaning.  2130  iicdfitl ^  grievous;  the  O.E.  ned  often  signilics 
g^rief,  trouble.  2132  ro.spen  and  rakcn,  rasp  and  rake,  diminish  and 
scatter.  The  Swedish  raka  signifies  to  clip,  shave,  shear.  2134  In^ts, 
barns.  (See  note  to  1.  1919.)  Chaucer  uses  the  word  in  the  Rcve'a 
Tale.  "  Berne  or  lathe,  Ilorrcum." — (Prompt.  Parv.)  2136  hungri 
gire,  famine  years.  2146  so  io-bar,  so  J'alselg  accused  him.  (See  bareit 
in  1.  1912.)  In  the  Castle  of  Love  to-beren  =  disagree;  to-borcn,  at 
enmity,  1.  49. 
P.  62.     1.2153  The  seven  years  of  plenty  pass  awf.y. 

Joseph  himself  knew  how  to  provide  beforehand. 
2161 /or  nede  xogt,  sought,  come  by  compulsion.     (See  1.  2165.)    2163  he 
lutten  him,  they  did  obeisance  to  hi)n. 
2167-8  Joseph  knew  them  all  in  his  thought  (mind), 

lie  made  as  »/"he  knew  them  not. 
2176   For   hunger   doth  (causes)  them  (Jacob's  sons)  hither   to   come. 
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2178  hi  ffure  beriHff,  hy  yom- hi:]iJ.\ionr.     2181  For  seldom  betideth  even 
any  king. 
P.  63.     1.  2190  c5a  =  ^at ;  pore  is  evidently  an  error  for  c/iire  =  your. 
2191-2  For  then  was  Joseph  sore  afraid 

That  he  were  also  through  them  deceived. 
2196  Sc  ton  =  the  one.     2198  to  wedde  =  in  pledge,  as  hostage. 
"  He  said,  '  Forsothe,  a  tokyue  to  wedde 
Salle  thou  lefe  with  me.'" — (Sir  Perceval  of  Galles,  p.  19.) 
2204    Wrigtful  =  sinful.     (See  note  to  1.  2076.)     2209  For  we  deuicd 
hini  mercy ;  werneden  =  denied,  refused. 

"  God  schewes  in  his  godspelle 
Of  J^e  riche  man  and  la3arus. 
How  ]>a.t  he  warned  him  alnius, 
parfor  God  warned  him  agayne 
A  drope  of  water,  to  sloken  his  payne 
In  j^e  fire  of  helle  when  he  was  j^au." 

— (Cott.  MS.  Tib.  E.  vii.,  fol.  37.) 
2214  pilt  =  O.E.  pult,  thrown,  placed  (11.  of  Gloucester,  3376,  459  ;  Lay 
le  Freine,  136). 
P.   64.     1.  2219  oucr-'Sofjt,  over-anxious.     2224  f>o  agtcs  =  the  monies.      2232 
Death   and  sorrow   come   on    me ;    serje^S  =  sir/e^,    cometh,    alightcth, 
falleth. 

*'  &  ]:[  wracche  (wretched)  saule 
[Seal]  si^en  to  helle." — (Laj.  ii.  186.) 
2233  bi-leiven  =  hi-Uuen  =  remain. 

2235-8  Then  quoth  Judah,  "It  will  go  hard  with  us. 

If  we  do  not  keep  our  agreement  with  him." 
Famine  increased,  this  corn  is  gone, 
Jacob  again  biddcth  them  go  again  (to  Egypt). 
2241-2  Then  quoth  he,  "When  (since)  it  is  necessary, 

And  /know  no  better  plan." 
2249  God  grant  tliat  he  may  be  kindly  disposed  (towards  you) ;  c^l-modcs 
=  e'Sc-moded  (see  note  to  1.  1584).     2252  Ugt  =  soon;  literally  easily, 
without  difficulty.      2254   Kind  thought  (natural  affection)  was  in  his 
heart  then ;  i,tig  =  <$«  =  ^o  ^  tben,  is  necessary  for  the  sense  and  the 
rhyme. 
P.  65.     1.  2255  gerhen  =  O.E.  ^ffrZr,  JFod.  Eng.  yarh,  prepare,  got  rca4y. 
"  lie  lictte  bi  siT3  flodo 
yarkicn  scipen  gode." — (Laj.  i.  111.) 
2258  Xone  of  them  had  then  merry  cheers  (countenances).     22G2  ur  von, 
none  of  us ;  ur  should  be  properly  itre.     Cf.  1.  2260,  where  we  have  gur 
for  gure. 
2267-8  Very  glad  (fain)  he  was  of  their  coming, 

For  he  was  held  there  as  a  prisoner. 
to  nome  may  have  the  same  signification  as  the  phrase  to  u-edde  =  as 
hostage,  as  security ;  nome  {nam  ?),  derived  from  nimen,  to  take,  capture, 
signifies  seizure.  Cf.  wop  from  wepe  (weep),  grot  h\  agrete  (lament,  cry), 
lop  (flee)  from  Icpe  (leap,  run),  etc.  2269  rndren  time  =  A. Sax.  underti- 
iid ;  vndrcn  is  the  Prov.  aaiidorn,  oandurt/t,  orndori>.    It  literally  denotes 
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"  the  intervening  period,  wliicli  accounts  for  its  sometimes  denoting  a  part 
of  tlie  forenoon,  or  a  meal  taken  at  tliat  time,  and  sometimes  a  period 
between  noon  and  sunset." — (Garnctt.)     2275  And  lie  willingly  accepted 
it.     2279  Know  I  that  none  of  them  but  what  trembles. 
2287-9  Soon  he  went  out,  and  secretly  he  wept, 

That  all  his  face  became  wet  with  tears. 
After  that  weeping,  he  washed  his  face. 
V.  66.     1.  2295  of  cue  rile  sonde,  of  every  dish,  of  every  mess ;  so>icl  signifies  a  dish, 
mess,  meal.     S.Sax.  soudcn,  stindc,  viands. 

"  wanliche  (bad)  weoren  )ja  soudcn." — (Laj.  iii.  32.) 
"  jjas  beorn  jja  sioide 
({jes  beare  f^e  sondes) 

from  kuchene  to  f^an  kinge." — (J^^y  ii-  611.) 
"  Ilwer  beotS  Jjine  disches 
midd  fiine  swete  sonde?" — (O.E.  !Misccll.,  p.  174.) 
2297  In  abundance  they  became  glad.     2302  ^cden  =  peoples.     2311 
weren  .  ,  .  tvcnt  =  had  gone.    2316  vn-scl^che  =  vnseUe,  misfortune,  evil. 
"  Iler  Avaas  itnnseoll)pe  unnride  inoh 

Till  an  mann  forr  to  drejhenn." — (Orm.  i.  165.) 
"  Ah  ich  heom  singe,  for  ich  wolde 
That  hi  wel  understonde  scliulde 
That  sum  unsclthe  heom  is  i-hende  (near)." 

— (Owl  and  Nightingale,  p.  -13.) 
Later  writers  use  the  word  in  the  sense  of  wickedness.     (See  Shoruham's 
Poems,  p.  43.)     2314  bi-ealUi,  accuses.     See  Ywain  and  Gawin,  p.  21, 
1.  491.     2318  giire  on  =  one  of  you.     2320  rp  =  tyc  =  upon. 
"  Moni  of  jjisse  riche 

l^at  wercdcn  fob  and  grei, 
An  ridt')j  uppe  stcde 

and  uppcn  palefrai, 
Ileo  schulen  atfe  dome, 

suggen  wcilawei." — (O.E.  Miscell.,  p.  164.) 
r.  67.      1.   2335   Provided   that   thou   spare   Benjamin.      2341   so  e  giet  =  so 
he  grct,  so  he  wept.      2342  That  all  his  face   became   wet   of   (with) 
tears.      See  1.  2356.     2354  siindri  =  on-sundri,  apart.     2356  Jic  here, 
each  of  tliem. 
F.  63.     1.  2367  ttrinue  sriid,  two  changes  r//" raiment.     2?)C>^  ff  tccdcn,  five  garments. 
2373  «'/{5  semes  fisf,  with  burdens  loaded.     2380  lie  knew  not  who  they 
were  (on  ncovint  of  their  princely  garments).     2384  All  F.irypt  in  his 
power  is  pl-^ed  (fixed).     2390  or  ic  of  tec  ride  chare,  ere  I  from  the  world 
go  (turn)  =  ere  I  die. 
P.  69.     I.  2399  direr,  an  error  for  dcr'e  =  beloved.     2400  How  many  years  are  on 
thee.     2403 /o  =  few  ;  O.E./o«r.     Cp.  Northern /«»/,  few,  in  Ilampole's 
P.  of  C.     2404  Although  I  have  passed  (suffered)  them  in  woe.     2406 
her  ft  en  erd  =  here  in  foreign  lands.     See  1.   2410.      2412   seli  mcl, 
good  sustenance  (food).     Cf.  1.  1542.     2416  i/-oten  =  y-hoten,  called. 
2427-31  So  was  it  pleasing  to  him  to  be  laid, 

"Where  the  Holy  Ghost  secretly  had  said 
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To  him  and  his  elders,  far  ere  before, 
\Yhere  Jesus  Christ  woukl  be  born, 
Aud  where  be  dead,  and  where  be  buried. 
P.  70.     1.  2435  Or  ^an  —  ere  that. 

24il-3      Joseph  caused  his  body  to  be  honourably  prepared  (for  burial). 
To  be  washed,  richly  anointed, 
And  with  spices  to  be  scented. 
Smaken  usually  signiiies  to  taste,  savour,  but  here  means  to  scent,  to  be 
scented.     Smac  in  the  Owl  and  Night.,  821,  is  used  for  scent,  while  in 
the  Ayenbite  of  Inwyt  it  has  the  sense  of  flavour. 

"  Zalt  yefjj  smac  to  l^e  mete." 
See  Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.  v.  Smach. 
2444-9  And  Egypt's  folk  him  bcwaked. 

Forty  nights  and  forty  days, 
Such  were  Egypt's  laws; 
The  first  nine  nights  the  bodies  they  bathe, 
And  anoint,  and  shroud,  and  bewail 
And  watch  them  afterwards  forty  nights. 
2451-0  And  Hebrew  folk  had  a  custom. 

Not  immediately  to  bury  it  with  iron, 
But  to  wash  it  (the  corpse)  and  keep  it  right, 
"Without  anointing,  seven  nights. 
And  afterwards  (keep  it)  anointed  thirty  days. 
2452  yre  ^=  iron;  O.E.  ire,  iren  (Owl  and  Niglit.  1028).     The  form  ize, 
iron,  is  also  met  with  in  O.E.   writers.     (See  Ayenbite,  pp.   110,  133.) 
2454  smcrles,  ointment,  belongs  to  the  same  class  of  words  as  feteles,  a 
vessel,  rfc/:f/f«,  incense,  etc.     "{^e  smeryeh  ne  is  najt  worjj  to  hele  f;e 
wonde  ne  non  ojjcr  jjing  l^er  huile  )?et  }:et  yzen  is  fjerinne." — (Ayenbite, 
p.  174.) 
2459-60  For  truth  and  with  good  deed-s. 

Done  is  then  all  that  watch-deed. 
2460  tcech-dede,  vigils.    2463  And  some  every  year  as  it  happens  or  comes 
round.     2465   Do  for  the  dead  church-going ;    chirche-rjong  =  church- 
going. 

"  pe  gret  cyte  of  Mcdes  sufjj'e  afure  he  (William)  sette, 
Vor  me  (one)  ne  my3te  non  cJujrche  gong  \\^}p  out  lyjte  do." 
— (R.  of  Gloucester,  p.  380.) 
2467  And  that  is  instead  of  the  vigils. 
P.  71.     1.  2172  dciigcs  is  evidently  an  error  for  laiges,  laws.     See  1.  2456.     2479 
Mis  of  /;tf;-e[«],   skilful  in  arms.     2487   oiicr-pharan  =  oiier-faren,  pass 
over  or  beyond  Pharan.     2488  in  biriele  don,  pnt  into  the  tomb.     "  And 
whanne  Jbcsus  hadde  comen  over  the  water  at  the  cuntre  of  men  of  Gena- 
zereth,  twcy  men  havynge  develis  runnen  to  him,  goynge  out  fro  biriells 
(tombs),  ful  fecrse,  or  iiickid,  so  that  no  man  mi3te  passe  by  that  way." 
—  (AVicliffc,  St.    Matt.  viii.  28.)     2498   To  bc^en  me^e,  to  supplicatefor 
mercy ;  be^cn  may  be  an  error  for  bedcn,  to  entreat,     beddcn  oc  =  beoden 
oth  =  to  offer  oath  [of  obedience]. 
r.  72.     1.  2505-12         "  It  shall,"  quoth  he,  "be  fulfilled 

What  God  before  hath  to  our  ciders  sworn ; 
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He  shall  lead  you  in  his  hand 
Ilencc  to  that  piomised  land ; 
For  God's  love  I  yet  entreat  you  ; 
Perform  it  (my  prayer)  then,  promise  it  now 
That  my  petition  shall  not  be  lost  (sijht  of) ; 
With  you  let  my  bones  be  borne. 
2510  Lestcd  :=  Icstd,  perform.     2514  God  bring  the  soul  into  bliss. 
2516  egiptelike,  after  the  custom  of  the  Egyptians.     2521  in  ful  in  vis 
=  to  fnl-iwis,  very  full  (completely),  indeed.     See  1.  109.     Orm  uses  the 
word  fuliwis,  fid  iiciss,  fi(/i]tciss,  in  the  sense  of  certainly,  truly      See 
Gloss,  to  Orm,  s.  v.  fu/iicis.     2524  for  lejful  soules  ncd,  for  the  need  of 
faithful  souls.     2528    May  God   help   him  kindly  (joyfully).     For   the 
meaning  of  weli  see  Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.  v.  u-e/>/.    2529  And  preserve 
his  soul  from  sorrow  and  tears.    2532  God  grant  them  in  his  bliss  to  have 
pleasure ;  spileii  signifies  to  sport,  live  pleasantly. 
"  pan  was  Uortigcrne  {^a  king 
in  Cantuarie-buri. 
per  he  mid  his  hirede, 

hiehliche  spilede  (nobly  diverted  themselves)." 
— (La3.  ii.  153.) 
"  da  was  spil  uude  wunne 
under  wiben  unde  nianne. 
vone  benche  ze  benche 
hiez  man  allilteren  win  sccnchen  ; 
Si  spiltoi  and  trunclian 
unz  in  iz  der  slaf  binam." 
— (Jf.II.G.  version  of  Genesis  and  Exodus,  ed.  Deimcr.) 
r   73      1.  2544  hatcl,  severe,  cruel.     See  Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.  v.  Hatel.     2546 
*f/i"  s({5,  prosperity.     2547  Quoth  (spoke)  this  king  with  them,  secretly, 
in  council.     2548  michil  sped  =  great  speed,  rapidly.     2553  ften  seems 
to  be  an  error  for  scteu,  made.      2555  vn-^ciced  sict'nc,  unaccustomed 
(extraordinary)  labour  ;    ni-%ewed  also  signifies  immoral,  wicked.     See 
Orm.  i.  74,  Allit.  Poems,  B,  1.  190.     2556  fu^jrl  =  fiit,  foul,  loathsome. 
2560  Tlicy  caused  tlicm  to  creep  along  (or  through)  dikes;  dilics  =  O.E. 
dicht'x,  may  here  signify  subterraneous  passages,  burrows ;    or  perhaps 
dilus  =  sewers,  from  the  allusion  to  wiic  and  ff».     "And  Jhesus  said  to 
him.  Foxes  ban  dichis,  or  bonnris,  and  briddis  of  the  eir  ban  nestis,  but 
mannes  sone  hath  uot  where  he  re?te  his  heued." — (Wiclilfi',  St.   Matt, 
viii.  20.) 
2561-2  And  wide  about  (through)  tlie  cities  to  go, 

And  come  where  none  had  bom  before. 
2564  co»ib,  crest  or  top(.').     2567  Hiopen  =  iS'iffeii,  throve.     See  1.  2542. 
P.  74.     1.  2575  But  they  disobeyed  from  fear  of  God.     2578  They  defended  them- 
selves with  lies. 
2581-2  God  lequited  it  these  women  well. 

On  t/iiir  homes,  t/ieir  wealth,  a  hai)py  time. 
eddi  scl  is,  literally,  pleasant  time,  but  may  here  denote  prosperity,  success, 
etc.     2583  apelike  =  opcnlike,  openly.     2588  Abraham  is  an  error  for 
Amram,  i.e.  Amram  was  Moses'  first  name.    2590  drefitl  and  blciS,  soitow- 
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fill  and  afraid;  hlc^.  In  A. Sax.  hlca^  =  gentle,  slow;  blcet  =  miser- 
able ;  the  S.Sax.  ///«-<5  =  destitute,  poor;  bli^erc,  cowardlier.  2594  Nor 
could  slie  take  him  stealthily  (secretly)  of  (from)  the  water;  or  sfelen  may 
signify  to  still,  to  quiet.  '2595  riyvsscs  =  rushes.  Cf.  Sc.  recslc,  reyss, 
2596  tcrred  =  tarred,  pitched. 

r.  75.     1.  2009-10  God  had  such  beauty  him  given, 

That  the  very  foes  let  him  live, 
20 11-5  Eg3'pt's  women  came  near, 

And  bad  her  leave  the  child  there, 
But  she  took  it  away  with  a  cry  (scream)  j 
Of  their  command  took  she  no  heed. 
2G13-4  he  =  glie  =;  she.     It  cannot  be  the  plural  he  =  they,  for  this 
would  require  nnmen  instead  of  nam.     2021  On  whose  teat  (paps)  he  soon 
hath  seized.     2629  on  sunes  stede,  instead  of  a  son.     See  1.  2637.     2639 
a'jne  [=  ane~\  stand,  one  minute.     26-44  ^is  tiininj  =  this  occurrence, 
this  timely  assistance. 

r.  76.     1.  2647-8  If  help  had  not  run  between 

This  child  had  then  soon  been  killed. 
2650-8  He  said,  "  The  child  doth  as  he  knows  {i.  e.  acts  according  to  the 
extent  of  his  knowledge) ;  we  shall  now  learn  whether  it  did  this  wit' 
tingly,  or  in  childishness."  lie  offered  this  child  two  burning  coals, 
and  he  took  them  ;  how  was  he  able  to  bear  it  ?  and  in  his  mouth  so 
deep  he  placed  them,  that  his  tongue's  end  is  burnt  thci'ewith ;  there* 
fore  said  the  Hebrews  truly  that  he  afterwards  spake  iridistinctly. 
Tliis  legend  is  thus  given  in  Lady  Eastlake's  Life  of  Our  Lord: — 
"Therefore  when  he  (Moses)  was  three  years  of  age  she  (Thermutis) 
brought  him  to  Pharaoh,  who  caressed  him,  and  in  sport,  put  the 
crown  on  his  head,  when  the  child  eagerly  pulled  it  off,  and  daslied  it 
to  the  groimd ;  for  it  is  said  that  the  crown  was  engraved  witliin  with 

figures  of  idols,  which  Sloses  instinctively  abominated Tliose 

around  Pliaraoh  looked  upon  it  as  a  bad  omen,  and  they  counselled  the 
king  tliat  he  should  be  slain  ;  but  another  counsellor  said  that  he  should 
be  pardoned,  because  he  was  too  young  to  know  right  from  wrong  ;  and  a 
third  counsellor  said,  '  There  is  in  this  child  something  miraculous  and 
uncommon.  Cause,  therefore,  a  burning  coal  and  a  ruby  ring  to  be  set 
before  him  ;  and  if  lie  take  the  ring  it  will  show  that  he  knows  right  from 
wrong,  and  then  let  him  be  destroyed,  lest  he  spoil  the  kingdom  of  Egypt, 
But  if  he  take  up  the  burning  coal,  it  will  »show  that  he  is  too  young  to 
know  right  from  wrong,  and  then  let  his  life  be  .spared.'  Then  the  king 
said,  '  Let  the  hot  burning  coal  and  the  king's  signet  ring  (which  was  a 
large  shining  ruby)  be  placed  side  by  side,  and  we  shall  see  wjiat  he  will 
do.'  And  immediately  the  child  stretched  out  his  hand  to  take  tlie  signet 
ring ;  but  the  angel  Gabriel  (who  instantly  took  the  form  of  one  of  the 
attendants)  turned  liis  hand  aside,  and  the  child  Jloses  took  up  the  burn- 
ing coal,  and  put  it  to  his  mouth,  and  his  tongue  was  burnt  therewith, 
so  that  he  was  unable  afterwards  to  speak  distinctly,  even  to  the  end  of  his 
daj's."  2652  childhede ;  "  ac  7x)p\>%  ich  com  to  elde  of  vol  man,  ich 
voilet  alio  mine  childhedes.'''' — (.Vyeubite,  p.  208.)  2653  brennen  =  brew 
nende,   buiuiiiir ;    tu  =  two.       2654-5   in  =  them.      2658  iniHrlike  = 
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S.Sax.  mislicJie,  variously,  differently ;  and,  honce,  thickly,  indistinctly. 
The  form  miser-li/ce  may  he  a  corruption  of  the  A. Sax.  missen-lic,  dis- 
similar.    Midiche  in  Owl  and  Nightingale,  1.  1771,  signifies  erroneously. 
2662  b[^r\lf2>h  =  bi-lef,  remained. 
2665-8  By  that  time  that  he  was  a  youth  (young  man) 

"With  (for)  beauty  and  strength  renowned, 

The  Ethiopian  folk  on  Egypt  came. 

And  burnt,  and  slew,  and  vengeance  took. 
2675-8  Teremuth  scarcely  might  bring  it  about  (prevail) 

That  Moses  shall  with  them  forth-go. 

Ere  she  have  her  pledged  and  sworn. 

That  to  him  shall  be  borne  (kept)  honourable  faitli. 
2676  hire,  an  error  for  hem,  them.  2677  he  =  ghe  =  she.  2680  were  (a 
substantive  from  weren,  to  defend),  a  defender,  protector.  Cf.  dere,  harm, 
from  dereii,  to  hurt. 
r.  77.  1.  2682  v)i-ivar)icde,  unexpected.  This  enables  us  to  correct  the  reading 
uiiwarde  in  1.  480.  2688  ut-^hurg  ==  out-through,  throughout.  Cf.  O.E. 
t(t-wi(/i,  without,  in-uith,  within,  etc.  2696  Nevertheless  that  sojourn 
■was  very  distasteful  to  him.  2701  meten  is  the  p.p.  of  mete,  to  measure. 
2702  This  causes  remembrance,  the  other  causes  forgetfuiucss.  2703  Ue 
/est  is  =  he  fixed  them.  2704  Gave  her  the  first  gem  ;  he  was  kind 
to  her.  Two  lines  seem  missing  after  this  line.  "We  might  supply  the 
following : — 

And  quan  awei  nimcn  [faren]  he  wuide 
Gaf  hire  Se  toSer,  he  was  hire  cokie. 
And  when  he  would  go  away,  he  gave  her  the  other  gem,  and  was  distaste- 
ful to  her.     2708  c  =  he.     2712  a  modi  sliward,  a  moody  (proud)  steward. 
2714  Tliat  seemed  to  Moses  a  great  shame. 
r.  78.     11.  2718-20        And  secretly  he  buried  him  in  the  sand, 

lie  weened  that  no  Egyptian 

Had  known  it,  or  should  have  seen  it. 
2720  a  sen  may  signify  'have  seen.'  Northumbrian  ha,  to  have;  but 
more  probably  we  should  read  a-scii,  to  sec,  the  infinitive  being  required 
after  siilde,  so  that  sitlde  a-sen  =  should  see.  In  the  Romans  of  King 
Alysaundrc  aseii  occurs  as  the  p.p.  of  a-ser,  to  see.  Cf.  our  modern  words 
tcdke  and  awn/;-',  rise  and  arisf,  etc.  These  double  forms  were  far  more 
common  in  O.E.  writers  than  in  the  modern  stage  of  our  language.  2727 
And  enquired  of  him  what  it  should  mean.  2730  tn  rad,  too  hasty. 
2736  his  tceige  ^t^cn  ches  '=  chose  (took)  his  way  thence, 
r.  79.  1.  2757  ^cwe  and  witrsipe,  courtesy  and  honour.  2758  esfdedc,  kindly  deed 
(actions).  (See  Owl  and  Nightingale,  1.  997.)  Esule  uu-tc  occurs  in  tho 
Ormulum  for  delicate  meat  (food),  etc. 

"  Ac  thar  lond  is  bothc  ede  and  god." 

—(Owl  and  Nightingale,  p.  36,  1.  1029.) 
2764  To  wife  in  law  he  her  took  ;  in  lage  =  in  law,  in  marriage,  is  an 
early  use  of  a  common  phrase.  2769  And  Moses  had  gone  on  a  time. 
2771  To  look  after  the  condition  of  the  herds.  2775  hrcnnen  =  hroi' 
nende.  See  1.  2653.  2776  And  nevertheless  green  and  whole  remained. 
GEXESIS.  H 
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2783  in  mill  geming,  under  my  care  (protection).     2788  milche,  milk; 
qitc^cn,  to  promise. 

P.  80.  1.  2789  an  =  in.  2790  on  hand  =  on-hond,  soon,  speedily.  Ger.  in  die 
hand.  (See  La3.  vol.  ii.  pp.  96,  106,  251,  264.)  2792  to  ^an,  to  that 
=  for  that  purpose.  2797  If  he  refuse  it  and  he  there-^o  contrai-y. 
2803  to  toketi,  for  a  token  (sign).  Cf.  to  wedde,  for  a  pledge,  etc.  2812 
fer,  sound,  and  hence  imfer  (1.  2810),  diseased.  (See  Sir  Gawajnie  and 
the  Green  Knight,  1.  103  ;  Orinulum,  i.  41,  153,  212.  2815  get  =  pour 
(see  1.  582).  2817  ivanmol  =  \in-e\oqnent ;  wan  occurs  in  O.E.  uan- 
hope,  despair;  wan-trauthe,  disbelief;  mol  is  the  same  as  moal  (speech)  ia 
1.  81,  p.  3  ;  vn-reJcen  =  un-ready,  slow.  (See  Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.  v. 
reJcen.)  2822  Who  made  the  blind,  and  who  the  looking  (seeing) .' 
28'M  fultuin,  aid,  assistance. 

pa  cristine  li^en  after,  The  Christians  pursued  after, 

and  heora  on  laeide^,  and  laid  on  them, 

&  cleopeden  Crist,  godes  sunc,    and  called  Christ,  God's  Son, 
beo«  heom  a.fuUume.  To  be  to  them  in  aid  (to  help  them). 

— (Laj.  ii.  264.) 

P,  81.  1.  2828  vnstelcen,  disclose.  See  Gloss,  to  Allit.  Poems,  s.  v.  Steke.  2830 
Giinc  ==  you  two.  See  Orm.  i.  301 ;  ii.  98.  2831  fioiden  ;  O.E.fot<nde, 
to  go,  occurs  in  Allit.  Poems,  p.  63, 1.  903.  2834  of  Hues  ==  alive.  2838 
is  tverkcs  Icn,  reward  of  his  works.  2845  feren  swike,  unfaithful  com- 
panions, that  is,  his  two  sons  wlio  were  uucircumcised.  he  =  they, 
refers  to  Moses  and  his  wife.  2847-50  Zipporah  took  this  young  lad, 
and  made  him  to  have  circumcision,  and  wept,  and  turned  back  fright- 
ened, and  let  Moses  forth  alone  proceed.  2855  F.y^er  [li]ere  =  each  of 
them.  2856  hauc^  is  herte  vt-dvagen  =  hath  his  heart  out-drawn.  Cf. 
our  expression,  to  unbosom  oneself,  with  the  Ger.  sein  herz  anschiitten. 

P.  82.     1.  2876-78         I  defended  so  that  thou  wast  rescued. 

And  laboured,  and  great  sorrow  endured. 
Yet  is  it  unseen  (is  it  a  secret)  how  I  accomplished  it .' 
2882  hidel-Ukc  (=  hidingly),  secretly.  Cf.  O.E.  hidd,  a  hiding  place 
(Ps.  xxvi.  5).  2890  to  gode,  for  good,  gratuitously.  2891-2  And  yet 
they  hold  (keep  up)  the  number  of  the  tiles  (bricks),  and  knead  and  bake 
(them),  great  and  small.  2891  And  to  God  he  made  his  complaint 
(bemoaning). 

P.  83.  1.  2900  i/iicncrg  =  inner;  O.E.  (honcr,  thunder.  2903  Min  milche  witter 
name  may  signify  (1)  my  great  wise  name,  or  (2)  my  merciful  wise  name. 
In  (1)  milche  =  viichcl  =  mikel,  great;  but  in  (2)  it  =  milce,  mild, 
merciful.  Seel.  3603.  2918  Jy/ic  =  ?'^//<;,  ugly,  horrible.  2919  mvV/u'* 
kire,  select  (choice)  witches.  2920  in  sowles  lire,  in  soul's  loss.  2926 
And  the  heads  of  them  all  he  bit  off. 

P.  84,  1.  2934  wit  =  we  two.  See  Orm.  vii.  73,  II.  i.  4,  300.  2935-6  This  king 
himself  is  very  bitter  against  this  folk,  and  of  heart  hard.  2938  And  try 
better  with  this  token.  2947  trikc,  a  rivulet,  small  stream,  evidently  con- 
nected with  the  verb  trick-le.  2951  wreche  =  tvreke,  vengeance,  plague. 
Cf.  michcl  and  mikel,  dike  and  diche,  etc.  2857  hot  =  boot,  release, 
deliverance,  is  connected  with  O.E.  bete,  to  amend,  to  alleviate.  2962  bi- 
tourmn  =  bitumen,  turn,  change. 
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P.  85.     1.  29G9  frosirs  here  =  host  of  frogs. 

21)77-8         role-heads  (tadpoles)  and  frogs,  and  sport  of  podes  (toads), 

Bound  hard  Egypt's  wretched  folk. 
in  sile  =  vn-sile  =  vn-sele,  miserable,  wretched.  Stratmann  says  that 
site  =  selc,  epirhedium.  Fullieuedes  (Provincial  Eng.  pole  head),  a  tad- 
pole. Palsgrave  has  ^jolet.  I'olly-ivigs,  tadpoles.  "  Tadpoles,  pole- 
ivigges,  young  frogs."  (Florio,  p.  212.)  Ful-wygle,  wyrme,  occurs  ia 
the  Prompt.  Parv.  (Hall.)  ;  pode  =  Prov.  E.  pode,  paddock,  a  toad 
(Shakespeare) ;  "\V.  Prov.  E.  padnlool  =  toadstool.  (See  King  Alis. 
G124.) 

"  <Sare  nakyn  best  of  wenym  may 
Ly we,  or  lest  atoure  a  day ; 
As  ask,  or  oddyre,  tade  or  pade, 

Suppos  }jat  ]jin  be  {^iddyr  hade." — (Wyntown,  i.  p.  1.5.) 
2988  up-u--o»d  ==  up-weut,  but  literally  up-wound.     2989  wt  bite,  iu  (heir 
bite.     2990  smite,  a  blight,  plague. 
P.  86.     1.  3011  bad  mt^e,  entreated  for  mercy.     3013  tvro^  =  n-ori  =  ivitr^,  be- 
came.    3014  And  broke  them  that  promise  (see  1.  3062).     3027  &/c  = 
O.E.  dolg,  wound,  ulcer.    O.E.  dole  =  pin,  tongue.    3037  ^e  to  ttn-frame, 
to  thy  sorrow. 
P.  87.     1.  3045  al  sir  =  all  sheer,  clearly,  openly.     3047  vtighere  may  be  an  error 
for  uiidere  =  badly,  or,  what  is  more  probable,  for  nigerc  =  uni-cady, 
unexpectedly,  gcre  being  the  same  as  gare,  yare,  ready,  prepared.     3048 
bcrgles  =  unprotected,  shelterless,  from  bergeii,  to  protect. 
3055-6  Moses,  cause  this  weather  to  turn. 

And  I  shall  let  you  out  fare  (go). 
3058  vntceder,  storm.     See  11.  3059,  3061.      IFtder  in  O.E.  is  often  used 
for  a  tempest,  storm.     See  Ywaine  and  Gawin,  411;  "Wyntown,  i.  387; 
Ilomaunt  of  the  Rose,  72,  4202.     atwoiid,  departed  =  away-wound,  or 
away  winded.  Cf.  at  in  at-wot,  departed,  p.  30,  1.  1049.     3063  grcsseopp-e, 
grusshopp-e-r,  locust.     Cf.  O.E.  htiiit-e,  a  liuiit-e-r,  etc. 
"  And  to  lefe-worm  ^'ar  fruit  gaf  he, 
And  {jar  swynkes  (labours)  to  gress-hnpe  to  be." 

— (Ps.  Ix.wii.  46.) 
3006  And  what  the  hail  then  left  (untouched)  shall  all  be  consumed. 
P.  88.     1.  3075  but,  without  exception  (■).     3077  IIi(  =  bow .'     30S0  Erewhile 
alone  of  men  was  leave  besought.     3086  an  ncue  figt,  iu  a  new  con- 
flict.    3087  skipperes,  the  grasshoppers.     Sec  1.  3096,  where  opperes  is 
similarly  used.     3088  They  did  on  grass  and  corn  injuries.     3102  iherk- 
ficsse  =  derknesse,  darkness,  is  a  genuine  form,  and  occurs  in  the  Coventry 
Mysteries: — "^  Thcrkiiesse,    or    derknesse,    tenebre,    c.-iligo." — (Prompt. 
Parv.)     3105  Many  there  suffered  sorrow  in  life ;  bead  =  abead,  suffered. 
3108  sowen  =  sogeii,  saw.     See  I,  3329. 
P.  89.     1.  3111  boden  =  both.      See  botheii  in  Glossary  to  Mortc  Arthure,  cd. 
E.  Brock.     3120  Death  shall  be  avenged  over  you. 
3123-6  Said  God,  "  Yet  I  shall  on  I'haraoli, 

Ere  ye  go  out,  put  a  plague 
(Xow  I  shall  into  Egypt  go) — 
Such  a  plague  was  never  any  before." 
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3131-2  I  shall  not  fail  you 

Of  what  I  have  promised  you. 
3139  Every  house-folk  (family)  that  may  permit  of  it. 
3141-3  The  tenth  day  it  should  be  taken, 

And  kept  on  the  tenth  night, 
And  slain  on  the  fourteenth  day. 
3144  so  it  notcn  mat,  as  may  partake  of  it ;  noten  =  O.E.  note,  naite,  to 
make  xise  of,  enjoy,  eat. 
P.  90.     1.  3147  brcd=  O.E.  brad,  roasted.     (See  Sir  Gawayne  and  the  Green 
Knight,  I.  891.)     3148  u'reken,  taken,  thrown  out.     "God  nele  najt  J>et 
me  make,  his  hous  marcat  ne  bojje,  huerout  he  wrck  po  Jjet  zyalde  and 
bo3te  in  pe  temple." — (Ayenhite,  p.  172.)     3150  Jiis  oiven  fond,  his  own 
wants  (need).     3153  ivri^el ;  can  it  mean  haste  ?  (see  Ex.  xii.  11.)     At 
first  sight  it  seems  to  be  a  derivative  of  wi)-t  (by  metathesis  ^v}■it),  an 
herb  ;    but  the  mention  of   rew  met€\_ir^  in  1.   3151  renders  this  rather 
doubtful.     3154  bi-leuen,  the  remainder.     O.E.  lave,  Icvc,  the  remainder. 
3155  dure-tren  =  door-trees,  posts. 

"  For  James  the  gentile 
Jugged  iu  hisc  bokes 
That  feith  withouten  the  feet 
Is  right  nothyng  worthi 
And  as  ded  as  a  dore-tre 
But  if  the  dedes  folwe." 

—(Piers  Ploughman,  833.) 
uuerslagen  =  overslacjen,  ouerslage,  over-piece,  lintel.  "  Ovi/rslay  of  a 
doore.  superliminare."' — (Prompt.  Parv.)  3172  For  their  toil  they  now 
have  hire. 
P.  91.  1.  3206  fro  ^=  for,  on  account  of.  3211  stundcn  does  not  mean  stood,  but 
is  a  vb.  (formed  from  the  sb.  stand,  a  stound,  a  short  space  of  time)  signify- 
ing to  delay  awhile,  to  wait.  3212  IIow  Pharaoh  should  act  toward 
them.  3213  Pharaoh  summoned  (assembled)  out  his  army;  bannen^=.  to 
call  to  arms. 

"  pa  bleou  Brutus  Then  blew  Brutus  his  horn 

&  bo)inede  [bannedc']  his  ferde."        And  assembled  his  forces. 
—(Lav  i-  75.) 
3218  of  fate  ren  =  swift  of  foot. 
P.  92.     1.  3220  to  ivcrchen  ivi,  to  work  war,  to  make  war  upon.     3224  ne  gate  = 
no  gate,  no  ways  ;  gate  is  often  used  by  Northern  writers  as  an  affix  = 
-wise  or  -ways;    as  al-gate,  thus-gate,  etc.      3230  On  (against)  Moses 
they  set  np  a  cry.     3234  Supply  don  after  gu.     3235  dregen  wi^  skil, 
endure  with  patience.     3240  That  for  you  ways  (paths)  may  be  -well 
prepared. 
P.  93.     1.  3255  an  skige,  a  cloud.     Cf.  IMllton's   'skg-tinctured'  (Paradise  Lost, 

Book  v.).  " it  ne  left  not  a  skie 

In  al  the  welkin  long  and  brode." 

-(House  of  Fame,  iii.  508-511.) 
32G4  daieiiing  =  daigcning,  dawning.     3271  in  tivired  M'f«,  in  perplexing 
doubt  J  twircd  signifies  two-fold  (doubtful)  counsel. 
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"  and  [Bruttcs]  ducle«  swi^c  vnwraste        And  Brutus  did  very  evilly 

alle  his  luiste,  all  his  behests, 

and  weorcn  alle  twinede."  and  all  were  of  two  counsels. 

— (La^.ii.  392.) 
3274  helden,  an  error  for  Jiolden.     3275  a  morgen  quile,  a  morrow  while, 
a  minute.     3282  wckcn  seems  to  be  an  error  for  tvreJcen,  taken   (see 
1.  3148.) 

P.  94.     1.  3292  pert  =  ajKrf,  open,  clear.     3300  icUith,  the  reading  of  the  MS., 
=  la%,  loathsome.   But  wlach  =  brackish,  properly  icarm  ;  cp.  luke-vraxra. 
3301  a  fioidtn  (discovered)  tnw  =  a  tree  uhich  he  found.     3310  bred 
wantcdc,  bread  failed. 
3315  Bet  us  were  in  egipte  ben, 

It  were  better  for  us  in  Egypt  to  be. 
3319  on-dreg  =  'bear  up,'  endure  patiently.     3324  so  fele  so,  as  many  as. 

P.  95.  1.  3327  ^is  dcives  cost,  the  nature  of  this  dew.  For  the  meaning  of  cost  see 
O.E.  Miscell.,  pp.  12,  25;  Allit.  Poems,  p.  G6;  Chaucer's  Knight's  Tale. 
3328  rim  frost  =  rime  frost,  hoar  host.  3SZ8  for-/iadede.  Read  ? /or- 
/lardede,  hardened..  3340  That  it  gave  a  flavour  of  honey  and  oil.  3341 
forbone  mor,  more  than  was  bidden;  forbone  may  be  an  error  for forbode, 
prohibition,  command ;  or  we  may  read  (and  the  MS.  will  admit  of  it) 
forbone,  above.  Cf.  bi  and  for-bi,  etc.  3345  Kept  it  apart  in  a  clean 
place.  3348  vtcn  hi  =  in  a  foreign  land ;  tcilhouten  let  =  without 
cessation.  3353  Soon  was  that  water  wanting  to  them.  3354  MS.  haue  ; 
the  rhyme  requires  hane  ;  iSrist  bane  signifies  torment  of  thirst. 

P.  96.  1.  3378  here  ^i)ig,  their  affairs.  3381  Moses  prayed  for  the  folk  o/ Israel. 
3385  For  Icth  is  read  let  his.  3338  Tiiey  supported  them  with  a  stone. 
3393  bode  seems  wanting  after  seuic.  3394  Of  this  occurrence  to  have  a 
memorial. 

P.  97.  1.  3398  min  blis.  Jehovah-nissi  is  generally  explained  as  "The  Lord  is 
my  banner."  3410  steriiig,  government,  rule;  stcre  in  11.  3418,  3420, 
rule;  stercs,  rulers,  11.  3413,  3415;   steres-meii,  rulers,  11.   3417,  342D. 

3412  a  mcister  ivold,  a  master  (head)  ruler,  the  same  as  oner-man,  1.  3424. 

3413  tgen  =  tijen,  ten.  See  1.  3418.  3114  lie  here,  each  of  them. 
3429-32  lie  bad  them  choose  rulers,  mighty,  who  are  God-fearing,  truth- 
loving,  and  who  strife  and  covctousness  forsake.  3432  nixing  signifies 
not  only  strife,  but  niggardliness,  wickedness,  slaughter,  etc.  O.E. 
writers  usually  employ  the  word  in  the  sense  of  a  coward,  villain,  miser, 
etc. 

P.  98,     1.  3434  And  willingly  (gladly)  he  received  (accepted)  it.     3438  is  fiKmrn, 
has  gone.     3448  ^lay  we  not  read  Ic  wile  min  fulc  cnowen  be  =  I  will  be 
known  to  my  people  } 
3449-51  And  Moses  told  this  to  Israel, 

And  they  promised  him  every  whit 
What  he  biddeth  them  they  will  do. 
3453  tSi'i  to  daiges  =  these  two  days.     3458  !<i<5  goren  dragen  =  pierced 
with  dai-ts.  "  heo  bcoren  on  heore  honde 

gares  [speros],  swi^c  stronge." 

— (La3.  iii.  44.) 
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3459-60  These  people  fearful  thus  abode, 

"While  these  days  forth  have  passed. 

34G2  Spile,  ravage,  destruction  (see  1.  2977).     3463  On  this  mount  stood 

a  cloud's  shadow;  and  ^  an  =  a  (see  1.  3475). 
r.  99.     1.  3471-84  Each  of  you  bear  in  mind,  that  it  is  not  Moses,  Amram's  son, 

whom  ye  shall  to-day  hear  speak,  but  He  who  slew  Egypt  (you  for  to 

avenge),  and  a  path  made  in  the  sea;  and  who  let  Adam  discover  the 

tree  which  preserved  Noah,  and  led  Abraham  out  into  the  land  of  Canaan  ; 

who  caused  Isaac  to  be  begotten  of  old  Abraham  and  of  Sarah  (of  old 

teats) ;    who  gave  Isaac  (Jacob })  so  many  sons,  and  who  gave  Joseph 

such  rich  gifts  (abilities)  ;  let  His  word  be  to  you  as  precious  as  life, 

dearer  than  either  child  or  wife. 

3488-9  Js^one  might  go  further  except  Nun, 

And  also  his  brother  Aaron. 

3489  on  =  one.     It  may  be  an  error  for  oe  =  also.     3496  My  vengeance 

is  severe,  my  forbearance  is  long.     3497  in  iclcl,  in  vain;  idel  in  O.E. 

signifies  empty,  void.     3498-3500  Nor  swear  it  lyiugly  to  defile  in  sport, 

Nor  let  thou  my  honour  be  lost  in  the  fiend's  tempting  ()'.  e.  in  yielding 

to  the  devil's  advice), 
r.  100.     1.  3508 /or  trulce  of  =z  for  failure  of,  for  want  of.     3515  Covet  not  thy 

neighbour's  thing.     3518  Thou  loscst  everlasting   bliss.     3519  fgcren 

=  Jfyercn  =  feren,  afar.     3533  nemeld  =  nemcnd  =  nemncd,  named, 

appointed  (?). 
r.  101.      1.  3545-6  That  mad  folk  there  of  day  brought  Ilur  (/.  c.  put  Ilur  to 

death)  and  put  Aaron  in  fear ;  '  to  don  of  dawe '  =  to  bringen  of  dage  = 

put  to  death.     (See  Legend  of  St.  Beket,  1.  622 ;  Allit.  Poems,  p.  9,  1. 

282.) 

"  For  qucn  the  childe  es  born,  sal  I 
Do  it  of  daw  sa  priuely. 
That  na  wiht  sal  the  squeling  here. 
And  dtlf  it  sithcn  in  our  herbere." — (Met.  Horn.  p.  167.) 
r.  102.     1.  3573/w- (/or/e  is  frequently  employed  by  Chaucer.     3574  It  is  a  song 

wicked  and  foolisli. 

3581-2  And  niixt'd  it  in  the  water  and  poured  it  off, 

And  gave  that  folk  that  draff  (dregs)  to  drink. 

Cf.  O.E.  draff,  chaff.     ''^  JD ruffe  or  drosse,  or  mater  stampyd,  pilumen.'' 

(I'rompt.  Parv.)     Cf.  " draf-sak."     (Chaucer.) 

3583-4         Tlien  wist  he  well  who  had  done  it  (committed  idolatry), 
Seen  it  (the  dregs)  was  on  their  beards. 

3603  milchc  mo^  =  mike  mod,  mild  (merciful)  mood. 

3C05-G  God  answered,  "  Ofi"  shall  I  take  them, 

"Who  are  not  worthy  to  be  placed  thereon." 

."607  min  engel  on,  my  angel  alone, 
r.  103.     1.  3611  to  pliyt,  for  <Ae;V  sin.     3614  And  as  sun-beam  bright  shone  his 

features.     3624  wi^  witter  dragt,  with  skilful  device.     3026  And  their 

labour  they  well  api)ly.     3635  of  lore  wal,  of  choice  lore.     3637  betten  = 

beten,  amend,  from  bet,  better.     3640  Ere  they  from  Sinai  forth  have 

passed.     3642  %e  o^cr,  the  second. 
V.  101.     1.  3G17  This  folk  has  after  pleasure  gone.     3653  Moses  caused  it  to  cease 
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with  liis  prayer.  Sec  note  on  blisscii,  p.  132.  3653  for-htrJced  =z  for- 
irked,  tired.  36G1  Loruerd  =  louerd,  lord.  366  i  Thou  shalt  cause  mo 
quickly  to  suffer  death.  3676  And  brought  a  great  mint  of  quails ;  but 
tiirlts  =  turtles,  doves.     See  Aycubite  of  Iiiwyt,  p.  181. 

P.  105.  1.  3688  There  became  Miriam  somewhat  foolisli ;  solh  =  soft,  a  fool  (see 
1.  3685).  3710  A  bunch  of  grapes  on  a  long  pole;  O.E.  cowele,  cowlc, 
a  coop,  tub,  etc. ;  Prov.E.  cowl ;  cii uel-staf  slgni^es  the  staff  or  pole  upon 
Avhich  the  people  carried  their  kneading  troughs.  This  interpretation  is 
supported  by  the  form  cowle-trcor  sno-frce.  Falanga,  vectatorium.  (Prompt. 
Purv.)  "Phalanga  est  hasta,  vel  quidam  baculus  ad  portandascupas,  Anglice 
a  stang,  or  a  cidstafie." — (Ortus.)  "  Courge,  a  stang,  pale-staffe,  or  colc' 
staffe,  carried  on  the  shoulder,  and  notched  for  the  hanging  of  a  pale  at  both 
ends." — (Cotgravc.)  In  Caxton's  Mirrour  of  the  World,  c.  10,  a.d.  1481, 
it  is  related  that  in  Ynde  "  the  clusters  of  grapes  ben  so  grete  and  so  fulle 
of  muste,  that  two  men  ben  gretly  charged  to  here  one  of  them  only  upon 
a  cnlc-staff."  In  Hoole's  translation  of  the  Orbis  sensualium,  by  Come- 
nius,  1658,  is  given  a  representation  of  the  cole-stnff  {arumna),  used  for 
bearing  a  burden  between  two  persons,  p.  135;  and  again,  at  p.  113, 
where  it  appears  as  used  by  brewers  to  carry  to  the  cellar  the  new-made 
beer  in  "sees,"  or  tubs  with  two  handles  {labra),  called  also  cowls.  In 
Brand's  "Popular  Antiquities,"  ii.  107,  will  be  found  an  account  of  the 
local  custom  of  riding  the  cowl-staff  or  staxg  (Way  in  Prompt.  Parv.) 

P.  106.  1.  3721  swerdi's  slagcn,  slain  of  (with)  sword.  3723  loder-man  =  lodes- 
man,  leader.  A  leader  we  will  choose  (take) ;  sen  =  bi-scii.  3730  If 
Moses  were  not  opposed  thcre-to.  3732  mikhe  =  milce,  mercy,  pity. 
See  1.  3728,  where  the  correct  form  occurs.  3740  Their  righteousness 
was  pleasing  to  God.  3742  sorwcs  dere  =  sorrow's  hurt. 
3745-6  Again  (backwards)  they  made  their  course, 

As  that  cloud  had  taught. 

P.  107.  1.  37-55  mijtful  qualifies  meistres  in  1.  3756.  3760-61  ilc  gure,  each  of 
you.  Cf.  quilc  gnre,  which  of  you,  1.  3764.  3761  reklefat,  incense  vat, 
the  vessel  holding  tlie  incense,  censer.  See  Orm.  i.  2,  35,  58.  3762 
timinge  seems  to  be  an  error  for  time  gc,  wait  ye.  3767  orgcl  pride,  arro- 
gant pride.  Cf.  orr-^hellinod,  pride  (Orm.  i.  216).  "  Ichabbe  isehen  his 
ouergart,  ant  his  egede  orhel  ferliche  afallet." — (St.  Jfarh.  p.  11.)  I  have 
seen  his  presumption  and  his  arrogance  fearfully  felled.  3770  Instead  of 
the  reading  in  the  te.tt  substitute  the  following :  Mogses,  and  vt  tie  wulde 
gon  ;  vr  seems  to  be  an  error  for  vt  =  out.  See  Numbers  xvi.  12.  377-t 
Held  up  neither  stone  nor  grit.  I  do  not  think  sion  tie  grct  =  strong 
fie  gret  =  strong  nor  great. 

3777-80  Such  destruction  they  have  unexpectedly 

No  man  need  labour  to  bury  them 
This  earth  is  together  closed 
As  it  were  never  ere  broken  up. 
Z'^&Jieres  swa^e,  flame  (burning)  of  fire. 

P.  108.  1.  3796  There  hath  a  cloud  them  well  girded.  3802  Ran  and  stood  be- 
twcen  the  living  and  the  dead ;  tiren  seems,  from  the  way  it  is  written  in 
the  ilS.,  to  be  an  error  for  tiien  =  twcn,  between.  3807-14  Though 
this  folk,  much  frightened,  remained  quiet  for  a  time,  nevertheless  they 
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are  yet  in  diverse  counsels  {i.  e.  of  conflicting  opinions).  MoreoTer, 
they  vacillate  in  purpose,  and  think  that  it  may  be  decided  better. 
Though  these  burnt  {i.  c.  those  destroyed  by  fire)  are  refused,  yet  they 
"ween  that  God  shall  take  of  the  twelve  tribes  some  more  to  be  in  the 
place  of  those  whom  he  had  despised  (rejected),  mi^e  is  the  pret.  subj. 
of  mlicn  =  A.S.  mi^an  (pret.  mdd,  pi.  midon  ;  pret.  subj.  niide),  to  lie 
hid,  to  avoid,  omit,  hide,  dissemble.  3809  aff/en  =  axjlen  =  ally  become 
•weak  or  foolish.  "iiW  fur-hugcde,  despised,  rejected. 
"Ah  Gurrauwd  \i\i for-hoYde 

And  habbe  he  heo  nolde." — (Laj.  iii.  156.) 
"  For  niss  nan  mann  j^att  uss  birrfj  att 
Forrhoijienn  god  to  lernenn." — (Orm.  ii.  107-) 
P.  109.     1.  3824.    The  name  of  the  tribe  which  shall  thereto  belong.     3826  Which 
tribe  he  desires  this  service  to  he  on. 

3851-2  Here  and  there  (yonder)  there  tliey  buried  lie, 

All  the  old  (ones)  did  there  end  (i.  e.  died). 
r.  110.     1.  3865-6  God  bad  assemble  the  folk  and  go, 

And  before  them  smite  on  the  stone. 
3880  costfnl,  dangerous.     See  Met.  Ilom.  p.  xix,  where  far-cost  =  a 
dangerous  voyage.    3884  wente  of  Uwc  =  turned  from  life  =  died.     3887 
in  =  hin  =  hine,  him. 
P.  111.     1.  3924  The  sense  requires  us  to  read,/o>'  to  stilhn  his  vn-dc  mod,  for  to 

quiet  his  uneasy  (disturbed)  mind. 
1'.  112.     11.  3931-2  In  the  night  a  message  came  to  him  from  God, 

And  a  prohibition  against  this  king's  counsel. 
3941  me  gone  hold  =  should  give  me  faithfully;  hold  =  holde  =  faith- 
fully, truly.     3945  Oe  or  or  =  but  first  ere.     3951  And  turned  his  heart 
on  worse  thought.     3958  And  beat  and  turned  it  to  the  path ;  sti,  path, 
way.    "  Ses  is  forSon  Se<5e  gecuoeden  was  5erh  esaias  Sone  witgo  cuoeiS- 
endc  :    stefn  cliopende  in  woestcrn  gearuas  woeg  drihtnes,  ra^hta  doeS 
[wyrcas]  stiga  his."     (ilatt.  iii.  3.     Northumbrian  Version.)     3964  aegt 
=  ncgi  +  it  =  nigh  it. 
P.  113.     11.  2972-3        It  is  as  true  as  it  is  marvellous. 
Said  this  ass  thus  with  anger. 
3976-7  Had  I  a  sword,  I  would  slay  thee. 

So  was  this  man  to  mischief  (grief)  brought. 
3985-6  Quoth  Balaam,  "since  I  have  mis-fared. 

If  thou  wilt,  I  will  turn  back." 
3988  Against  my  counsel  speak  thou  nought. 

3993-4  Sliall  I  no  word  be  able  to  forth-do  (utter). 

Except  what  God  laycth  on  me. 
4000-1  And  wont  apart ;  why?  but  because  from  above,  etc. 
P.  114.     11.  4009-10      His  life  is  blithe  (joyful),  so  shall  be  his  ending  (death\ 
"Who  pro^pcreth  as  this  (one)  shall  prosper. 
4015  For  or  read  and  {?).     4016  He  did  it  for  better  success.     4022  he?i), 
if  not  an  error  for  he,  stands  for  he  +  hem. 
P.  115.     1.  4049  "The  young  women  of  thy  land,  fair  of  sight,  and  soft  of  hand, 
and  brifjlit  of  hue  (complexion),  of  speech  glad  (joyous),  in  haste  shall  I 
set  apart  as  messengers ;  do  thou  scud  out  against  these  men  those  who 
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can  brew  (produce)  heart-burning  with  joy,  with  features,  and  with  body 
and  sin,  pkasantly,  with  speech  small  (flatttry),  to  turn  them  from  God's 
fear  to  thy  land  gods  and  our  laws;  unless  thou  canst  follow  this  advice 
and  lead  them  from  God's  love,  and  seek  to  turn  thus  their  thought,  for 
war  nor  weapon  helpcth  not.  4052  iffcre  =  gere  =  haste.  At  first  I  was 
inclined  to  take  <5yere  for  derc,  so  that  wi^  'Sgcrc  =  for  harm.  4053  ten 
=  te  (?).  Or  should  we  read,  tSe  do  ten  vt  =  cause  tiiose  to  go  out.  4056 
Liiueke  may  be  an  error  for  luue-liJce  =  pleasantly;  or  it  may  =  liiuc- 
leke  =  love  ;  -kc  being  a  not  uncommon  ending  of  abstract  nouns,  as  in 
O.^.fcirlec,  fairness,  beauty.  4063  quad.  The  rhyme  seems  to  require 
quead ;  'Sat  ille  qitiid  =  that  wickedly  spoke  (advised) ;  fiat  ille  qumd  = 
that  wicked  wretch. 
r.  116.     11.  4085-8S  God  bad  Moses  number 

Ills  folk  who  were  first  preserved  from  death 
Either  twenty  winters  or  more  old. 
Who  in  Egypt  were  not  before  numbered. 
4096  All  others  were  driven  in  death's  web.     4106-8  Leave  thou  not  thy 
folk  helpless,  and  do  thou,  0  God,  cause  them  to  be  governed  just  as  it 
may  be  advantageous  for  them, 
r.  117.     1.  4110  ;o*>--«i(r«.     See  note  on  1.  3723, 
4119-22  "Whilst  to  him  lasted  life-days, 
Them  he  taught  precious  laws. 
And  written  hath  committed  them  to  them, 
Unless  tliey  them  keep,  on   them  shall  be  sorrow  (misfortune 
shall  befall  them). 
In  line  4121  the  first  hem  should  be  omitted. 
P.  118.     1.  4143-4  Idolatrj-,  that  was  pleasing  to  them,  oft  out-wrought  (eflfected) 
for  them  sorrow's  trouble,  i.  e.  brought  soitow  and  trouble  upon  them. 
4159-60     In  such  virtues  grant  us  to  come  ; 

Through  which  we  shall  be  to  everlasting  life  taken. 
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A,  in,  271,  538,  635,  953. 

A,  have,  2720. 

Ahead  =  al^ad,  ahode,  422,  3850, 

3862.    A.S.  ahidan,  pret.  ahdd, 

p.p.  ahlden. 
Ahiden,  {pi.  pret.)  ahode,  1038, 

2483,  3459. 
Ahiden,  {x>.p-)  ahided,  remained, 

2388. 
Ahraid,  aAvoke,  arose,  started  up, 

231,  1617,  2111,  2385.     A.S. 

ahredan  (pret.  ahrcad). 
Ahiite,  ahout,  3455. 
Ahnten,  ahoiit,  94,  1772,"  2482. 

A.S.  ahutan. 
Ahuten  -  schoren,       circumcised, 

1200.     See  &7;oreH. 
Ahuuen,    ahove,    10,    108,    332, 

030,  1518.     A.S.  ahvfan. 
Adde    =    liaihle,    had    (3   2"??'*"- 

sinq.),    240,     518,    519,    000, 

1039,  1093,  1747,  2274. 
Adden  =  liadden,  had   (3  2)er,s. 

pi),   239,    1480,   2451,   2545, 

2540. 
Aftre,  after,  1052. 
Age,  awe,  432,  3546,  3032.    A.S. 

ege,  fear,  terror,  dread.     Dan. 

ave,  O.E.  age,an-e,  is  a  northern 

form     corresponding    to     the 

southern  e>ge  or  eie. 
Agen,  awe,  {jnx.)  192. 


Agon,  {a)  again,  405,  604,  606, 
979,  985;  {b)  against,  562, 
3373,  3375  ;  (c)  adverse,  op- 
posed to,  3730;  {d)  hackwards, 
hack,  1097,3207;  (6?)  towards, 
1780,  1790,  1823,  1824;  (/) 
for,  502.  A.S.  ongean,  agi^n. 
See  Agon. 

Agones,  against,  538,  541. 

Agenward,  hack,  1782, 

Ageon, against,  3912.  A.S.  agean. 

Aglcn,  to  hecome  Aveak,  foolish, 
3809.  A.S.  eglian,  to  ail,  egle, 
trouhlesome  ;  Goth,  agio,  afflic- 
tion, aglns,  difficult. 

Agon,  gone,  78.     A.S.  agan. 

Agon,  again,  77,  958  ;  against, 
438;  hackwards,  1119;  to- 
wards, 1009,  1438. 

Agrisen,  terrilicd,  alarmed,  607. 
A.S.  agrijsun. 

Agt,    I  property,  possession, 

Agte.  )  wealth,  742,  783,  857, 
910,  924,  1858,  1867,  2017, 
2090.  A.S.  dgan,  (pret.  cMe, 
dhfe)  to  own,  possess.  A.S. 
cvht,  propertj'. 

Agte,  owned,  2309. 

Agte,  ought,  should,  525,  1071, 
2727. 

Agte,  fear,  3384.  It  literally 
signifies  thought,  anxiety,  sor- 
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row.      A.S.   eald,    estimation, 

cahtian,   to    meditate,    devise. 

Ger.  achf,  care,  attention, ac/i^e/?, 

to  mind,  regard.     See  Hagt. 
Agtes,  ouglitest,  17G2. 
Agtes,  moneys,  2224. 
Ai,  ever,  aye,  451,  1105. 
Ail,  hail,  30GG,  3183. 
Al,  all,   36,  37  ;    entirely,  quite, 

3059,  3098. 
Al  abuten,  all  about,  96,  136. 
Aldre,  of  all ;   '  hure  ahlre  bale,' 

the  bale  of  ns  all,  322  ;  'here 

aldre   hcuedes,'   the   heads   of 

them  all,  2920. 
Algen  =  halgen,  to  hallow,  keep 

holy,  918.     A.S.  halgian. 
AUe,  all,  874,  896. 
Al-niigt-ful,  powerful,  2694. 
Alniigten,  \  almighty,     {d).)      9, 
Ahnigtin,  \      3405,    {aJj.)     30, 

572,  3727. 
Als,    )  also,  867  ;  as,  1773,  1785, 
Alse,  j    1787,  2650;  so,  1412. 
Also,  as,  475,  613,  1238,  2212; 

so,  3436.     A.S.  alsicd. 
Alswilc,   I  even  as,  4108.     A.S. 
Alsswilc,  j    ahicilc  =  ecdhioilc, 

even  as,  likewise. 
Alt  =  halt,  holdeth  (?),  924. 
Alter,  altar,  758. 
Al^er-best,  the  best  of  all,  3390. 
AlSerne^er,  beneath  all,  3997. 
Amigdeles,  almonds,  3840.     Gr. 

afivylaXr]  ]  Lat.  amygdala. 
Amonge,  among,  700. 
AmonLjus,     amonges,     amongst, 

1620. 
An  (before  a  cons.),  a,  680,  938, 

951  ;  'an  time,'  1435,  1487  ; 

'an  busk,'  2105;    'an   kire,' 

2451  ;    'an  Avis   man,'  2649; 

'an  sel,'  2769;    'an  steuene,' 

2780;  'an  dragen  swerd,'  2843. 
An,  in,  1605,  2789,  3086.     A.S. 

and  O.S.  an;    South  Prov.  E. 

an. 


An,  and,  206,  221,  647. 
And  =:  an,  a,  3463. 
And  =  an,  in,  1470. 
Andswere,  answer,  3081. 
Andswerede,     answered,     4109. 

A.S.  andmccrian,  to  answer. 
Anger,  grief,  972. 
Ani,  any,  48,  2181. 
Anog,  enough,  GOO,  3365,  387G. 
Answerede,      answered,       2728, 

3605. 
Answcren,  {sh.)  answer,  2673. 
Ant,  and,  485. 
Apples,  1129. 
Arche,  ark,  560,  561,  580. 
Arche-wold,  ark-board,  576,  614. 
Arches,  ark's,  602. 
Ard,  hard,  1228. 
Arled,  ring-streaked,  1  723.     A.S. 

orl,  rim,  welt,  border. 
Arn,   \  are,  {pi.)  16,  815,  3606, 
Aren,  )     3882. 

Arsmetike  =  arsmetrike,  arith- 
metic, 792. 
Arwe,  arrow,  478. 
As,  hast,  1760. 
Aske,  ask,  1668. 
Askede,  asked,  1391. 
Askeden,  {pi.)  asked,  2672. 
Askes,  ashes,  3024. 
Astronomige,  astronomy,  792. 
At,  to,  554 ;  of,  2697  ;  in,  3790. 
At,  ate,  did  eat,  337,  342,  3407. 
Ate,  hate,  373,  3G38. 
Alter,  i)oison,  venom,  372.     A.S. 

dfcr,  alter. 
AttelS  =  hatters,  is  called,  813. 
At-wond,    ceased,     3058.       A.S. 

adwindan,  to  wind  oil",  escape, 

flee  away  (pret.   aticdnd,  p.p. 

cefannden). 
At-wot,    disappeared,     departed, 

1049.     A.S.  u'lfan,  to  depart; 

ai  =  A.S.  U'f,  as  iu  at-irond, 

etc. 
Aucter,  altar,  612,  625. 
Auter,  altar,  1297,  1325. 
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Aue,  have,  2388. 

Auede  =  hauede,  liad,  1251. 

Auen  =  haiien.  have  (inf.),  1505, 
1512;  (7?/.)'36S0. 

Aue^  =  haueS,  hath,  2425, 
2469. 

Awai,  )  away,  G16, 810,  858,  8G0, 

Awei,  1    861. 

Aw ei ward,  away,  3168. 

Awold,  avail,  be  successful,  1671 ; 
signify,  1944,  2727  ;  cause, 
2054.  A.S.  ivalden,  to  rule, 
wealdan,  to  govern  (p.  loeold, 
p.p.  wealden). 

Ay,  ever,  always,  5,  87,  155. 

Ayne  =  ane,  one,  a,  2639. 

Bad,  commanded,  41,  57,  441, 
572,  618;  prayed,  1462;  'had 
me^e,'  besought  mercy,  3011. 
A.S.  biddan  (pret.  heed,  p.p. 
heden),  to  ask,  pray,  com- 
mand. 

Bad,  offered,  gave,  2653 ;  '  had 
bede,'  offered  prayer,  1375, 
2981.  A.S.  heodan  (pret. 
head,  p.p.  hoden). 

Bade,  bad,  2436. 

Bak,  back,  1333. 

Bale,  sorrow,  misery,  calamity, 
destruction,  68,  322,  850, 
1122, 1166;  death,  1984.  A.S. 
healu. 

Bannede,  summoned,  assembled, 
3213.  A.S.  hannan,  honnan, 
to  proclaim. 

Bar,  bore,  took,  209,  338  ;  gave 
birtli  to,  418,  428,  722;  carried, 
2078. 

Baren,  to  disclose,  1912. 

Barg,  (pret.  of  hergoi)  preserved, 
1330,  3477. 

Bargt  =  barg,  preserved,  898. 

Bat,  bad,  53 ;  restored,  882  ; 
offered,  gave,  1015.     ScQ  Bad. 

Be,  shall  be,  784. 

Bead,    bad,    1059,   2494,   2768; 


invited,  1056;  offered,  1069; 

presented,  3340. 
Bead  =  ahead,  endured,  suffered, 

3105. 
Beames,  trumpet's,  3521.      A.S. 

hijme,  a  trumpet. 
Beas  =  beast  =  beest,  art,  365, 

366. 
Bed,  (pret.  of  ft/c/rZert)  commanded, 

bad,  258,  1292.     See  Bad. 
Bed,     (pret.     of    heden)    offered, 

gave,    presented,    909,     1014, 

2017,    2047;    {imix)  present, 

2073. 
Bedden,  (j)!.  j^i'ct.)  offered,  2273  ; 

prayed  to,  2498. 
Bede,  praver,   631,  1375,  2981. 

A.S.  hed. 
Beden,  (jx;^.)  commanded,  2212. 
Bedes,  prayers,  495,  3888. 
Bege,    ring,    2140.      A.S.    heah, 

hell,  hedrj  (g.  hedges),  a  crown, 

bracelet,  ring. 
Begcs,    bracelets,     1390.       A.S. 

hedgas. 
Bem,  beam,  'heuene-?>e??i'  =  the 

sun(?),  1606. 
Ben,  to  be,   15,  101,   164;    are, 

107,  139.,  630. 
Bene,    prayer,    petition,     2511. 

A.S.  hen. 
Ber,  bore,  1701. 
Berdes,  beards,  3584. 
Bere,  bier,  2481. 
Bere,   {inf.)  bear,    1465;    {sidjj.) 

3513. 
Bercd   =   bere^,   beareth,   326, 

2705. 
Berem-tem  =  bern-tem,  family, 

race,  3903. 
Beren,  {inf.)  bear,  cany,  8,  118, 

120,    787,    2084;    (^^Z.    pret.) 

1187,  2557;  to  show,  1044. 
Beren-tem,    family,   descendants, 

954. 
Beres,  (sh.)  bears,  191. 
Bere^,  bear,  {imp.)  2243,  2248. 
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Berg,     (nb.)    defence,    protector, 

926,  A.S.  beorh. 
Berge,    )  to  protect,  1060  ;  (oj^f.) 
Bergen,  j    2529.      A.S.   beorgaii 

(pret.  bcarh,  p.p.  borgcn). 
Bergles,  shelterless,  unprotected, 

3018. 
Beries,  berries,  2062,  2064. 
Bering,  bearing,  behaviour,  2178. 
Bern  team,  descendant,  3748.  A.S. 

beam-team,     posterity,'    from 

beam,  a  child,  and  teamiaii,  to 

generate. 
Best,  art,  2884. 
Beste,  beast,  194. 
Bet,    beat,    (jn-et.)    483,    3958. 

A.S.  beat. 
Bet,  better,   1713,    2366,   2938, 

3753.     A.S. 
Betende,  beating,  2713. 
Betes,  beatest,  3974. 

Bettr;,b^^^^^'l'^85, 1957, 2.820. 

Betten  =  beten,  amend,  3637. 
A.S.  befafi. 

Be=S,  is,  182, 1156,  1589  ;  shall  be, 
386,  4122;  (/»v).)  2263,  3231. 

Be^en,  bathe,  2447.  A.S.  bcpian. 

BeSen,  pray,  entreat,  2498.  O.X. 
bei'Sa,  to  pra3'. 

Bi,  by,  141,  1586. 

Bi-aften,  behind,  1333,  3377. 
A.S.  be-(pffan. 

Bi-agt,  ought,  should,  924. 

BicalleS,  calls  after,  accuses,  2314. 

Bicam,  became,  befell,  happened, 
996,  1404,  2007,2148;  went, 
1744. 

Bicrauen,  (i»f.)  ask,  crave,  1388. 

Bicumen,  ( inf. ) become, pass, come 
into,  960,  1577  ;  (p.p-)  be- 
fallen, 2227 ;  become,  3839. 

Bid,  intreat,  pray,  2509. 

Bidde,  intreat,  1569  ;  command, 
3454. 

Bidden,  (/«/".)  pray,  beseecli,  1802. 

Biddi  =  bidde,  offer,  27. 


Bidets,  biddftli,  3451. 

Bifel,  befell,  963. 

Biforen,  )  before,   47,   219,   253, 

Biforn,  j  451,  665,  905,  907, 
2272. 

Bigan,  began,  188,  236,  448,  921. 

Bigamie,  448,  449. 

Bigat,  begot,  708,  709,  711, 
1590;  obtained,  796. 

Bigen,  to  buy,  2166,  2246.  A.S. 
bygan,  bijcgan. 

Bigete,  winnings,  spoil,  896. 

Bigetel,  advantageous,  1992. 

Bigeten,  («»/.)  obtain,  1532 ;  beget, 
2180;  require,  1666;  prevail, 
2021  ;  {p.p.)  begotten,  906, 
1151,  1376,  1377,  2006;  ac- 
quired, obtained,  911,  2706. 

Biggede,  dwelt,  1137.  A.S.  bijg- 
Icel.  bi/ggia  ; 
to    build,    in- 


gaii,  to  build 
b.Sw.  bi/gga, 
habit. 


sojourn,  abode,  dwell- 
ing, 718,  762,  807; 
house,  3163. 

:  biginne^,  beginneth, 


Biging, 
Biginned 

2538. 

Biginning,    )  beginning,  32,  39, 
Biginninge,  j     521. 
Bigote,  begotten,  2618. 
Bigunnen,  (pi.  pret.)  began,  536. 
Bilialuen  =  surround,  3355.    See 

llavelok,  1.  1834. 
Bihet,  (pret.  of  bihete)  promised. 

A.S.  bi'hdtan,  (pret.  behct ;  p.p. 

behdteu)  to  promise. 
Bihoton,  promised,  3132. 
Bi-hu[f]lik  (i),  needful,  necessarj', 

4108.      A.S.  behojiic. 
Bilagt,  taken  away,  773.     A.S. 

ge-hvccan  (pret.  gclahte),  take, 

catch,  seize. 
Bileaf,    i-emained,    1332,     2776; 

left,  3066. 
Bilef,  remained,  671,  1346,  1516, 

1791,     1801.       A.S.     bdijan 

(pret  belaf). 
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Bileften,  (j;7.  pret.)  dwelt,  abode, 

800. 
Bileph  =  Lilef,  remained,  2662. 
Bileue,  should  remain,  1716. 
Bileue,  quickly,  4128. 
Bileuen,  to  remain,   stay,   176G, 

3114. 
Bileuen,  remaimler,  3154. 
Bilewen,  to  remain,  2233. 
Bilirten,  dej^rive  of  by  fraud,  316. 
Biloc,    surrounded,    2684.      See 

Biluken. 
Bilong,  along  of,  7ioi  belong,  2058. 
Biluken,  enclosed,  shut  up,  104. 

A.S.  heldcan  (pret.  belcuc  ;  p.p. 

belocen). 
Bimen,  complaint,  cry,  2894. 
Bimene^,  bemoaneth,  2226. 
Bimening,  mourning,  bemoaning, 

2484. 
Biment,    )  complained,  1217;  be- 
Bimente,  )     wailed,      bemoaned, 

2202,    4150.      A.S.    bemdenan 

(pret.  bbmendi'). 
Binam,  used,    1706.      See  B'uii- 

men. 
Binden,  to  bind,  2193,  3193. 
Bine^e,     )  beneath,    below,     10, 
Bine=Sen,  )     66,  126,  3526,  4082. 

A.S.  beny^un. 
Binimen,    to    take    aAvay,    1764. 

A.S.    beniman    (pret.    benum, 

p.p.  benump.n). 
Binnen,     witliin,      1032,     1731. 

A.S.  blnnan. 
Binumen  =^  be  taken,  1578. 
Binumeu,    bereft,    taken    away, 

198,     772  ;     rescued,     2876 ; 

placed,  376. 
Biofte,  behoof,  1408.     A.S.   be- 

hofian,  to  behove. 
BioueS,  behoveth,  1159. 
Biquuad,  ordered,  apjiointed,  117. 

See  Quuad. 
Bique^en,    bewail,    2448.       See 

Quc'Sp. 
Bird,  birth,  2591. 


Biri,  cit}^  2257.     A.S.  burh  (pi. 

bijrig). 
Biried,  buried,  256,  735,  2517, 

3851. 
Biriele,    tomb,   sepulchre,   2488. 

A.S.  bynjels. 
Birien,  to  bury,  2424. 
Birigeles,  burial,  interment,  2474. 
Bir^e,      I  birth, 441, 11 77, 1187, 
BirSehe,  ]     1484,  1497. 
Birien,  to  be  born,  1471. 
]]irt5he,  birth,  368. 
Bir^heltre,  fruit-bearing  tree,  119. 
Bise,  rule,  govern,  4107. 
Bisek,  (imp.)  beseech,  3093. 
Biseke,  (imj).)  beseech,  4155. 
Biseken,  to  beseech,  2492,  3600. 
Bisen,  to  provide,  1313  ;  ordained, 

1411  ;    govern,    direct,    2141, 

3414.     A.S.  beseon. 
Biset,   (2^. p.)    beset,   surrounded, 

3225. 
Bisette,  {pret.)  beset,  compassed, 

2687. 
Bisetten,  surrounded,  encomjxass- 

ed,  1066. 
Bisne,  bUnd,  472,   2822.     A.S. 

bisen. 
Bisogt,    {p. pi.)   besought,   asked, 

3080. 
Bisogt.e,  {pret.)  besought,   3236  ; 

interceded,  3693. 
Bispac    (=   bespoke),  gain-said, 

contradicted,  1444. 
Bispeken,    to    blame,    condemn, 

1855.     A.S.  bcsprecan,  to  ac- 
cuse, blame. 
Bistod,  lamented,  3857. 
Bistoden,  (2)1.)  bewailed,  wept  for, 

716,  1456.     A.S.  bestanden,  to 

stand  by. 
Biswiken,     betrayed,     deceived, 

3561.     A.S.  beswican. 
Bit,  biddeth,  223«. 
Bitagt,    {l^-P-)    delivered,    given 

over,  assigned,  774,  1677. 
Bitagte,  (pret.  of  bitalcen  or   bi- 
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fechen)  gay Q,  212,  782,   1185; 

appointed,  assif^ncd,  923,  9G5, 

1GG3,  2622,   3G21.      A.S.  be- 

td'can  (pret.  hetuihte). 
Bitagten,    {pi.)    delivered,    con- 
signed, 142-4. 
13iteg,  accomplished,  2878.     See 

Ten. 
Biten,    (pi.)    accomplish,    3G2G. 

See  Ten. 
Biter,  Litter,  3300. 
Bithowte,  bethought,  2735. 
Bitid,  Ijefallen,  357,  1194,  1S7G, 

1978,  2358,  310G. 
Bitidde,  befell,  38G1. 
Eitime,  betimes,  1088. 
Bitogen, bestowed,  applied,  1771 ; 

guided,  directed,  379G.  See  Ten. 
Bitold,  rescued,  920;  from  hitel- 

lan,   to    defend,    rescue.      See 

Orm.  1.  2405,  and  O.E.  Horn. 

1st  S.  p.  205. 
Bitterlike, bitterly,  1115;  angrily, 

2030  ;  severely,  sharply,  3896. 
BiShogte,  \  bethought,  devised, 
Bi"Sogt,  36,37,1183.    A.S. 

Bi^ohte,    )    hepcriccm,    to     con- 
sider, bethink. 
Bitwen,   between,    8,    251,    760, 

11G8,  1601,  2406. 
Biue^,    trembleth,    2280.      A.S. 

hijian,  heofian. 
Biwaken,  {}>!.)  keep  a  wake  (or 

vigil)  for  the  dead,  2444.    A.S. 

icctcan,  to  watch,  wake. 
Blast;   {ph.)   'Hues  hhist;  201; 

'homes  hlast,^  3464. 
Ble, colour,  hue,  457;  appearance, 

749.  A.S.  hlro. 
Blein,  blain,  3027. 
Bles,  (g.  sing,  of  hlc)  of  colour,  hue, 

1725. 
Blessede,    turned    aside,    ceased, 

3653,  3803.      See  Bllssen. 
Bleti.  timid,  fearful,  2590,  3520, 

3'J07.  A.S.  W(.'cft>,  gentle, timid. 

O.X.  hlau'Sr. 


Blinne,    ")  to   cease,    289,    1963. 
Blinnen,  j     A.S.  blinnan. 


bliss,  382,  748,  3518. 


Blis, 

Blisce, 

Blisced,    {p.p.)    blessed,     1552, 

161G. 
Blisced  e,     {pyet.)     blessed,    163, 

897,  1546. 
Bliscing,   blessing,    1508,    1532, 

1556,  1563,  15G8,  2398. 
Blisse,  bliss,  11,  241,  2068. 
Blissen,    to    lessen,    553.      Du. 

hleschen,  to  quench. 
Blisses,  {g.  sing.)  of  bliss,  19, 383  ; 

pi.  happiness,  joys,  2350. 
Bli^Sc,  blithe,  joyful,  1343,  1653. 
BliSc'like,  blithely,  joy  fuDy,  1424, 

1499. 
Bio,  blue,  637,  638.     A.S.  hico  ; 

O.Du.  Ma. 
Blod,  blood,  1074,  1452,   1G61, 

2816. 
Blod,  Avoman,  1192.     See  Gloss. 

to  A  Hit.  Poems,  s.v.  Blod. 
Blodes,  of  blood,  2956. 
Blomede,  bloomed,  flowered,2061. 
Boc,  book,  523,  2522. 
Bode,  {fi'thj.)  should  tolerate,  en- 
dure, 1594. 
Bode,  Avord,  message,  command, 

395,  621,  939,  991, 1008, 1286, 

1973,  2383,  2859.     A.S.  hod, 

gebod,   a    command,   message ; 

bcodan,    to    command,    order, 

bid. 
Boden,(^)7.7i?T^.)  bad,  commanded, 

10G7,  1096,  1971,  3544;  asked 

for,  31G9  ;  p.p.  bidden,  1430, 

3111,  4115. 
Bodes,  commands,  rules,  3528, 
Bodeword,  )  conunandmont,  pro- 
Bodewurd,  i     hibition,  213,  218, 

361,2282  ;  message,  396,  2494, 

2880,2913.     &CC  Bode. 
Bofte  =  Bihofte,  behoof,  1388. 

A.S.  be-hofian,  to  behove. 
Bog,  bough/608. 
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Boge,  bow,  483,  1238. 

Bogt,  {p.p.)  bought,  1994,  3G83. 

Bogte,  {pret.)  bought,  1996. 

Boken,  book ;  p)Ti. '  on  no  hoken,^  4. 

Bokes,  books,  3635. 

Bold,  bad,  323  ;  stubborn,  1917  ; 

boldly,  2728. 
Bolen.     See  To-hollen. 
Bond,    I  bond,      prison,      2076, 
Bonde,  )     2693  ;     force,    power, 

763,  2114,  2716. 
Bondes,  bonds,  344,  2230. 
Bone,  prayer, petition,  Z>oo;?,2980. 

O.iSr.  hull ;  A.S.  hen. 
Booc,  book,  4124. 
Bor,  (pret.  of  hercii)  bore,  425. 
Borde,  table,  hoard,  1210. 
Boren,  s.  p)l.  bearers,  1798. 
Boren,  (pi.  pret.  of  heren,  to  bear) 

bore,   684,    1725,  1730;  pp. 

born,  84,  220,  648,  655,  666, 

1144;  borne,  2512,  2518. 
Borgen,  (p.p.  of  6«rr/e?z)  protected, 

saved,  1102,  1105,2686.     See 

Bergen. 
Borwen,  (p.p.  of  herge)  preserved, 

saved,  886,  3044. 
Bosum,  bosom,  2809. 
Bot,  (pret.  of  hiten)  bit,  2926. 
Bot,    /  salvation,  deliverance 

Bote,  f    from    evil,    lurgiveness, 

atonement,    24,    2957,    3598. 

A.S.  huf,  hotu;  hetan,  to  amend. 
Bo^Sen,     both,     328,     350,    899, 

1275,  1390. 
Brae,  broke,  3100. 
Bras,  brass,  467. 
Brast,    (pret.    of   hresteii)    burst, 

1808. 
Bread-lcpes,  bread-baskets,  2078. 

A.S.  le((p,  a  basket,  hamper. 
Bred,    \  bread,  364,  1013,  1225, 
Bread,  J     2079. 
Bred,  {p.p.)  roasted,  1013,  3147. 

A.S.  hrcedan,  {y).  hrcvdde;  p.p. 

qehrd'd)  to  melt,  roast. 
Bredde,  {pret.)  melted,  3342. 


Bredes,  of  bread,  894,  1246. 
Bred-wrigte,  baker,  2077. 
Breken,  break,  3147. 
Breke=S,  breaketh,  3062. 
Brend,  {p.p.)  burnt,  3685. 
Brende,Qo/-eA)  burnt,  1108,  2668, 

2778,  2779. 
Brend-iier-rein,    rain   of  burning 

tire,  1110. 
Brennen,    to  burn,    1087,   2775, 

3154. 
Brennen  =  brennende,  burning, 

2653. 
Brenninge,  (6-&.)  burning,  3654. 
Brent,    i  burnt,  754,  1114,  1336, 
Brente,  j     2656. 
Brest,  breast,  343,  370. 
Brewen,  to  brew,  produce,  4054. 
Bre^ere,    brethren,    823,    1911, 

2217;  brothers',  530,  2213. 
Brictest,  brightest,  1910. 
Bridale,  Avedding,  1674. 
Brigt,    {adj.)   bright,   132,    951  ; 

beautiful,  1058;  clear,  2780; 

{)<h.)  brightness,  143. 
Brigte,  {adv.)  clearly,  3763. 
BrigtHke,  clearly,  brightly,  3491. 
Brimen,  to  become  fertile,  teem, 

118;   bear  fruit,   1128.      A.S. 

hreman,  to  have  in  honour. 
Brim  fir,   burning-fire,  brimstone, 

754. 
Brinfires,      burning-fires,      brim- 
stones, 1164. 
Bringen,    to    bring,     312,     738, 

1067  ;  'bringen  on'  =  to  bring 

against,  2032. 
Bric>ere    =    bre^erc,    brethren, 

2271. 
Brocte,  brought,  237. 
Brod,  brood,  3712.     A.S.  hrod. 
Brogt,  {p.jy.)     )  brought, 6 2, 1 24,. 
Brogte,  {pret.)  ]     219,  608,  847, 

870,  874,  882,  2634. 
Brogten,  {pi.  pret.)  brought, 3546. 
Browser,  brother,  420,  1394. 
Bruc,    {imp.)  enjoy,  1831.     A.S. 
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hrucan,  {p.hrcac;  •^.-^.gchrocen) 

use,  enjoy,  eat. 
Buges,  boughs,  20G0. 
Bunden,  (pp.)  bound,  221G. 
Burdene,  buixlen,  birth,  14G7. 
Burg,    I  city,    812,    833,     1110, 
Burge,  j     1837.    A.S.  biirh,  burg. 
Burge-folc,  townsfolk,  185-i. 
Burges,  cities,  746,  840. 
Burges,    (7.   sing.)    of    the    city, 

1053,  1086. 
Burgt  =  burg, city,  727, 744,  879. 
Burgt-folk  =   burg-folc,    towus- 

folc,  jieople,  1063. 
Busk,  bush,  2779. 
But,  send  out  {]),  3075.     It  may 

represent  tlic  A.S.   hdte,  hutu, 

both. 
But,    \  unless,  3017,  3616  ;  only, 
Bute,  i    4000.     A.S.  lute. 
Bute  if,  unless,  4059. 
Buteler,  butler,  2092,  2115. 
Buten,  about,  566.     A. 8.  Imtan. 
But-if,  unless,  1713,  2698,  2949. 
Buttere,  butter,  1014. 
Buxum.obedient, 980, 1299.  A.S. 

hocsum,  from  hdgan,  to  bend. 

Cald,  {p.}}.)  called,  3367,  3686. 
Calde,  {pret)  called,  1446,  1631, 

1702. 
Calden,  {phpret.)  called,  685. 
Calles,  callest,  3237. 
Cam,  came,  114,  158,  416.. 
Can,  know,  309  ;  did,  2872. 
Canticle,  4124. 

Care,  sorrow,  775.     A.S.  cdru. 
Carf,   cut,   carved,  2700.      A.S. 

ccorfan,  (pret.  crarf;  ji.p.  cor- 

feii)  to  cut,  engrave. 
Carte-hird,     collection     of    carts 

(chariots),  3215. 
Cartes,  carts,  2362. 
Cast,  a  shadow  (i),  3463. 
Caue[n],  a  cave,  1137. 
Chaf,  chatf,  2889. 
Chafare,  chaffer,  1951. 
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Chare,  turn,  go,  2390. 

Cliaren,  to  turn,  depart,  journey, 
1712,  2436,  3010,  3055,  3704, 
3986.  A.S.  cerran,  cirran,  to 
turn,  pass  over  or  by. 

Charite,  charity,  1016. 

Chartre,  prison,  2043.  A.S. 
cicartern,  a  prison. 

Chasthed,  chastity,  2022. 

Che,  she,  1227. 

Cherl,  churl,  man,  fellow^  2715. 

Clies,  (pret.  of  cheseii)  chose,  se- 
lected, 433,  805,  807,  1250, 
2736,  3672  ;  (imjh)  3665. 

Chesen,  to  choose,  3429.  A.S. 
ccosan,  (pret.  cms,  p.p.  coren) 
to  choose,  select. 

Chidden,  {pret.  jjI.)  chided,  re- 
buked, 1927. 

Chiden,  to  chide,  2722. 

Childe,  child,  966,  974. 

Childes,  child's,  1965,  1972. 

Childhede,  childishness,  2652. 

Childles,  childless,  930. 

Childre,  children,  656,  715,  722. 

Chirche-gong,  church-going,  2465. 

Chirches,  churches,  511,  3197. 

Chosen,  {}'L)  chose,  543. 

Circumcicioun,  circimicision,  992. 

Circumcis,  circumcised,  999, 1002. 

Circumcise,  circumcision,  2848. 

Circumcised,  circumcised,  1200, 
1202. 

Cisternesse,  pit,  cistern,  1960. 

Clene,  clean,  pure,  605,  611,  627, 
777,  3454,  3637. 

Clense,  cleanse,  3453. 

Cleped,    )  called,     1198,     1274, 

Clepede,       2631,     4099.       A.S. 

Clepit,     )     clenpian,  to  crj',  call. 

Clepc=S,  calk-th,  3330. 

Clerkes,  clerks,  learned  men, 
2993. 

Clipping-time,  shearing  time, 
1740. 

Cliued,  'he  cliued'  =  Jiim  cliiie'S 
=  cleaves  to  him,  1963. 
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Cliucn,  to  stick,  fasten,  372.   A.S. 

clifian. 
Cliue^,  adheres,  remains,  2384. 
Clot)en,  to  clotlie,  2630. 
Colen,  coals,  2653. 
Comb,  top,  crest,  2564.   Du.  Jcam. 
Come,  coming,  arrival,  2267. 
Come,  should  come,  464. 
Comen,  {p.p.)  come,  344. 
Comen,   {pret.  pi.)  came,    1979, 

2611,  2940. 
Coren,  corn,  2104,  2237. 
Corune,  crown,  2638. 
Conines,  crowns,  3789. 
Cost,  nature,  kind,  3327.     A.S. 

cost.     Icel.  liosfr,  habits,  cha- 
racter. 
Costful,  trying,  dangerous,  3880. 

A.S.  cosilan,  to  try. 
Craliik,  craftily. 
Crauede,  craved,  asked,  1418. 
Crauen,    to  crave,    ask,    demand, 

1320,  1408,  1667,1718,2366, 

3171. 
Crep,  (pret.  ofrrcper/)  crept,  2924. 

A.S.   cfcopan,   to   creep   (pret. 

crc(ip,  p.p.  cropen). 
Crepen,  to  creep,  610,  2560. 
Crisme,    chrisom,    the    anointing 

oil,  2458.     O.Fr.  creame,  from 

Cristene,  )  r<i  •  j-  t  i  - 
,,  ■  .  ■  \  Christian,  7,  liJ. 
Cristenci,  )  '     ' 

Cropen,  crept,  2974. 

Crune,  crow^n,  2642. 

Cude  =  cuSe,  could,  knew  how 

to,  878,  2674. 
Cuden  =  cu^en,  {pi.)  could,  875. 

A.S.    cnnnaii,    to    ken,    know 

([)ret.  ci'i^e,  p.p.  cirS). 
Cum,  {imp.)  come,  2791. 
Cume.  {Istpcrs.  sinr/.)eome,  1037. 
Cume,  {p.p.)  come,  1432. 
Cume,  {pi.)  come,  2171. 
Cumcn,   (////'.)   come,    305,    505, 

2337. 
Cumen,  {pLpvd.)  came,  1065. 


Cumen,   {jy.p.)   come,   365,   410, 

570,  1141,  2316. 
Cume^,  {tmp.pl.)  come,  3485. 
Cunen,  {pi.)  can,  are  able,  4054. 
Cnppe,  cup,  2310,  2318. 
Cursen,  to  curse,  4005. 
Cursing,  {sb.)  curse,  3926,  4037, 

4038. 
Cu^e,  could,  470,   2594,  2747; 

showed,  1659. 
Cu^en,  could,  3224;  knew,  2996. 
Cuuel-staf,  a  cowl-staff,  a  pole  for 

carrying   two-handled   vessels, 

3710.  A.S.  ceojl,  ca icel,  a  basket. 

Dage,  days,  'of  ric^^e  brogten,'  put 

to  death,  3545. 
Dagen,  to  daAvn,    16,  91.     A.S. 

dreg,  a  day  ;  dcerpan,  to  shine  ; 

dagian,    to   daAvn ;    dagiutg.   a 

dawning,  daybreak. 
Dages,  days,  3297. 
Dai,  day,  83,  88,  93. 

l;-^!"^"?-     )dawn,     77,      1808, 
iJaigenmg,        ^.£^^ 

Danmg,        ) 

Daiges,  day's,  3294. 

Daiges,  days,  2455,  2471. 

Dain  =  =Sain  (?),  a  man,  1116. 

Dais,  day's,  113,  114,  157,  158. 

Dais,  daj-^s,  590. 

Dale,    dale,   vale,  '  sorwes    dale^ 

19;  'wcrldes  daU;  142. 
Dalen,  dale,  1931. 
Dalf,  buried,  2718.     See  Ddum. 
Dan  =   t)an,  then,  411,  613,  ct 

passim. 
Daning,  dawn,  1808.  See  Daien- 

iiiq  and  Duqen. 
Dat  =  '^X  224,  232,  342. 
Dead,    )  death,    312,    392,    402, 
Deade,  j     421,  2573,  3120. 
Dead,  deed,  2983. 
Deades,  deatli's,  268,  714,  3396. 
Deal,  day,  862. 

Ded,     \  death,     214,    257,    261, 
Dcde,  j     265. 
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]]«j'Jaoaa,  217,  750.  2465. 

Dc.lo,    deed,    355,    502,    1150, 

2GG2. 
Dcde,   did,   24,    118,  224;  put, 

placed,    42,   576  ;  made,  762, 

2291  ;  showed,  2757. 
Dedcn,     {pi.    pret.)    did,    1059, 

1153  ;    made,    caused,     1522, 

2100,  2560  ;  put,  2555  ;  fixed, 

3442  ;  gave,  3551. 
Dedes,  death's,  344,  4S4,  2716. 
Dedes,  deeds,  2459. 
Dedes,  deeds',  551. 
Dedis  =  put  them,  3S30. 
Dei,  day,  78. 
Deie^,  dioth,  751. 
Deigen,  to  die,  3127. 
Del,  a  part,  a  whit,  bit,  230, 1092, 

567,  1062  ;  -Avhat,  -thing,  353  ; 

parts,  3239.     A.S.  (Ml,  a  part. 
Del,   {imp.)  divide,   3239.     A.S. 

(hf'hin,  to  divide,  distribute. 
Delen,  {pi.  i^ras.)  divide,  151. 
Delt,  divided, scattered,  670, 3243. 
Delte,  {pret.)  divided,' 941. 
Dehicn,    to    bury,    2452.       A.S. 

clcl/av,    to    dig,    delve    (pret. 

d(.'iilf\  p.p.  dolfcn). 
Deiupt,      doomed,      comlemned, 

2038.     A.S.  cUman,  to   deem, 

doom. 
Denede  =  dincde,  shook, quaked, 

3772.     A.S.  (hjnlan,  to  din. 
Dep,  deep,  1942. 

Diep"!'  jtloeply,1873,265.-),2770. 

Der,  rZ-?«',  animal,  169,  178,  187, 

299,  4020,  4025. 
Dere,  noble,  precious,  271,  2217; 

dear,  beloved,  403,  1509. 
Dere,  to  harm,  annoy,  1588, 3.~)1 4 ; 

to  injure,  4047  ;  destroy,  3566. 

A.S.  (Icrian. 
Dcro,    {sb.)    harm,    hurt,     2970, 

3214,    3742.     A.S.  dere,  dnr, 

daru,  hurt,  damage. 


Dered,    |    harmed,     lurt,     242, 

Dcrede,  )     2596,  3052. 

Deren,  to  hurt,  annoy,  788,  1188, 

1271,  2348. 
Deren,    (/>/.   pres.)   hurt,   annov, 

187,  852. 
Derer    =    dere,    dear,    beloved, 

2399. 
Deres,  injuries,  3088. 
Deres,  animals,  4032. 
Deres-kin,  animals,  556, 
DeretS,  harms,  hurts,  3818. 
Derke  =.  dcrcie,   dearth,  famine, 

2237,  2345. 
Derne,  secret,  1950.    A.S.  dearn. 
Derre  =  dearly,  3683. 
Deserd,  )    desert,     1227,     2737, 
Desert,   )     2770. 
Dew,  3325. 
Dhogt  =  c>hogt,    thought,    care, 

1153. 
Dewes,  dew's,  3327. 
Digere  =  diyere,  dear,  precious, 

3483,  3484 ;  dearer,  3903. 
Dik,  dike,  ditch,  pit,  281. 
Dikes,  ditches,  2560. 
Dim,  dull,  286 ;  ignorant,  3673. 
Dine,  din,  noise,  3467. 
Dinede,  sounded,  3464. 
Dis  =  Sis,  63. 
Diserd,  desert,  975. 
Do,  take,  put,  2781,  3604,  3819, 

3822. 
Dogtre-s  daughters,  1090,  1094. 
Dole,  part,  152. 
Doles,  parts,  151,   3243;   pieces, 

952;  shares,  1512.     iSee  Del 
Doluen,     {p.p.)    buried,      1895, 

3200,  36^5. 
Doluen,  {prcf.  pi.)  dug,  3189. 
Domcsdai,    )  dudiusilay,  105,505, 
Domesday,  )     645. 
Donime,  dumb,  2821. 
Don,  (ii/f.)  to  do,  cause,  10.t,  534, 

1146,' 3608. 
Don,  {pi.  2'>'<^^'-)  ilo,  311  ;  cause, 

18U. 
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Don,    {p.p.)    done,    345,   3012; 

placed,    put,    2G7,    381,     383, 

258G,  3206. 
Dor  =  =Sor,  there,  668,  897. 
Dor-bi  =  Sor-bi,  thereby,  1637. 
Do^,    {imp.)   cause,    2351  ;    do, 

3727. 
DoS,  doth,  causes,  2702,  2883. 
Dowter,    daughter,    1847,    2147, 

2599,  2601,  2603. 
Dowtres,  daughters,  2743. 
Dragen,(^:).jt).)  drawn,  3980;  com- 
piled,   13;     'to    dead   .... 

drarjen,^  put  to  death,  3458  ; 

'  of  Hue  dragen^  slain,  3806  ; 

■withdrawn,   598;    led,  drawn, 

2046;  sprinkled,  3156. 
Dragen,   {inf )  to  draw  near  to, 

2360,  2378. 
Dragen,  {adj.)  drawn,  2843. 
Dragt,  plan,   3624 ;  way,  course, 

3745. 
Dragun,  dragon,  serpent,  2924. 
Drake,  dragon,  283. 
Dranc,  drank,  1660. 
Drechede,  delayed,  2'835. 
Drechen,  delay,  1420,  1946.  A.S. 

dream,  to  trouble,  oppress. 
Dred,  dread,  fear,  179,  660,  694, 

698, 
Dredde,    dreaded,    feared,     767, 

1868,  3008. 
Dredes,  dread's,  2806. 
Drede=S,  {imp).)  dread,  2343,3129. 
Dredful,  fearful,  3520  ;  dreadful, 

3521. 
Drcdi,  afraid,  872. 
Dref,  trouble,  4144,  See  Dveue. 
Dreful,    sorrowful,     2590,       See 

Di'ojjen. 
Dreg,     suffered,     endured,    429, 

566,  2877. 
Drege,     i  (/>/.)  endure, suffer,bear, 
Dregen,  j      512,  2208. 
Dregcn,    {inf.)    to    sulfer,    3235. 

A.S.  dreogan  (pret.  dreag,  p.p. 

drogen),  to  sutler,  bear. 


j  Drem,    )  dream,  953,  2095  ;  *on 
Dreme,  )     (Zre?nfi,' in  dream,  1179. 
Dremen,  to  dream,  2067. 
Drempto,    {cb.    wqyers.)    dreamt, 

1941,      2049,      2059,      2078, 

2005. 
Dremes,     (j;7.)     dreams,      1918, 

2086;  {gen.)  2112,  2114. 
Dreue,    to    trouble,    318.       A.S. 

drefan,  to  trouble,  disturb, 
Drie,  dry,  616. 
Dried,  3681, 
Drige,  dry,  3910. 
Drinc,  drink,  1149,1246. 
Drinkelen,  to  drown,  2768. 
Drinken,  to  drink,  2065,  3582, 
Drinkilden,  {pi.)  drowned,  492. 
Dririhed,  dreariness,  1122, 
Driuen,  {pres.  pjJ.)  drive,   1647 

{pret.  pi.)   drove,   feU,   4096 

{p.p.)  driuen,  307,  574,  1125 

practised,  1681. 
Drof,  draff,  dregs,  3582.     O.Dii. 

d'.  .if.     Dan.  drav;  Icel.  draf, 

dregs.     "  Draffe  or  drosse,  or 

matter    stamped,    pilmnen." — 

(Prompt.  Parv.) 
Drof,     assemblage,     102.       A.S. 

drdf. 
Drog,'  \  drew,  478,  1746,  1844, 
Droge,  j       3909. 
Drogen,  {pi.)  drcAV,  1077. 
Drngen  =  1  drogende,  suffering, 

977. 
Drogen,    {p.p.)    suffered,     1772, 

2402,  2404,  2786,  3648.     See 

Dregen. 
Drope,  drop,  1018. 
Dropen,  killed,  2648,  A.^.drep)an 

(pret.    dneji,    p.p.    drepen),    to 

strike,  wound. 
Drug,  dreAv,  2717. 
Drugen,  {pi.)  drew. 
Drugte,  drouglit,  dryness,  2107, 

2348.     A.S.  dnigl'S. 
Drunken,  drunk,  871,  1154. 
Dun,  down,  484,  714,  1303. 
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Dun,   ]  hiU,  19,587, 1101,1295, 
Dune,  j     3380.    A.S.  dun. 
Dun-cumcn,  to  descend,  1G08. 
Dunes,    hills,     599,     6U,    855, 

1100. 
Dune-is,  down's,  liill's,  1295. 
Dure,  door,  1082. 
I^uren,  dare,  2239. 
Dure-pin,   door  pin,  bolt   of  the 

door,  1078. 
Dure-tren,  door-posts,  3155. 
Durste,  durst,  2593,  3968. 
Dursten,  (pi.)  durst,  1863. 
Duue,  dove,  005,  944:. 
Dwale,  heretic,  apostate,  20,  67  ; 

deceit,     fraud,     4055.       A.S. 

dwala,  an   error ;    dwelian,  to 

deceive. 
Dwale,   grief,    complaint,    1037, 

1220;    strife,    contest,     3404. 

O.E.  dale,  dole.     Sc.  dool. 
DweUedde,  dwelt,  1106. 

E  =  he,  2341,  2708. 

E  =  he,  they,  4094. 

Ear,  ere,  before,  formerly,  36,  47, 

250,  284,   1089,   1757,  2562, 

3080  ;   ^  car  ^anne,'  ere  that. 

A.S.  ear,  dir. 
Eares,  ears  (of  corn),  2104. 
Earuermor   :=    eaucrmor,       ever- 
more, 12. 
Ebrisse,  Hebrew,  73. 
Eddi,  pleasant,  good,  2086.   A.S. 

cadlij. 
Eddi-sel   =    happy       (pleasant) 

time,   prosperity,  2582.     A.S. 

edditj,    happy,    blessed ;     sad, 

time. 
Ef  =  eft,  again,  2337. 
Eft,      )  again,    77,    365,    1169, 
Efte,    j    4032. 
Egest  =  hegest,     highest,     143, 

1224. 
Egte,    probably    miswritten    for 

fegte,  470. 
^e,  eirrht.  1349. 


Egtende,    )  eighth,   1199,   1202, 

Egtenede,  j     2543. 

Eige,  awe,  fear,  2550,  3043. 
A.S.  ege,  fear,  terror. 

Eilden,  ?  bake,  2892.  Stratmann 
proposes  to  derive  it  from  O.X. 
eldu,  to  make  a  fire. 

Eld,    I  age,  579,  705,  707,  740, 

Elde,  J  900,  1283;  on  elde,  in 
age,  1197.     A.S.  eld,  yld,  age. 

Eldes,  of  age,  1528. 

Eld  =  held,  2999. 

Elles,  Hell's,  4157. 

Elles,  else,  3072  ;  besides,  4096. 

Elmesse-gifte,  alms-gift,  2466. 

Elne,  ells,  563,  565,  586. 

Elten,  knead,  2892.  O.X.  elta. 
(Stratmann.) 

Em,  uncle,  1758.     A.S.  earn. 

Endede,  ended,  166. 

EndesiS, destruction,  death,  3777. 
A.S.  ende,  end,  s/S,  adversit}'. 
Endesi^  may  be  an  error  for 
inisi'S,  from.  A.S.  unsl'6,  mis- 
hap. 

Ending,    )    death,     487,     1506, 

Endinge,  J      2420,  2439. 

Engleis,  l^"Slisli,14,450,814. 

Erd,    /land,    abode,    210,   383, 
Erde,  i    1131,2094,2406.    A.S. 

card,  province,  country. 
Erdes,  abodes,  lands,  956. 
Erdfolc,  people,  1880. 
Erdnc,    J  ^  ernde,  errand,  peti- 
Erdene,  )       tion,       787,      1372, 

1400,    1402.        A.S.     Oireud, 

arende,  message,  news. 
Ere  =  here,  of  them,  2855,  3773. 
Eroward-i'iclie,  inheritance,  1512. 

Du.  rr/rijk.     See  Ericard. 
Erf,  cattle,  183,  195,  910,  2746, 

3018.      A.S.  ierfe,  erfe,  orfe, 

yrfe. 
Erf-kin,  cattle,  3177. 
Ermor   =  eauermor,      evermore, 

306. 
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Erneste,  necessity,  411. 

Er"Se,  earth,  40/116,  118,  122. 

Er^e-dine,      eartliquake,      1108, 

3196.     A.S.  eor^-dijne. 
Ei-^es,  eartli's,  124,  1547,  1573. 
Erue,  cattle,  169,  174,  803,  1948, 

2751.     8eei:>/. 
En;eiilc  =  euerllc,  every,  160. 
Erward    =   erf- ward,   lieir,    934. 

A.S.  yrfe-iueard,  an  heir. 
Es  =  is,  them,  135,  1535,  1700, 

2176,  3025,  3097. 
Est,  an  error  for  eft,  607. 
Est,  east,  829,  1449. 
Estdede,  kindness,    2758.     A.S. 

este,  mild,  favouring. 
Esterne,  Easter,  3289. 
Et,  it,  590,  3899. 
Eten,    {j>-p.)    eaten,   329  ;    (/"/.) 

to  eat,  364,  1531,  1538;  ()>/. 

pres.)  eat,  1779. 
E^e-mo^ed    =   e^e-inoded,     aj)- 

peased,  1584. 
E^en  =  he^en,  hence,  2188. 
E^i-modes   =    e^e-moded    (easy 

minded),   kind,    gentle,   2249. 

A.S.  ed^,  easy,  gentle,  mild; 

ed'S-mod,    easy-minded,    hum- 

ble. 
E^^ede,      softened,      alleviated, 

1439. 
Euen,  evening,  1675. 
Euene,  even,  equally,  331. 
Eui,  heavy,  2559. 
Euerilc,  every,  68,  69,  ]  21,  2407; 

each,  every  one,  2214,  2355. 
Euerilc  del,  every  whit,  567. 
Euerilc  on,  every  one,  185,  609. 
Euerilk,  every,  582. 

Eader,  father,  29,  1148. 
Faderes,     father's,    1536,     1586, 

1748,  2293. 
Fagen,    glad,    joyful,     15,    510, 

854,  1331,  1343,  1551.     A.S. 

f<jegn,  ptgen,  glad  ;  fcegnian,  to 

rejoice,  be  delighted  with. 


>  beauty. 


1998,  2609. 

3737. 
737, 


Fagnede,  welcomed,  1441,  1655. 

Fagneden,  {pi.)  welcomed.  1410. 

Fagt,  fought,  3386,  3390.' 

Faier,  \  («r/y.)  fiiir,  beautiful,  126, 

Fair,         127,  769,  1058,  1192; 

Faire,  )     {adv.)  1061. 

Faiernesse,  fairness,  colour,  1233. 

Faiger,  {'idj.)  fair,  beautiful, 
1440,  2636,  2659;  good, 
3244;  {adv.)  1396.  A.S.fieger. 

Faigere,  Q:»?.)  fair,  3547. 

Faigered,  fairliood,  beautv, 
2666. 

Faire,  {adv.)  decentlv,  honour- 
ably, 2393,  3193. 

Faire-hed, 

Fair-hed, 

Fallen,  to  fall,  2734 

Fand,    temptation,    strife. 
See  Furiden. 

Far,    I    (i»?^).)      fare,     go 

Fare,  j      1288. 

Fare,  course,  journey,  1 434, 1 989 ; 
departure,  3179;  welfare,  2771. 
A.S.  fcer,faru. 

Fare,  {inf.)  to  go,  2389. 

Fare,  {Id  2)ers.  sing.)  go,  930. 

Faren,  {inf.)  to  go,  137,  1418, 
1596,  2238;  {pi  pres.)  pass 
away,  2153  ;  {p.p)-)  gone,  3705, 
4145.  A.^.  faran,  to  go  (pret. 
for,  p.p.  gefareji). 

Fastede,  fasted,  3611. 

Fe,  goods,  439;  cattle,  783.  A.S. 
feoh,  cattle,  money,  goods. 

Fear,  far,  253,  2616. 

Feble,  weak,  bad,  1072. 

Fechen,  )  (inf.)   to   fetch,    1363, 

Fechin,  J     1530,  2363. 

Fedde,  fed,  2630. 

FeiS,  faith,  2187,  2678. 

Feger,  far,  764. 

Fel,  fell,  72,  484;  \fd  wel,' 
prospered,  1521. 

Felage,  fellow,  companion.  1761. 

Felde,  field,  440,  1437. 

Fele,  many,  2371,  2400,  3197. 
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Fele,  defile,  dishonour,  A.S.  fcO- 
lan,  to  defile  ;  ?  or  '  to  fele  '  = 
too  much,  3498. 

Fellen,  {pi)  fell,  65,  287,  1854, 
2272. 

Felte,  felt,  14G6. 

Felten,  {pi)  felt,  350. 

Fe!i,  mud,  dirt,  490,  2557. 

Fendes,  fiend's,  devil's,  25,  401. 

Fendes,  devils,  512,  2922,  2929. 

Fendes  wise,  devil  vrise,  29G1. 

Fer,  far,  36,47,  1238,  1256. 

Fer,  sound,  whole,  2812,  3469. 
l)an./J^";  0.^.  foerr.  See  Sir 
Gawaine  and  the  Green  Knight, 
1.  103. 

Ferde,  went,  810,  1598,  1739, 
3263. 

Ferden,  {jil)  went,  2306  ;  acted, 
2921.     A.S.  feran,  to  go. 

Ferding,  army,  842.  A.S.  fcrd, 
army  ;  fijrdinrj,  an  army,  expe- 
dition. 

Fore,  companion,  338  ;  compan- 
ions, 3783.  A.S. /era,  gefera, 
a  companion. 

Feren,  compajiions,  fellows,  1275, 
2845. 

Feren,  afar,  2601.  A.fi.  feorran, 
far  from. 

Feres,  companion?,  659,  888, 
2478. 

Ferli,  wondrous,  2774.  A.S. 
/(h-Iic,  sudden  ;  /(Mice,  sud- 
denly, from  fci')',  sudden,  fear- 
ful, strange. 

Ferlike,  marvellouslv,  2799. 

Fer=Sp,  fourth,  130,  131,  156, 
157. 

Fest,  fastened,  2703,  3797. 

Feste   1  ^^''^^^'  ^^^^'  ^^''^'  ^^^-■ 
Festelike,  convivially,  3407. 
Fet,  feet,  3151. 

Fet,  {isinr,.)  )  fat,  2098,  2100, 
Fette,  (^./.)  *  2101,2104,2110. 
Fetchden,  {pi)  fetched,  2889. 


Fcteles,  \  vessel, 561,  1225,  1247, 

Fetles,    )    2595,2801.  A.S./e^<'?6-. 

Feten,  an  error  for  ieten,  set, 
built,  2553  (]).  It  may  =  fett- 
le. O.Yi'is.Jitia;  Golh.  fetjaiiy 
to  adorn. 

Feten,  fetcli,  2744.     A.S.  fet  tan. 

Fette,  fetched,  1535. 

Fetthed,  fatness,  abundance, 
1547. 

Fier,  fire,  103,  464,  1140. 

Fier-isles,  fire  ashes,  1130.  A.S. 
ysJa,  ashes. 

Fieres,  fire's,  1142,  3786. 

Fif,  five,  527,  746. 

Fifte,  fifth,  158,  159,  165,  166. 

Fiftene,  fifteen,  415,  417. 

Filti,  fifty,  578,  657. 

Fifue,   ] 

Fifwe,  I  five,  731,  852,  854,  855. 

Fine,    ) 

Figer,  fire,  3522. 

?]lScr,       j  f      3519   390.1. 

ligeren,  ) 

Figt,   fight,   870,   886;  struggle, 

1317,  1470. 
Figten.  {inf.)  fight,    3227;  {2d.) 

3572. 
Figti,  warlike,  546. 
Figures,  forms,  1006. 
Fi'hl,  filled,  1225. 
Fillcn.  fullil,  perform,  1463. 
Fdt,  filled,  1247,  2213,  2307. 
Fin,  ending,  death,  3852. 

}'}"'!''"'  i  to  find,  1877,  3246. 

Findes,  findest,  1768. 

Fir,  fire,  99,  3338. 

Firmament,  95,  135. 

Firiue,  first,  39,  43,   59,   75,   76, 

78,  172. 
Firmest,  first,  1472,  1682,  1826, 

4086. 
Fis,  fish,  162,  221.  299,  752. 
Fisses,  fishes,  2945. 
Fled,    put    to    llight,     subdued, 

3396. 


184 


GLOSSARIAL    INDEX. 


Fledde,  fled,  3384. 
Fleg,  fled,  430,  1136,  1745,  2806. 
riegen,  to  fly,  479,  610. 
rieges,  flies,  192. 
Fk-ges,  flies',  3012. 
rieges-kin,  flies,  3004. 
Flegt  =  fleg,  fled,  3643. 
Fleis,  flesh,  591,  1013,  2089. 
FleiSing,  instigation,  692.     A.S. 

flit,  strife,  olfence. 
riemd,  banished,  1265. 
ilemede,  banished,  1223.     A.S. 

fltimaii,  to  banish. 
Flen,  {inf.)  to  flee,  1086,  1513, 

{pi.)  2685. 
Pies,  flesh,  3316. 
Flesses,  flesli's,  349. 
riet,  flowed,  644;  floated,  3187. 

A.S.  fleofan,  to  flow. 
Fligt,    )  flight,    137,    161,    277, 
riigte,  \     3012. 

Fliten,  striven,  3689.  A.S.flitan, 

to  strive  {■pvet.fldt,Y).-p.gefliten). 

Flitten,  to  remove,  1522.     Dan, 

fli/tte,  to  remove. 
Flod,    I  flood,   596,    644,    1112, 
Flode,  j    3186. 
Flodes,  flood's,  2096. 
riogen,    Ipl.)    flew,    861,   3677; 
{p.p.)  fled,  flown,  1750,  3795. 
Flotes,     swimuiing's,     floating's, 
162.      A.S.  flutan,    to    swim, 
float ;  flat,  a  float,  raft.      Strat- 
niann  compares //ofe  with  O.II. 
Germ,  floza  pinna. 
Floten,  {pJ.)  floated,  2946. 
rium,    flood,    490;    river,    806, 

2486;  sea,  1123. 
riures,  flour's,  1013. 
Fo,  few,  2403.     A.S.  fedio,  fed. 
Fode,  food,  176,  894,  3146. 
Fodme,   productions,    124,    125. 
A.S.  fadiing,  setting  in  order, 
disposition. 
Fol,  full,  211. 

Folc,  folk,  people,  697,  770,  894. 
Folckes,  folk's,  4034. 


Folged,  {p.p.)  followed,  239. 
Folgede,    {prd.)    followed,    204, 

1866. 
Folgen,  to  follow,  28,  3272. 
Folkes,  folk's,  people's,  27S5. 
Folkes-kin,  people,  1864. 
Folwede,  folio-wed,  pursued,  880, 

3187. 
Folwede  on,  pursued,  1751. 
Folwen,  to  follow,  401. 
Fon,  foes,  2610,  2693. 
Fond,    trial,    336 ;    need,   want, 

3150.     Cf.   Du.  vond,  scheme, 

device.    See  Fonden. 
Fond,    \  found,  440,  1280,  1397, 
Fonde,  i     1933,  2324. 
Fondeden,  {pi.)  tempted,  3368. 
Fonden,   to  try,  2938  ;  to  .seek, 

3476,  3946.     A.S.  fandian,  to 

try,  tempt,  seek,  search  out. 
For,   {2)ret.   of    fare)  went,  743, 

763,  1337,  2709. 
For,  whether,  2651. 
Forbead,  )    forbad,     213,       311, 
Forbed,    J       1329,  2932,  2984. 
Forbi,  against,  3988. 
Forbode,  prohibition,  324. 
Forboden,  forbidden,  325.     A.S. 

forbeodan,  to  forbid,  prohibit. 
Forbone,   an    error    for  furhode, 

command,  law,  3341. 
Forbrac,  broke  down,  3049.  A.S. 

for-hrecan,  to  break  in  two. 
Forbrende,  burnt  up,  consumed, 

3784. 
Fordede,  killed,  426.     A.S.  for- 

dun,  to  destroy. 
Fordred,     afraid,      1557,     1763, 

2191. 
Fore,  departure,  2984.    A.S.  for, 

font,  faru,  a  way,  journev. 
Foren,  before,  3541,  3866.  "  A.S. 

forcoi,  before. 
Foren,  {pi )  went,  2482.  See  Fare. 
For-fare,     \  to  perish,  1087, 1 134, 
For-faren,  j       3018.       A.S.   for- 

far  an. 
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Fovfricjted,  afraid,  frightened, 
3519. 

Forgaf,  forgave,  2-199. 

Forgat,  forgot,  2092. 

Forgeten,  (inf.)  to  forget,  912, 
UOO,  180G;  (p.p.)  forgotten, 
1152,  2179,  3128. 

For-liadedo,  consecrated  (by  burn- 
ing), 3338.  A.S.  hadlan,io  con- 
secrate. 1  for-lia[r]dcde,  hard- 
ened. 

For-held,  Avillilicld,  2026. 

For-hele,  (snJiJ.)  hide,  3512. 

For-helen,  (i'lif.)  to  hide,  2593. 
A.S.for-h''laii,  to  hide,  conceal. 

For-hid,  hidden,  concealed,  1875. 

For-hirked,  tired  of,  3G58.  A.S. 
earg,  slothful,  dull,  timid ; 
yrh^,  sloth,  fear. 

For-holen,  I  (^.^x)  concealed,  hid- 

For-olen,  )  den,  174:7,  1759, 
1870,  2317,  2331,  3446. 

For-hugede,  rejected,  3814.  A.S. 
for-hiKjian,  to  despise. 

Forles,  lost,  189,  259,  502,  808. 
A.S.  for-lcusnn,  to  lose. 

For-leten,  {pL)  forsook,  4068. 

For-listede,  from  furJi.ifen,  to  de- 
sire greatly,  yeai-n  for  (see  Orm. 
1.  11475);  or  does  Ibrlistede 
=  deceived  (]),  1851.  Cf.  Ger. 
7/.S'/,  craft,  deceit. 

For-loren,  (pref.  pi.)  lost,  241  ; 
{p.p.)  1886,  2511,  3468;  ac- 
cursed, reprobate,  546 ;  de- 
stroyed, 1143. 

For-numen,  taken  awav,  2228. 
See  Nimen. 

For-quat,  Avherefore,  1657,  2053. 

For-red,  deceived,  2192.  A.S. 
forrckdan,  to  mislead,  deceive. 

For-sake,  deny,  1767. 

For-saken,  refused,  3811. 

For-sanc,  sank  entirely,  1114, 
1117. 

For-soc,  refused,  1833. 

For-swe^en,   burn  up,  consume. 


1140.      O.X.  svt^a,  to  burn, 

consume, 
For^,  forth,  away,  forward,  249, 

262,  578. 
For-^an,   therefore,   1190,1261; 

because,      1996;      thereupon, 

3162. 
For=S-do,  utter,  3993. 
For^e,  perform,  1372. 
For^en,  to  promote,  further,  ac- 
complish, 341,  4080;  follow, 

4059.     A.S.  fijr'Srian,  to  fur- 

tlier,  support. 
For^ere,  further,  1304,3488. 
For^-for,      departure,       exodus, 

3158.     A.S.  for^-faru. 
For^-geden,   (j^I.)   passed,   1755. 

See  Gede. 
For^-glod,  passed  away,  113,129, 

157.  See  Glod. 
ForS-gon,  extended,  835  ;   pass, 

845  ;  gone,  2819. 
For^i,  therefore,  wherefore,  1581, 

1591.    A.S./or=St. 
ForS-nam,     forth    went,     3351. 

See  Nimen. 
ForS-nimen,  proceed,  2676. 
For^-numen,  passed,  3640. 
For^-wexen,  (pL)  passed,  1211. 
For-token,  token,  sign,  2994. 
Forward,     covenant,     agreement, 

1719,  1992,  3014.     A.S.  fur- 

iccard. 
Forwerti       fowertie^e,   fortieth, 

3439. 
For-went,    changed,   1121.      See 

Wenfe. 
For-weried,  fatigued,  3894. 
For-wrogt,  accursed,  266. 
Fostre,  foster,  nurse,  2620,  2624, 

2625. 
Fostred,    fostered,    brought   up, 

2618. 
Fot,    I  foot,    376,    1303,    1474; 
Fote,  i        '  to  Jut,'    at    the    feet, 

2497. 
Foueles,  fowls,  birds,  570,  947. 
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Foure,   )  four,    559,     8U,     81G, 

Fowre,  j     852. 

Fowerti,  foarty,  583,  589,  GOl, 
33t8. 

Fowrtende,  fourteentli,  3143. 

Frame,  profit,  advantage,  133, 
173,  626,  1837;  benetit,  2540. 

Framen,  to  profit,  serve,  1642; 
use,  3146.  A.S.  framian,  to 
avail ;  frame,  profit,  gain. 

Fre,  free," 623,  3244. 

Freinen,  to  question,  1047;  in- 
quire, ask,  1426,  1643,  1792. 
A.Q.  fregnan,  to  inquire,  inter- 
rogate. 

Freinede,  inquired,  2759. 

Frelike,  freely,  2800. 

Frenien,  to  strengthen,  aid,  com- 
fort, 173,  1245.  A.^.  freiaian, 
to  profit,  prosper,  do  well. 

FremctSe,  force,  lust,  349.  A.S. 
freom,  strong. 

Fren,  to  deliver,  rescue,  2787. 
A.S.  ffcun,  to  set  free. 

Frend,  friend,  1084,  3587. 

Frend,  friends,  1775. 

Frendes,  friend's,  1270;  friends', 
1392,  1597. 

Frenkis,  French,  81. 

FreLen,  to  eat,  devour,  371,  4027  ; 
\p.2i.)  devoured,  2101.  A.S. 
frdan,  to  eat,  fret  (pret.  fnd, 
p.p.  fret  en). 

Frigt,  fright,  fear,  1234. 

Frigted,    I  feared,    18G1,    3978; 

Frigtedo,  )     frigliiened,  1757. 

Frigtful,  timid,  3459. 

Frigti,  timid,  frightened,  afraid, 
667,  1162,  1331,  2849;  for- 
midable, 981. 

Frigtihed,  fear,  awe,  542,  2222. 

Frigtilike,  /  timidly,  1G17,  21G3, 

Frigtlike,    i     3870. 

Frit),  protection,  safety,  681,  683, 
789. 

FriSe,    I  preserve,    protect,   786, 

FriSen,  (     1070,  2335;    deliver. 


3094;  prosper,  1520.  A.S./n«, 

peace;  fri^ian,  to  make  peace, 

protect,  defend,  keep,  free. 
Fro,  from,  89,  261  ;  from  the  time 

that,  3206  ;  jih.  fro  'San,  from 

that  time,  188 ;  from  that  place, 

1247  ;    fro   ^a    =   fro    ^ai/, 

1264.     b.N./ra. 
Froren,    frozen,    97.       Cf.  frnre 

(Milton) ;    and  forloren   from 

forJcosan. 
Froskes,  frogs,  2977;  frogs',  29G9. 

A.S.  frosc. 
Fro=Seried]e,  comforted,  893.  A.S. 

frco^iait,  to  protect,  give  peace 

"to. 
Fro  ward,  from,  3322. 
Froure,  comfort,   consolation,  51. 

A.S.  frofer,  comfort;  frufriaii, 

to  comfort. 
Fruit,  216. 

Fuel,  fowl,  160,  161,  1124. 
Fueles,  fowls,  16. 
Fugel,  foul,  2556. 
Fugel,  fowl,  bird,  221,  299.  A.S. 

fl((/el. 

Fugcles,  fowls,  2081,  2089,  332.3, 

3G79. 
Fugel-fligt,  fowl-fiight,  3321. 
Fui,  fall,  109,  110,  111. 
Fulfillen,  perform,  1222. 
Fullilt,  accomplished,  1950. 
Fulsuin,  rich,  plenteous,   abund- 
ant, 748,  2153. 
Fulsum-hed,    abundance,     1548, 

2128,  2297,  3320. 
Fultum,  aid,  help,   2824,  3929. 

A.S.  fultum,  help. 
Funde,    \  (pi.)      found,      1973, 
Fuiiden,  j     2948,  3298,  3299. 
Funden,  (ixp.)  found,  3190, 3366; 

discovered,  3301. 
Funden,  to  go,  2831,  2958.    A.S. 

fundian,  to  go  forward. 
Fundend  =i  funden  cf,  found  it, 

1082. 
Funt,  font,  3290. 
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Gad,   a   rod,   3185.      A.S.   gad, 

goad. 
Gadercn,  gatliev,  2134,  3335. 
Gaf,    )  gave,     232,     238,     G81, 
Gafe,  j     1500. 
Gaiucn,     jilcasure,    411,     2015; 

sport,     3498;      tricks,     1214. 

A.S.  gmncn. 
Gan,  did,  91,  1417,  1421. 
Garo  =  yare,  soon,  quickly,  390, 

28G6,  3180.     A.^.  gave,  geuro. 
Garcn,  jDrepare,   get  ready  for  a 

journey,   1417,  1595;  exhibit, 

show,   138;   to  hasten,  3168. 

A.S.  gear  lean,  gyrwan,  to  make 

ready,  prepare. 
Garkede,  arrayed,  32G1. 
Garknede,  prepared,  3240.     O.E. 

yark ;   A.S.   gearcian,  to  pre- 
pare, make  ready. 
Gast,   ghost,   202,   2428.      A.S. 

gdst. 
Gastes,  ghost's,  1486,  2994. 
Gat,        ]  granted,      635,      1574, 
Gatte,     [    2477,  2513;  gave, 659. 
Gatten,  )    A.S.  geatan,  to  grant. 

O.N.  get  a. 
Ge  =  ghe,  she,  1024.      • 
Ge,  ye,  329,  330. 
Goald,     requited,     2581.        See 

Gelden. 
Gede,    Avent,    618,    1236,    1947, 

3057. 
Geden,  (pi)  wont,  1034,  3195; 

passed  away,  1073. 
Get;  if,  311.  ' 
Geld,    {I'vct.)   peribrnied,    1884; 

requited,  2758  ;  {mij'-)  requite, 

2152. 
Gelden,   to   requite,    reward,    6  ; 

pay,    1628.      A.S.    gehlan,   to 

pay,  yield,  restore  (pret.  gcald, 

]).p.  golden). 
Gelus,  jealous,  3495. 
Gem,  heed,  2614.     A.S.  geame, 

gyme,  care. 
Geming,  care,  protection,  2783. 


A.S.   gi/man,  to  take  care  of, 

preserve. 
Ger,  year,  150,  152. 
Ger,  years,  415,  419. 
Gerde  =  yard,  rod,  2851,  2987. 

A.S.  geard. 
Gere,  an  eiTor  for  dcre,  precious, 

1574. 
Geren,  set  in  order  (for  Lurial,) 

2441.     See  Garen. 
Geres,  years,  2153. 
Gerken,  jDrepare,  2255.   See  Gark- 
nede. 
Gerneden,  {pi.)  yearned,  3657. 
Geste,  guest,  1054  ;  guests,  1070. 
Gestning,    feast,    festival,    1507. 

A.S.  gyst,  a  guest;  gysfentic, 

hospitable. 
Get,  [pret.)  poured,  flowed,  585 ; 

{imp.)  pour,  2815.  A. S.  geutan, 

to  pour,  pour  out,  shed  (pret. 

gedt,  p.p.  gegoten). 

Gete  !  y*^*'  ^^^'  ^^^'  ^^^'  ■^^^^• 

Gete,  obtain,  get,  1497. 

Geten,  melt,  cast,  3548.  See 
Gd. 

Getenes  =  yetenes,  giants,  545. 
A.S.  evten,  a  giant. 

Getenisse,  gigantic,  3715. 

Gette,  poured,  582. 

Geue,  given,  301. 

Geuelic,  like,  282.  A.S.  ge- 
efenlckcan,  to  be  like. 

Geueleng^he  (even  length),  equi- 
nox, 147,  149. 

Geuen,  to  give,  1508,  2398; 
given,  2458. 

Ghe  =  she,  237,  337,  339. 

Glie  ^=  glief,  yet,  1477. 

Gif,  {hnp.)  giVe,  1492. 

Giftes,  gifts,  1416. 

GQdes  =  cildes,  chUd's,  2624. 

g;}[;^  j  guUt,  2262,  2409. 

Ging,  king,  2547. 

Ginge,  young,  4049.     A.S.  ging. 
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Ginges,  king's,  3932. 

Girt,  girded,  3U9. 

Gisarme,  pike,  axe,  4084. 

Gisce,  covet,  3515. 

Giscing,  covetousness,  1874, 3432, 

3516.     A.S.  gitsung,  desire. 
Gisae,  covetest,  3517.     A.S.  git- 
ysian,  to  desire. 
Gister-dai,  yesterday,  2732. 
Giuen,  to  give,  11,  1613. 
Gla^,    \  =■  gJade ;   glad,    1779; 
Gka^e,  )     2297,  3671. 
Glente,  looked  affriglited,  stared 
in    astonisliment,     1029.       It 
signifies    originally   merely   to 
sliine,  look. 

"  pys  persone  lay  and  lokede  furth 
Yntyl  a  cofre  yn  ]pG  flortlio  ; 
par-to  ):e  fVei-e  gaf  gode  tente 
Whyderwarde  hys  ey^en  f/leiite.^' 
— (Robt.  of  Brmine's  Hundlyng  Synne.) 

Glew,  music,  459.*'  A.S.  gJeo. 
Gliden,   (inf.)  to  glide,  go,  370, 

952;   flowed,  (jrref.  iJ.)  733; 

{P-P-)  passed,  3460. 
Glod, glided,  passed,  76,  113, 129. 
Gnattes,  gnats',  2988. 


g^J^Jgood,  1191,1545,  1576. 
gratuitously, 

.,1 


god-fearing- 
ness,    the 


God,  goeth,  2030 
Gode,     '  to     godc^ 

2890. 
Gode-frigtilied, 
Godes-frigtihed, 

fear  of  God,  495,  542. 
Godfulhed,  godhead,  56. 
Gol  =  gold,  1872. 
Godun,  {(.ICC.)  good,  1430. 
Golhed,    lust,    534.       A.S.    gal, 

■wanton ;  gdlnes,  lust. 
Gon,  (■/«/.)  to  go,  643,  845,  2561 ; 

(/;/.)   go,    3124;    {p.p.)   gone, 

639,  835;  departed,  4128. 
Goren,  darts,   3458.      A.S.   gar, 

a  dart,  javelin. 
Got,  goat,  940. 
GoS,  [imp.)  come,  3585. 
Go=S,  God,  4132. 


Goue,  should  give,  3941. 
Gouel,  tax,  tribute,  844,  846,  848. 

A.S.  gafel,  gafol,  tax,  tribute. 
Gouen,    (^^Z.)    g"ave,    844,    2922, 

2975. 
Grantede,  consented,  1423. 
Grapte,  felt,  grasped,  1544.    A.S. 

grdpian,  to  feel,  grope. 
Gram,  tierce,  1228.     A.S.  gram, 

furious,  fierce. 
Grauen,    {inf.)    to    bury,   3778  ; 

{p.p.)  dug,  1138;  buried,  2431 ; 

carved,  2701,  3186,  3624. 
Grauen,  an  error  for  ]irauen,  con- 
trol,  276.      A.S.    \rafian,    to 

urge,  compel. 
Graunte,  grant,  2536. 
Gred,    {ah.)   cry,   clamour,    3230, 

3717. 
Gredde,      cried,      3585.         A.S. 

grcedan,  to  cry,  call. 
Gredi,     hungry,     1494.        A.S. 

grcedig,  greedy,  from  grcedan, 

to  cry,  call  for.    Goth,  gredags, 

hungry. 
Grei,  grey,  1723. 
Greim,  grievous,  hard,  392.    A.S. 

gremiav,    to    make    severe    or 

cruel ;  grim,  rage  ;  grim,  sharp, 

bitter. 
Grei^et,    hastens,    1738,      O.N. 

grci'Sa,  to  make  ready. 
Grene,  green,  608,  2775,  2776. 
Gres,  grass,  3049,  3088. 
Gresseoppes,     grasshoppers,     lo- 
custs, 3065.     A.S.  gLcrshop)pa, 

grasshopper. 
Gret,  great,  2098,  3226. 
Gret,    grit,    earth,    3774.       A.S. 

great,  dust,  earth. 
Gret,  {sh.)  weeping,  3888. 
Gret,   wept,    1975,    2287,    2341. 

A.S.   gr<itan,    to    "weep    (pret, 

gret ;  p.p.  grceten). 
Greto,  O^Z.)  great,  2892. 
Greten,   {pi.)  "wept,  cried,  3207, 

3659. 
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Grcte^,  grectcth,  2382,  28G4. 

Greue^,  grieve th,  3818. 

Gri^,  protection,  safety,  security, 

469,  5G0,   682,    1397.      A.S. 

gri^,   peace,    protection ;    gri- 

^lan,  to  protect,  defend. 
Grot,  weeping,  mourning,  lament- 
ation, 1577,  1978,  2289,  3717. 

See  Gret. 
Groten,  to  bewail,  1984. 
Grucheden,  murmured,  3354. 
Gruelling,  murmuring,  3318. 
Grund,  )  ground,    2110,    2640, 
Grun^,  j     3278. 
Grunden,  {pret.pl.)  ground,  3339. 
Grusnede,  groaned,   481.      O.N. 

grijsen,  grijn.ten,  to  snarl,  grin. 

Ger.  graiisen,  to  shudder,  grun- 

zen,  to  grunt. 
Gu,  you,  325,  399,  2260. 
Guglond,  kingdom,  1264. 
Gulden,     (pi.)    requited,    1062; 

(P-l^-)  requited,  927. 
Gummes  =  gimmes,  gems,  2700. 

A.S.  giiiim. 
Gunc,  you  two,  2830.     A.S.  inc. 
Gund,    )  yonder,     1101  ;     there, 
Gunde,  ]    3851.     A.S.  geond. 
Gune,  {i>l.)  did,  3135. 
Gunen.     See  Giuuie. 
Gunge,  young,  2281,  2756. 
Gungere,  younger,  1508,  1510. 
Gungest,    \  youngest,  1909, 

Gunkeste,  )     2160,  2190. 
Gunker,  of  you  two,  both  your, 

398.     A.S.  incer. 
Gunne,    )  {pi.)   did,    218,    534, 
Gunnen,         540,      592,     1344, 
Gunen,    )      1953,    2378,   2492, 

2755. 
Gur,    )  yoiir,  404,  2178,  2260; 
Gure,  )    of  you,  2318,  3471. 
Gu^,  youth,  2665.     A.S.  giigo^, 

youth. 

Hadde,  {jn-et.)  had,  193,  3392. 
Hadden,  {jmi.  ^;?.)  had,  413, 2930. 


Ilagte  =  ar/te,  possession,  wealUi, 

431,  2582.     See  Agte. 
Hagt  =  ar/f.,  sorrow,  grief,  care, 

486,  2044,  2082.     See  Agte. 
Haigre,   hair  cloth,   1977.      See 

Allit.   Poems,   C.    373.      A.S. 

hcera,  sackcloth. 
Halge,  hallow,  3501. 
Halle,  nil,  2340. 
.Hali,  holy,  54  ;  '  hall  day,'  3501 ; 

'AaZ/gast,'  202,  2438. 
Halp,  helped,  succoured,  26. 
Ham,  am,  926. 
Hane,  torment,  oppression,  3354. 

A.S.  lujnan,  to  hurt,  vex  ;  hean, 

poor ;  lueic^,  want. 
Hangen,  hanged,  4075. 
Hard,     obstinate,    3061;    {adv.) 

hard,  3386. 
Harde,      troublesome,      difficult, 

2054  ;  severely,  3355. 
Hardi,  fearless,  2121. 
Hardnesse, obstinacy,  3022,  3067. 
Haswed,       spotted,      variegated, 

1723.    A.S.  huso,  livid,  dusky, 

dark,    rugged,    haswig,    varie- 
gated. 
Hatte,  called.     See  Iht. 
Hatel,  severe,  cruel,  2544.     A.S. 

hetol ;  S.Sax.  hatel. 
Heg,    1  high,  2011  ;  loud,  2780, 
Hege,  j    3380,  4100.     A.S.  heg, 

heh. 
Hegere,  higher,  upper,  3392. 
Hegest,  highest,  30,  2142. 
Ileilnesse,    health,    2068.      A.S. 

hd'lnes,  wholeness,  health. 
Helde  =  eld,  age,  457,  1527. 
Heled,  healed,  229. 
Helden,  {i>l.)  held,  285. 
Helden,  to  hold,  3274. 
Held  IbrlS,  took,  165. 
Heli,  holy,  51,  204. 
Helid,     covered,     1636.       A.S. 

hi'lan,  to  cover,  conceal.     Prov. 

E.  hele.  Idle. 
Helle,    hell;     ' //cZ/e-dik,'    281, 
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'  7/^7/e-bale,'  2525  ;  '  Ji,-Uc-dale; 

1983;  ' /;e//e-pine,'  2530. 
JTelles,  hell's,  22. 
Helpe,   (vb.)    help,    2528;     (sh.) 

help,    assistance,    49 G,    1802, 

2647. 
Helped,  helpeth,  4062. 
Helpeles,  heljjless,  3558. 
Helpen,  to  help,  176,  1272. 
Helpes,  helpers,  3409. 
Hel^e,  health,  safety,  2344. 
Hem,  an  error  for  him,  180. 
Hem,  them,  392,  et  jxissim. 
Hem-seluen,     themselves,     537, 

2889. 
Hemward ;  to  h.,  to  them,  2726. 
Hende,     i  near,      3361,      3370. 
Hend(!n,  i      O.E.   i-liende ;    A.S. 

ge-he)>(Jp,  heiide. 
Heng,  hung,  3899. 
Hente,     seized,     caught,     struck, 

2715.     A.S.  lientan,  to  seize. 
Her,  here,  170,  175,  177,  184. 
Her  =  lieve,  of  them,  2258. 
Her,  hear,  3525. 
Her  =:  er,  before,  801. 
Her-aftcr,  here-after,  243. 
Herberge,  lodging,  1392. 
Herberged,  lodged,   1602.     A.S. 

here-hergan,  to  lodge,  harbour, 

from  liere,  an  army. 
Herbergen,  to  lodge,  1057. 
Her-bi,  hereby,  3572. 
Hcrdcs,  (gen.);  uten  herdes  =  out 

of  (his)  own  country,  2410. 
Herdes-folc    =    erdes-folc,    land- 
folk,  people,  3372. 
Herde,  heard,  1285,  1611. 
Hcrden,  {pi)  heard,  1139,  3492, 

3521. 
Here,  theirs,  1920. 
Here,   army,   host,   1787,    2679. 

A.S.  here. 
Here,  hear,  3426,  3473. 
Here-gonge,  invasion,  848. 
Here[n],  expedition,  2479.     See 

Here. 


Heren,  to  hoar,  1370,  2531. 
Herf  =  erf,  cattle,  2991. 
Herte,   heart,    518,    520,    1302; 

g.s.   of  heart,   2936  ;    courage, 

3253. 
Herte-bren,    heart-burning,    lust, 

4054. 
Hertedin,    encouraged,    consoled, 

198.0. 
Hertes,  hearts,  1917. 
Herting,  consolation,  1982. 
Her^e,  an  error  for  herte,  heart, 

2856. 
Her^e   =    hcrdc   ==  erde,   land, 

806. 
Het,  promised,  2365,  2954  ;  was 

called,  2588,  2589,  3333.    A.S. 

hdtan,    to   command,    promise 

(pret.  het,  p.p.  hdten) ;   hdtan, 

to  call  (pret.  hat  fa). 
Hete,  heat,  1228,  1229. 
Heten,  {pi.)  promised,  3450. 
He^Sen,  hence,  1644,  2508.    O.K 

hi'^an. 
Heued, 
Heuod, 
Heuedes,  heads,  2926. 
Heued-wellc,  spring,  868. 
Heuene,  )  heaven,       40,       270 
'  heuene    bem  '   (the 
1606;    'heuene    dew, 
1573  ;    '  heuene    gate, 
'hejw?ie     hil,'     281 
rof       (heaven -roof, 


head,  376,  1193,  1604. 


Heuone, 
sun?), 
1547, 
1620; 
' heuene 


firmament),  101 
Heuene-ward,  heaA'on-ward,  3025. 
Ileuerilc,  every,  368. 
lleui,  heavy,  2565. 
Heuones,  heavens,  287. 
He  we,  form,  4051. 
Hie  =  ic,  I,  34,  2783. 
Hicte  =  Jiigie,  was  called,  713. 

See  Hiegt. 
Hi.ldcn,  (pi.)  hid,  3028. 
Hidel-liko,  secretly,  2882. 
Iliden,  to  hide,  352. 
Hider,  hither,  2344,  2895. 
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Hiegt,    tlireatened,    217.      A.S. 

helif,  pret.  oihdtan,  to  promise. 
Iligto,  was  called,  747. 
Ilii,  hill,  1290,  1293. 
Hiled  =  hue's,  covers,  encloses, 

102  ;  {p.p.)  hidden,  concealed, 

3184.     Sec  Ihlid. 
Himseluen,  himself,  1338. 

S-"'    !  him,  47,  3004,  3468. 
Hine,  I         '       '  ' 

Hine-folc,  servants,  3055.     A.S. 

lihia,  hine,  a  domestic. 
Hines-kin,  servants,  3776, 
Hinke  =  inke,  foar,  dread,  432. 

A.S.  inr.a,  doubt. 
Hird,  flock,  2988;    host,  3222, 

326 1,  3263,  3266  ;  household, 

1001,     A.S.  heord,  herd. 
Ilird,  hurt,  3962. 
Hirde,     shepherd,     456.      A.S. 

h  Irde. 
Hirde-mon,  shepherds,  2395. 
Ilirdcnesse,  i  herds,  flocks,  1664, 
llirduessc,    j     1732,1930,2771. 
llirdes,  shepherds,  1643. 
Hire,  wages,  1718,  1722. 
Hire,  her,  238,  322  ;  hers,  2035. 
His  =  is,  2935. 

J{|^;  j  his,  44,  45,  46 ;  its,  125. 

Hogt,  called  (?),  2 1 1 9 .    See  Huite. 
Hoi,  whole,    1835,   2776,   2812. 

A.S.  hdl. 
Hold,  ohl,  419,  424,  1453. 
Hold,    kind,     attentive,     1389; 

true,     laithfid,     2704,     3284. 

A.S.    hohl,    faithful,    friendly, 

true. 
Hold,  {adr.)  trulv,  3941. 
Holden,  (y>/.)  hold,  1201,  2236; 

{p.p.)   held,    1425,   2040;    es- 
teemed, 1518. 
Holdet,  holdeth,  1132. 
Holdeliko,  faithfull\-,  truly,  1546. 

A.S.  hold/ ice. 
Holocaust, 
Holocaustum, 


1319,  1326. 


Holpen,(/;7.)  helped,  3382,  3674. 

Hol^e,  possession,  property,  1772. 

Hom,  home,  1711. 

Homward,  homeward,  1431,2376. 

Hond,  hand,  104.  959. 

Hondes,  hands,  3383,  3385. 

Hor  =  or  ^  before,  958.   See  Or. 

Hore,  whore,  4082. 

Horedora,    Avhoredom,    adulter^', 

3509. 
Hore-men,  adulterers,  4072. 
Hore-plage,  adultery,  530,  4 00 7. 
Homes,  horn's,  3464. 
Hostel,    lodging,    1397.      O.Fr. 

hostel,  hosteil. 
Hot,  promise,  935. 
Hoten,    \  (i7./7.)  called,  101, 1566, 
Hotene,  j     2522;  promised.  2508, 

3704,4098,4118.     See  Het. 
Hote^,  {i)vp.)  promise,  2510. 
Hu,  how  !  3077. 
Hu,  hoAV,  244,  295. 
Hun-frame,     disadvantnge,     evil, 

554.     A.S.  unfreme. 
Hunger,  famine,"  151 3,  2150. 
Hunger-bond,    force    of    hunger, 

famine,  703. 
Hungri  gcre,  famine  years,  2136. 

}l'"^''      !  honey,  2788,  3340. 
Hunige,  )  *"  ' 

Hunkinde,  unnatural,  534. 

Hunne,  grant,  2249.    A.S.  nnnon, 

to  grant. 
Hunte,  delay,  314. 
Huntere,  luinter,  1481. 
Hun-Avreste,  wicked,  537.     A.S. 

■irra'.-^t,  good  ;  lurirnvst,  base. 
Hure,  our,  322,  2206. 
Hus,  house,  1619,  2010. 
lluses,  houses,  1002. 
Hus-folc,  household,  3139. 

1^^  I  I,  309,  314,  315,  317. 

Idcl,  'in  idel,'  in  A'ain,  3497. 
Idclos,  idols,  3197. 
Idilhed.  vanity,  28. 
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Iglic,  Ugly,  2918.     See  TJglUce. 
Ik  =  ilk,  same,  73. 
lie,  j  each,  68,  119,  134.     A.S. 
Ilk,  j     oilc. 

j}^^^'^  I  same,  258,  313,  1184. 

Ilc-kinnes,  of  each  kind,  220. 
Ilc-on,  each  one,  every,  1379. 
Ille,    ill,    wicked,     191 G,    4038, 

4063;  badly,  wickedly,  1706, 

4029. 
In  =  hin  =  him,  3887. 
In-gon,  entered,  1068. 
In-wis  ^  iwis,  tridy,  indeed,  1515, 

2521.     A.S.  gewis. 
Irin,  iron,  467. 
Is,  his,  482,  483,  1737, 
Is  =  his,  its,  327. 
Is,  them,  1702, 1768, 1769, 1770, 

1833,  1873,1877,2654,2655, 

3115,  3831,  3832. 
1st  =  is  it,  is  there,  1121. 
It,  they,  298,  1920. 
It,  there,  2808. 

lurnes,  days' journeys,  1 291 ,  3696. 
lusted,  allied,  intermarried,  1589. 
luel,  )  {sh.)  evil,  328  ;  (ar/y.)  bad, 
Iwel,  i       evil,   310,   502,   3718  ; 

{adv.)  wickedly. 

Y^y^      \  trulv,  indeed,  91,  109. 
1-wisse,  \         " 

I-wreken,  avenged,  1856. 

I-wrogt,  wrought,  3215. 

Kngtc,    pret.     of    catch,    drove, 

949. 
lvalues,  calf's,  1013. 
Kamel,  camel,  1398. 
Kameles,  camels,  1365. 
Kenned,     taught,      216.        A.S. 

cennan,   to    adduce,    to   vouch 

the  truth. 
Kcp,  care,  heed,  939,  946,  1333, 

2602.       A.S.    cepan,    to  keep, 

heed. 
Kepen,   to  keep,  look  to,  2453, 

3378. 


Kepte,  kept,  2625. 
Kepten,  {p}.)  kept,  2772. 
Kid,  made  known,  2357. 
Kidde,  made  known,  1651. 
Kiddit,  showed  it,  made  it  known, 

1394,  1654. 
Kides,  kids,  1535;  kid's,  1967. 
Kin,  family,  kin,  652. 
Kinnes,  kin's,  756,  828. 
Kinde,  natural,  78  ;  native,  1279. 
Kinde,   kind,   nature,   185,   250, 

457. 
Kinde,  kin,  family,  488,  650. 
Kindelike,  l-indhj,  with  natural 

atfection,  2500. 
Kinderedes,  kindreds,  4127. 
Kindes, kinsmen,  1549 ;  'in  Jc hides 

wune,'  kin-wise,  naturally,  1 345; 

'  aftre  kindes  Avune,'  after  the 

manner  of  relatives,  1652  ;  fa- 
mily's, tribe's,  1389,  3824. 
Kinge-riches,  kingdoms',  2789. 
Kipte,  seized,  3164.    O.jN^.  kippa. 

See  Allit.  Poems,  B.  1510,  and 

Gloss.,  s.v.  Kijipe. 
Kire,  purity,  451;  choice,  1536  ; 

custom,     1693,     2451.       A.S. 

eyre,    choice ;    Ger.   kiiren,  to 

choose. 
Kiste,  kissed,  1652,  2355. 
Knape,   man-servant,   477,   482 ; 

male,    2585.      A.S.   cndpa,    a 

man. 
K napes,  boys,  2573. 
Kuaue,  male  child,  1151. 
Kne,  degree,  444.     A.S.  cneo. 
Knewen,  {pi .)  knew,  2904. 
Knigt,  knight,  283. 
Knul,    knoll,    top,   4129.      A.S. 

ciioJl. 
Knowcn,   know,   2872 ;    kno^vn, 

3037. 
Komen,  {pi.)  came,  2577. 
Kude  =  cu'Se,  could,  2114,  2366. 
Ku[n]glond,  kingdom,  1262. 
Kumeliiig,  stranger,  834.      O.H. 

GQV.c/ioiiieling.    O.E.  cunieliiig. 
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Kumen,  to  come,  399,  984,  1007. 
Kumen,  (p.j^.)  come,  902,  155G. 
Kuppe,  cup,  2047. 
Ku^,     renowned,     2GGG.       A.S. 

cii'S,  known. 
Kuc5e,  could,  289. 

La,  lo!  3113. 

Lage,  marriage,  538  ;  *  in  Icif^e,'  in 
marriage,  2764.  Cf.  Goth. 
Jiiigan,  to  marry,  liiuja,  wed- 
lock. 

Y?^^'  \  laws,  2446,  2456. 
Laiges,  )  '  ' 

Lagt,  seized,  2081,  2621  ;  caught, 

3141.       A.S.    Icehtc,    pret.    of 

Jceccan,  to  seize. 
Laken,  to  fail,  lack,  1231.     O.E. 

k(c,  la/i,  fault.    Du.  lad;  want, 

fault ;  laecken,  to  decrease. 
Laten  =  leten,  to  let,  3071. 
La^es,  barns,  2134.     Dan.  lade. 
Lay,  law,  1201. 
Leate,  (mp.)  leave,  1811. 
Leate^,  (imp.)  let,  3726. 
Leaned,  leafy,  3839. 
Lccher-crafte,  lecher}',  1064. 
Lecher-fare,  lechery,  776. 
Lecherlike,  lecherously,  770. 
Leclievic,  lecliery,  3510. 
Lceliur-ht'd,  lechery,  1997. 
Led,  song,  27.    A.S.  /toe).     Ger. 

h-ed. 
Led,  (^>.;i.)  brought,  649  ;  (n)U^.) 

lead,  3607. 
Ledde,  (pret.)  led,  89,  92. 
Leiklede  =  ledde,  led,  3995. 
Ledtkni  =  ledde,  led,  2845. 
Ledden,  (j)/.)  led,  858,  1990. 
Leded  =  lede^,  (/»'i^.)  lead,  pass, 

398. 
Leden,  to  lead,  2193  ;  pass,  304  ; 

take  up,  699  ;  act,  2301,  2304. 
Leddre,  ladder,  1607. 
Leet,  left,  1280.     A.S.  h''fa»,  to 

leave  (pret.  lef,  p.p.  hHeu). 
Lef,     agreeable,     pleasant,     340, 
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2664 ;    dear,    precious,    793 

1774,    3431;     joyful,    4136 

A.S.  leaf. 
Lefl'ul,  dear,  precious,  155,  2524 

faithful,  3447. 
Lege^,  lies,  speaks  falselv,  1281 
Leid,    {2xp.)    laid,    817,    2426 

2427. 
Leide,  {2yret.)  laid,  943,  2693. 
Leiden,  {pi.)  laid,  1969. 
Leigen,  {pi.)  lay,  1920. 
Leiste,  least,  198. 
LeiS,  layeth,  3994. 
Leman,  wife,  782.    A.S.  leof-man. 
Len,  reward,  2838. 
Lene,  lean,  2099,  2101,  2106. 
Lene,  grant,  4159. 
Lened,  leaned,  1610. 
Lenen,  lend,  grant,  3170.     A.S. 

Icenan. 

Y"^^'       \  longer,  1594,  1736. 
Lengere,  ,1        ° 

Lentil,  1488. 

Lep,  leapt,  2726. 

Lepre,  k'prosy,  3690. 

Lered,  learned,  4. 

Lerede,  taught,  instructed,  791, 

2300,  2963;  learnt,  1383. 
Lereden,  {pi.)  learned,  3137. 
Leren,  to  learn,  354.    A.S.  Mraii, 

to  teach,  inform. 
Lere^,  {imp.)  learn,  3486. 
Les,  less,  3595. 
Les,  delivered,  loosed,  2874. 
Les,    falsely,  3498.      A.S.   leas, 

false. 
Lese,  lie,  3514. 
Lesen,    loosed,     3152  ;     deliver, 

2897. 
Lesing,  lies,  2578. 
Lesse,  less,  994. 
Leste,  le;i.>~t,  189. 
Lested,    )  lasted,      600,      2952, 
Lestede,  j     4147. 
Lested  =  lesfe^,  lasteth,  111. 
Lested  =  h'l^'fe^,  {imp).)  listen  or 

perform,  2510. 
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Lesteful,  everlasting,  304. 
LesteB,   {'oif'^)  to  last,    12  ;   {ph) 

last,  4119. 
Lesten,  to  perform,  2906.     Ger. 

leisten, 

"  And  thei  hen  false  and  traiterous 
and  lasten  not  that  thci  bihoten.' ' — 
(Mandeville.) 

Let,  'Zrfben'  =  let  he,  1809. 
Let,     in'etended,     2168.       A.S. 

Icetan,    to    pretend    (pret.    let, 

p.p.  Iceten). 
Let,  left,  725,  809. 
Let,  {2'>-P-)  led,  476. 
Lete,  (suh.)  permit,  2796. 
Leten,  {inf.)  to  let,  permit,  3056  ; 

lose,  767. 
Leten,  {inf.)  forsake,  4142. 
Leten,   {pi.)  left,  forsook,    542  ; 

allowed,  permitted,  629,  2610. 
Letten,  to  leave,  2612. 
Letting,  hindrance,  1076,  3204. 
Lettre,  letter,  993,  2527. 
Le^,  diminution,  3348. 
Leunes,  lions,  191. 
Leue,  dear,  precious,   90,   2421, 

2868  ;  dearly,  49.     A.S.  leaf 
Leue,  grant,  2532. 
Leue,     leave,     permission,     784, 

805. 
Leucdc,  helieved,  935. 
Leuedi,  lady,  968,  980,  2616. 
Leueles,  Avithout  leave,  1848. 
Leuelike,  kindlv,  2275  ;    gladly, 

joyfully,  3434. 
Leuene,  lightning,  3265. 
Leuenes,       lightning's,        3046. 

Korse  Ijon,  Jjuii. 
Leuerd  =  louerd,  lord,  33. 
Leues,  leaves,  352. 
Lewse,     pasture,     1576.       A.S. 

Ices2i  (ace.  keswc),  Icesioian,  to 

pasture. 
Ley,  lay,  4113. 

Licli,     )  hody,       corpse,       2441, 
Liche,  J    2488,4140.    A.S. /^V. 
Liches,  bodies,  2447,  3206. 


Licham,    \  bod.y,  200,  350.    A.S. 
Lichame,  j    lichama,  the  (hving) 

hody. 
Lichles,  corpseless,  3164. 
Liderlike,  i  treacherously,   3562, 
LiSerlike,  \      "wickedly,     deceit- 
fully, 1563.     See  Li^er. 
Lit;  life,  176,  267,  504;  'in  lif,' 

alive,  1364. 
Ligher,  Lucifer,   271.     A.S.   lir/- 

bcer,  flame-hearing. 
Ligi^,  lies,  889. 
Ligt,  light,  44,  53,  57. 
Ligt,     descended,     come     upon, 

2787. 
Ligt,  soon,  2252. 
Ligten,  to  descend,  1983. 
Ligtlike,  lightly,  1218. 
Ligtnesse,     insight,     knowledge, 

1559. 
Lik,  Hke,  223. 
Likede,  pleased,  2299,  4029. 
Likeles,  dissimilar,  1726. 
Likenes,     \  likeness,    202,    678, 
Likenesse,  >       682,     684,     688, 
Liknesse,   )       2641. 
Likenesses,  2701. 
Liket  =  lil^e  it,  205. 
Lim,  lime,  2552. 
Limed,  cemented,  562, 
Limes,  limhs,  members,  348,  352. 
Lin,  lie,  942,  3851. 
Lire,  loss,  2920.     A.S.  lijre. 
List  =  lust,   desire,   want,   978, 

1230. 
Listen,  to  listen,  1220. 
Liste=5e,  2814.     Eead  '  liste  ^u' 

=  listen  to  tliee. 
Listnede,    )  listened,  1597,  2137, 
Listenede,  j     2222,  3403,  3538. 
Lit,  stain,   1968.      O.X    lita,  to 

stain. 
Li^S,  lieth,  735,  812.  1916,  3892. 
LilS,  limb,  1804.     A.S.  li'S. 
Li^er,    bad,     vile,     369.       A.S. 

lij'Ser. 
Liue,  Hfe,  265,  629,  3806, 
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Liue-dai,    life,    652 ;    liue-dages, 

life-days,  life-lime,  4119. 
Liuede,  lived,  777,  908. 
Liueii,  {<"»/.)  to  live,   308,  573, 

2044. 
Liuen,  (/V.)  live,  249G. 
Liues,  life's,  201,  49 G. 
Liues,  alive,  1477,  3042  ;  living, 

3802  ;  *  of  Uiu's;  aHve,  2834. 
LiueS,  liveth,  503. 
Liwe,  life,  3884. 
Li  wen,  live,  4097. 
Loac  =  he,  gift,   1798.      A.S. 

lac,  gcldc. 
Loar,  loss,  177,  181.     A.S.  lor. 
Log,  look,  bel)old,  3331. 
Lockende,  looking,  seeing,  2822. 
Lodelike,  loatiily,  3030. 
Loder-ni:in,   leader,   3723,   4110. 

A. 8.  Ma-man;  O.TL.  lode^maii, 

from  A.S.   Ictil,  Iddii,   a   way. 

Cf.  Eng.  loadstar. 
Logede  men,  laymen,  2. 
Loke,    {i)»j)-)    look,    take    lieed, 

3511. 
Loked,  kept,  guardeil,  193. 
lioked,  awarded,  decided,  3810. 
Loken,  to  look,   2G00  ;  look  to, 

take  care  of,  2771,  3193.     A.S. 

hkiayi. 
Lcjken,    to    keep    from,    abstain 

from,  215. 

J^°"'!'    j  land,  103,  208,  1843. 
Londe,  ) 

Londes,  lands,  countries,  3700. 

Londes-speche,  (native)  language, 

18. 
Lond-speclies,  languages,  6G9. 
Lond-weige,       land-wav,       jiatli, 

2681. 
Lore,    learning,    Avisdom, 

A.S.  hh: 
Lordehed,  lordship,  196. 
Lote,   cheer,    face,    1162, 

S.Sax.    lofc,  late.      O.X. 

A.S.  iclite. 
Loten.  features,  2258. 


3635. 


2328. 


Loten,  to  fail,  3131. 

Lo^,  loathsome,  369  ;  displeasing, 

1216,  1736.     A.S.  Id's. 
Lo^t  ^  Zt»^,  displeasing,  340. 
Lo'Slic,  loathsome,  horrid,  749. 
Louerd,    )  lord,    30,    275,    282, 
Louered,  )     997.     A.S.  hlaford. 
Louerdhed,  lordship,  190,  832. 
Louereding,  lording,  lord,  ruler, 

833. 
Louerdes,  lord's,  1388. 
Louerdis,  lord's,  2272. 
Lowe,  flame,  643.     O.X.  log. 
Lude,  loudly,  3585. 
Luked,  loclied,  closed,  3276. 
Luken,  {p.}').)  enclosed,  94,  3779; 

shut,  362 ;  beset,  288G. 
Luket  =  luke^,  encloseth,  98. 
Lnten,  to  boAv  down  to,   1926. 

A.S.   Idtan,   to  bow  down   to 

(pret.    sing,    ledt ;    pi.   luion ; 

p.p.  loten). 
Lutten,  {jiret.  j^l.)  bowed  down 

to,    "worshipi)ed,    2163,    3550, 

4070. 
Luue,  love,  8,  35,  51. 
Luue-bonde,  power  of  love,  2692. 

Luueden,  {ijl.)  loved,  549,  2152. 
Luuen,     (*•&.)   love,    635,     1517, 

2002,  4081. 
Luuen,  to  love,  1,  5,  9,  2042. 
Luuen,  [pi.)  love,  49,  3586. 

^Fa  =  mai,  may,  295. 
Mac,  (imp.)  make,  3541. 
Ma.I,  (p.p.)  made,  122,  184. 
Maden,   {i>l.)  made,  1992,  2960, 

2974. 
^fagnie  =  manige,  many,  877. 
^Nlagti,  mighty,  584,  3797. 
]\Iai,  may,  371. 
Maidenes,  maidens,   1115,  1153, 

2749. 
Maidenhed,  maidenhead,  1852. 
Maked,  jhuAcS,  maketh,  1591. 
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Makecl,  made,  2470,  2515. 
Maken,  to  make,  278, 12G9, 1312, 

2018. 
Male,   '  holies  viale,^  hell's  mail, 

22. 
Malt,  melted,  1017,  3337. 
]\Ian  ^  mcuiie,  many,  1188. 
Man,  one,  1,  3,  1130. 
Mani,    )  many,  GOG,  83G,   1362, 
Manie,  j     2392. 
Manige,  many,  413,  428,  437. 
Tvlanige-fold,  many  fold,  2502. 
IManigon,  many  one,  630. 
JNlankin,  mankind,  240. 
IMaidiclied,  manhood,  23, 
Manne,  man,  366. 
Mamies,  man's,   141,    327,    501, 

753. 
Manslagt,  manslaughter,  485. 
Mat,  foolish,  doted,   1589.     Du. 

mat,      exhausted,     overcome ; 

Ger.  matt,  feehlc,  faint. 
]\Iattilike,  fahitly,  1493. 
Mayden-childre,  girls,  2574. 
Mede,  reward,  meed,  1419. 
Medes,  rewards,  3940. 
INIeidenes,  maidens,  1139; 
Meister,  {adj.)  master,  chief,  664, 

3412,  3881,3886;  («^.)  master, 

2729,  3422, 
Meistres,  chiefs,  3756,  4072. 
Mel,    meal,    food,    1020,    1246, 

1484,  1509. 
Melten,  to  melt,  99,  3579. 
Men,  one,  750,  1127,  1293. 
Mene,  company,  felloAVship,  501. 

A.S.  gc-mdna,  a  company,  mar- 
riage. 
"  Forr  (Irilihtin  haflfde  j^nnne  sett 
Ain.'ing  ludisskcii  {jcoilc, 
patt  nan  no  slmlldo  liledJ  ben 
purvh  hacjjcun  niacchess  mo'iu-.'" 
—  (Orni.  i.  65.) 
l\rengde,  mixed,  3581, 
Meugen,     to    mix,     468,       A.S, 

menglan. 
Mengt,  mixed,  1592. 
Mengten,  {}il.)  nuxed,  51 1. 


Mentel,  mantle,  2026. 

Merci,  mercy,  1241,  3602. 

Merk,    )  character,    mark,    457 ; 

I^Ierke,  \    sign,  1003. 

Merke,  boundarj^,  440,  3455  ;  me- 
morial, stone,  1887,  3490. 

]\Iesse-song,  mass-song,  2466. 

]\Iester,  arts,  devices,  craft,  532, 
536  ;  duty,  office,  3826.  Lat. 
minister lum  ;  Span,  menestre. 

Met,  [sh.)  measure,  439,  3333. 

j\lete,  meat,  food,  573,  1487, 
1492,  1498. 

Meten,  devised,  formed,  2701. 
Cf.  metedd,  painted  (Orm.  i. 
34,  36).  A.S.  m.etan,  to  mea- 
sure, paint. 

]\fcten,  meat,  363,  2255,  3657. 

]\Ieten,  to  meet,  2828. 

Mette,  {iJret.)  met,  888. 

]\Ietten,  {pi.)  met,  1790. 

l\re=5,    \  mercy,  pity,  195,   1044, 

Me^Se,  j  2498,  3011,  3G01, 
4076.  A.S.  mai^,  measure, 
moderation ;  mai^lan,  to  use 
gently. 

Me^ede,  pitied,  compassionated, 
1242. 

IMe'Selike,  mildly,  kindly,  1758, 

Me^en,  to  have  mercy  ujDon,  to 
spare,  1046.     See  Me^S. 

:Michel,  I  great,  1209,1366,1671. 

JMichil,  j    A.S.  mycel. 

Mide,  with,  2478,  2963. 

}^'\']'l^  ]  middle,  98,  288. 
jNIiddil,   j  ' 

Middel-erd,    middle-earth,   earth, 

106. 
Middel-hed,  {sb.)  middle,  522. 
IMiddes-werld,  the  earth,  42. 
i\Ii(l(d,  middle,  3159. 
jNIidelerdes,  middle-earth's,  521. 
IMidlest,  middle,  427,  710. 
Migt,  54,  56,  584. 
]\ligte,  mighty,  3038, 
jMi^len,    QV.)   might,    573,   876, 

il47. 
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!^^i^4tful,  {adj.)  niightv,  powerful, 
100,  2902,  2916,3464,4008, 
4025,  4026  ;  {sh.)  mighty  ones, 
3755. 

Migti,  mighty,  546,  983. 

[Mikol,  I  great,  26,389,486, 1252. 

]\rikil,  )     See  Michel. 

]\Iilce,  mercy,  3728,     A.S.  miUa. 

:Mik'he,  milk,  2788. 

!Milche  =  Milr.e,  mercy,  3732  ; 
merciful,  2903,  3603. 

Milde,  kind,  merciful,  128  ; 
meek,  gentle,  1306,  1441. 

Mildelike,  meekly,  1321,  1371, 
1423;  gently,  2778. 

^lin,  mine,  1566,  1567. 

!Mind,  quantity,  3676. 

Mire,  dark,  mirk,  286.  O.K 
nujrJa;  dark;  jnyrJca, io  darken. 

I^Iiri,    )  merry,     pleasant,     212, 

Uirie,  ]    294 ;  cheerful,  2258. 

^liries,  an  error  for  rniric,  jjleasant, 
1038. 

Mirknesse,  darkness,  3104. 

]\Iis,  {,sh.)  Avrong,  206. 

Mis-ches  =  7)iitic/iose,  sinned,  190. 

Misdede,  misdid,  sinned,  1847, 
1890. 

Misdedes,  misdeeds,  3637. 

Misdon,  misdone,  1680,  2642, 
3054. 

!Miserlike,  indistinctly,  2658. 
A.S.  missc-lic,  dissimilar,  va- 
rious. 

!Misfaren,  to  mishehave,  1911. 

]\Iislouede,  disbelieved,  3906. 

!Misliked,    )  displeased,        1728, 

]\rislikede,  j    4011. 

Misnumen,  {p.}).)  sinned,  3091. 
See  Nimen. 

^lissen,  to  miss,  lose,  3336.  CiST. 
missa.     Du.  misscii. 

Mistagte,  misdirected,  misled, 
475. 

l^liste,  missed,  3872,  3874. 

^liswiuen,  to  miswive,  marrv  un- 
lawfully, 540. 


Mi^e,  cease,  remain  quiet,  3807. 
Du.  mijden,  to  avoid,  shun. 

^^{;;^^i  more,  354,  414,  428. 

Moal  :=  vml,  speech,  81.     Du. 
maal.     O.N.  ?««/. 

"  For  Icsus  o  Grickisshc  mnl 
Onn  Eiinglissih  iss,  HKlennde." 
—{Oral.  i.  147.) 

]\rod,    ]  mood,    mind,    36,    128, 
Modd,       333,  717,  3577.     A.S. 
i\Io(le,  )     viod. 
Moder,  mother,  122,  1421. 
Moderes,  mother's,  1434. 
Modi,  moody,  angry,  2660,  2712. 

A.S.  modig. 
Modilike,  cruelly,  2584. 
Mog,  male  relative.  1761.     A.S. 

mcBQ,  (m.)  a  relation,  kinsman  ; 

mcege,  {/.)  a  kinswoman. 
Mogen,  may,  can,  3227. 
Moned  =  mone^,   month,   593, 

597,  615. 
jNFone,  moon,  132,  139,  141. 
^Nlonen,  to  moan,  bewail,  180. 
i\Iones,  moon's,  144,  145. 
MonccS,  month,  145,   152,  619  ; 

months,  2592. 
!Moo,  more,  428. 
Mor,  more,  511,  993. 
Morgen,  morrow,  morning,  247, 

1161.     A.S.  morgen. 
Morgen-giwe  ==  morgen-giue,  nup- 
tial gift,  1428.     A.S.  morgeii- 

f/i/n. 
Morge-quilo,    )  morning  while,  a 
Morgen-quile,  i     short    space    of 

time,  3275,  3443,  3461. 
]\rorgen-tid,  morning  time,  59. 
!Morwen,  morrow,  morning,  2305, 

3162. 
:Moste,  mn.st,  greatest,  189,  198. 
Mot,    (  mav,  might,  1304,  1621, 
:Mote,  i     3488  ;  should,  2645. 
]\Io^ed  =  mnded,  minded,  1584. 
Monies,  aunt's,   1651.     Cp.  Du. 

mod,  aunt.     See  Mog. 


198 


GLOSSARIAL    INDEX. 


Mount,  2853. 

Mugen,  {inf.)  to  "be  able,  1818, 
2090,  {pi.)  3017.    A.S.  mdrian. 

Mune,  (imp.)  bear  in  mind,  45. 

IMune,    )  to  bear  in  mind,  remem- 

Munen,  j  ber,  197,  972,  1G22, 
2422  ;  commemorate,  GS7, 
3138.  A.S.  ge-munan,  to  re- 
member, call  to  mind. 

Munen,  [pi.)  bear  in  mind,  558, 
1350. 

Munendai,  Monday,  72. 

Mune^,  remembers,  2409. 

.Muniging,  )  commemoration,  me- 

Miining,  )  morial,  678,  1623, 
3344,  3394. 

Munt,  mount,  1744,  2773. 

Muntes,  mount's,  3487. 

IVTurnen,  to  mourn,  2053. 

Murning,  mourning,  2908,  3205. 

Musike,  music,  460. 

Mnste,  {i)ret.  oimot)  miglit,  2624. 

Mu^,  mouth,  2655,  3971. 

]\lu^cs,  mouths,  2216. 

JMuwen,  may,  3316.     See  3Tur/e7i. 

Is\igt,  night,  1678,  3142,  3832. 

lN[aild,  nailed,  564. 

Is^am,  took,  85,  200,  1218  ;  seized, 

482,    673;    conceived,    1177; 

came,  698,  1402;  came  upon, 

1490;    went,    took    the    "way, 

744,   745,    1247,   1436.      See 

Ni7ncn. 
Name[n],  name,  3497. 
Karwere,  narrower,  3965. 
Nc,  not,  554,  et  p)assini. 
Ke-gate,  no-gate,  no-wise,  3224. 
jSVle,     necessity,     2161,     2165, 

3165. 
Keddre,  adder,  serpent,  323,  369, 

374. 
Keddres,  adders,  Rer[)ents,  293.0. 
Nedlul,  needy,  2130. 
Neet,  neat,  cattle,  beeves,  2097. 

See  Net. 
Keg,  nigh,  833,  1231,  3320. 


Kegt  =  neg  it,  nigli  it,  3964. 

Nei^ere,  |  ^  -^j^      394,  1276. 

JS'ei^er,    j  '         ' 

Nemeld   =   nemned,     assigned, 

3533. 
ISTemnen,  name,  call,   82  ;    num- 
ber,  4085.      A.S.   nemiian,  to 

name,  call  upon. 
iSTer,  near,  478,  1395. 
Kest,  nearest,  next,  3791,  3921. 
ISTestes,  neighbour's,  3515.     A.S. 

iiesta,  a  neighbour. 
Net,    j  neat,   cattle,   940,   2097. 
Keet,  )     A.S.  nyten,  mten,  cattle, 

beast.     O.N.  naut,  an  ox. 
Netes,  neat's,  3712. 
Ne-^e-les,  nevertheless,  3853. 
Ne^er,  downwards,  370. 
Ne^er-ten,    to     descend,     3567. 

See  Ten. 
iSTeue,  )  nephew,  724,  799,  1761. 
ISTeve,  )     A.S.  nefa;    Fr.  npceu ; 

O.Fr.  neve, 
Neuere,  never,  230,  1240. 
iSTewe,  new,  694,  1286. 
Newes,  anew,  250. 
Newelike,  recently,  293. 
Nifte,  niece,  1386.     A.S.  nift. 
Xigt,  night,  43,  76,  79. 
jSTigtes,  nights,  590. 

?['S^"j!'  \  ninety,  990,  1027. 

Nigneti,  )  •^'         ' 

Nile,  will  not,  1806. 

Nim,  take,  1720. 

Nimen,    to    take,    1042,    1739, 

2362.    A.S.  nwiau  (pret.  nam, 

p.p.  numeh). 
Ni^;  envy,  373,  1915.    A.S.  n?&, 

malice;  Ger.  neid ;  O.N.  nida, 

to  abuse,  disgrace.      Nidingr, 

a  niggard,  coward. 
Ni^ede,  envied,  1521. 
Ni^ful,  envious,  369,  1917. 
Niciing,  niggardliness,  3432. 
Nogt,  not,  330. 
Nogwer,  nowhere,  1271. 
Nolden,   pjJ.)  would  not,  3029. 
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Nome,  (fih.)  hostage,  pledge,  2268. 

See  A^i))ir7i. 
Koine,  sboukl  take,  33-11. 
Koinon,     (pi.)     took,     accepted, 

1016,  1965;  (^7.^;.)  come,  3039. 
Non,  no,  none,  223,  275. 
Noten,    use,    enjoy,    eat,    3144. 

A.S.  notion,  use,  enjoy. 
Kov,  now,  749. 
Xu,  now,  356,  379. 
Kuge,  now,  at  once,  1328. 
Numen,  {p.p.)  taken,  343,  366, 

400,     409,     1316  ;      smitten, 

seized,  2107,2826;  kept, 2268; 

passed,  gone,  579,  594,  1142, 

2485,  2753,  2769;  practised, 

1382. 
Nunmor,    no    more,    788,    1118, 

1420. 
Xutes,  nuts,  3840. 
KyS,  envy,  273.     See  i\7^. 

0,  of.  111,  353,  674,  1196,  2330, 

2556,  3577. 
0  =  on,  in,  81. 
Oc,  but  =  O.E.  ar,  187,   213, 

488,  852,  861.     A.S.  ac. 

Oc,  also,  54,  465.     A.S.  edc. 

Oc  =  oq,  ought,  197. 

Of,  in,  1355,  1901  ;  from,  2390. 

Of-dred,  afraid,  3955. 

Offerd,  afraid,  2844. 

Oltiz,  office,  2071. 

Oirninde,  1  (.sV>.)    offering,     1298, 

Oliivii.le,       1309,    1312,    1314, 

Ofrende,  )    3631  ;   {adj.)    1503. 

Olfreden,  {pi.)  offered,  3619. 

Offrendes,  I     .^    .        i/^ot  o--i 
,-.[■       1        >  offerings.  1627, 3ool, 
Oirondes,    j  °  ■  ' 

OtlVigt,  \  afraid,      2050,       2225, 

OlVigt,  j    3652,  3692. 

Ot'-slagen,  slain,  4077. 

Og,  {/rres.)  owe,  2187  ;  ought,  1. 

O'j^i'n,  {jJres.pL)  ought,  15;  would, 

2054. 

Ogen,  (aJJ.)  own,  884. 

Oget,  ought,  should,  324. 


Ogt,  aught,  1793. 

Ok,  also,  944.     See  Oc. 

Olde,  old  (ones),  3852. 

Olie,  oil,  1548,  2458. 

Olige,  oil,  1624. 

Olike,  alike,  2024. 

Oliues,  olive's,  608. 

On,  after,  1751. 

On,  an  error  for  of  =  from,  649. 

On,  in,  4,  14,  38,'  151,  161,  162, 

164. 
On,  one,  56,  185,  454,  665  ;  'on 

and  on,'  singly,  1639,  2323. 
On-dreg,  {imp.)  endure  patientl}', 

3319.     See  Z>/-e7. 
One,  alone,  134,  308,  974,  2015. 
Ones,  once,  3288;  of  one,   1720, 

1725,  1730. 
On-felde,  afield,  1437. 
On-kumen,  invaded,  841.     A.S. 

on-ciiman,  to  enter  in. 
On-liue,  in  life,  alive,  2417,  3105, 

3595. 
On-morgen,   )  a  morrow,   in  the 
On-morwen,  )       morning,    1093, 

1161,  1417,1680,2305,3162. 
On-nigt,  ^by   night,  869,   1781, 
Onigt,     j    2049,  2123,  3293. 
Onon,  anon,  at  once,  1067,  1145. 
On-ros,  arose,    1936.      A.S.    on- 

risan,  to  rise  up. 
On-rum,  aside,  apart,  4000,  4021. 

A.S.  rum,  room,  space,  place. 
On-sagen  =?/?i.'?a^e?i  =  imnatc,  re- 
proach, 2045. 
On-sekcn,  {j)!.)  attack,  851. 
On-sel,    )  in  time,  betimes,  timely, 
On-sele, )     1537,  2051.    See  ,St'/, 

Sele. 
On-sunder,  separate,  apart,   148, 

3909. 
On-=5rist,  alhii-st,  1229. 
Oo,  ever,  111. 
Ooc,  oak,  IS 73. 

Opelike,  openly,  publicly,  2583. 
Opnede,  opened,  3  773. 
Opperes,  hoppers,  locusts,  3096, 
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A.S.  Iwppere,  a  liopper,      Cf. 

Eng.  grasshoppers. 
Or,  ere,    before,    previously,    48, 

490,  645,  649,  658,  905,  etc. ; 

'  or  ^an,'  ere  that,  2435  ;.  first, 

88,  490,  658,  905,  2929. 
Or,  than,  1510,  2928. 
Orest,  first,  2061. 
Orf,  cattle,  795,  883,  1642.     See 

Erf,  Erne. 
Orgel,  presumptuous,  3767.    A.S. 

orli,  orqel.     Fr.  orgueil. 
Origt,  aright,  rightly,  1299,  2226. 
Ostel,  lodging,  1056.    See  Hostel. 
0-sunder,  asunder,  apart,  58,  116. 
Oten  =  Jioten,  called,  1131. 
O^er,  second,  93,  705. 
O^er,  or,  1940. 
O^ere,  others,  1187,  2132,  2199, 

3613. 
OSer  sum,  'some  other,'  686. 
Ougt,  aught,  thing,  121. 
Ouer-cam,  passed  over,  1633, 
Ouer-cumen,     (p-J^.)      overcome, 

2108. 
Ouer-flet,  overflowed,  586.     See 

Fief. 
Ouer-flowged,  overflowed,  556. 
Ouer-gon,    passed,    1186,     1903, 

3031. 
Ouer-man,  ruler,  3424. 
Ouer-meten,  passed  over,  elapsed, 

1665. 
Ouer-pharan  =  over-faren,  over- 
fare,    pass    over,    2487.       See 

Fart'ii. 
Ouertake^,  overtakes,  2313. 
Ouer-toc,  overtook,  1756. 
Owen,  should,  1944. 
Owen,  own,  120,  348,  1838. 
Owold,  I  signify,    324  ;    happen, 
Awold, )    525.     See  Aioold. 

Paid,  (p.p.)  2215. 
Pais,  peace,  8,  2535. 
Palme-tren,  palm-trees,  3305. 
Paradis,  Paradi^,  291,  406. 


Pert  =  apert,  open,  clear,  3292. 
Pilches,  garments  of  sldn,  377. 

A.S.  2'>l/^ce. 
Piler,  pillar,  3293. 
Pnt,  thrown,   put,   2214.      O.E. 

pidf.  Dan.  pidte,  to  put  into. 
Pine,  {I'h.)  torment,  plague,  179. 
Pine,  (•>•?;.)  sorrow,  torment,  177, 

244,  955,  2530,  2785,  3094. 
Plage,  play,  lust,  537. 
Plages,  Inlays,  amusements,  3575. 
Plaigen,  to  play,  2016. 
Plates  (of  silver),  2370. 
Pleide,  played,  1214. 
Plente^  =  pjJente,  plenty,  3709. 
Pligt,   {sh.)    pledge,    1269;    sin, 

offence,  '  to  pJigt '  =  for  the 

offence,  3611.     A.S.  pliht. 
Pligt,  {vh.)  pledge,  1776;  {p.p.) 

pledged,  1275,  2677. 
Podcs,  toads,  2977.    0.'^.  p)adJa, 

a  toad. 
Polheuedes, tadpoles,  2977.  Does 

it  signify  spade-headed,  from 

O.N.  pjdl,  a  spade,  as  in  pole- 
axe  ? 
Pore,  an  error  for  gore  =  gure, 

your,  2190. 
Preige,  prey,  4028. 
Prenes,    brooches,    1872.       A.S. 

2)reon,  a  clasp,  bodkin.     O.N. 

pjriona,  to  sew. 
Present,  {sb.)  1831,  2273. 
Prest,  priest,  3886,  3922. 
PrikeS,  pricks,  spurs,  3964. 
Pris,   honour,   292,   326  ;   value, 

worth,    2247,     2700;    riches, 

2690. 
Prisun,  prison,  2040,  2046,  2070. 
Prisuner,  gaoler,  2042. 
Prisunes,  prisoners,  2044. 
Prud,  proud,  858,   1414;    pride, 

1966. 

Quad  =  quead,  bad,  evil,  536. 
Quad  =  quoth,  said,  755,  929, 
1041,  1045. 
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Quake    :=    icakc,    watch,     1054. 

The  rhyme  requires  quate  = 

"wait. 
Quamede,    pleased,    1019.       See 

Qaemede. 
Qnaui,  whom,  17G8. 

J*;''''"'       jwlien,     16,    92,    418, 

Viuuo,         .-g    »^g    ^21    930. 

(Juaime,  ;  >         >         ? 

Quau,  since,  1817. 

Qiiar,  where,  131 1. 

Quase,  whose,  2870. 

guat,  what,  171,  324,  357,  G34; 

Avhich,  4160. 
Quat,  quoth,  1313,  1775. 
Quatso,  whatbO,  1324. 
QuaS,  {pret.)  quoth,  1311,  1371  ; 

in  line  3988  read  'queS'  {imp.), 

speak. 
Quead,  wretch,  wicked  one,  295, 

4063.     I)u.  liwaad,  bad. 
Quede,     promise,     1463.      A.S. 

cwedc,  a  saying ;   cwlddian,  to 

speak. 
Quemed,heloved  (ones),  86.  A.S. 

civemnn,  to  please,  satisfy. 
Quemede,  satisfied,  978,  1380. 
Quemest,  most  pleasing,  3764. 
QuemeS,  easeth,  lightens,  408. 
Quer,  Avhere,  762. 
Quer-of,  whereof,  366. 
QueSe    =   quede,    word,    4011. 

See  Quede. 
QueSen,  to  speak,  3525,  4002; 

to  promise,  2788  ;   to  enquire, 

1792.      A.S.     cui'-^an     (pret. 

cu-ck^,  p.p.  fje-cireden). 
Quezon,  {p.j))  called,  1496  ;  pro- 
mised, 3944. 
Que=5en,    whence,    1401.      O.X. 

Que'^er,  Avhether,   3272  ;    wliich 

(of  the  two),  1471. 
Que^er-so,  whetlier,  340,  491. 
Quhn,  how,  20. 
Qui,  wh}',  1759,  1760. 
Qui  =  quile,  awhile,  4000. 


Quider,  whither,  2600. 
Quil  =  quilc,  Avhich,  3631. 
Quilc    =    what,    1572 ;    Avliieh, 

3764;  how,  3212. 
Quile,  while,  2041  ;  '  ^or  quih-,' 

while,  whilst,  205,  1104,  1106. 
Quiles  ;  '^or  quiles,' whilst,  186, 

204,  574. 
Quilke,  {pJ.)  which,  2080  ;  what, 

2350. 
Quilum,  whilom,   formerly,  801, 

1139,  1171,  1464. 
Quit,  white,  2810. 
Quo,  Avho,  359,  282 L  2822,  2823. 
Quor,  Avhere,  356,  714. 
Quor-at,  where  to,  3237. 
Quor-bi,  whereby,  573. 
Quor-fore,  Avherefore,  1632. 
Quor-of,  wliereof,  1314.  •» 

Quor-on,  whereon,  1310. 
Quor-so,  where-so,  943,  3107. 
Quo-so,  whoso,  924. 
Quo=Sen,  {pi.)  spake,  2993,  3267. 
Quow,  how,  1560. 
Quuad  =  liiquad,  ordained,  64. 
Quuad,  quoth,  1021. 
Quuam,  which,  696. 
Quuan,      \  when,  190,  206,  991, 
Quuanne,  )     2311. 
Quuat,  what,  1310. 
Quuat-so-euere,  whatsoever,  270. 
Quuen,  queen,  296. 
Quao,  who,  1003. 
Quuor,  where,  2428,  2430,2431. 
Quuow,  how,  2732. 
(^)wel  =  quelc   =  quilc,  which, 

170. 

Ead,  hasty,  617,  2730;  expedi- 
tious, 2481;  eager,  3617; 
readily,  quickly,  998,  1783. 
A.S.  I'd'I,  ready,  quick. 

Raken,  to  scatter,  2132.  Sw. 
1-aka. 

Eaken,  to  gather,  3324.  A.S. 
rd^can,  to  reach.  Du.  nlkcn, 
to  handle. 
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Ranc  =  "wrang  (?)  =  was  wrung 
(with  pity),  1658. 

Eanc,  strong,  2105,  2108.  A.S. 
ranc. 

Eansaken,  to  searcli,  2323.  O.X. 
rruisalia. 

Ransakes,  searcbest,  1773. 

Eapede,  hastened,  1221.  Du.  ra}'), 
nimble.     O.N.  rcqxi,  to  hasten. 

Eapon,  to  hasten,  237G. 

Rape's,  [imp.)  hasten,  2349. 

Ra^e,  quickly,  soon,  1784,  2313, 
3664.     A.S.  linc^e. 

Read,  \  counsel,  advice,  401,  659, 

Red,         1222,       1737,       2547, 

Reed,)  3808,  4064;  instruc- 
tion, 1515,  2830  ;  device,  plan, 
309,  3663,  4059  ;  remedy, 
help,  2996.  A.S.  reed,  coun- 
sel, advice,  opinion. 

Reade  se,  Red  Sea,  2670. 

Rechede,  interpreted,  2124. 

Rechen,  to  interpret,  2086,  2122. 
A.S.  ream,  to  explain,  inter- 
pret. 

Reclefat,  censer,  3782. 

Redde,  advised,  3436. 

Redden,  {pi.)  consulted,  1145; 
a()vised,  2861.     See  Read. 

Rede,  read,  34. 

S; !  -■">'  «5''  "*«'  i-'"- 

Rede,  advise,  3118. 

Reden,   to  counsel,  1534.      A.S. 

rcedaii,  to   counsel  (pret.  red, 

p.p.  rceden). 
Redes,  advisest,  2934. 
Rodi,  readily,  998;  ready,  1066. 
Redles,    foolish,    wicked,    3574. 

A.S.  rd'dhai^,  rash. 
Ref,  rougli,   3726.      A.S.   lireof, 

rough,  scabby. 
Reflac,  robbery,  436,  3512.    A.S. 

redffuc,  spoil,  rapine. 
Rein,' rain,  3265,  3326. 
Rein-bo  we,  rainbow,  637. 
Reke-fiUe,  April,  148,  3136. 


Rekelefat,  )  censer,    3761,    3800. 
Reklefat,    j    A.S.  ?rce?i?,  incense; 

recels/cet,  a  censer. 
Reken,  ready,  3485. 
Reklefates,  censers,  3787. 
Rem,   cry,   outcry,    1962,    2613, 

3858.     A.S.  hrecnn. 
Ren,  course,  1,     A.S.  ri/ne,  rene. 
Ren,    swift,    3218.      A.S.    ryne, 

course,  race. 
Reste,     I  {sh.)  rest,  11,  249,  252, 
Resten,  )     400. 
Restede,  (2^ref.)  rested,  257. 
Resten,  to  rest,  1369. 
Reu,   )  grieved,  1166;  sorrowed, 
Rew,  )     1828.     A.S.  lireoican,  to 

rue,  grieve  (pret.  lirediv). 
Reuen,  spoil,  2802.    A.S.  redfian, 

to  rob,  spoil. 
Reuli,  sorrowful,  mournful,  1162. 

A.S.  hreowUc. 
Rew,  bitter,  3151.     A.S.  hreuw, 

raw,  fierce. 
Rewde,  )  sorrow,     grief,     2339  ; 
Rew^e,  )    pity,  2608. 
Reweli,  )  =  piteous,     sorrowful, 
Rewli,    j       1968,     2328.       See 

He/di. 
Rewlike,  sorrowfully,  3106.   A.S. 

Ji reu wl ice,  mournfully. 
Revn,  rain,  582. 
Ricliedike,  richl)^  2442. 
Richcre,  richer,  1280,  3937. 
Ride,  road,  way,  course,  3950. 
Rif,    widely    known,    renoAvnod, 

232;  wide-spread,  1252.    A.S. 

ri/f,  rife,  prevalent. 
Rigesses,    rushes,    2595.      A.S. 

risce,  rive,  a  rush. 
Rigt,     right,    justice,    52,     451  ; 

rights,     3714;     rightly,     885, 

1565;  mode,  wise,  1270. 
Rigted,  set  right,  3427. 
Rigten,  to  righten,  set  right,  de- 
cide, 3421^  3423,  3426^.     A.S. 

rilitav,  to  righten,  correct,  g'j- 

vern,  rule. 
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Eigt-wise,   riglileous,    418,    51G, 

1043. 
Eigt-wised,    )  righteousness, 93G, 
liigt-wishcd,  )     3710. 
IJiiues,  rhyme's,  1. 
Itim-frost,  rime,  hoar  frost,  3328. 

A.S.  Tim-forst. 
Ringos,  rings,  1872,  2703. 
Kison,  to  rise,  403!). 
Eoche,  rock,  25G,  1138. 
Eode,    cross,    38G,    388.      A.S. 

rod. 
Eoke,  reek,  smoke,  11G3.     x\..S. 

rede,  rec. 
Eos,  rose,  261,  1055. 
Eospen,  to  rasp,  diminish,  2132. 

Du.  raspen,  to  grate. 
Eotede,  became  rotten,  3342. 
Eu,   rough,    1539,    1544.     A.S. 

nili. 
Eun,      discourse,     conversation, 

9'Jl.     A.S.  run. 

Sac-les,  Avithout  strife,  willingly, 
91G.  A.S.  sacu,  strife;  sac- 
l'2as,  without  contention. 

Sacrede,  sacriliccd,  612,  626,  938. 

Sad,  separated,  divided,  58,  116, 
266,  1784;  set  apart,  208; 
scattered,  672.     See  Shad. 

Safgte,  an  error  for  sagtc,  cure, 
heal  (]),  470. 

Saft,  a  polo,  3899.  A.S.  sccaft, 
sce/t,  a  shaft,  pole. 

Saftc,  making,  work,  3628  ;  crea- 
tures, 127.  A.S.  scea/Y,  a  crea- 
ture, created,  made,  formed, 
from  scapan,  to  form. 

Safte,  of  form,  349. 

Sag,  saw,  26,  127  ;  looked,  3901. 

Sage,  words,  sayuigs,  4153.  A.S. 
sayu,  a  saj'ing,  speech,  san\ 

Sagen,  saying,  14.  See  sd^e- 
sagen.     A.S.  scvrjen,  a  saying. 

Sagt,  an  error  for  sag,  1301.  It 
may  =  sag  -\-  it  =  saw  it. 

Sake[n],  salce,  1392,  3731. 


Sal,  shall,  12,  et  passim. 

Sal  =  salt,  shalt,  1815. 

Salt,  Shalt,  1042,  1043. 

Salte,  salt,  3280. 

Saltes,  of  salt,  1131. 

Saltu,  shalt  thou,  1041,  1813. 

Same,    shame,    234,    302,    349, 

351. 
Sameden,   (pi.)  assembled,  gath- 
ered, 434.     A.S.   samnian,  to 

assem1)le,  collect. 
Samen,  together,  40,  398,  412. 
Samening,  assembling,  matching, 

458;  intercourse,  1442.     A.S. 

samnung,  a  congregation. 
San,  infamy,  shame,  373.     A.S. 

sccenan,  to  destroy;  scand,  dis- 
grace. 
Sane,  sank,  1108. 
Sarp,  sharp,  2989,  3577. 
Sat,  set,  945. 
Sat,  treasure,  money,  795,  881, 

3169.      A.S.     sceat,    treasure, 

gift,  money. 
Sca'Se,  harm,    ruin,    302,    2314. 

A.S.     scea^an,    scea^ian,    to 

hurt ;  scib^pe,  injury,  loss. 
Schad,  separated.     A.S.  scad  an, 

to  separate,  divide.     See  Shad, 

Sad. 
Sche,  she,  235,  2619. 
Schet,  shot,  475, 
Scheten,  to   shoot,    474.      A.S. 

!>ce6tan,  to  shoot  (pret.  sceat). 
Schilde,     shield,     2525.       A.S. 

scf/ldan,  to  shield. 
Schinen,  (pi.)  shine,  153. 
Schir,  sheer,  sincere,  1835. 
Schoren,  exit.  See  Abut eti-schoi'en. 
Scir,  bright,  3848. 
Scite,  city,  2415. 
SckaSe,  harm,  destruction,  850. 

See  Sca'Sc. 
Sckil  =  sJiif,  reason,  203.     Seo 

Skil. 
Scri-^,  entreaty,  1419,  2021. 
Scribed,  urged,  1715. 
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Scro^,  urged,  solicited,  entreat- 
ed, 1055,  1834,  2023,  2695. 
A.S.  scri'San,  to  go  (pret. 
sera's). 

Scro^t,  an  error  for  scru^,  339. 

Se,  sea,  1123. 

Seek,  sack,  2309. 

Seckes,  sacks,  2213,  2223. 

Sed,  seed,  121,  1613. 

Sedes-kin,  Setli's  kin,  40-42. 

Segen,  [pi.)  saw,  3222. 

Sege'S,  Cometh,  falleth,  2232. 
A.S.  sigan,  to  fiili. 

Sei,  (imp.)  say  to,  tell,  3445. 

Seid,  {i^.p.)  said,  2425. 

Seide,  {pret.)  said,  277,  323. 

Seiden,  {pi.)  said,  903,  10S3. 

Seien,  to  say,  1139. 

Seigen,  {pi)  say,  917 ;  {inf.)  2494. 
A.S.  secgan,  seggan,  to  say, 

Seilede,  sailed,  went,  3389. 

Sei^,  says,  1127,  1293,  1295. 

SeiS,  {imp.)  say,  2350. 

Sek,  sick,  1175. 

Seken,  to  seek,  3598. 

Sekenesse,  sickness,  775. 

Sel,  time,  season,  417,  928,  1032, 
1184,  1224,  1375,1503,1545, 
2541,  2769,  3159;  'in  sel,' 
quickly,  opportunely,  1095  ; 
'  al  swiik  sel,'  at  such  time, 
1204;  'on  sel,'  'on  sele,'  in 
time,  timely,  1537.  A.S.  sd'l, 
seel,  time.     Prov.  E.  seel. 

Sel,  (imp.)  sell,  1495. 

Selcu'S,  marvellous,  3972.  A.S. 
sel-cu'S  =  seldom  known, 
wonderful,  rare. 

Seldum,  seldom,  2181. 

Seles  =  selie,  good,  1542.  See 
Sell 

Self;  '  Self  his  kinde'  =  his  own 
kin,  180G;  even,  very,  2610. 

Seli,  blessed,  righteous,  266,  1532, 
1986,  2782;  good,  2412,  4079; 
fortunate,  1244,  propitious,  31 ; 
happy,  blissful,  64.     A.S.  sel, 


good ;    scelig,    happy,    blessed, 

prosperous. 
Seli-red,  good  advice,  help,  2514. 
Seli-si^,  prosperity,  2546. 
Seli-sped,  bliss,  happiness,  pros- 
perity, 240,  2138. 
Selku^,  strange,  1286.     See  Sel- 

m'S. 
Selku^like,  wondrously,  greatly, 

1557. 
Sellic,  i  rare,  wondrous,  466  ;  mar- 
Selli,    )     vellous,  1026  ;  strange, 

3260,  3957. 
Sellik,  )  wonderfully,  miraculous- 
Sellic,  )    ly,  1315,  1316.     A.S. 

sellic,  silKc,  wonderful. 
Sel^e,    )  bliss,      luck,     fortune, 
Seiche,  I    1023,      1341,     1404, 

2001.     A.S.  soeZS,  gescel^,  haji- 

piness,  felicity. 
Sel^helike,  successfully,  1372. 
Semelen  =  to  assemble,  3865. 
Semelike,  )  •,      -iaa^    ika^ 

Semlike,     r^^^lj^'  10^''  l'^^-^- 
Semes,  loads,  1368,  2373.     A.S. 

seam. 
Semet,  seemeth,  2169. 
Seme^,     1365.      Head    semede, 

loaded. 
Sen,    to    be,    298,    1923,    3843. 

Ger.  sein. 
Sen,  {i)if.)  to  see,  279,  956  ;   to 

look, '394,  2664;  to  look  after, 

takecareof,  1663, 2628;  choose, 

take,  3723. 
Sen,  {pi.)  see,  16,  140. 

o     '    I  visible,nianifest,  74,1173. 
Sene,  j  '  '      ' 

Sende,  {imp.)  send,  2820, 

Senden,  to  send,  1683. 

Sendet,  sendeth,  1412. 

Senkede  =  schenkede,     poured 

out,   322,     A.S.  scene,  drink ; 

scencan,  to  pour  out,  give  to 

drink. 
Sent,  {imp.)  send,  2825. 
Senten,  {pi.)  sent,  1970,  1973. 


GLOSSARIAL    INDEX. 


205 


Semve,  sinew,  1805 ;  sinews,  1804. 

A.S.  sine  we. 
Sep,  sheep,  1334. 
Serf,  (imp.)  serve,  1685. 
Seri,  sorry,  408. 

Seri-mod,  sorrowful-minded,  1850. 
Serue,  to  serve,  1715. 
Serue,  should  serve,  3816. 
Seruede,  served,  1G92,  2051. 
Seruen,  (pi.)  servo,  4126. 
Serui'U,  to  serve,  5,  1670,  1694, 

3634. 
Seruen,  to  deserve,  1686. 
Seruise,  service,  1672, 1714, 3754. 
Set,  made,  562. 
Sete,  seat,  278. 
Sette,  planted,  1278. 
Setten,  {inf.)  set,  place,  2598. 
Se^,  sees,  181,  196. 
SeS,  sod,  seethed,   1487.     A.S. 

seo'San,    to    boil,    seeth   (pret. 

sed^  ;  p.p.  sod  en). 
Seue,  seven,  489,  1825. 
Seuend,    )  seventh,     445,     593, 
Seuende,  j    611. 
Seuendai  =  seiiend  dai,  seventh 

day,  247,  607. 
Seue  ni<,'t,       )  se'nnight,  a  week, 
Seuenenigt,  )     609,  1687,2952. 
Seuenti,  seventy,  706,  3665. 
Seweden,     (p^.)    looked,    gazed, 

2661. 

Sexe,  j  '^^'  5'^'  ^'''  ^'^• 
Sexte,  sixth,  167,  199,  531. 
Sextene,  sixteen,  1907. 
Sexti,  sixty,  663,  1475. 
Sey,  tell,  4114;   sty  we,  let  \is 
say,  4162. 

^•'^''^"'Isay,  1115,  3561. 
Seyn,    )      "^ 

Sge,  she,  1444,  1447,  1698. 

Shad,     separated,      148.       A.S. 

sceddan     (pret.     sceod,      p.p. 

scaden),  to  separate,  divide. 
Shauen,  shaved,  2120. 
She,  1925. 


Shent,  destroyed,  754.  A.S, 
scendan,  to  sliend,  disgrace. 

Sheren,  to  reap,  2347. 

Shetten,  {pi.  jrret.)  shut,  1078. 

Shewed  =  shewede,  {pi.  pret.) 
showed,  1971. 

Shiftede,  changed,  1732. 

sS'e,  j  '^'"'^'•1'  2525,  4157. 

Shire,  make  clear,  2036. 

Sib,       \  akin,     228 ;      relatives, 

Sibbe,  j    2503.     A.S.  sib. 

Sibbe-blod,  blood-relatives,  1468. 

Sid,  side. 

Siden  =  si^en,  since. 

Sigande,  sighing,  1436. 

Siglie  =  sigShe,  sight,  518. 

Sighteles,  blind,  1528. 

Sigt,  sight,  1626,  2774. 

Sig^She,  sight,  335,  360. 

Sik,  sighing,  1239.     A.S.  sican, 

to  sigh.     Prov.  E.  sike. 
Siker,    secure,    safe,    869,    876, 

1269.      O.Fris.    silair ;     Ger. 

sicher. 
Sikerlike,  ccrtainlj-,  surely,  1500  ; 

with  confidence,  boldlv,  2319. 
Sildcn,  to  shiel.l,  214,  1788. 
Sinfulhed,  sinfulness,  180. 
Sile  =  sel,  time,  2978.     See  Sel. 
Singe,  sing,  34. 
Singcde,  sinned,  4066. 
Singen,  to  sing,  27. 
Singen,  to  sin,  172,  188.     A.S. 

sinr/ian. 
Sinigt'den,  {pi.)  sinned,  2205. 
Sinne,  sin,  182,  186. 
Sinnes,  sin's,  553. 
Sinne- wod,  sin  mad,  1073. 
Sir,    sheer,     pure,     518,     3580  ; 

clearly,  3045.     See  Scir. 
Sired,   enlightencth,  327.      A.S. 

scir,  clear;  srf/rian,  tu  diviile. 
Sitten,  to  sit,  279. 
Si^,  course,  conduct,  274.     A.S. 

si^,  path,  wav.     See  S>'li  -"i^. 
SiSe,  time,  3093.     A.S.  ^r^. 
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Si^e,    \  since,    8-i,    262,    2405 ; 
Sic)en,  )     after,  237  ;  afterwards, 

509,009,1928.     A.i^.  si'S^an. 
SiSeu  =  sideii,  sides,  1295. 
SiSes,  times,  1731,  1825. 
Skie,  cloud,  3294,  3643. 
8kies,  clouds,  3463. 
>Skige,  sky,  cloud,  3255. 
Skil,     )  reason,    discretion,     Avis- 
Sckil,  J    dom,    193,   203,   1425  ; 

' wit  sfiiJ,'  reasonably,  52.   O.'N. 

sl-il. 
Skipperes,  locusts,  3087. 
Skiuden,  (j;Z.)  skewed,  changed, 

1989. 
Slagen,  (p.ji.)  slain,  509,  591. 
Sleckedc,  slaked,  satisfied,  1230. 

A.S.  sJeacian,  to  slacken;  Sw, 

sloka,  to  droop. 
Slen,  to  slay,  2837,  3729.     A.S. 

slcdn. 
Slep,  slept,  967,  1605,  3466. 
Slepi,  sleepy,  871. 
Slo,    (imp.)    slay,     1939,    3505. 

A.S.  sMn;  O.E.  (N:^)  sla. 
Slog,  I  slew,    483,    2668,    2685, 
Slug,  i     3474,  3913,  4081. 
Sloge,  slew,  3048. 
Slon,  to  slay,  1328,  1752. 
Slo=S,  slays,  3964. 
Sluge,  would  slay,  3976. 
Slugen,  (jjl.)  slew,  3916. 
Smaken,   to   scent,   2443.      A.S. 

smceccdn,  to  savour,  taste. 
Smale,  small,  656,  2107;  'wordes 

smalc,'  easy  words,  18  ;  '  spcclie 

smale,'  flattery,  4056. 
Smere,      fatness,     1573.       A.S. 

smeru,  fat. 
Smered,  anointed,  2455,  2457. 
Smerles,  anointing,  2454.     A.S. 

smereh,  ointment. 
Smeren,    to  anoint,  2442,  2448. 

A.S.  smerian,  to  anoint. 
Sniette,  smote,  2684. 
Smit,  sraiteth,  3970. 
Smit,  (//«i^.)  smite,  3360. 


Smite,  plague,  2990. 

Smiten,  to  smite,  3866,  4040. 

Smiten,  (p.^J.)  smitten,  3867. 

Smiten,  (^;/.)  smote,  2109. 

Smi'S,  smith,  workman,  466. 

Smot,  smote,  2925,  2943, 

Snake,  serpent,  2805, 

So, as,  15,  57,  331,  332,  et passim. 

Sod,  shod,  3149. 

Softe,    soft,    mild,    335,    3061  ; 

pleasant,    2057,     2412;    lust, 

pleasure,  3647. 
Softere,  {adv.)  softer,  3874. 
Sogen,  saw,  3522  ;  seen,  2785. 
Sogt,  united,  at  peace,  1934,  2161, 

A.S.  said. 
Sogt,  {p.p.)  sought,  848,  3189  ; 

come  near,  3130;    'was  sogt' 

=i  had  come,  3707. 
Sogte,  sought,  682,  1533,  1947, 
Sogten,  {pi.)  sought,  1081. 
Solde,  sold,  1843  ;  {p>l.)  1955, 
Solstices,  150. 
Son,  shoes,  2781. 
Son,  shone,  3293,  3614, 
Sond,  sand,  2718. 
Sond,  shame,  2714.    A.^.  sceond. 
Sonde,   messenger,    1414,    2313  ; 

message,  3931.     A.S.  sand. 
Sonde,  dish,  2295.     A.S.  sand. 
Sonder-man,    ')  messenger,  1410, 
Sondere-man,  j     2791,  2871. 
Sondere-men,   messengers,    1792, 

1969. 
Sondes,  messengers,  1007,   1014, 

2165,  4052. 
Sondes,  messenger's,  1434. 
Sone,  immediately, i?or^/?,  329,  343, 

979;    quickly,     1146,     1221; 

^  sone  so,'  as  soon  as,  1109. 
Sor,   grief,  heaviness,   512,   733, 

1039,  1048,  1239,  1765,3650. 

A.S.  sdr. 
Sor,  sore,  3027. 
Sore,  sorely,  1166,  3223. 
Soren  =  shorn,  reaped,  1919. 
Sorful,  sorrowful,  2326. 
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Sorge,  sorrow,  GS,  302,  362,  512. 

A.S.  sor/i. 
Sorges,  sorrow's,  3G0,  778. 
Sori,  sorrowful,  distressed,  heavy, 

974,     977,      1974  ;      wicked, 

1074. 
Sori-mod,sorrowfLil-miiuled,3520. 
Sort,  lot,  1186. 
Sort-leui,  sliort-lived,  712. 
Sorwe,  sorrow,  179,  268. 
Sorwes,  sorrow's,  19,  716,  3742. 
Soth,  foolish,  3685,  3688.     A.S. 

sot,  a  fool. 
So^,    i  true,  17,953,1032,  1605, 
•SoSe,  j     2091,  2842,  3972  ;  'ben 

6'y  ti'  =  be  accom])li.slied,  2505. 
So=5,  i  truth,  74,  2034,  2036, 
So=5e,  j    2928.     A.S.  s6^,  truth, 

true. 
So^e-sagen,  sooth-saw,  true  story, 

14. 

§°"\'^^'  I  soul's,  496,  626,  2920. 
Sowles,  )  >         J         > 

So  wen,  saw,  3108. 

SoAvon,  to  sow,  2347. 

Sowles,  souls,  4156. 

Spae,  spake,  925,  1753,  1758. 

Specande,  speaking,  2821. 

Speehe,  speech,  language,  605. 

Speches,  speeches,  languages,  666, 
66S. 

Sped,  speed,  success,  25  ;  abund- 
ance, 122;  'iwel  sped,^  mis- 
fortune, 310;  'in  spud,' ^  w'\^ 
sped,'  speedily,  935,  1083, 
1221. 

Sped,  succeed,  1585. 

Sped,  succeeded,  fared,  3314. 

Speden,to  prosper,  succeed,  2303. 

Sperd,  fastened,  enclosed,  shut 
up,  imprisoned,  22,  94,  384, 
564,  2093. 

Speken,  to  speak.  2016,  2027, 
2710,2827,  2832,  3400. 

Speren,  to  shut  up,  2194.     A.S. 


sparran ;  O.X.  sperra.  See 
Harapole's  P.  of  C,  1.  3835. 

Spice-like,  with  spices,  2443, 
2515. 

Spices,  2247. 

Spices- ware,  spicery,  1952. 

Spien,  to  spy,  2172. 

Spies,  2169,  2174. 

Spile,  sport,  play,  3462  ;  multi- 
tude, 2977. 

Spiled,  scattered,  3183. 

Spilen,  to  play,  sport,  live  joy- 
ously, 2532.     A.S.  spilian. 

Spirit,  203. 

Spoken,  {pi.  p)rcf.)  spake,  2913. 

Spot,  place,  3280. 

Spotted,  spotted  ones,  1721, 

Spred,  {p.p.)  spread,  650,  831. 

Spredde,  {pret.)  490. 

Spredden,  {pi. pret.)  spread, 2567. 

Springe,  spring,  581. 

Sprong,  sprang,  60,  247,  2740. 

Sprungen,  {pi.)  sprang,  1804 ; 
{p.p.)  sprung,  4023. 

SpureS,  spurs,  3970. 

Sren,  an  error  (!)  for  fren,  to  de- 
liver, save,  1103. 

Srid,  {p.p.)  clothed,  379. 

Srid,      (  {pret.)  clothed,  23,  271, 

Sridde,  I       1539. 

Sriden,  to  clothe,  351.  A.S.  scri)- 
dan  (pret.  scnjdde),  to  clothe. 

Srifte,  penance,  422,  3692. 

SriSen  =  sriden,  to  deck,  1878. 

Srud,  clothing,  vestments,  176, 
271,  795,  857,  2367,  3169. 
A.S.  scr/'td. 

Staf,  stair,  3149. 

Stal^e,  theft,  1767.     A.S.  sktlu. 

Stal\vurL>i,  stal  worthy,  strong, 
655,  864,  3714. 

Starf,  died,  481,  658,  413.3.  A.S. 
sfeor/an  (pret.  stenrf ;  p.p.  sior- 
feit),  to  die. 

Stede,  place,  117,  425,  433. 

Steden,  places,  3441. 

Steden,  place,  1114. 
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Steg,  ascended,  319,  3527.     See 

Stigen. 
Stele,  steal,  3511. 
Stelen,  to  steal,  do  secretly,  hide, 

1035;  hide  from,  25 9 i.     A.S. 

stelan. 
Stere,  rule,   3418  ;    ruler,  3420. 

A.S.   steoran,  to  rule  ;   steora, 

ruler ;  steore,  rule. 
Steres,  rulers,  3413,  3415. 
Steres-men,  rulers,  3417,  3429. 
Stering,  rule,  government,  3410. 
Sterre,    star,    132;    star's,    134. 

A.S.  steoriri. 
Sterres,  stars,  1921. 
Steuene,  )  voice,  355,  G22,  1285. 
Steuone,  j    A.S.  sfefen. 
Sti,  path,  3958.  A.S.  ati'j,  a  way, 

path. 
Stig,  [imp.)  ascend,  go  up,  4100. 
Stigen,    {p-P-)    ascended,    4130. 

A.S.  stv/an,  to  ascend,  go  (pret. 

stdh  ;  p.p.  gestigen). 
Stille,  secretly,  2015,  2428,  2718. 
Stille,  {imp.)  he  still,  3319. 
Stiilen,  to  quiet,  still,  3924. 
Stinc,  stink,  2556,  2975. 
Stinken,  stinking,  11G4. 
Stired,  stirred,  3580,  3961. 
Stirte,  started,  2931. 
Sti^,  stiir,  stuhhorn,  1591 ;  severe, 

3266.  A.S.  .s/i^,<y^,lirm,stiir. 
Stiward,     steward,    1991,    2255, 

2263,  2712.     A.S.  slitcard. 
Stod,  stood,  1019. 
Stoden,  {pi.)  stood,  3543. 
Stodet  =  stood  it,  590. 
Ston,  stone,  1120,  1604. 
Stonde,  {imp.)  stand,  3760. 
Stonden,  to    stand,   1607,  2639, 

3666. 
Stonden  agon,  {jjl)  opposed,  438. 
Stondende,  standing,  3149. 
Stondes,  standest,  2782. 
Stonilet),  stands,  392. 
Stoiig,     stung,     3896  ;     pierced, 

4083. 


Stor,  great,  842.     A.S.  stdr. 
Storue,  should  die,    1958.      See 

Starf. 
Storuen,   {p)l..  pret.)  died,   2975, 

2982. 
Storuen,  {p.p.)  dead,  3162. 
Strekede,  stretched,  fell  prostrate, 

481.    A.S.  streccun,  to  stretch 
Strem,  stream,  2096. 
Streng,    )  string,  479,  714.   A.S 
Strenge,  )     streng. 
Strenge,    strength,    3728.      A.S 

strengo. 
Streng^e,     )  strength,  581,  673 
StrengSlae,  )     harm,  1075. 
Strengthen,  to  make  strong,  3410 
Strif,  strife,  373  ;  toil,  175,  503  ; 

grief,    agony,    268,    716,  778, 

779,  860. 
Striuing,  strife,  804. 
Strond,  strand,  2717. 
Strong,  1846  ;  unpleasant,  2057. 
Stronge,  {pi.)  strong,  3713. 
Stund,  time,  41,  2041,  3277;  a 

stoiind,    short   sj^ace    of   time, 

moment,    2109,    2639.      A.S. 

stund. 
Stunden,  (j>7.)  Avait,  abide,  3211; 

■waited,  1987. 
Stungen,  stung,  3901. 

^j;};JO>/.)  shall,  303,  .305,  1775. 

Suld'e,  should,  172,  175,  194. 

Sulden,  {pi.)  should,  958,  1326. 

Suldes,  shouldst,  3984. 

Sulen,  {pi.)  shall,  308,  316,  318, 
3358. 

Sum,  {sing.)  some,  337,  690,  834, 
835  ;  '  o^er  sum,'  686. 

Sumdel,  somewhat,  380. 

Sumertid,  summertime,  1224. 

Sunime,  (pZ.)  some,  399,  401. 

Sunder,  separate,  991  ;  diverse, 
3808  ;  '  sunder  hies,'  i^arty  co- 
loured, 1729. 

Sundren,  to  separate,  468. 

Sundri,  separate;,  apart,  393,  1985, 
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2354,    2414,    3239;    diverse, 
1798;  several,  2551. 

1^"^^'    \  son,  4G,  403,  1656. 
Sunen,  ) 

Sunedai,      j  g  ,61. 

Sunenaay,  )  j'       ' 

Sunen,  sons,  2175,  2899,  3481. 
Sunen,  to  bear  a  son,  981. 
Sunen,  to  shun,  1864. 
Sunes,  sons,  529,  540,  1251. 
Sunes,    son's,    1984;    'on   sunes 

steJe,'  instead  of  a  son,  723, 

2629,  2G37. 
Sungen,  (^^Z.)  sang,  3288. 
Sunken,  (j^-P-)  sunk,  754;   (ijl.) 

sank,  3775. 
Sunne,  suu,  132,  139. 
Sunnes,  sun's,  143. 
Surgerun,)^    ^^^^. 
Suriuren,        .j.^^^' 
bunurn,    ; 
Su^,  south,  829. 
Su^en,  south,  1167. 
Sunen,  shove<l,  driven,  107. 
Swanc,    toiled,    laboured,    2014, 

2877  ;    travelled,    1657.      See 

Sicinlieti. 
Swart,  black,  286.     A.S.  sweart. 
Swem,  grievous,   afflicting,  391  ; 

grieved,  1961. 
Swep  {lit.  strolce,  force),  meaning, 

2086,  2112. 
Swer,  {imp.)  swear,  3498. 
Swerd,  sword,  1307,  1327. 
Sweren,  {ph)  swear,  1964. 
Swerdes,  of  sword,  3721. 
Swet,    \  sweet,    nieo,    210,    382, 
Swete,  i     1484,  3302. 
Sweuene,  dream,  224,  1753.   A.S. 

swefeii. 
Swide  =  swi^e,  quickly,  2726. 
Swike,  unfaithful,    2845.      A.S. 

sicic. 
Swike-dom,      trcacherv,      deceit, 

2883. 
Swilc,  such,  143,  407,  417;  such 

as,  3620. 

GENESIS.  14, 


Swinacie,  quinsy,  1188. 

Swine,    toil,    labour,     268,    363, 

2554,  2555.     A.S.  swine. 
Swing  =  sioinc,  toil,  labour,  566. 
Swiuked,  laboured,  4018. 
Swinken,  to  labour,  3778.     A.S. 

swincan,  to   toil   (pret.  swdnc, 

p.p.  sicuncen). 
Swinkes,  labour's,  175. 
Swi'^e,  very,  334,  1645  ;  quicklv, 

1009,  1086,  1537.     A.S.  swi%, 

sn-i/'6,  great,  strong. 
Swiulc  =  swuilc  =  swilc,    sucli, 

632.     A.S.  swulc. 
Swog,  swoon,  484. 
Swolgen,  (^j.^:*.)  swallowed,  1976. 

A.S.  swuhjen,  p.p.  of  swelyan, 

to  swallow. 
Swor,  sware,  1338. 
Sworcn,    {pp.)    sworn,    pledged, 

824,  1525. 
Swotes,  of  sweat,  364.     A.S.  sirdt. 
Swunken,  {p.p.)  toiled,  travelled, 

1656.     Sec  Swine. 

Tabeles,  tables,  3535. 
Tabernacle,  3174,  3623. 
Tac,  {imp.)  take,  1287,  3497. 
Tagt,     {p.p.)     taught,     directed, 

3623,  3746. 
Tagte,    {pnt.)    taught,    showed, 

458,  1243,  1954. 
Tagte,  {(tdj.)  assigned,  promised, 

827 
Tagten,  {pJ.)  taught,  1096. 
Take,  touch,  3456. 
Takcl,    tackle,    furniture,    goods, 

883. 
Taken,  to  take,  1318,  3323. 
Taken,  to  assign,  give,  1340. 
Tale,  speech,  language,  450  ;  tale, 

story,  321 ;  reckoning,  number, 

141,  1673,  2891,  40^92;  heed, 

account,  548.     A.S.  ted. 
Tame,  quiet,  1482. 
Tamehed,      quietness,      docility, 

1485. 
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Tauiie,  (/»«/;.)  let  him  show,  3424. 
Tanned,    i  (pret.)   showed,    G3G, 
Tauuede,  j     757,  3444. 
Taunen,    to    show,    1022,    1290. 

Du.  tooncn. 
Taiinet  =  taune  it,  let  him  show 

it,  3422. 

^^""'"'!'    1  showed,  1294,4118. 
lawnede,  ) 

Tawnen,  to  show,  2034,  2126. 

Techen,  to  teach,  2792. 

Teding,    suckling,     1208.      A.S. 

tiedn'an,  tyddrian,io  propagate, 

nourish,  feed. 
Teen  =  ten,  to  go,  1344.     A.S. 

teon,  to    pull,  go,    lead    (pret. 

sing,  teah,  pret.  pi.  tiujon,  p.p. 

togeii). 
Te,  the,  275G. 
Teg,  Avent,  320,  1135,  3044.    See 

Teen. 
Teld,  tent,  3709.     A.S.  teld. 
Tekles,  tents,  3442. 
Telled  =  tarns,  telleth,  17. 
Tellen,    to    tell,   651,    2755;    to 

reckon,  87  ;  recount,  497. 
Tellet,  (^imp)  tell  it,  3520. 
Teller,  tells,  414. 
Temple,  1296. 
Ten,  {Inf.)  proceed,  go,  934,  1238, 

1953';  lead,  1913  ;  draw,  3005. 

See  Teen. 
Ten,  {pi.)  go,  850,  3210. 
Tende,  tenth,  597,  704,  3141. 
Tene,    sorrow,    grief,     ailliction, 

2992.     A.S.  teuna,  injury,  re- 

13 roach ;    teonan,  to   anger,  in- 
cense. 
Ter,  tar,  pitch,  002.     A.S.  tearo. 
Teres,  tears,  304,  2356. 
Teres,  of  tears,  2288,  2342. 
Terred,  tarred,  2590. 
Teten,  teats,  breasts,  3480. 
Tette,    teat,    pap,    breast,    2021. 

A.S.  tite,  titte. 
Tgeld  =  telt,  tent,    2025.      See 

Teld. 


Tgelt,  encamped,   pitched    tents. 

A.S.  tddian,  to  pitch  a  tent. 
Tgen,  ten,  3413,  3418. 
Tgen,  {pi.)  =^  ten,  belong,  3824. 

See  Teen. 
Thaunen,  show,  declare,  32.     See 

Taunen. 
Then,  ten,  3305. 
Then  =  teit,  go,  1514.     See  Ten. 
Tho  =  to,  two,  731. 
Tholen,  suffer,  508.    A.S.  \i6Uan, 

to  suffer,  bear,  endure. 
Tid,    \  time,  59,  263,  1507.  A.S. 
Tide,  i    tid. 
Tidi,  in  good  condition,  beautiful, 

2105.     O.Sw.  tidig,  bcautifuk 

Cf.  Shakespeare's  use  of  tidy  = 

plump,  well-conditioned. 
Tidelike,    soon,    (piickly,    2752. 

A.S.  fidlice. 
Tiding,    )  tidings,  message.  390, 
Tidding,  j     407,  134,  2907'. 
Tidlike,  cpiickly,  1231,  3353.  See 

Tideli/i-e. 
Tigel,  tile,  brick,  401,  002,  2552. 

A.S.  tigel. 
Tigeles,  bricks,  2891. 
Tig^e,    titJic,  tenth,  895.      A.S. 

teor/e'Sa. 
Tig^Ses,  tithes,  1028. 
Til,  till,  until,  85,  254,  255  ;  to, 

879,  945,  1000.     O.N.  til,  to. 
Tile,   gain,    1519.      A.S.  til,  lit, 

good  ;  tiUan,  to  honour,  to  get, 

obtain. 
Tilen,  to  earn,  303.     A.S.  iilian. 
Tiliere,  tiller,  1482. 
Tillede,  {jiret.)  cultivated,  1278. 
Timed,  {p.]).)  prospered,  4024. 
Timede,  {pret.)  prospered,  3392. 
Timcn,  to  occur,  hajopen,  befall, 

1703,  3820.      A.S.  getiniiun, 

to  happen,  fall  out. 
Timen,  to  prosper,   1023,   2301, 

4010. 
Timen,  to  teem,  bring  forth,  982. 

A.S.  timan,  to  teem. 
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Timers,  prospercth,  4010. 
Timing,    )  fortune,  success,  1194, 
Timinge,  )     4016;  welfare,  9.54. 
Tiniinge  =  Itime ge,  wait  yo,  37G2. 
Timinge,  season,  opportunity,  31  ; 

circumstance,  occurrence,  1244, 

2G44,  3394. 
Tin,  thine,  926. 
Tines,  losest,  3518.     O.N",  tyna, 

to  lose. 
Tis,  this,  334. 
To,  two,  423,  2653. 
To-bar,  falsely  accused,  2146. 
To-bolen,  swollen  with  pride,  970. 
Toe,  took,  723,  937,  2654 ;  took 

up,    1690;   gave,    1416;    con- 
sidered, 1751. 
Tockenes,  tolcens,  signs,  miracles, 

2860. 
To-dragen,    to-draw,    to    tear    in 

pieces,  191. 
To-ful  in  wis,  fullr,  completely, 

2521. 
Tog  =  toe,  gave,  1676. 
Tog  (pret.  of  fen,  to  go),   went, 

607.     See  Teeu. 
Togen  (p.p.  of  ten,  to  go),  gone, 

3647. 
To-gider,    )  together,  1898,  2352, 
To-gidere,  )     3779. 
Tok,  took  (notice),  945. 
Toke,  {.■iithj.)  gave,  1531. 
Token,  {pi.)  took,  2200. 
Token,  sign,  miracle,   635,  646, 

2803,  2914. 
Tokenede,  betokened,  248. 
Tokcnes,  signs,  miracles,  2813. 

n\      i.   '  I  betokeneth,  638,  640. 
ioknct,     )  '        ' 

Toknes,  signs,  miracles,  140,  153 

2997. 
Tok-ning,  token,  memorial,  1624. 
Tol,  tool,  469  ;  tools,  883. 
Told,     (p-j^.)     reckonetl,     1358, 

2912. 
Tolde,  (pret.)  told,  1401,  1403. 
Tolden,  (pi)  told,  2221,  3711. 


Ton,  one  (first),  1010,  2196,  2704. 
To-samcn,  together,  2109,  3145. 

See  Samen. 
To-teren,  tear  in  pieces,  2089. 
To=5,  tooth,  4148. 
TocSer,  other,  2724;  second,  619. 
To^Sere,  (pi)  others,  1044,  2340. 
To-wis,  truly,  3992. 
Treen,  trees,  1127,  1278. 
Trcgest,  disregardest,  3975.  A.S. 

ge-treglan,  to  disregard;  tregkm, 

to  trouble,  vex;  or  =  treyest 

=  betrayest. 
Tren,  trees,  3305. 
Trew,  tree,  3301.     A.S.  freoio. 
Trewe,  true,  720.     A.S.  treSice. 
Trewei^e,  truth,  fidelity;    'wi^ 

!fre^«'/^e,' faithfully,  2304.  A.S. 

treoic^,  truth,  confidence. 
Trewed,  )  believed,    1031,   2385. 
Trewid,  )     A.S.  treuwian, iotrnat, 

believe. 
TrewiS,  believes,  2037. 
Trew'Se,  truth,  2458,  2459;  troth, 

1524,    1776;    fidelity,    1270; 

pledged    word,     2336.       A.S. 

tredlS,    treuw'S,    truth,    troth, 

pledge. 
Tribuz,  tribes,  3813. 
Trike,  stream,  2947. 
Trimede,  brought  forth,  1198. 
Trimen,  to  teem,  conceive,  1024. 

A.S.    getri/mian,    to    dispose, 

bring    forward ;    trijniian,    to 

provide,  prepare. 
Troken,  to  fail,  105.  A.S.  trucan, 

to  fail,  diminish. 
Troweden,  (j^l)    believed,   1092. 

A.S.  truici'in,  to  trust. 
Trowe'S,  2814.     Mead  Trowe  Se, 

believe  thee. 
Truke,    failure,    default,     3508. 

See  Troken. 
Trume,    host,     company,     1829. 

A.S.  trurna,  a  troop,  band. 
Tuderande,  fruitful,  164. 
Tudered,   begotten,    630.      A.S. 
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tyddrian,  to  propagate,  pro- 
create. 

Tuen,  between,  3802. 

Tun,    )  town,    713,   1102,   2311, 

Tune,  j    2570.     A.S.  tiin. 

Tunde,  surrounded,  866.  A.S. 
tynan,  to  hedge  in,  enclose. 

Tunes,  toAvns,  856. 

Tunge,  tongue,  speech,  372, 
3158. 

Tunges,  tongue's,  2656. 

Tur,  tower,  661. 

Turks,  {lit.  doves)  quails,  3676. 

Turn,  turning,  course,  63,  79. 

Turtul,  turtle  (dove),  944. 

Twelfte  =  tu-elfe,  twelve,  3829. 

Twclwe,  twelve,  663. 

Twen,  betAveen,  804. 

Twenti,  twenty,  620. 

Twenti^e,  tAventieth,  3641. 

Twie,  tAvice,  808. 

Twie-Avifing,  ),.  {\(\    aqk 

rp    .        •->        >  bigamy,  4aO,  4b5. 
Twm-AAahng,  jo-"         ' 

TAvin,  two,  4020. 

TAvin-manslagt,  double  homicide, 

485. 
Twinne,  tAvo,  2367,  3248. 
Twinne-del,  tAVofold,  1510. 
Twired,    perplexing,    conflicting. 

A.S.  twy-rckl,  of  two  opinions, 

di  tiering. 
Two,  to,  1292. 

Da,  then,  1901.     A.S.  Jjrf. 

Da  =  "Sat,  that,  2190. 

Dad  =  =5^^/,  that,  311. 

Dan,       j  then, 9, 999, 1003, 2680; 

Dane,     \     than,  144;  Avhen,  17, 


Danne,  j  182,  2072  ;  that  time, 
'hi'&nn; '  Xn^Sanne.;  1023, 3706 ; 
'  ear  ^aiii/e,  or  ^an,'  38,  2435  ; 
'i'ro'San;  188,3201;  'til^a< 
471,1870;  ' to  =5««,' 867  ;  'to 
^a??,'  for  that  purpose,  2792. 

Dane,  {imp.)  give  thanks  to, 
1320. 

Dar'S,  need,  3778. 


Dat,  {flem.  adj.)  that,  1,  43,  54 ; 

Avhat,  2020,  2032. 
Dat-offe    =    'Sar-offe,    thereof, 

2422. 
Dauen,  permit,  allow    of,   3139. 

A.S.  ])ajian,  to  suffer,  permit, 

alloAV. 
De,  (re/,  p'^'on.)  Avhich,  Avho,   2, 

269,  et  passim. 
De  =  "So,  then,  1416. 
De  =  the,  778,  ef  jjussim. 
Dear,  there,  1090. 
Deden,  nations,  peoples,  2302. 
Deg,    prospered,    throve,     2012, 

See  Den. 
Def  =  ^crj,     property,    quality, 

taste,  3340. 
Def,  thief,  1773. 
Detis,  thief's,  538. 
Defte,  theft,  3512. 
Dei,  they,  573. 
Delde  =  gelde.    (sidij.)    requite, 

1713. 
Den,   thrive,   803,    1550,    2645; 

prosper,  4007.    A.S.  peun,  pret. 

pedh,    pah,    p.p.     ge\)(>gen,    to 

thrive,  flourish,  groAA',  increase. 
Dengen    =    Menken,    to    tliink, 

1571. 
Denk,  {imp.)  think,  3563. 
Dhenke,  {siihj.)  think,  2072. 
Denken, 
Dhenken, 
Der, 
Dere, 

Der-fore,  therefore,  747. 
Der-in,  therein,  2068. 
Der-of,  thereof,  1659. 
Der-on,  thereon,  1778. 
Des,  this,  3967. 

Dcs,    )  the.se,  941,    1643,  2199, 
Dese,  i     3697. 
Deself,  thyself,  934. 
De=5en,    thence,    65,    208,    725, 

1236.     O.X.  'Sii'San. 
DeuAve,  custom,  1382.  A.S.  \edir, 

manner,  habit,  behaviour. 


think,  393. 
there,  337,  850. 
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Dhinge, 
Din;  ' 
Di  litre, 


Dewe,  courtesy,  respect,  2757. 
Dewetl,      behaved,      conducted, 

19H. 
Dewes,  virtues,  4159. 
Dgere  =  gere,  liastc,  -1:052. 
Dhauc,  tlianks,  1G59. 
Dluinkede,  thanked,  3405. 
i)hauen,  to  tolerate,  endure,  275. 

See  £>auen. 
Dheg,  i  throve,  12G6,  2779.    See 
D.4ig,  )     Der/,  Den. 
Dhenken,  think,  393. 
Dhenke=5,  thinks,  2028. 
Dherknesse,  darkness,  3102. 
Dhikke,  thick,  3102. 

^''"^-'  ')  thing,  301  ;  things,  29, 
52,  297,  300  ;  affairs, 
3378. 

Dliing'es,  things,  280. 
Dhog,  though,  3978. 
Dliogen,  tlirove,  increased,  1480, 

25G7.      See  Den. 
Dliolede,     suflered,      778.        See 

Dolede. 
Dhogt,    mind,     21G7  ;    anxiety, 

2111;  thought,  1149;  purpose, 

1579. 

seemed,  appeared,  407, 
436,  438,  491,  1469, 
1765,     1849,     2064, 
3260.      A.S.    ])incan 
(pret.  ptilite),  to  seem. 
Dhogte,  {2yref.)  thought,  319. 
J)ho\vtes,  thoughts,  3544. 
Dhre,  tlire,  55,  152,  563. 
Dhride, 
Dhridde, 
Dlirowing,  agony,  sufl'cring,  1317. 

A.S.  ])r6wuiii/,  from  proician,  to 

suffer. 
Dhu,  thou,  361,  362,  397. 
Dhunder,  |  thunder, 

Dhuncrg  =  'Snner,  j    1 108, 2900. 

A.S.  ])niwr. 

^1'^'°'    I  through,  58S,  2192. 


Dhogt, 

Dhogte, 

Dhugte, 

Dilute, 

Duhte, 


third. 


Dhusant,  )  thousand,   489,    577, 

Dhusent,  (     654, 

Dider,  I  thither,      1068,      1366, 

Didir,  j     1402,  1844. 

Dicke,  tliick,  thickly,  2988. 

Dig  =  thick,  564. 

5!"'    \  thv,  397,  1764. 
Dine,  \      "■ '         ' 

Ding,  affairs,  3378. 

Dinken,  to  seem,  appear,  234. 

DinkeS,  seemeth,  391,  2403.  See 
Dhorjf. 

Dis,    (  these,  1083,  2125,  2131, 

Disc,  j     2527. 

Disternease  =  cisternesse,  pit, 
1942. 

Disternesse,  darkness,  58.  A.S. 
}pijstre,  dark,  ^eosterues,  dark- 
ness. 

Dit  =  'Sis,  this,  1233. 

Do, those,  305, 875, 2099.  A.S.  fa. 

Do,  the,  1303,  2110. 

Do,  then,  424,  717.     A.S.  pa. 

Doa,  then,  840. 

Dog,    /  though,   nevertheless,   4, 

Doge,  i  1794,1928,2404,2908, 
3807,  3808. 

Dogen,  {i>l.)  throve,  flourished, 
2542. 

Dogt,  thought,  mind,  1558,  2013; 
purpose,  intention,  1072;  anx- 
iety, 1433;  '  kinde  'Sajt,'  na- 
tural affection,  2254. 

Dogt,    ) 

Dogte,  >  seemed,  948, 2015, 2298. 

Doht,   ) 

Dogte,  tliought,  333,  1089. 

Dohgtet'ul,  an.xious,  1437. 

Dole,  forbearance,  340(). 

Dolede,  sullcivd,  1180. 

Doleii,  (/»/'.)  sulb'P,  3664;  {imp.) 
3457  ;  {pi.)  3445.  A.S.  Julian, 
to  sull'er,  liear,  endure. 

Doo  =  po,  then,  3135. 

Dor,     /  there,     211,     222,     279, 

Dore,  i  2270;  where,  438,  757, 
1520. 
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tliereon,     19G,     404, 
1116,  3398. 


Dor-agen, )  opposed tliereto, 2797, 
Dor-gen,    j     3730. 
Dor-after,  thereafter,  146. 
Dor-bi,  thereby,  1458,  2106. 
Dor-buten, thereabout,  566,  3625. 
Dor-fore,  therefore,  1215. 

S^^^f"'^'  1  therefrom,  112,  2880. 
Dor-iro,  )  '         ' 

Dor-in,      )  therein,      42,      746, 

Dor-innc,  )       1104,3634. 

Dor-mide,  therewith,  2656. 

Dor-mong,  thcreaniong,  3265. 

Dor-of,  tiiereof,  234,  329. 

Dor-offen,  thereof,  2403. 

Dor-on, 

Dor-one, 

Dor-onne, 

Dor-quiles,  whilst,  574. 

Dore-to,  besides,  589. 

Dor-til,  besides,  2371. 

Dor-to,  thereto,  3824. 

Dor-vnder,  thereunder,  3184. 

Dor-uppe,  thereup,  1609. 

Dor-vten,  tliereout,  3364. 

Dor-Avi^,  therewith,  379. 

Domes,  thorns,  1331. 

Do^  =  '^o"S(,'r,  the  other,  2702. 

Dowgte,  thought,  295. 

Dral,' thrall,  slave,  2881. 

Draldom,  slavery,  bondage,  2322. 

Dralles,  slave's,  971. 

Dralles,  slaves,  3720. 

Dre,  three,  647,  1006. 

Dreated,  threatened,  4125. 

Dret,  threat,  2021. 

Drette,  (pref.)  threatened,  2023, 

3729. 
Dridde,  third,  761,  1301. 
Drist  =  'Srisfe,  [prd.  pi.)  thrust, 

2110. 
Drist,  thirst,  977,  3354. 
Dritti^e,  thirtieth,  3311. 
Drosing,  cliaos,  43.    A. 8.  J);y«??z, 

chaos,  heaji,  smoke. 
Drowede,   sulFered,    1180.       See 

Dhrowinrf. 
Du,  thou,  363,  1084. 


Dugte,  seemed,  1099. 

Dund  =  guncl,  over,  above.    See 

XOTES. 

Durg,     )  through,      195,       377, 

Dhurg,  i     2192. 

Durg-vt,  throughout,  3704. 

Durte,  needed,  234.  A. S.  perwfan, 

to  need,  behove  (pret.  porfte). 

Dusent,    )  .^  a    597   341.-, 

Dhusent,  ]  ^'^o^^sand,  o^i,  dil.. 

Dusse,  thus,  308. 

Dwert,  obstinate,  contrary,  3099. 

Dwerted,  thwarted,  1324.     A.S. 

pweor,    piccr,    froward,    cross, 

t/nvarf. 

Vgging,  fear,  dread,  950,  2826. 
O.iN'.  ur/qa,  to  terrify.  See  Ham- 
pole's  P.  of  C,  IL  6419,  6683. 

Uglike,  ugly,  horrible,  2805. 

Vn-achteled,  untold,  796.  A.S. 
cehf,  value,  estimation.  O.E. 
cthtle,  to  estimate,  endeavour. 

A^n-bente,  unbent,  483 

Vnbiwen,  unexpectedly,  3777. 
See  Wcnen,  Wen. 

Un-bond,  unbound,  opened,  2223. 

Vn-buxumhed,  disobedience,  345 ; 
helplessness,  tinlithesomeness, 
rigidity,  346.     See  Bitxam. 

Unc,  us  two,  1776.     A.S.  tmc. 

Vncircumcis,uncircumeised,  2841 . 

Unclene,  unclean,  1867. 

Vndede,  undid,  opened,  581, 
3971  ;  removed,  2955  ;  vio- 
lated, 3014. 

Under-don,  subdue,  4041. 

Under-feng,  received,  480. 

Under-fon,  receive,  1679.  A.S. 
nnder-fvn,  to  take  (pret.  under- 
feng). 

Vnder-gon,  deceive,  11-17;  take 
up,  1160. 

Under-leiden,  supported,  3388. 

Under-let,  under-lay,  lay  under, 
3188.  A.S.  luff  in,  to  stoop, 
lie  at  the  bottom  (pret.  leaf). 
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Under-nain,  perceived,  1553; 
questioned,  2728.  A.S.  xin- 
der-niman  to  comprehend, 
take. 

Vnder-numcn,  taken  unawares, 
surprised,  2135,  3221. 

Vnder-stod,  bore,  14G7;  accepted, 
received,  2275,  2393,  3434; 
understood,  2210. 

Yn-don,  undone,  opened,  385, 
603 ;  removed,  3902. 

A'n-don,  to  explain,  2114. 

A'ndren  =  undern,  the  time  ex- 
tending from  nine  to  twelve  in 
the  morning,  22G9.  A.S. 
undern. 

Vn-drincled,  undrowncd,  3280. 
O.E.  dn'nkle,  to  drown. 

"  Alle  drcnkled  thorjih  folie." 
—  (Robt.  of  JJrunuc,  p.  241.) 

[Vnje^e,  uneasy,  disturbed,  3924. 
Vn-ended,  everlasting,  3518. 
Un-eSes,  with  dilfionlty,  scarcely, 

2341.     A.S.  uned'Se. 
Unfer,  diseased,  2810.     See  Fer. 
Un-frame,    disadvantage,    1566; 

sorrow,  3037.     A.S.  unfreme. 
Un-i'ramen,  be  hurtful,  1213. 
Y[n-]iVigt,  fearless,  boLI,  3713. 
A'lighore  =  ?/«7<</'tf,  unexpectedly, 

3047.     A.S.  un-ijcuru,  un-pre- 

pareil,  sudden. 
Vn-hileden,  uncovered,  2976. 
Vn-hillen,  disclose,  1912.     A.S. 

nnhe/an,  to  unhele,  reveal,  un- 
cover. 
Unkiude,  imnatural,  449,  1113; 

foreign,  2302. 
[Vn-]lage,  wrong,  1762.    A.S.  iin- 

J((>/n,  wrong,  injustice. 
Yn-lif,  displeasing,  206. 
Yn-lif,  unleavened,  3153. 
Yn-like,  unlike,  1726. 
TJn-mad,  unlinished,  671. 
Yn-mi^e,  anger,  3973,  from  O.E. 

mi^r,  quiet.      A.S.   inif&jian, 

to  sooth,  quiet.      Vn-mi^eva^y 


signify  tridli,  from  A.S.  mP6an, 

to  hide,  dissemble. 
Un-red,  sin,  1906.    A.S.  unread. 
Yn-reken,  slow,   unready,   2817. 

See  Raken,. 
Un-rigt,  wrong,  1276. 
Yn-rigt-wis,  unrighteous,  2014. 
Yn-seli,  wicked,  wretched,   1073, 

2315.     A.S.  vnsiklig. 
Yn-sel^ehe,  j  misfortune,  misery, 
Yn-selSo,      )     2316,3026.    A.S. 

iinsceV^. 
Ynsene,  unseen,  secret,  2878. 
Yn-skil,  wrong,  3506.     See  Slal. 
Un-slagen,  unslain,  1332. 
Unspercd,  undid,  spoilt,  25.     See 

8perd. 
Ynsteken,   disclose,    2828.      See 

Gloss,     to    Allit.    Poems,    s.v. 

&Uke. 
Yn-swac,    disjileasing,    offensive, 

1212. 
TJn-timing,  misfortune,  1180. 
Untuderi,  barren,  964.     See  Tu- 

dfivcd. 
Yn-^ewed,     foul,     2555.       See 

Unwarde,  )  unwarned,  una- 
Un-warnede,  ji  wares,  480,  2682. 
Yn-welde,    un wield v,   347.      Sec 

Wthlen. 
Ynweder,  storm,  3058.     A.S.  un- 

icedcr. 
Yp,  upon,  2320. 
Up-dragen,  carried  off,  1858. 
Up-gon,  {i>l.)  ascend,  1608. 
Up-reket>,  up-reeks,  3465. 
Up-rigt,  upright,  3248. 
U]i-sprnngen,   up-spriuig,    grown 

up,  3050. 
Up-stod,  up-stood,  3247. 
Up-wakeS,    rouses    up,    awakes, 

3466. 
Up-wond,    up-winded,    up-went, 

3084. 
Yr,  Ur,     \  our.  of  us,  2172,  2261, 
Yre,  Ure,  )     2262. 
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Ut,    )  out,   13,    227,    362,    GOT, 
Ytc,  j    3703. 

Ut-comen,  {pi.)  ont-came,  2097. 
Vt-dragen,     out-drawn,     opened, 

2856. 
TJt-drog,  out-drew,  1327. 
Vten,  foreign,  strange,  1741  ;  out 

of,  956,  2406,  2410  ;  without, 

653,  2739,  3744;  apart,  3691. 
Vt-fare,  out-go,  2865. 
Ut-faren,  depart,  3056, 
Vt-gon,    depart,    out-go,     2966, 

3021. 
TJt-gong,  out-go,  2800. 
Ut-lage,  outlaw,  431. 
Vt-pharen    =    vt-faren,     depart, 

3017,  3071. 
Ut-sped,  hurried  away,  3178. 
Vt-stal,  stole  out,  2882. 
Ut-suuon,    out-shoved,     aroused, 

1610. 
Ut-ten,  go  forth,  4004. 
TJt-=Shurg,  througliout,  2688. 
Vt-wrogte,    brought    on,    caused, 

4144. 
Uuer-sLagen,  lintel,  3155.     A.S. 

oferslcBge. 

AVac,   weak,   1197,  1528.      A.S. 

tcdc,  icaac,  weak,  fraiL 
Waden,  to  ford,  1799. 
AVaines,  wains,  waggons,  2362. 
"Waked,  aroused,  stirred  uj),  360. 

A.S.    icacan,    to    awake,    take 

origin. 
"Waked,   (pref.)    kept  a  vigil   or 

liche-Avake,  2469  ;  (y^.p.)  2516. 
"Waken,  to  keep  a  vigil  or  liche- 

wake,  2449.     A.S.  icceccan,  to 

watch. 
"Waken,  to  watch,  2551. 
"Wal,    I  choice,  select,  888,  3635. 
"Wale,  )     Ger.  wdhlen,  to  choose, 

select.     O.N.  loal,  choice. 
Wale,     prosperity,     809,     1355. 

A.S.  uxela,  weal,  bliss. 
'\Vallceden,  '  aren  walkeden,^  have 


walked,   3882.      Walheden   is 

evidently  an  error  for  wallced. 
'\Yalkene,  |  welkin,     clouds,    96, 
Walkne,    )     103,136,161.   A.S. 

wolceti,   a   cloud,   air,   welkin ; 

weafcnn,  to  roll,  turn. 
Walknes,  welkin's,  288. 
Walled,    )  enclosed  Avith  a  wall, 
AVallede,  J    435,  2554. 

^-;j  when,  642.  4130. 

Wane,     wanting,     1028,     3353. 

A.S.  wana,  Avant,  lack. 
Wanmol,  uneloquent,  2817  (from 

luan    =    U7i,    and    mol,    nial, 

speech).     See  Moal. 
Wansum,  sorroAvful,  1099.     A.S. 

waiuian,  to  be  Avan,  pale. 
Wante,  should  be  AA^anting,  2244. 
Wantede,  Avanted,  failed,   1233, 

2155,  2995,  3310. 
Wapman,  man,  male,  1001.    AS. 

lucepnian,  a  man,  from  ^cckpii,  a 

AA'eapon. 
Wapmen,  men,  536,  2920,  3078, 

3080. 
War,    aware,    721,    1308.     A.S. 

ivcer,  Avary,  prepared,  ready. 
Ware  =  icarg,  defended,  2876. 
Ware,  merchandise,   1990  ;   pro- 
perty.    A.S.  tvdru,  Avare,  mer- 
chandise. 
Warerr,  to  make  secure,  1088  ;  to 

proA'ide  for,  2154.  A.S.  irdrian, 

to  beware,  to  guard,  Avard  off 
Waried,  cursed,  544.     A.S.  iveri- 

gan,  to  curse. 
Warnede,  Avarned,  1091. 
Warnen,  to  Avarn,  1581. 
Warp,   (pret.    of  icopeji)   thrcAV, 

2640,  2804. 
Wassen,    to    Avash,    1116,   2291, 

2442. 
Waspene  =  wasteme,  form,  1910. 

A.S.  ica^sf)!!,  groAvth,  form. 
Water,  lake,  749,  1125. 
Wateres,  Avater's,  638. 
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"NYatcros,  waters,  592,  2594. 
"NVateres-spriiige,       "water-spring, 

581. 
"Water-gong,  passage  of  water,  662. 
AVatres,  water's,  598,  1246,  1380. 
Watres,  waters,  108,  117. 

■\\-\i    '    {  to  water,  1648,  2745. 
\\  attren,  )  '  '  • 

"Wattrede,  watered,  2751. 

"\VaS  =  qua^,  .spake,  1666. 

"Waxen,  grow,  increase,  1128, 
2548. 

"Waxen,  {pp.)  increased,  831  ; 
full-grown,  2060. 

"Wech-dede,  watch-deed,  vigil, 
2460. 

"Weclies,  A'igil's,  2467. 

Wedde,  hostage,  pledge,  2198. 
A.iS.  wed,  pledge  (dat.  tcedde). 

Wedden,  to  marry,  1090. 

"Wedding,  marriage,  1428. 

"Wede,  garment,  1972.  A.S.  icced, 
a  garment. 

"Weden,  garments,  2369. 

"Weder,  weather,  storm,  3055, 
3059. 

Wei,    )  way,   1100,  1228,  1429, 

Weie,  j     1435. 

Weige,  way,  1614,  2681.  A.S. 
v;er/. 

"Weiges,  ways,  3240,  3244. 

"Weila-wei,  alas  !  2088. 

"Weis,  waslied,  2289. 

"Weken  =  wn-lcen,  taken,  3282. 

"Wei,  well,  229,  1521,  1541. 

Welcume,  welcome,  1830. 

"Welcumede,  welcomed,  1396. 

"Welden,  to  rule,  2143  ;  take,  en- 
joy, 916  ;  possess,  3738.  A.S. 
weahlan,  to  rule,  direct,  pos- 
sess. 

Welden,  (///.)  rule,  50,  3418. 

"Welded,  inliuences,  274. 

Weledes  =  wd'^es,  wealth's,  748. 

AVeli,  blissfully,  prosperously, 
2528.  A.S.  "icelig,  rich,  boun- 
tiful. 


"Welkede,  withered,  2107.     A.S. 

imahcian ;     Ger.     icelken,     to 

ftide. 
Welken,  {pi.)  elapsed,  568.    A.S. 

ivenlcan,  to  revolve  (pret.  iveolc). 
Welle,  well,  2756. 
Welles,  Avells,  3306. 
AVelle-spring,  well-spring,  1243. 
Welle-springes,  well-springs, 

3304. 
Welt,  exercises,  54.    See  Welden. 
Welte,  ruled,  3371. 
Welten,  (pi.)  wielded,  532;  ruled 

over,  governed,  840. 
AVel^e,     )  wealth,     796,     1268, 
Wel^he,  )     1355,     1404,    1550, 

2374. 
Welles  ware,  wealth,   property, 

929.     Cf.  Spices-ware,  etc. 
Wen,  belief,  73;    doubt,    3271. 

A.S.  wen,  hope,  weening. 
Wen  =  icenen,    believe,    3809. 

A.S.  icenan,  to  ween,  think. 
Wend,  (imp.)  turn,  3510. 
Wende  =  weened,  thought,  477, 

1240,  1543,  2209. 
AVende  we,  let  us  turn,  3267. 
Wended,  —  agon,    turned    back, 

1904. 
Wenden,  {pil.)  weeneil,  thought, 

believed,  869,  1141,  3258. 
Wenden,  {inf.)  turn,    693,   884, 

4057,    4061.      A.S.    ivendan, 

turn,  change. 
Wenden-agen,  return,  979,  1159, 

3719,  3724.  A.S.  wendan  (pret. 

wende),  to  turn,  jiroceed,  go. 
Wene,    think,   ween,   309,    315, 

317,  3572. 
Wenen,  ( pi. )  think,  381 2.     A.S. 

venan. 
Went,  course.   136.     A.S.   wend, 

a  turn. 
Went,  {jf.n.)  changed,  753  ;  gone, 

1429,  2201  ;  turned,  2896. 
Wente,  turned,  321,  606,  1120, 

3950,  3951;   removed,  1649; 
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took    away,    snatched,    2613  ; 

went,  1107. 
Wente  agen,  returned,  GOG,  985, 

1048,     1343,     1356  ■     (suhj.) 

should  return,  1097. 
Wente  agon,  turned  back,  1119. 
AYenten,   (pi.)  went,    533,   G23 ; 

turned,  changed,   1149,   19G7  ; 

returned,  2200. 
Wep,  weepini^,  2328,  3888.    A.S. 

Wep,  wept,  4149.    A.S.  wepcm,  to 

weep  (pret.  iveoj)  ;  p.p.  ive^X'n). 
Wepen,    weapon,     3283.       A.S. 

iccepen. 
Weph,  web,  4096. 
Werclien,  to  work,  3220. 
Werdes  =  tcei-ldes,  Avorld's,  32. 
Were,      protector,      2680.       See 

Weren. 
AVere, man,  3977;  husband,  1587. 

A.S.  wer. 
Were,  war,  1788. 
Wereden,  saved,  protected,  2578. 

See  Weren. 
Wereii,  were,  377,  570,  1468. 
Weren,  annoy,  2898.  A.  S.  iverian, 

to  weary. 
Weren, defend,  protect,  851,1272, 

1794,  1817,  2083,  2090,2564, 

3714;  spare,  1043.  A.S.  werian, 

protect,  hinder. 
Weres,  man's,  532. 
Wergcr,  defender,  guardian,  926. 

A.S.  tDerqan,  to  defend. 
Weri,  weaiy,  975,  1493. 
Werk  r=  ivrek,  plague,  3902.   See 

Wrakn,  Wrech. 
Werken  =  wroken,  to  take  ven- 
geance,   2799.      See     Wnike, 

Wreck. 
Werken,  (pJ.)  work,  850. 

w'''"!*)'    \  ^vorld,  38,  42,  GO. 
vverlde,  (  >       >       » 

Werkle,  world's,  1318. 

Werldes,  worhl's,  48,   102,   142, 

707,  1591,  2410. 


WcrlSe,  world,  901. 

Werne,  deny,  2797.  A.S.  icijrnav, 

to  deny,  forbid. 
Werned,  {j^.p.)  refused,  3171. 
Wernede,  forbad,  2966,  3000. 
Werneden,  {2)1. )  denied,  refused, 

2207. 
Werp,  {hup.)  throw,  cast,  2803. 
Werpen,   to    throw,    cast,    3358, 

3794.    A.S.  tceorpan,  to  throw, 

cast  (pret.  wearp;  p.p.  ivorpen). 
Werre,  worse,  3951. 
Werren,  were,  1089. 
Westen,  west,  3096. 
Westen,  {pi.)  wasted,  3915. 
We=Ser,  wether,  3998. 
Wex,  increased,  greAV,  273,  584, 

585,1118,1266.     ^e^  Waxen. 
Wex  =  wexe,  (pi.)  grew,  1917. 
Wexe,  should  increase,  554. 
Wexen,   (^jZ.)  grew  higher,  599  ; 

increased,    grew,    2104,   2502, 

2542. 
'Wcxem^iovicexen,  grew,  increased, 

1915. 
Wi,  war,  1854,  3220.     A.S.  u-i(/, 

7ciJi,  war. 
Wiclies,  Avizards,  magicians,  2919, 

2927. 
Wicke,  wicked,  1072,  3952. 
Wid,  an  error  for  ?r/t),  with,  79, 

86,  128,  168,  928. 
Wid,  (odj.)  wide,  60,  565  ;  {adv.) 

1256. 
Wid-lield, 
Wi^-lield, 
Wid-liin,       )  =   ivi^-in,        wi^- 
Wid-innen,  j       innen,       within, 

555,  640,  1352. 
Wide,  widely,  672,  831. 
Wif,  wife,  231,  367. 
Wifes,  wife's,  530. 
Wifes,     I  wives,  453,  559,  624, 
Wifwe-s  j     857. 
Wif-kinncs,  woman-kind,  1177. 
Wifuech;,  wived,  married,  1588. 
Wigt,  brave,  863.     Sw.  vi(j. 


withheld,  914, 3019. 
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"Wigte,  -n'ar  (?),  or  sharpness  (?), 

469. 
AVigte,  weight,  439.     A.S.  tciht. 
AViUke,  "wicked,  3-574. 
Wil,  {.sh.)  will,  194. 
"Wil,  homeless,  astray,  975.     See 

Gloss,  to  AUit.  ]*oeius,s.v.  Wyl. 
Wil,  blindness,  1079. 
"Wilde,    lascivious,    2013  ;    "wild, 

169,  178. 
Wile,  Avhile,  371. 
Wile,  {vh.)  will,  191,  277,  1318. 

A.S.  willan.  ■ 
Wile,  desires,  likes,  206,   2020. 

A.S.  icillan. 
Wilen,    {pi.)  will,    2304,    2531, 

3723. 
Wimman,  woman,  374,  375.  A.S. 

wifman,  wimmun. 
Wimmanes,  woman's,  1426. 
Wimnien,  women,  532, 653, 2570. 
Win,  wine,  2295. 
Win,    strife,    347,    4055  ;    force, 

598,     A.S.  icin,  contention. 
Wrnden,  to  enshroud,  2448. 
Windoge,  window,  602. 
Wines,  wine's,  894,  1542. 
Win-grape,     bunch     of     grapes, 

3710. 
Winter,  (/)/.)  years,  567,  919. 
Win-tre,  vine,  2059.     A.S.  win- 

freow. 
Wintres,  winters,  years,  1211. 
AVird,  )  troop,  host,  1786,   1790, 
Wir=5,  )     4140.  A.S. /rem/,  host, 

army. 
Winn,    )  reptile,    178;    serpent, 
Wirme,  )'     321,292.5,3898.  A.S. 

u-[irm. 
Wirmede,  bred  worms,  3342. 
Winnes,  reptiles,  2982. 
Wis,  wise,  100,  260,  462,  617. 
Wisdam,  wisdom,  35. 
Wise,  {pL)  wise,  331. 
Wise,  manner,  2961. 
Wislike,  wisely,  45,   1091  ;  with 

wisdom,  520  ;  properly,  3630. 


WisseS,    teacheth,    showeth,    2. 

A.S.  wissian,  to  instruct,  show. 
Wiste,  knew,  779,  901,  961,  962, 

1161,  1310.     See  Wot. 
Wisten,    {pi.)  knew,  768,   2217, 

3841. 
Wisten,  wished,  801,  1060. 
Wistom,  wisdom,  462. 
AVit,  we  two,  1775.     A.S.  icit. 
AVit,   wisdom,   460,   900.      A.S. 

v:if. 
AA'it,  with,  44,  52,  53. 
AVito,  {ph)  learn,  know,  390. 
AVite,  (*•&.)  blame,   2035.      A.S. 

wifan,  to  blame. 
Witen,  to  know,  328,  1302  ;  to 

learn,  2651,  3928.     See  Wot. 
Witen,  {j)!.)  know,  74,  523. 
AVitent  :=  tciten,  to  know,  330. 
AVitncsse,     ~i  witness,  507,  1778, 
AVittoncsse,  )     3843. 
AVitter,    )  wise,  skilful,  168,  456, 
AVittere,  i     1910,    2330,    3624; 

true,  2903;  cognisant,  1308. 
AA'itter-hed,  wisdom,  3667. 
Witterlike,  surelv,  trulv,  indeed, 

769,    791,   1322,   2320,   2425. 

Da.  vitcrlifj,  known,  manifest. 
AVi^,  of,  432  ;   in,   1083,  1668, 

1915. 
AViS-dragen,     with-drawn,     596, 

3983. 

AA'i^-drog,  Avith-drew,  599,  3803. 

AViii-rhleid,  )      -n  1    1  1  n-o 

AA'x-  1     M       (  withlield,        11  <  8, 

M-:ll;:;li,  j  2033. 3927. 

AVi^er,  hostile,  3386.  A.S. 
iri^eriau,  to  oppose. 

AVi'Ser-ward,  contrary,  hostile, 
2935.  A..S.  ici^er-iceanl,  con- 
trary, rebellious. 

AVi"5-stoil,  oi>posed,  2649  ;  stood 
still,  tarrifd,  3646. 

Wit)-"c)an,  with  that,  thereupon, 
4S1. 1409. 

AVic)  L).ui-c)at,    )  provided    that, 

Wi'5-=Shan-Sat,  j    2019,  2335. 
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"VVi^-uten,     \  except,    557,   Gil, 

Wi^-vten,  875,  910,  3739  ; 

Wi^-=Suten,  )  without, 503, 639, 
1317,  2454  ;  outside,  1080, 
1367.  A.S.  ivi^-iUan  (adv.), 
xuv^-utan  (prep.),  Avithout. 

Wiue,  wife,  2008,  2147. 

Wiues,  wife's,  1219. 

Wiues,   )  wives,  543, 1858,  2363; 

Wiwes,  )    wife's,  994,  2037. 

"Wlath,  bad,  loathsome,  3300. 
A.S.  tflcetian,  to  nauseate, 
loath  ;  tclath  I  take  to  be  an 
error  for  iclach,  A.S.  tvlrec, 
warm,  slack. 

Wlite,    )  face,  2288,  2289,  2342, 

AVliten,  j  3614, 4055.  A.S.  tcUte, 
form,  person,  countenance. 

"VVo,    )  woe,    sorrow,    grief,  216, 

Woa,  \  237,  353,  880  ;  sorry, 
1833.     A.S.  wd,  tvaa. 

w^*^'    I  weak,  1874.     See  TT^«c. 
v\  000,  )  ' 

Woe,  awoke,  2111. 

Wod,  mad,  foolish,   1073,   2959, 

3545.     A.S.  wud,  mad,  insane. 

,-,r   1    1    '  >  madness,  533,  3539. 
Uoded,      )  '         ' 

Wol,  very,  1266,  1995. 

Wold,  power,  1958,  2000.  A.S. 
wahl,  power. 

Wold,  meaning,  2122.  It  liter- 
ally signifies  power. 

Wold,  hill,  938,  3892.  A.S. 
icahl,  weald. 

Wold,  ruler,  3412.     A.S.  tcalda. 

Wohl,  sacrilice,  3116. 

^J.°!'!'    \  would.912,  1418, 1419. 
\\  olde,  )  ,        !  7 

AYold,  (1)  killed,  slain,  420;  de- 
stroyed, 526  (]),  or  (2)  flooded 
(]).  (1)  A.S.  cwelimi,  to  kill. 
(2)  A.S.  wealla/i,  to  flow. 

Wolden,  (pi.)  would,  3756. 

Wond,  wand,  2715,  2803,  2808. 
Du.  vaand,  a  switcli. 

Wund,    went    up,    3782,    4136. 


A.S.  windun,  to   move   or  lie 

borne  in  a  winding  course,  to 

wind. 
Wondes,  wands,  2923. 
Wooc,  weak,  1874.     A.S.  u-dc. 
Wopen,  weapon,  469,  3228,  4062. 

A.S.  locepen. 
AYopened,  i  armed,    1787,    2479, 
Wopnede,  1     3373,  3376. 
Wordes,  words,  18. 
Wore,    {suhj.)  were,    768,    1144, 

1148,  1170,  2192. 
Wore,  (2  jx'rs.  sing.)  1759,  1814. 
Woree  =  xcoren,  were,  2950. 
AVoren,    were,     347,    488,    790, 

1207,  2380. 
Worn,  Avere,  61,  147. 
Wor-of,  whereof,  3530. 
Worpen,  cast,   1943,  2923.     See 

Werpnn. 
Wort,  word,  73. 
Worked,    honoured,    262.       See 

Wur'Srn. 
Wot,  know,  487,  1473;  knows, 

353.     A.S.  loitan  (ic  ii-dt,  Jju 

icdat,  he  icdt ;  we  witon  ;  pret. 

wistc). 
Wrake,  punishment,  destruction, 

552.  A.S.  xcncc,  punishment. 
Wrech,  \  A'engeance, destruction, 
Wreche,  )     552,   632,  634,   641, 

1042,     1076,     1142,     3396  ; 

plague,     1176.       A.S.    icracu, 

vengeance,  pain,  punishment. 
Wrecches,  wretches,  1074,  1080. 

A.S.  wrcecca,  an  e.xile,  wretch. 
Wreken,   {p.]^)  revenged,    2028, 

3067,   3281.     A.S.  wrccan,  to 

avenge. 
Wreken,  {p.})-)  taken,  3148. 
Wrestelede,  wrestled,  1803. 
Wre«c,     )  Avrath,      482,     3793, 
WreS^e,  j     3863.     A.S.  urca'So, 

Avrath. 
WreSed  =  wre^e^,    is    angry, 

1584.      A.S.  ivra'Slan,  to  be 

angry. 
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Wrigtfal,    Ruilty,     2204.       A.S. 

wn'i/if ;  Da.  njijfe,  a  crime. 
"Wrigteleslike,   guiltlessly,    207G. 

.A.S.  tcroliilic,  accusing. 
Wrim,    reptile,    1G9,    187,    299. 

A.S.    tcijnn,   a   worm,  reptile, 

serpent. 
"Wrini-kin,  serpents,  3895. 
Writ,  1974. 
"Wri^el,  herbs  (I),  from  Du.  W07-- 

tel,  an  herb,  3153.     The  A.S. 

wri'Sels,  a   band,  fillet,  cover, 

does    not  help    us    to   explain 

this  satisfactorily.      Is  icri^el 

written  for  wrixel,  change,  al- 
ternation, course? 
Wrocte,  hurt,  230.     A.S.  torecan, 

to  afflict.      Wrocte  is  the  pret. 

of  werkcn  =   ivreken,  to  hurt. 

Cf.  icirm  and  wrim,  werlc  and 

wreJi,  etc. 
Wrogt,    )  wrought,  dill,  made,  40, 
Wrogte,  j     Gl,  249  ;  done,  1 150 ; 

bestowed,  1812. 
"Wrogten,  (pi. )  wrought,  struggled, 

1470;  did,  529,  547,  40G9. 
Wroken,     turned,     3191.       A.S. 

wrecun,  to  banish,  afflict  (pret. 

wrdic  ;  p.p.  icrccen). 
"Wrong,    squeezed,    20G4.       A.S. 

ivringan    (pret.     icrang ;    p.p. 

wrungen),  to  wring,  press. 
Wrot,   wrote,    4G2,    523,    2524, 

2527. 
"Wroutis,  Avrought  them,  156. 
AVro=S,  angry,  1215,  1735.     A.S. 

wrd'S. 
"NVro'S  =  war's,  became,  3013. 
Wude,  wood,  476,  1306.     A.S. 

Wilde,  witdif. 
"Wudes,  woods,  473. 
"Wukes,  weeks,  2473.    A.S.  wuce, 

IDICU. 

AVulde,  would,  214,  84G,  1195, 

2430. 
"Wulden,  (2)1)  would,  1071, 1075, 

3324. 


Wuldet,  would  it,  9 GO. 
Wunded,  Avounded,  853.      A.S. 

icilndian,  to  wound. 
Wunden,  wrapped  up,  2597.   A.S. 

windan. 
Wunder,  sin,  mischief,  69,  3588, 

3977.      S.Sax.     wundre,    mis- 
chief. 
"Wunderlike,  wonderfully,  585. 
Wune,  (,•,■&.)  custom,  494,  1639, 

1681,  1806,  3857;  wise,  man- 
ner, 971,    1345,   1405,   1652; 

practices,  676;  abilities,  1910; 

privilege,    1501.      A.S.   ivune, 

practice,  custom. 
"Wune,  abode,  513,  3370.      See 

W linen. 
Wune,  wont,  1504,  1530,  2066, 

2080. 
Wune,  to  dwell,  785. 
Wune,  {pi.)  dwell,  1156,  1254. 
Wune  =  wiiiiede,  dwelt,  1842. 
Wuned,    )  abode,     dwelt,     789, 
Wunede,  j        811,     825,     1133, 

1167,  1249,  1282. 
AVuneden,     (^>/.)     dwelt,     3122, 

3845. 
Wunen,  to  dwell,  306,  367,  404, 

406,  1863,  1898.  A.S.  wiiniaii, 

to  dwell,  inhabit. 
Wunen,  (y.) dwell,  300,  332,  932, 

2464. 
Wunen,    custom,   fashion,    688 ; 

customs,  laws,  3137  ;  abilities, 

3482. 
Wunen,  accustomed,  2900,  3289. 
Wunes,   customs,    usages,    1480, 

2293  ;   practices,    539  ;    privi- 
leges, 1495. 
Wune=5,  dwells,  465,  2410. 
Wuniende,  dwelling,  2742. 
Wurd,  word,  7.3 G. 
Wurd  =  wiir^,    became,     995, 

1197. 
Wurdes,  words,  2818,  372G. 
Wurlike  =  xcur'SUke,    worthily, 

1456. 
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Wursipe,  worsliip,  honour,  2757. 

A.S.  wur^scipe. 
Wursiped,  honoured,  511. 
Wurt,    Avort,    herb,    119.      A.S. 

wurt. 
Wur^e,  '  wel  ivur'Se,'  well  worth  ! 

155.    Cf.  'woe  iDorth  the  day,' 

etc. 
Wur=S,    \  became,  57,  272,   283, 
Wur^e,  i     284,  598,    6-34,   677, 

721,    993,    999,    1175,    1462, 

1494,   2218,  3196;   shall  be, 

1564,  2057,  2058,  2074;   let 

be,  3483. 
"Wur^e  =  wur^  he,  he  shall  be, 

1943. 
Wur^e  =  ivur^ede,     honoured, 

1826. 
Wur=Sede,  became,  1528,  2011. 
Warded,    )  honoured,  1010,1012, 
Wur^ede,  )     1629,  1845,  1924. 
"Wur^eden,  {pi.)  honoured,  1922. 
WurSeden,  {pi.)  became,  2946. 
AVurSelike,  honourably,  worthily, 

1518,    2760.       A.S.    wyr'Slic, 

ivur^lic,  worthy. 
Wurmen,  {pi.)  became,  286,  667, 

831,    2050,    2297;    {shj.   pi.) 

3559,  3721. 
Wurmen,    to    be,    become,  exist. 


41,  53,  510,  641,  2411,  2427, 
2816,  3928.  A.S.  tveor'^an, 
ivur^an,  to  become,  to  be, 
hajipen  (pret.  ivear'S ;  p.p. 
geworden). 

Wurmen,  honour,  2463.  A.S. 
wur'Sian,  icyr^lan,  to  honour. 

Wur^ful, honourable,  2678.  A.S. 
u-i/r'S-full,  honourable. 

Wur^fuJhed,  honour,  3499. 

Wur^i,  worthy,  1012, 1501,  3753. 

WurSing,    )  honour,  respect,  33, 

Wur^inge,  j  133,  684,  892, 
1550,  1774,  2140,  3787.  A.S. 
wur^unj,  honour. 

Ybiried,  2520. 
Ydeles,  idols,  1871. 
Ydolatrie,  695. 
Ymong,  among,  3419. 
Ynog,  enough,  3670. 
Ynug,  enough,  2156. 
Y-oten,  called,  2416.    See  Hoten. 
Yre,  iron,  2452. 
Ys,  ice,  99. 
Yses,  ice's,  97. 

Yuel,  wicked,  bad,  1074,  1186. 
Ywel,  evil,  liarm,  788. 
Ywis,  certainly,  truly  indeed,  159. 
A.S.  fjewis. 
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Aaraon,  \  3003,3082,3379,3387, 

Aaron,  )  348!),  3540,  3543, 
3546,  3G33,  3750,  3785,  3799, 
3837,  38G4,  3884,  3890. 

Abel,  419,  42G,  430,  921. 

Abimalech,  1172,  1175,  1189, 
12G7,  1525. 

ALiroii,  3757,  37GG. 

Abraham  =  Amram,   2588. 

Abraham,  995,  998,  1006,  1008 
1009,  1019,  1028,  1031,  1036 
1047,  llGl,  1184,  1189,  1196 
1209,  1217,  1267,  1274,  1277 
1285,  1299,  1307,  1313,  1323 
1327,  1331,  1337,  1347,  1355 
1359,  1386,  1403,  1445,  1448 
1464,  1477,  1612,2426,3202 
3477,  3479. 

Abram,    \  708,    710,    720,    721 

Halnam,  j  730,  734,  736,  737 
740,  741,  755,  757,  759,  762 
771,  780,  781,  798,  805,  809 
811,  818,  822,  824,  825,  8G2 
870,  872,  878,  880,  888,  892 
895,  898,  913,  920,  925,  935 
948,  961,  965,  967,  986,  988 
995,  3564. 

Adam,  86,  199,  231,  238,  292 
296,  353,  356,  390,  39  T,  410 
412,  422,  424,  428,  429,  442 
445,  493,  498,  502,  541,  817 
1896,  3476. 

Adama,  838. 


2543,  2569. 


Adda,  455. 

Adonay,  2902. 

Agar,  965,  970,  973,  1223,  1249, 

1265,  1446. 
Ai,  Ay,  760,  800. 
Ainalcc,    |  3369,     3384,     3391, 
Amalech,  i     3395. 
Amon,  1157. 
Amonit,  1158. 
Amonaphis, 
Monophis, 
Aiiirame,  3472. 
Amorreos,  3911. 
And,  821,  865. 
Arabic,  1254,  3322,  3879. 
Arabit,  1203. 

Aram,  709,  711,  727,  735,  1599. 
Arcliim,  3881. 
Arfaxath,  701. 
Ai-munic,  595. 
Arnon,  3914. 
Assaroth,  3687. 

Babel,  671. 

r.al,  691. 

Wixld,  838. 

Rda,       \  1694,     1698,      1699, 

IJalaam,  j     1890. 

Balaac,  3919,  3937,  3941,  39S9, 

3995,  3999,  4011. 
Balaam,  1354,  3922,3927,3939, 

3957,     3962,     3975,      3985, 

3989. 
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Balim,  G90. 

Basaan,  3916. 

Batuel,  1376,  1384,  1385. 

Bel,  689,  691. 

Beland,  690. 

Belum,  685. 

Belus,  675. 

Belphegor,  4070. 

Beniamin,  1885,  2185,  2189, 
2231,2233,  2240,  2281,2296, 
2309,  2335,  2368,  2369. 

Bersabe,  1274,  1291,  1344, 1523, 
1598. 

Beseel,      )  3^33   ^^.^^^ 

Besseleel,  ) 

Betel,  760,  800,  1883. 

Bozra,  1902. 

Buz,  1353. 

Buzites,  1354. 

Cabroth,  3686. 

Cadalamor,  841. 

Cade,  1168. 

Cades,  3707,  3854. 

Caim,  )  416,  426,  430,  442,446, 

Caym,  )     476,  529. 

Caldea,  713. 

Calef      j  3725    3739    4095. 
Calepn,  |  '  ' 

Cam,  558. 


498,  726,  743,  798, 
1590,  1600,  1746, 
1785,  2157,  2391, 
3349,  4028. 


Canaan, 
Canahan, 
Cananeam, 
Caynan, 
Clianaan, 
Caram,  1361,  1741. 
Canatliarl)e,  813. 
Cariatht,  815. 
Cedar,  1257. 
Cedima,  1263. 
Ceturam,  1446. 
Chore,  3748,  3781. 
Cratonide,  1449. 

Damak,  931. 

Damask,    j  ^07    7(51    379^ 


Datlian,  3757,  3766. 
Dede  Se,  750. 

^''^'        1705,1847. 
JJinam,  )  ' 

Dirima,  1260. 

Dotayin,  1934. 

Duma,  1259. 

Ebron,  811,  1891,  1931,  2424, 
2487,  2520,  3715. 

Ebris,     I  2451,      2540,      2858, 

Ebrisse,  j     2950. 

Ebru,     I  917,  2607,  2657,  2674, 

Ebrius,  j  3051,  3220,  3609, 
4035,  4137. 

Eden,  433. 

Edom,  3877. 

Edon,  1901. 

Efiraym,  2151. 

Egipte,   (764,785,790,797,802, 

Egyi^te,  j  1953,  1990,  2374, 
2444,  2469,  2489,  2545,2611, 
2646,  2671,  2680,2683,2708, 
2767,  2802,  2857,2872,  2951, 
2990,  3018,  3020,  3072,  3125, 
3160,  3163,  3167,3170,3178, 
3195,  3216,  3257,  3312,  3440, 
3475,  3560,  3720,  3724,  3736, 
4088. 

Egypcien,  j  2723,     3103,    3271, 

Egipcien,   j    3278. 

Eleazar,  )  ggg^    ^^^^    ^^^^^ 

Eliazar,  )  '  ' 

Eliab,  3622. 

Eliezer,  931,  1359,  1383,  1396, 
1399,  1416,  1429,  1438,2766. 

Elim,  3303,  3307,  3309. 

Eliopoleos,  2643. 

Eliopoli,  2003. 

Eliv,  1354. 

Ely,  2904. 

Emor,  1843,  1853. 

Engle,  3158. 

Engleis,  14. 

Eno,  435. 

Enoch,  499,  503,  513. 

Enos,  442,  494,  498. 
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Erehis,  3359. 

Esau,   1472,  1481,  1491,   1499, 

1529,  1540,  1543,  179G,  1823, 

183G,  1899. 
Esilras,  4153. 
Ethan,  3209. 
Etluops,  2875. 
Ethiopien,  2667,  2689. 
Eufi-ate,  1255. 

Eue,  )  86,   292,   296,  317,   321, 
Eua,  )     333,  410,  412,  416,  418, 

422,  424,  428,  817. 
Excol,  821,  865. 
Exodus,  2538. 

Eaga,  4013. 
Eegor,  4031. 
Faraon.     See  Pharao, 
Easga,  4129. 
Fiiiees,  4079. 

Galaad,  )  j„^^    ^.g^    j^-j 

Galaa  t>,  J  '  ' 

Genesis,  414,  2522. 

Geraris,  1167. 

Gerasis,  1432,  1516. 

Gerlou,  2766. 

Gersen,  2353,  2364,  2396,  2414, 

2709,  3006,  3051,  3121. 
Gibi,  826. 
Goniorra,  839. 

Hamoncs,  2641. 
llebcr,  702. 
liar  (Ur),  725. 
llur,  3379. 
llus,  1350. 

labocli,  3371. 

labok,  3914. 

lacabe^,  j_  ^ggg    oG23. 

lakabevb,  J  ' 

lacob,  820,  1473,  1482,  1485, 
1487,  1491,1494,  1539,1551, 
1562,  1566,  1578,1581,  1593, 
1595,  1597,  1617,  1631,  1643, 
1649,  1657, 1666,  1669,  1675., 
genesis:  15 


1679,  1688,  1709,1724,  1727, 
1732,  1742,  1750,1756,  1771, 
1783,  1797,  1811,  1814,  1891, 
1906,  1909,  1928,  1930,  1966, 
1970,  1974,  2158,  2220,  2226, 
2238,  2385,2391,2397,2417, 
2474,  2784,  3564. 

lannes,  2959. 

lapliet,  558. 

laieth,  499,  3908. 

Ihesus,  \  85,  254,  260,  386,  388, 

lesus,    f    507- 

Jerusalem,  890,  3904. 

lerico,  3918. 

letro,  2741,  2832,  3399,  3403, 
3435. 

lewes,  506. 

Iliesum  (Joshua),  3375. 

lobal,  455,  459. 

losep,  (  1907,1931,1955,1961, 

loseph,  j  1 996,2002,2008,2009, 
2012,  2016,  2031,2038,2051, 
2067,  2085,  2092,  2093,  2117, 
2119,  2124,  2139,2147,2154, 
2162,  2167,  2191,2198,2210, 
2211,  2212,2229,2253,2257, 
2283,  2298,  2310,  2312,  2329, 
2343,  2360,  2361,  2367,  2382, 
2393,  2421,  2433,  2489,  3182, 
3200,  3482. 

losephus,  1281. 

losu,  I  3568,  3571,  3725,  3739, 

lo^ue,  j  4095,  4109,  4116. 

Iraab,  442. 

Israel,  2381,  3214,  3245,  3268, 
3373,  3376,  3406,  3449,  4014, 
4023,  4048,  4066,  4149. 

Issa  233. 

luJas^  1696,  1949,  1954,  2333, 

Vdas,  /  3252. 


lurdan, ^ 
lurdon, ) 


Jordan, 


806,  868,  1799,  2486, 
3915. 


Laban,  1395,  1421,  1582,  1596, 
1644,  1655,  1658,  1663,  1674, 
1676,  1681,  1689,1710,  1713, 
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1727,1733,  1735,  1739,1749, 

1756,  1769,  1775,  1781. 
Lamech,  444,  447,  453,  465,  471, 

482. 
Leui,  1696,  1862. 
Lia,     i  820,   1676,  1695,  1702, 
Liam,  j     1703,  1705. 
Lote,  )  711,  723,  730,  734,  799, 
Loth,  (    805,859,885,919,1053, 

1065,  1069,  1083,  1091,1094, 

1099,  1133. 
Luz, 


Luzan, 


1603,  1629. 


3950. 


Madian,  2738,  3920, 

Malaleel,  443,  499. 

Mambre,   810,   821,   865, 
1165. 

MamLres,  2959, 

Manaim,  1789. 

Manassen,  2151. 

Marath,  3299. 

Maria,  2601,  2615,  3688. 

INIatusale,  443,  514,  515. 

Melca,  1349,  1377. 

Melcam,    )  .^^    .,j)_ 

Melcham, ) 

Melchisedech,  891. 

Memphin,  2669. 

Mesopotaniam, 

Mesopothaniam, 

Mesopotanie, 

Metodius,  517. 

Michael,  3609. 

Moab,  3917,  4041,  4133. 

Morie,  1293. 

Moysen, ,  1903, 

Moses,  )  2631, 

Moyses,   2691, 

Moj'si,  ^     2725, 

2750,  2769,  2781,  2806, 
2856,  2859,  2871,  2907, 
2916,2979,  2981,3001, 
3015,  3024,  3032,  3034, 
3057,  3063,  3075,  3082, 
3101,3109,  3113,3117, 
3133,  3180,  3187,  3230, 


1033, 


728, 
1745. 


2523, 

2676, 
2706, 
2729, 


1360, 


2587, 
2687, 
2717, 
2735, 
2831, 
2909, 
3011, 
3055, 
3083, 
3121, 
3231, 


3241, 
3302, 
3374, 
3401, 
3449, 
3527, 
3567, 
3629, 
3730, 
3768, 
3817, 
4085, 
4117, 


3249 
3317 
3381 
3403 
3452 
3537 
3573 
3653 
3741 
3770 
3855 
4091 
4138 


3251, 
3331, 
3390, 
3407, 
3467, 
3542, 
3575, 
3671, 
3747, 
3771, 
3864, 
4093, 
4145. 


3273, 
3343, 
3397, 
3428, 
3472, 
3553, 
3596, 
3689, 
3750, 
3792, 
3898, 
4099, 


3285, 
3355, 
3399, 
3444, 
3523, 
3557, 
3618, 
3693, 
3758, 
3799, 
4071, 
4105, 


Xabachot,  1253. 

Xacor,  )  703,  710,  719,  729, 

Is^achor,  )  734,  1377,  1384. 

iSTemboc,  4129. 

JS'embrot,  659,  673. 

Xcptal'im,  1700. 

Xilus,  676. 

Xoe,  516,  557,  566,    575,    580, 

614,  621,  906. 
S'on,  3488. 

Oba,  879. 
Oitigie,  3675, 

"  pe  same  Delon  hatte  Ortygia;  for 
ortigie  ({jat  bee)?  coturnicios,  cur- 
lewes,)  bee}?  jjerynne  gitet  plente."  — 
(Iligden's  Polycbronicon,  vol.  i.,  p. 
309.) 

Oswas,  3747, 

Pasche,  3157. 
Peiitapolis,  747,  837. 
Phaleth,  702. 

Pharan,  1248,  3646,  3696. 

Pharao,      \  774,      1171,      2073, 

Pharaon,    (     2095,    2118,   2126, 

Pharraon,  (     2137,   2187,    2357, 

Pharaun,  )     2394,   2399,    2411, 

2539,  2569,  2634,  2733,  2795, 

2837,  2862,  2869,  2881,  2931, 

2940,  2957,  2965,  2986,  3002, 

3008,  3013,  3016,3022,3029, 

3053,  3064,  3073,  3091,  3098, 
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3109,  3117,3123,3212,3213, 

3259,  3404. 
Pharaotli  (Pi-haliiroth),  3210. 
Putifar,     )  1991,     1995,     2009, 
Putipbar,  j    2037,  2145. 

Pacliel,  1646,  1653,  1669,  1683, 
1688,  1690,  1693,  1697,  1700, 
1707,  1880. 

Ptaguel,  2741. 

Pamese,    )  ^^^^   ^553,  3203. 
Kamesen,  )  '  ' 

Pafodim,  3352,  3370. 
Ii(-bccca,  819,  1376,  1393,  1407, 
1422,  1460,  1534,  1579,  1587. 
Eedc  Se,    j  ^^^^   ^070. 
Kcade  be,  )  ' 

Pen,  703. 
Puben,  1696,  1890,  1939,  1959. 

Saba,  2686. 

Sale,  701. 

Salara,  891. 

Salamon,  1296,  1877. 

Salem,  904,  1842,  1857. 

Salmona,  3893. 

Sarra,       711,741,765,772,773, 

Sarrai,   j    777,    799,    818,    963, 

Sarray,       969,    973,   996,   1023, 

Saram,  J    1170,1178,1192,1196, 

1215,  1345. 
Sarucb,  703. 
Seboys,  838. 
Sede  (Sctli),  4042. 
Sella,  465. 
Sem,  558,  701,  903. 

g^f^J'  j  425,  493,  498,  540. 

Seon'  3911. 

Sepbora,     ]  2763,    2839,    2847, 

Scplxoram,  J     3401. 

Sevr,  1836,  1899,  3847. 

Sicbem,  744,  1706,  1841,  1852, 

1855,  1863,  1929,  1933. 
Sicbin,  4066. 
Sin,  3308. 


Sinay,  3309. 
Si^binges  lend,  1288. 
Sodoma,  \  839,  887,  909,   1034, 
Sodome,  j     1050,  1052,  1103. 
Socbot,  j 

Sokobt,  [  1840,1841,3203,3209. 
Sokotb,  ) 
Sur,  3296. 

Symeon,  1696, 1855,  1862,  2196, 
2197,  2265. 

^y^^\    \  2853,  2879,  3362,  3438, 

^J^^^''^^'        3599,  3640,  3850. 

bynay,  )  ' 

Syon-gaber,  3698. 

Tarbis,  2689,  2695. 

Tbare,  703,  725,  732,  735. 

Tbaram  (Cbaram),  1634. 

Tema,  1261. 

Temaii,  1262. 

Teremutb,     2603,     2015,    2628, 

2629,  2675. 
Tubal,  466. 
Tur  ader,  1889. 

Yeplires,  2540. 

Ydumca,     j  j^. 

Ydumeam,  )  ' 

Ysaac,  819,  1198,  1207,  1211, 
1213,1206,  1283,  1287,  1305, 
1321,1325,  1336,  1363,  1406, 
1408,  1432,1451,  1455,  1459, 
1475,1479,1513,  1527,  1595, 
1612,1656,1893,  1905,2784, 
3480,  3481. 

Ysakar,  1704. 

Ysmacl,  1000,  1203,  1212,  1214, 
1210,1223,  1245,  1249,1265, 
1455,  1458. 

Ysrael,  3381,  3678. 

Zabri,  4081. 
Zabulon,  1704. 
Zell'a,  1678,  1701. 
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Cedima,  s. 

€a,  adi\  or  2}ron.  3G/12G4. 
Bozra.     iSce  4a. 
Eua,  5. 

Sarra,  s.  24/818,     See  woa. 
Fasga,  s. 

«oa,  (uh-.  117/il30. 
Gomorra,  s. 

«oa,  adr.  24/840. 
Lia.  See  Rebecca. 
Oba,  s. 

woa,  s.  26/880. 
Eebecca,  s. 

Lia,  s.  24/820. 
Sahuona,  s. 

«oa,  rtrZc.  no/3894. 
Sarra.     <SVe  Eua. 
Svna,  .s'. 

"  «or-fra,  adc.  82/2880. 
tSa,  rtJc. 

Bozra,  s.  55/1902.     Sec  Cedima. 
^oa.     See,  Fasga,  Gomorra,  Sahuona. 
iSor-fra.     See  Syna. 
woa,  X. 

Eua,  s.  7/238.     See  Oba, 


-ab 


Iraab.     See  bad. 


Balaac  5. 

spac' i^/riJ.  114/4030. 
Ysaac,  s. 

swac,  a.  44/1528; 

vn-swac,  ft.  35/1212.     &c  wac, 
spac.     See  Balaac. 
swac.     See  Ysaac. 
vn-swac.     Sec  Ysaac. 
wac,  a. 

Ysaac,  s.  34/1198. 


-ad 

Adad.     See  rad. 

glad,  fl.  69/2434,  81/283G  : 

Iraab,  s.  13/442  ; 

rad,  a.  29/998  ; 

sad, 7?^;.  2/58,  4/llG.     ^S^c  rad. 
glad,  a. 

sad,  (?)  115/4052.     See  bad. 
mad,  2U^- 

rad,  a.  78/2730  ; 

sad,  ^^j;.  7/208 ; 

shad,  ^^7^.  5/148. 
rad,  a.  or  i^p. 

Adad,  s.  71/2482  ; 

h-A.^,pret.  18/G18,  103/3618; 

sad,  ^.7;.  51/1784.     See  bad,  mad, 
sad.    See  bad,  glad,  mad,  rad,  uu-mad. 
shad.     See  mad. 
un-mad,  a. 

sad,  /77;.  20/672. 

-aden 

laden.     See  wadeu 
waden,  inf. 

laden,  i;'i^  52/1800. 

-af 

chaf,  s. 

gaf,  ])ret.  82/2890. 
cuuel-staf.  &'e  gaf, 
gaf,  fret. 

cuuel-staf,  s.  105/3710.     See  chaf, 

-aft 

craf[t].     Sec  saft. 
Raft,  .<!. 

craf[t],  s.  111/3900. 


sag,  fret. 

[tSagl,  64/2254. 
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-age 
age,  g. 

lage,  s.  115/i05S.     See  dage,  lage, 
ut-lage. 
dage,  s.  (hit.  pi. 

age,  s.  101/354G. 
felage,  s. 

[vn-]lage,  s.  51/1762, 
horc -plage,  s. 

lage,  s.  115/4068.     See  vn-lage. 
lage,  s. 

age,  s.   10.3/3632.      See  age,  liorc- 
plage,  plage,  sage, 
plage,  s. 

lage,  s.  16/538. 
sage,  »". 

lage,  s.  118/4151. 
vn-lage,  s. 

hore-plage,  s.  16/530. 
[vn-]lage.  See  felage. 
ut-lage,  s. 

age,  s.  13^'432. 

-agen 
agen.     See  to-dragen. 
dagen,  s.  pi.     Sec  of-slagen. 
dagen,  inf.     See  fagen. 
dragen,  inf.     See  fagen. 
dragen,  pp. 

sagen,  s.  1/14.    See  on-sagen,  slagen, 
uucrslagen. 
fagen,  a. 

dagen,  inf.  1/16 ; 

dragen,  inf.  67/2360,  68/2378  ; 

un-slagen,  a.  38  13.')2  ; 

vt-dragen,  j}p.  81/2856.     See  sla- 
gen. 
of-slagen,  pp. 

dagen,  s.  dat.  jfl-  116/4078. 
ou-sagen,  s. 

dragen,  2>P-  59/2046. 
sagen.     See  dragen ,  j'p- 
slagen,  j'P' 

dragen,    pp.     98/3458,     106/3722, 
108/380(i ; 

fagen,  a.  15/510,  25/854,  101/3560; 

up-dragcn,y;7;.  53/1858; 

wic5-dragcn,  inf.  17/592.     See  wiS- 
dragen.  pp. 
to-dragen,  (/(/. 

agen,  5.  6/192. 
un-slagen.     S'e  fagen. 
uji-dragen.     Sec  slagen. 
vt-drageu.     Sec  fageu. 


uucrslagen,  s. 

dragen,  ^ji/;.  90/3156. 
wiiS-dragen,  ■/;//.     See  slagen. 
witS-dragen,  j)p. 

slagen,  i>7A  113/3984. 

-ages 
dages,  s.  pi. 

h\ses,s.pl.  117/4120. 
lagcs.     See  dages,  plages,  daigeg. 
plages,  s.  pi. 

lages,  s.jjI-  102/3576. 

-agt 

agt.     See  bi-tagt. 
bi-lagt,  p2f. 

bi-tagt,  pj?.  23/774. 
bi-tagt,  pp. 

agt,  s.  27/924,  117/4122; 

hagt,  s.  59/2044  ; 

nagt,   s.   48/1678,    109/3832.      See 
bi-lagt,  lagt. 
dragt,  s. 

tagt,^;;;.  106/3746.     See  tagt. 
hagt.      See  bi-tagt,   lagt,   twin-man- 
si  agt. 
lagt,  pp. 

bi-tagt,  pp.  75/2622  ; 

hagt,  s.  60/2082  ; 

nagt,  s.  89/3142. 
nagt,  s. 

tagt,   2'P-    111/3928.     See    bi-tagt, 
lagt. 
tagt,  pp. 

dragt,  s.  103,'3624.    See  dragt,  nagt. 
twin-nianslagt,  s. 

hagt,  s.  14/486. 

-ai,  -ay 
ay,  adv. 

day,  s.  3/88,  5/156; 

may,  v.  1  /6.     See  sunenday. 
awai.     See  dai. 
dai,  s. 

awai,  a<fr.  18/616  ; 

a-wei,  iidi:  50  1750,  66/2306  ; 

awei,  adr.  98,3440  ; 

lav,  ym-^  94/3312  ; 

mai,    r.    10  314,    78/2748,    80/2820, 
89/3144,  92  3234  ; 

■wei,  s.  103/3642.     See  mai,  wei. 
day.  s. 

woy,  .«.  78/2722.      See  ay,  lay,  n.^ 
lay,  j}>-et. 
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domes-dai,  s. 

mai,  V.  19/646. 
domes-day,  s. 

may,  v.  15/506, 
lay,  s. 

day,  s.  35/1202. 
lay,  ^}'et, 

day,  s.  39/1362.     See  dai. 
mai,  V. 

dai,  s.  19/652.     See  dai,  domesdai. 
may.     See  ay,  domes-day. 
munendai.     &e  sunedai. 
Bunedai,  s. 

munendai,  s.  3/72. 
sunendaj',  s. 

ay,  acZy.  8/262. 

-aiges 
daiges,  s.  pi. 

daiges,  s.  2)1.  71/2472; 
lages,  s.  pi.  70/2446  ; 
laiges,  s.  ^jZ.  70/245G  ; 
la[i]ges,  s.^^Z.  98/3454. 

-ake 

make,  v.  shj. 

take,  V.  shj.  99/3494. 
make,  v.  imjjcr. 

take,  V.  shj.  98/3456. 
quake.     See  gate, 
sake,  s. 

wrake,  s.  16/552.     See  snake, 
snake,  s. 

sake,  s.  80/2806. 
take.     See  make  {both), 
wrake.     See  sake. 

-aked 

mnked,  2U)- 

waked,  JU^-  72/2516.     See  waked. 
DaktMl,  a. 

waked,  pp.  11/360. 
waked,  pp. 

maked,  jjp.  70/2470.     See  maked, 
naked. 

-aken 

bi-waken.     See  smaken. 
for-saken,  pp. 

taken,  inf.  108/3812. 
laken,  inf. 

waken,  inf.  35/1232. 
maken,  t\  j'l. 

raken, inf.  61/2132. 


maken,  i7}f. 

taken,  i)if.  38/1340,  100/35.30,  115/ 
4038.     See  ouer-taken,  sake[n]. 
taken  {both),  up-taken,  waken, 
ouer-taken,  jjjy. 

maken,  inf.  26/878. 
raken.     See  maken,  v.  ^;Z.,  taken,  inf, 
sake[n],  s. 

maken,  inf.  106/3732.  &^ taken, inf. 
smaken,  inf. 

Li-waken,  inf.  70/2444. 
taken,  inf. 

maken,  inf.  77/2698,  87/3070,  101/ 
3548; 

raken, inf.  94/3324 ; 

sake[n],  s.  40/1392.   See  for-saken, 
maken,  inf. 
taken,  pp. 

maken,  -?/?/.  38/1312,  107/3756. 
up-taken,  inf. 

maken,  inf.  9/278. 
waken,  inf. 

maken,  inf.  73/2552.     See  laken. 

-akeS 

quaked,  r.  3  .<sg. 

up-wakeS,  v.  3  sg.  98/346G 

-al 

ak     See  wal,  *. 
Bal,  s. 

wiS-al,  adv.  20/692. 
lobak  s. 

wal,  a.  14/456. 
moal,  s. 

natural,  a.  3/82. 
sal,  V. 

sal,  V.  114/4010; 

wi(5-al,  adv.  54/1878.     See  wal,  a. 
JSral,  s. 

vt-stal,  ^rc^.  82/2882. 
wal,  s. 

al,  «.  4/98. 
wal,  a. 

sal,  I'.  103/3636.     See  loLal. 
wiS-al.     <See  Bal,  sal. 

-ale 

[bale],  s. 

male,  s.  1/22. 
bale,  s. 

tale,  s.  16/548,  72/2526.     &e  dale, 
dwale,  tale, 
bridale.     See  tale. 


IKDEX    OF    RIMKS. 


231 


bale,  s.  25/850,   32/1122,  34/11G6, 
57/1984  ; 

dwale,  s.  1/20  ; 

tale,  s.  22/74G,  33/1132  ; 

wale,  a.  2G/888.      See  dwale,  tale, 
wale,  s. 
dwale,  s. 

bale,  s.  3/68  ; 

dale,*.  30/1038; 

smale,    a.    115/ -4056.       See    dale, 
tale, 
male.     See  [bale]. 
Bmale.     See  dwale,  tale, 
tale,  s. 

bale,  s.  10/322,  58/2038  ; 

bridale,  s.  48/1674  ; 

dale,  s.  5/142  ; 

dwale,  s.  35/1220,  97/3404  ; 

smale,  a.  pi.  1/18,  19/656,  82/2802. 
See  bale,  dale, 
wale,  s. 

dale,  s.  24/810,  39/1356. 
wale,  a.     See  dale. 

-alem. 

Jerusalem.     See  ijalcm. 
Salem,  s. 

lerusalem,  s.  26/890. 

-am 

Abraham,  s. 

bi-cam,  j?rct.  20/996,  40/1404  ; 

cam,  pret.  36/1268  ; 

Canaan,  s.  90/3478  ; 

Ceturara,  .«.  42  1446  ; 

f()r-«an,  adv.  34  1190; 

nam,  pret.  35/1210,  35/1218.     Sec 
am,  cam,  nam,  tSan. 
Abram,  s. 

bam,  V.  27/926  ; 

lurdan,  .t.  23  806  ; 

b-man,  .t.  23/782  ; 

man,   .i.    26/910.     See  Aram,  cam, 
Melcam,  bi-gan. 
Adam,  .?. 

cum,  pret.  7/224,  12/416,  13/416  ; 

nam,  pret.  6/200.     Sec  cam,  nam. 
am,  V. 

Abraham,  s.  46/1612. 
Aram,  s. 

Abram,  .«t.  21/710,  22/736; 

Jtesopothaniara,  s.  21/728  ; 

n&m,pret.  46/1600. 


Balaam,  .'. 

nam,    pret.    112/3940.     See    cam, 
nam. 
bi-cara,  ^;;'rf. 

nam,  pret.  58/2008  ; 
up-nam,  pret.  86/3024.     See  Abra- 
ham, nam. 
bi-nam.     See  cam,  Dinam. 
cam,  2)ret. 

Abraham,  s.  40/1.386; 
Abram,  .«.  21/708  ; 
Adam,  s.  6/172,  11/356; 
Balaam,  s.  39/1354  ; 
bi-nam,  p?'et.  32/1110  ; 
Liam,  s.  48/1676  ; 
nam,  pret.  20/698,  40/1402,41/1436, 
43/1490,    52/1824,    57/1988,    74/ 
2604,  76/2668,  88/3096,  92/3254. 
See  Abraham,  Adam,  Cananeam, 
nam,  under-nam. 
Canaan.     See  Abraham. 
Cananeam,  s. 

cam,  pret.  51/1786  ; 
nam,  jn-et.  22/744.      See  Mesopo- 
tauiam. 
Ceturam.     Sec  Abraham. 
Dinam,  s. 

bi-nam,  pret.  49/1706. 
gram.     See  nam. 
Habram,  s. 

nam,  pret.  22/758. 
ham.     See  Abram. 
Liam.     See  cam. 
Melcam,  s. 

Abram,  s.  21/720  21/730. 
Mesopotaniam,  s. 

Cananeam,  s.  50/1746. 
Mesopothaniam.     See  Aram, 
nam,  pret. 

Abraham,  s.  79/2784; 

Adam,  s.  3/86,  10/338; 

Balaam,  s.  49/1698  ; 

hi-cnm,  pret.  50/1744,  61/2148,  80/ 

2808  ; 
cam,  pret.   39/1366,   78/2738,   81/ 

2854,  93,'3262  ; 
Canahan,  s.  21/726  ; 
gram,  a.  35/1228  ; 
Laban,  s.  48/1654  ; 
Saram,  s.  34/1178  ; 
Sellam,  .f.  14/454.     Sec  Abraham, 
Adam,   Aram,    Balaam,    bi-can), 
cam,  Cananeam.  Habram,  Sepho- 
ram,  wii5-J5an,  tok. 
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ouer-cam,  j^^'ct. 

Tharam,  s.  47/1G34. 
Saram.     See  nam. 
Sellam.     See  nam. 
Sephoram,  s. 

nam,  j^ret.  79/27G4,  81/2840. 
Tharam.     See  ouer-cam. 
under-nam,  ^^7Tf. 

caxQ,  2)t'et.  45/155i. 
up-nam.     See  bi-cam. 

-aine 
frame,  s. 

name,  s.  5/134,  53/1838  ; 

tame,  a.  pi,  6/174.     See  name, 
hun-frame.     See  same, 
lichame.     See  same, 
name,  s. 

frame,  s.  18/626,  73/2540; 

same,  s.  7/234,  9/302,  13/436; 

un-frame,  s.  45/1566.     See  frame, 
tame,  un-frame. 
same,  s. 

hun-frame,  s.  16/554 ; 

lichame,  s.  11/350.   Sec  name,  tame, 
tame,  a.  j^l. 

name,  s.  7/222  ; 

same,  s.  85/2972.     See  frame, 
un-frame,  s. 

name,  5.  86y'3038.     See  name. 

-amen 

framen.     See  samen,  to  samen. 
gamcn,  s. 

samen,  adp.  12/412,  58/2016.     See 
name[u],  un-framen. 
liamp[ii],  s. 

gamen,  s.  99/3498. 
samen,  adr. 

framen,  inf.  47/1642.     See  gamen. 
to  samen,  adc. 

framen,  v.  89/3146. 
un-framen,  inf. 

gamen,  s.  35/1214. 

-an 

Basaan.     See  Jordan, 
bi-gan,  pret. 

Abrani,  s.  27/922.     See  man,  Avap- 
nian. 
Caynan.     See  can. 
can,  V. 

Caynan,  s.  15/498  ; 

ouer-man,  s.  97/3424.     See  man. 


Canaan,  s. 

gan,  pret.  95/3350.     See  man. 
Canahan.     See  nam, 
Chanaan,  s. 

for--San,  adv.  62/2158  ; 

man,  s.  68/2392.' 
for-tSan,  eo)ij.     See  man. 
for-^an,  adv. 

Madian,  s.  111/3920; 

Teman,  s.  36/1262.     See  Abraham, 
Chanaan,  Laban,  man. 
forc5-ran,  2>>'ct. 

wimman,  s.  75/2620. 
gan,  pret. 

Laban,  s.  45/1582,  47/1644  ; 

man,  s.  8I/2S32; 

Pharan,  s.  104/3646.     See  Canaan, 
man,  ran. 
Jordan,  .s. 

Basaan,  s.  111/3916.     See  «an. 
lurdan.     See  Abram. 
Lalian,  s. 

for-^an,  adv.  41/1422.      See  nam, 
gan,  ran. 
leman.     See  Abram. 
Madian.     See  for-San,  adv.,  man. 
man,  s. 

bi-gan,  2^}-et.  6/188,  7y'236,  13/448, 
69/2408 ; 

can,    V.    76/2650,    82/2872,    97/ 
3426; 

Canaan,  s.  23/798  ; 

for-iSan,  conj.  57/1996  ; 

for-«an,  adv.  86/3028 ; 

forXan,  adv.  90/3162  ; 

gan,pi-et.  116/4080; 

jMadian,  s.  78/2742  ; 

San,  2)ro7i.  80,2792.      See  Abram, 
Chanaan,    gan,    San,    wiS-San, 
Moysen. 
ouer-man.     See  can. 
Pharan.     See  gan,  <5an. 
ran,  2'>'et. 

gun,  2Jret.  44/1534; 

Laban,  s.  40/1394. 
san,  s.  (=  schond). 

wimman,  s.  11/374. 
Tenian.     See  for-San,  ado, 
San,  pron, 

Abraham,  s.  91/3202; 

lordan,  s.  25/868  ; 

man,  s.  14/472  ; 

Pharan,  s.  36/1248,  105/3696.     See 
man. 
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wapman,  s. 

hi-'^an,  j)ret.  20/1002. 
■niininan.     Sec  fortS-ran,  san. 
■\vic5-c5an,  adv. 

man,  s.  40/1410; 

nam,  jji-ct.  14/482. 

-anc 

dranc.     Sec  <5haiic. 
ranc.     See  swauc. 
Bwanc,  pret. 

ranc,  pret.  48/1658. 
ihano,  s. 

draac,  prct.  48/16G0. 

-and 

fand.  ? 

laud,  s.  10G/373S. 

-ande 
Epecande,  pres.  p. 

lockeade,  jn-es.  p.  80/2822. 


hane.     See  wane, 
wane,  a. 

hane,  95/3354. 


Agar,  s. 

bar,  pret.  2S/9G6,  3G/1250. 
bar,  pret. 

Ysakar,  s.  40/1704  ; 

war,  a.  38/1308,  42/14G2,  59/2062, 
62/2150,    113/3966.      See    Agar, 
Cedar,  war. 
Cedar,  s. 

bar,  pret.  36/1258. 
Eleazar,  s. 

war,  a.  117/4112. 
Eliazar,  s. 

or.  ado.  116/4092. 
Ysakar.     See  bar. 
Putifar,  s. 

to-b:ir,  pret.  61/2146. 
war,  a. 

bar,  pret.  21/722.    See  bar,  Eleazar. 

-ard 

forward.     See  hard,  on  hard,  stiward. 
hard,  a. 

forward,    s.   64/2236,    87/3062,    88/ 
3100.     See  wicSer-ward. 
hard,  adv.     See  heueae-ward. 


heuone-ward,  adr. 

hard,  adc.  86/3026. 
on  hard,  pp. 

forward,  s.  86/3014. 
stiward,  s. 

forward,  5.  57/1992,  65/2264. 
wi<5er-ward,  a. 

hard,  a.  84/2936. 

-are 
care,  s. 

fare,  s.  41/1434  ; 

gare,  adv.  12/300  ; 

lecher-fare,  s.  23/776. 
chafare,  s. 

ware,  s.  56/1952. 
chare,  v.  sbj.     See  fare,  inf. 
fare,  s. 

gare,  adv.  90/3180; 

ware,    s.    57/1990,    79/2772.       See 
care, 
fare,  inf. 

chare,  v.  sbj.  68/2390  ; 
fare,  v.  1  sff.     See  ware, 
gare.     See  care,  fare,  s.,  vt-fare. 
lecher-fare.     See  care, 
vt-fare,  jjres.  siihj. 

gare,  a.  or  adv.  82/2866. 
ware,  5. 

fare,  v.  1  sg.  27/930.      See   chafare, 
fare,  s. 

-aren 
baron.     See  mis-faren,  inf. 
charen,  inf. 

ut-faren,  inf.  87/3056.     See  faren, 
inf.,  mis-laren,  jt7/7. 
charen,  v.  pi.     See  faren  {both). 
faren,  inf. 

charen,  inf.  49/1712,  70/2436,  110/ 

3878  ; 
charen,  r.  pi.  86/3010  ; 
garen,    inf.    6/138,    90/3168.      See 
garen. 
faren,  v.  pi. 

charen,  v.  pi.  105/3704; 
waren,  inf.  62  2154. 
for-faren,  inf. 

waren,  pret.  31/1088.  ,?<■<;  vt-pharcn. 
garen,  inf. 

faren,  inf.  41/1418,  46/1596.     See 
faren,  inf. 
mis-faren,  inf. 

baren,  inf.  55/1912. 
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mis-faren,  i^p. 

cliaren,  Inf.  113/3986. 
ut-faren.     See  charen,  inf. 
vt-pharen,  inf. 

for-faren,  inf.  86/3018,  87/.3072. 
waren,  inf.     See  faren,  v.  ])l. 
waren,  pret.     See  for-faren. 

-arp 

sarp,  a. 

warp,  prct.  102/3578. 


bras,  s. 

was,  pret.  14/-i62,  1 4/468,  100/3532, 
108/3790.     Sec  was. 
ludas.     Sec  was. 
was,  2)ret. 

bras,  s.  111/3898  ; 

Gerasis,  s.  41/1432; 

ludas,  s.  49/1696.     See  bras. 

-asis 

Gerasis.     See  was. 

-ast 
blast,  s. 

fast,  ad,v.  100/3522  ; 

gast,  s.  6/202.     See  cast, 
brast.     See  fast, 
cast.  pret. 

blast,  .9.  98/3464. 
fast,  adv. 

brast,  prct.  52/1808.     See  blast. 
gast.     See  blast. 

-at 

bat.     See  sat. 
bi-gat,  j^^Bt. 

^at,  ^;;'on..  50/1728.     See  mat,  sat, 
get,  «r/y. 
for-gat.     Sec  2at. 
for-quat,  a/7y. 

^&i,pron.  34/1180,  59/2054. 
mat,  a. 

bi-gat,j»wf.  46/1590. 
reclefat.     See  i5at. 
reklefat,  s. 

tat,  pro  n.  107/3762. 
sat,  .■;. 

bat,  jn-ct.  26  '882  ; 

bi-gat,  prcf.  28/796  ; 

{Sat,  ^;r<'?^.  90^3170. 


<5at,  jjron. 

for-gat,  pret.  60/2092  ; 
reclefat,  s.    107/3782.     See  bi-gat, 
for-quat,  reklefat,  sat. 

-ate 
gate,  s. 

quake,   30/1054. 

-aS 

Galaa^.     See  glaS. 
glaS,  a. 

GalaaS,  s.  51/1780. 

-ath 

Marath,  s. 

wlath,  a.  94/3300. 

-a^e 
gla^e,  a. 

scatSe,  s.  66/2298. 
ra<5e,  ado. 

scaSe,  s.  66/2314. 
scaSe.     See  glacSe,  ra<5e. 

-aue 

haue.     See  knaue. 
kuaue,  s. 

haue,  inf.  81/2848. 

-auen 

aucn.     See  gmuen,  pp. 
bi-crauen.     See  hauen,  inf. 
caue[n],  s. 

grauen,7;77.  33/1138. 
crauen,  inf. 

hauen,  inf.  48/1 668.   See  hauen,  inf. 
crauen,  v.  j)l. 

hauen,  r.  pi.  90/3172. 
grauen,  inf.    See  hauen,  r.^^Z.,  <5hauen. 
grauen,  pp. 

auen,  inf.  43/1512 ; 

hauen,  inf.  69/2432.     See  caue[n]. 
hauen,  inf. 

bi-crauen,  inf.  40/1388  ; 

crauen,      inf.     38/1320,     40/1408, 
49/1718,  68/2.366,  89/3116.     See 
crauen,  inf.,  grauen,  ^;^;.,  tSaueu, 
inf 
hauen,  i\  2>l. 

grauen,  inf.  107/3778.    See  crauen, 
V.  pi. 
Sauen, ?w/. 

hauen,"  inf.  89/3140. 
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Shaucn,  inf. 

grauen,  inf.  9/27(5. 


be.     See  fe,  me,  pusche,  se,  .?.,  trc. 
bee.     See  bi-se. 
Bersabe.     Sec  fre,  me. 
bir^heltre,  s. 

be,  i)ron.  sg.  4/120. 
bl-se,  V. 

bee,  r.  110/4108. 
ble,  s. 

he,pron.  sg.  14/458; 

se,  .«.  22/750. 
Cariatbarbe,  s. 

citis  s.  24/814. 
cbarlto.  See  fre. 
citii,  s. 

se,  5.  76/2G70.     See  Cariatharbo. 
Cratonido,  s. 

se,  s.  42/1450. 
Eufrate,  s. 

se,  s.  36/1256. 

'be,  V.  23/784. 

he,pron.  sg.  13/440; 

sre  (?  fre),  a.  58/2018. 
fre,  a. 

Bersabe,  s.  37/1274; 

charite,  s.  29/lOlG  ; 

$re,  a.  18/G24.  See  se,  s. 
he,  pron.  sg.     See  bir^heltre,  ble,  fe. 

Sale, 
he,  pron.  pi. 

<5hre,  a.  5/152.  See  Sre. 
losuc,  s. 

ie,pro7}.  117/4110. 
kne.     See  Matusalc. 
Mambre,  s. 

«re,  a.  29/1006. 
Matusalc,  s. 

kne,  s.  13/444  ; 

Noe,  s.  15/516. 
me,  j)ron. 

be,  i«/.  98/3448  ; 

be,  shj.  67/2334  ; 

Bersabe,  s.  37/1282  ; 

Be,  s.  92/3238  ; 

«e,_prort.  37/1290,  113/3976  ; 

iSre,  a.  60/2078.  See  «e. 
Koe.  See  Matusale,  Thare. 
pascbe,  s. 

be,  r.  90/3158. 
Kamese.     See  scite. 


Sale,  s. 

he,  pron.  sg.  21/702. 
scite,  s. 

Eamese,  s.  69/2416. 
se,  s. 

be,  in/.  32/1124; 

fre,  a.  88/3098,  92/3244 ; 

tre,  s.  99/3476.     See  ble,  cite,  Cra- 
tonide,  Eufrate,  me. 
se,  T.  1  sg. 

iQ,pron.  114/4036. 
she,  pron. 

ie.prou.  55/1926. 
sre  (for  fre).     See  fe. 
Thare,  s. 

Noe,  s.  21/704. 
iSe,  pron. 

TUG,  pron.  45/1570.     See  losue,  me, 
se,  V.  1  sg.,  she. 
^hre.     See  he,  pron.  pi. 
<5re,  a. 

he,  7;ron.  j??.    30/1034.      See   fre, 
Mambre,  me,  win-tre. 
tre,  s. 

be,  ?■«/,  36/1236.     See  se,  s. 
win-tre,  s. 

«re,  a.  59/2060. 

-ead 
ahead,  pret.     See  dead,  *. 
a-bead.     See  dead,  a. 
b[e]ad,  pret. 

dead,  a.  86/3020,  108/3802. 
bead,  pret. 

dead,    «.    31/1060,    96/3384,    110/ 

4086; 
dead,  a.  88/3106.     See  bread,  dead, 
a. 
bread,  s. 

bead,  j!;7rf.  90/3154,  95/3340; 
for-bead,  pp.  95/3332. 
dead,  s.  {=.  dedc). 

for-bead,  pret.  85/2984. 
dead,  s. 

ahead,  pret.  1 3/422,  1 10/3862.    See 
bead,    for-bead,  pret.,   qu[e]ad, 
read,  s.,  for-bed,  red,  s. 
dead,  a. 

a-bcad,  pret.  109/3856  ; 
bead,  ^/r^.  71/2494,  79/2768; 
read,  s.  100/3508  ; 
red,  s.  72/2514  ; 

uu-red,    s.    55/1906.      Sec   b[e]ad, 
bead,  read,  a.,  opened,  red,  *. 
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for-bead,  j^^ct. 

dead,  s.  10/312  ; 

frigti-hed,  s.  16/542.     See  dead,  s. 
for-bead,  2>p.     See  bread. 
qu[e]ad,  s. 

dead,  s.  115/lOGi. 
read,  s. 

dead,  s.  104/3GG4,     See  dead,  a. 
read,  a. 

dead,  a.  84/2916. 

-eaf 

bi-leaf.    See  leaf, 
leaf,  s. 

bi-leaf,  pret.  79/2776. 

-eai  (=  ai) 
deai.     See  a-wei. 

-earn, 
bernteam.  See  earn, 
earn,  s. 

bernteam,  s,  106/3748. 

-ear 
ear,  adv. 

Sear,  adi\  31/1090. 

-ech. 
Amalech,  s. 

wrech,  s.  96/3396. 

-ed 

bed,  s. 

for-dred,  2^P-  85/2974. 
bed,  2^>'ct. 

bred,  s.  59/2048.     See  bred,  ded. 
bred,  s. 

bed,  pret.  29/1014.     See  bed,  pret. 
ded,  s. 

bed,  j??-e^.  8/258.     See  for-bed. 
dred,  s. 

gred,  s.  92/3230  ; 

red,  s.  76/2672,  87/.3044  ; 

sinfulhed,  s.  6/180  ; 

sped,  s.  74/2576.     See  red,  s.,  sped, 
s.,  reed, 
faire-lied.     &e  lecbur-hed. 
fed,  2}p- 

leS,  .?.  95/3348. 
fetthed,  s. 

fulsum-hed,  s.  45/1548. 
for-bed,  2J'>'et. 

dead,  s.  38/1330  ; 

ded,  s.  7/214. 


for-dred,  2U^- 

for-Tcd,  2}p.  63/ 21 92; 

led,  J57A  45/1558,  84/2954  ; 

red,  s.  108/3808 ; 

sped,  J5I/;.  94/3314.     See  bed,  s. 
for-red.     See  for-dred. 
frigti-hed.   Sec  for-bead,  2>>'i^t.,  sped,  s. 
fulsum-hed.     See  fetthed, 
godefrigtihed,  s. 

red,  .s.  15/496. 
godfulhed.     See  reed, 
gred,  s. 

red,  s.  106/3718.     See  dred. 
idel-hed     /S6'e  led,  s. 
lecliur-hed,  s. 

faire-hed,  5.  57/1998, 
led,  s. 

idel-hed,  s.  2/28. 
led,  ii)f.     See  red,  s, 
led,  2JP- 

sirred,  2U^-   19/650.     Sec  for-dred, 
of-dred. 
louerd-lied.     See  spred. 
maiden-hed.     See  red,  s. 
manliched,  s. 

red,  s.  1/24. 
ned,  s. 

red,  s.  64/2242.  ^S^e  red,  s.,  sped,  s., 
witter-hed,  reed, 
of-dred,  2U^- 

]ei\,p2>-  112/3956. 
opened,  2U'- 

dead,  a.  12/388. 
red,  s. 

dead,  s.  12/402,102/3590; 

dead,  a.  51/1768  ; 

dred,  s.  19/660; 

led,  hif.  115/4060  ; 

maiden-hed,  s.  53/1852; 

ned,  s.  72/2524  ; 

sped,  s.  8/240,  9/310,  46/1598,  50/ 
1738,  56/1950,  61/2138,  73/2548, 
83/2922, 10S/.3820,  115/4048.  See 
dead,  a.,  dred,  for-dred,  godefrig- 
tilied,  gred,  manliched,  ned,  sed, 
sped,  .s.,sped,  i«/.,  tamehed,  wurS- 
fulhed. 
red,  ■{»/. 

sped,  s.  81/2830. 
rigt-wished.    See  sped,  s. 

red,  s.  46/1614  ; 
sped,  s.  4/122. 
sinfulhed.     See  dred. 
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sped,  .f. 

dred,  s.  51/1880  ; 

frigtihed,  s.  Gi/2222  ; 

ned,  s.  1/26; 

red,  s.  31/1084,  85/2996,  112/3930  ; 

reed,  s.  35/1222  ; 

rigt-wisbed,  s.  27/9.'>6.      iSee  dred, 
red,  s.,  red,  inf.,  sod. 
sped,  inf. 

red,  s.  46/1586. 
sped,  pj).     See  for-dred. 
spred,  2>P- 

louerd-hcd,  s.  24/832.     See  led,  jjjj. 
tamehed,  s. 

red,  s.  43/1486. 
un-red.     See  dead,  a. 
ut-led,  pj). 

ut-sped,j5»/?.  90/3178. 
•witter-hed,  s. 

ned,  s.  104/3668. 
wurSfulhed,  .•>•. 

red,  s.  99/3500. 

-ede 
bade,  s. 

dede,pret.  19/632; 
stede,  s.    85/2982,    104/3654,   107/ 
3772. 
child-hede.     See  dcde,  jn-et. 
dede,  s.     See  stede. 
dede,  pret. 

child-hede,  s.  76/2652  ; 
estdede,  s.  79/2758  ; 
mide,  adc.  71/2478  ; 
ride,  s.  112/3950; 
Btede,  s.  7/212,  20/680,  26/884,  38/ 
1336,  54/1882,  54/1888,  69/2414, 
94/3302,  117/4116; 
iSor-mide,  adv.  76/2656,     See  bede, 
quede,  stede,  mide. 
estdede.     See  dede,  jjrct. 
for-dede.     Sec  stede. 
mis-dede,  pref. 

stede,  s.  53/1848. 
quede,  s. 

dede,  pret.  42/1464. 
stede,  s. 

dede,  s.  15/502  ; 

dede,  i/;rf.  2/42,  4/118,  18/606,  21/ 
724,  22/762,  37/1298,  37/1.302, 
50/1742,  54/1896,  56/1948,  57/ 
1986,  70/2468,  75/2630,  75/2638, 
91/3204.  95  3346,  110/3890,  114/ 
4016,  117/4140; 


for-dede,  pret.   13/426.  See  bede, 
dede,  pret.,  mis-dede,  undede,  vn- 
dede,  deden,  queSe. 
undede,  pret. 

stede,  s.  17/582. 
vn-dede,  2}ret. 

stede,  s.  84/2956. 
wech-dede.  See  mide. 

-eden 

bcden.  See  dcden. 
deden,  pret.  pi. 

beden,  pp.  63/2212  ; 

stede,  s.  94/3296  ; 

stede[n],  s.  101/3552  ; 

steden,  s.  sg.  32/1114.  Sec  stcden, 
s.  pL,  abidea. 
leden,  inf. 

«eden,  s.  pi.  66/2302.  See  speden. 
speden,  inf. 

leden,  inf.  66/2304. 
stede[n].  See  deden. 
steden,  s.  ag.     Sec  deden. 
steden,  s.  pi. 

deden,  pret.  pi.  98/3442. 
^edcn,  s.  pi.     See  leden. 
iSeden,  adr. 

queSen,  inf.  51/1792. 

-eed 
reed,  s. 

dred,  «.  20/694  ; 

godt'ulhed,  s.  'Ijo^t ; 

ned,  s.  36/1242.  See  sped,  s. 

-een 

seen.     See  ben,  inf. 
teen.     Sec  a-gen,  adv. 
treen.     See  ben,  inf. 

-eet 
neet,  s.  pi. 

gret,  a.  60/2098. 

-ef 
Calef,  s. 

lef,  a.  106/3740  ; 

ref,  a.  106/3726. 
drcf.     See  lef. 
lef,  a. 

dref,  s.  118/4144.     Sec  Calef,  «ef. 
ref.     See  Calef. 
«of,  s. 

lef,  a.  51/1774. 
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-eg 

bi-teg.     See  dreg, 
dreg,  2'ret. 

bi-teg,  2}rct.  82/2878 ; 

fleg,  jjvct.  13/-lo0.     See  heg. 
fleg,  2f>'et. 

teg,  ]}ret.  10i/3G44.     &e  dreg,  teg. 
tog,  a. 

dveg,p)'et.  17/566; 

«eg,  jn-et.  58/2012.     See  «heg. 
neg.     See  on-dreg. 
OD-dreg,  adc. 

neg,  adv.  94/3320. 
Bteg,  j>7'et. 

ieg,pret.  10/320. 
teg,  jiret. 

&eg,pret.  33/1136,     See  fleg,  steg, 
Seg.     See  heg. 
tSheg,  j7re^. 

heg,  a.  79/2780. 

-ei,  -ey 
a-wei,  adv. 

deai,  s.  25/862.     See  dai,  grei. 
dei,  5. 

weila-wei,  int.  60/2088. 
grei,  a. 

a-weij  adi\  50/1724, 
wei,  s. 

dai,  s.  41/1430.     See  dai. 
wey.     See  day. 
weihi-wei.     See  dei. 

-eid. 

leid.  J}]). 

Beid,^7^A  69/2428.     See  seid. 
seid,  7>ijy. 

leid,  2^^x  69/2426.     See  leid. 

-eim 

greim.     Sec  swem. 

-ein 

a-goin,  2>'»<^p- 
rein,  5.  95/3326. 

-eken 

bi-spcken,  2>>'ef.  jd- 

i-\vreken,y>y;.  63/1856. 
breken,  shj.  prcs. 

wreken,  shj.  pres.  90/3148. 
i-wruken.     See  bi-speken. 
reken,  a. 

spcken,  inf.  99/3486. 


spoken,  inf. 

vnsteken,  inf.  81/2828; 

wreken,  inf.  99/3474  ; 

wreken,  p2}.  oSl'202S.     See  reken, 
vn-reken,  wreken,  j;j;. 
vn-reken,  a. 

speken,  inf.  80/2813. 
vnstelien.     See  speken. 
weken.     See  wreken,  2>2^- 
wreken,  i)if.     See  speken. 
wrelien,  shj.  pres.     See  bi'eken. 
wreken,  ^;^^. 

speken,  inf.  87/3068  ; 

weken,  pp.  93/3282.     See  speken. 

-el 

Abel.     See  sel. 
An  el,  s. 

wel,  adv.  24/822,  25/866. 
Batuel.     See  sel. 
Beseel,  s. 

wel,  ade.  100/3534. 
Besseleel,  s. 

wel,  adv.  103/3622. 
Betel,  s. 

sel,  s.  54/1866  ; 

wel,  adv.  47/1632,  54/1884. 
del,  s. 

wel,  adv.  17/568,  26/896,  92/3240, 
96/3378,    112/3934.      See   Israel, 
niel,  wel. 
hostel,  s. 

kamel,  s.  40/1398. 
Ysmael,  s. 

mel,  s.  36/1246  ; 

sel,  s.  35/1204,  35/1224; 

wel,  adv.  36/1266,  42/1456. 
Israel,  s. 

del,  s.  98/3450; 

riianuel,  s.  52/1820; 

wel,  adv.  52/1816.  68/2382.  82/2864, 
92/.3246,   96/3374,  96/3392,   114/ 
4024,  118/4150,   118/4152.      See 
sel,  wel. 
Ysrael,  s. 

wel,  adv.   88/3108,   9.6/3382.      See 
wel. 
kamel,  .f. 

wel,  adv.  40/1380.     See  hostel, 
mel,  s. 

del,  s.  43/1510.     See  Ysmael,  sel 
wel. 
Michael,  s. 

wel,  adv.  103/3610. 
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ostcl.     See  wel. 
Pliaiiuel,  s. 

wel,  adv.  52/1822.     See  Israel. 
Kachel,  s. 

wel,  adv.  48/1670,  4S/1C84.  See  wd. 
sel,  s. 

Abel,  s.  13/418  ; 
Batuel,  s.  39/1376; 
Israel,  s.  115/4006  ; 
mel,  s.  59/2051'  ; 
Bumdel,  adv.  ISil'lllO  ; 
wel,  adv.  32/10'.)(;,  43/1504,  44/1540, 
73/2542.    See  Betel,  Ysmael,  wel. 
Smael.     Secy/eX. 
Euindel.     See  sel. 
wel,  adv. 

del,  s.  7/230,  27/914,  31/10G2,  32/ 
1092,  38/1324,  41/1444,  58/2010, 
83/2906,  97/3422,  113/3988,  114/ 
4014; 
Israel,  s.  97/3406 ; 
Ysrael,  s.  53/1846,  104/3678  ; 
mel,  s.  30/1020,  43/1484,  44/1542, 

69/2412  ; 
ostel,  s.  31/1056,44/1522; 
Kachel,  s.  47/1646  ; 
Bel,    s.    27I^J2ii,    30/1032,    34/1184, 

68/2388,  74/2582,  99/3502 ; 
Smael,  s.  28/982  ; 

wel,  adv.  66/2300.  See  Anel,  Bescel, 
Besselecl,  Betel,  del,  Ysraael,  Is- 
rael, Ysrael,  kamel,  Michael,  Pha- 
nuel,  Kachel,  sel. 


-eld 

for-held 

See  tgeld. 

tgeld,  g. 

for-held,  prct.  58/2026. 

-ele 

for-liele. 

See  stele. 

Btele,  V. 

thj. 

for-ht 

le,  V.  shj.  100/3512 

-elen 

f(ir-hclcn,  ?'///. 

stolen,  ill/.  74/2.")94. 
helen.     See  stelen. 
stelen,  inf. 

helen,  inf.  30/1036.     See  for-helen. 

-ellen 
tellen.  inf. 

welle[u],  &  79/2756. 


-em 
liem.     See  drcm. 
berem-tem,  s. 

lerusalein,  5.  111/3904. 
bereii-tem.     See  drem. 
drem,  s. 

bem,  s.  46/1606; 

beren-tem,  s.  28/954  ; 

em,  s.  51/1758 ; 

strem,  s.  60/2096. 
em.     See  drem. 
gem.     See  rem. 
hem.     See  Sic;icm.  Effraym. 
lerusalem.     See  berem-tem. 
rem,  s. 

gem,  s.  75/2614.     See  swem. 
Salem.     See  Sem,  Sichem, 
Sem,  s. 

Salem,  s.  26/904. 
Sichem,  s. 

hem, pron.  pi.  54/1872,  55/19.30; 

Salem,  s.  53/1842, 
strem.     See  drem. 
swem,  s. 

greim,  s.  12/392 ; 

rem,  s.  56/1962. 


a-gen,  (agen)  adv. 

ben,  inf.   12/406,  28/980,  46/1616, 

59/2072,    67/2338,    75/2624,    93/ 

3268,    98/3436,    106/3734,    115/ 

4046  ; 
ben.  V.  1)1.  67/2350,  92,3228,   106/ 

3720  ; 
gon,  (•///.  107/3770  ; 
letcn,  inf.  101/3544  ; 
sen.  inf.  32/1098.  56/1960,  80/2794, 

80/2812,  109/3834,  112/3946; 
teen,  inf.  39/1344; 
ten.  inf.  81/2850; 
niuler-gon,  ////.  33/1160; 
vt-ten,  (■///.  114/4004.    Sec  ben,  inf., 

ben,  V.  pi.,  sen,  inf. 
agen,  jio.if J). 

sen,  inf.    116/4076.      See  Moysen, 

nccSer-ten,  sen,  inf.  (=  say),  sen, 

inf. 
amen.     See  bi-twen,  men. 
ben,  inf. 

agen,    adv.    18/604,    64/2250,    77/ 

2708,  82/2884  ; 
h'uiwcn.  po.'itj).  69/2406; 
ffeu,  inf.  7/218,  31/1086,  92/3224; 
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Moysen,  s.  97/3428  ; 
quuen,  s.  9/296  ; 
seen,  inf.  70/2438 ; 
sen,  ill/.   12/394,   2S/9.3G,    39/ 1370, 
47/1626,    47/1630,    52/1810,    61/ 
2130,  75/2628,  86/3030,  8G/3036, 
87/3042,  94/3316 ; 
sen,2JJ}.  30/1030; 
ten,  inf.  27/934  ; 
tgen,  V.  109/3824  ; 
$en,  inf.  45/1550  ; 
treen,  s.  j^Z.  37/1278.     See  a-gen, 
adv.,  bi-sen,  inf.,  bi-sen,  pj^.,  bi- 
twen,  flen,  inf.,  flen,  v.  pL,  Ger- 
sen,  men,  Moysen,  sen.  inf.,  sren, 
ten,  inf.,  tSen,  inf.,  Sor-gen,  wen. 
ben,  r.  j^i- 

a-gen,  adv.  105/3706  ; 

bi-sen,  inf.  97/3414  ; 

bi-ten,  v.  pi.  103/3626  ; 

flen,  V.  pi.  97/3432  ; 

sen,  inf.   9/298,   33/1130,   62/2170, 

62/2178 ; 
sen,  V.  pi.  5/140  ; 

'&Q\\,v.pl.  33/1128.    See  a-gen,  adv., 
flen,  V.  2)1.,  Piaraesen,  sen,  inf., 
sen,  V.  pi.,  steres-men,  tSor  bi- 
twen,  in. 
ben,  V.  shj.  sg.     See  sen,  inf. 
bimen.     See  Moysen,  Moy.ses. 
bi-sen,  inf. 

ben,    inf.    .38/1314,    61/2142.      See 
ben,  V.  pi. 
bi-sen,  pp. 

ben,  inf.  41/1412. 
bi-ten.     See  ben,  v.  pi. 
bi-twcn,  postj). 

amen,  int.  72/2536  ; 
ben,  inf.  8/252,  .55/1928  ; 
ben,  v.pl.  46/1602; 
sen,  inf.   76/2664.     See  ben,   inf., 
men,  Moysen,  sen,  inf. 
cbapmen.     See  ten,  a, 
Eden,  s. 

men,  s.  2)1.  13/434. 
Egipcien,  5. 

sen,  inf.  88/3104  ; 
sen,  7;;;.  78/2720. 
fen.     See  men. 
flen,  inf. 

ben,  inf.  26/876; 
ten,  inf.  113,3968; 
then,  inf.  44/1514.      See  ben,  inf., 
wen. 


flen,  V.  2>l- 

ben,  inf.  77/2686 ; 

ben,  V.  2>l-  1 16/4074  ; 

ten,  f.  pi.  2i)\'i>o^.     Sec  ben,  v.  pi., 
iloysen. 
forsweXen.     See  seien. 
hore-men.     Sec  Moysen. 
Gersen,  s. 

ben, inf.  67/2354  ; 

men,  s.  pi.  77/2710, 84/2950, 87/3052, 
89/3122.     See  hirde-men,  men. 
herte-bren.     See  men. 
hirde-men,  s.  2)1. 

Gersen,  s.  68/2396. 
hore-men.     See  Moysen. 
kinnes-men.     See  Moysen. 
len.     See  s[l]en. 
leten.     See  a-gen,  adv. 
men,  s.  2)1. 

amen,  int.  118/4162; 

ben,  inf.  72/2534  ; 

h\-iviQn,  2)ost2).  1/8; 

fen,  s.  15/490 ; 

Gersen,  s.  68/2364  ; 

herte-bren,  s.  115/4054  ; 

ren,  (?)  91/3218; 

ten,  a.  107/3752; 

wimmen,  s.  pi.  90/3176.    See  Eden, 
Gersen,  ren,  wimmen. 
Moysen,  s. 

ageu,  2}ostp.  85/3002  ; 

beu,  inf.  75/2632,  83/2910,  89/3134, 
96/3394,  103/3630  ; 

bimen,  s.  82/2894  ; 

bi-men,  s.  104/3660  ; 

bi-twen,  ^;«.?^/;.  100/3524; 

flen,  v.2jI-  89/3118; 

hore-men,  s.  2}l-  115/4072; 

kiunes-men,  s.  2^1-  97/3400  ; 

man,  s.  88/3110; 

sen,  inf.  101/3554.     See  ben,  inf. 
neSer-ten,  inf. 

fi-gen,  2)ost2).  101/3568. 
quuen.     See  ben,  inf. 
Kamesen,  s. 

ben,  V.  pil-  73/2554. 
ren,  s. 

men,  s.  pi.  1/2.     See  men. 
seien,  inf. 

forswe^en,  inf.  33/1140. 
sen,  inf.  (=1  say). 

a-gen,  i)0st2}.  52/1796; 
sen,  inf. 

agen,  adv.  103^3724  ; 
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a  gen,  postj).  58/2030,  113/3980  ; 
Lcn,  inf.  7/226,  29/1012.  39/1374, 
45/15G0,  45/1572,  55/1924,  57/ 
1972.  57/1980,  69/2420,  76/2660, 
83/2928.  89/3136,  91/3212,  107/ 
3764,  116/4102  ; 
ben,  v.  j)l.  9/280,  81/2834,  84/2942, 

93/3258,  105/3700; 
lien,  V.  shj.  ag.  48/1664  ; 
Vi-iwm,  j)o  St 2).  103/3616; 
ten,  inf.  36/1233.     See  a-gen,  a^r., 
aget\,jJosfj}. ,  ben,  inf.,  ben,  i'.  jd., 
bi-tvven,  Egipcien,  Moysen,  tren. 
sen ,  r.  2>i- 

ben,  V.  2)1-  102/3594.    See  ben,  v.  2^1. 
sen,  2H^-      ^'^^   haa,   inf.,   Egipcien, 

wen. 
Bfljen,  inf. 

len,  s.  81/2838. 
slen,  inf. 

«or  agen,  adv.  106/3730. 
sren  (for  fren).  inf. 
ben,  inf.  32/1104. 
stcres-men,  s.  2>l- 
ben,  V.  2>l-  97/3430  ; 
tgen,  a.  97/3418. 
ten,  a. 

chapmen,  x.  pi.  56/1956.    See  men. 
ten,  inf. 

ben,  inf.  55/1914,  56/1954,  86/3006. 
See  a-gen,  adc,  ben,  inf.,  flen, 
inf.,  sen,  inf. 
ten,  V.  pi.     See  flen,  v.  2>l. 
tgen,  r.     See  ben,  (///. 
tgen,  a.     See  steres-men. 
then.     See  flen,  inf. 
iSen,  inf. 

ben.    \nf    5/104,    23/804,   76/2646, 
114/4008.     ^e-ebcn,  inf. 
Xen,  V.  pi.     See  ben,  v.  2^1. 
tSor  agen.     See  slen. 
i5or  bi-t\ven,  ade. 

ben,  v.pl.  63/2204. 
«5or-gen,  adv. 

ben.  (■/./.  80/2798. 
tren,  s.  pi. 

sen,  (■///.  94/3306. 
Tt-ten.     See  a-gen,  adi\ 
wapmen,  s.  pi. 

wimnien,  s.  2}l-  8S:3076. 
wen.  s. 

ben,  inf.  108/3810  ; 
flen.  inf.  93,3272  ; 
sun,  2'P-  3/74. 
G£^'£SIS. 


wimmen,  s.  pi. 

men,  s.  j^l.  19/654.     Sec  men,  wap- 
men. 

-ende 
lockende.     See  specande. 

-eng 
streng,  s. 

uudcr-ieng,  p ret.  14  480. 

-ent 
bi-ment.     See  went, 
brent.     See  sent, 
firmament,  s. 

sent,  2}p-  3/96  ; 

went,  pp.  5/136, 
present,  s. 

sent,  j}p.  53/1832,  65/2274. 
[s]ent.     See  went, 
sent,^^. 

brent,  jt;?.  19/642; 

went,  2U^-   74/2600,   82/2896.     See 
firmament,  present,  iSusent,  went, 
shent.     See  went.. 
Susent,  s. 
sent,  7;/;.  16/528. 
went,  2^P- 

bi-meut,  7?j».  63 '2202; 

[s]ent,y^7A  71/2490  ; 

sent,  2JP-  66/2312  ; 

shent,  pp.  22/754.     See  firmament, 
sent. 

-eon 
ageon.     See  Seou. 
Seon,  s. 

ageon,  jjostp.  111/3912. 

-ep 

dep.     See  slep. 
losep,  s. 

wep,  s.  67/2328.  ^ 

kep,  s. 

lep,  pret.  78/2726  ; 

sep,   s.    27/940,   38/1334,    50/1740. 
See  sep,  slep. 
lep.     See  kep. 
sep,  s. 

kep,  s.  49/1720,  78/2746,  89/3112. 
See  kep. 
slep,  pret. 

dep,  a.  56/1942; 

kep,  s.  28/968. 
swep.     See  Joseph, 
wep,  s.     See  losep,  wep,  pret. 
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wep,  prct. 

wep,  s.  110/3888. 

-eph  (=  ep). 
Calepli,  s. 

weph,  s.  116/4096. 
Joseph,  s. 

swep,  s.  60/2086. 
•weph.     See  Caleph. 

-er 
Acler,  s. 

«er,  adv.  54/1890. 
alter,  s. 

der,  s.  114/4020; 

Ser,  ado.  101/3550. 
Asser.     See  ber. 
aucter.     See  der. 
ber,  pret. 

Asser,  s.  49/1702. 
buteler,  s. 

«er,  adv.  61/2116. 
butuler,  .?. 

her,  adv.  59/2053. 
der,  s. 

aucter,  s.  18/G12  ; 

her,  adv.  6/170,  6/184,   9/300,   57/ 
1976,  114/4026  ; 

ner,  ado.  14/478.   See  alter,  her,  ner. 
Eliezer,  s. 

fer,  ado.  39/1360.     See  ner,  tSer. 
fer,  a. 

uer,  adv.  105/3694,  107/3786. 
fer,  ado.     See  Eliezer. 
ger,  s. 

her,  adv.  30/1022,  48/1686,  49/1716, 
50/1732,  70/2464,  106/3744  ; 

mester,  s.  16/532,  16/536  ; 

ner,  ado.  42/1460; 

Syon-gabcr,  .■?.  105/3698  ; 

«er,  ado.  91/3200.    See  her,  ner,  cSor. 
her,  adv. 

der,  s.  6/178  ; 

ger,  s.  5/150,  27/918,  42/1478,  49/ 
1710.     See  butuler,  der,  ger. 
mester.     See  ger. 
ner,  adv.  or  postp. 

der,  s.  14/474  ; 

Eliezer,  .9.  40/1396; 

ger,  s.  49/1692; 

«er,   adv.    47/1648,    75/2612.      See 
der,  fer,  a.,  ger. 
prisuner.     See  ?er. 
Sj'oa-gaber.     See  ger. 


^er,  adv. 

Eliezer,  s.  79/2766  ; 
prisuner,    s.    59/2042.       See   Ader, 
alter,  buteler,  ger,  ner. 

1  -erd 

erd,  s. 

sperd,^^;.  12/384.     iSfee  sperd. 
middel-erd,  s. 

sperd,j^7^.  3/94. 
offerd.     See  swerd. 
sperd,  jjp- 

erd,  s.  60/2094.  See  erd,  middel-erd. 
swerd,  s. 

oHerd,  2}p-  81/2844. 

-era 
answere,  s. 

dere,  s.  106/3742; 

dere,  v.  shj.  101/3566. 
here,  v.  shj. 

dere,  v.  shj.  100/3514. 
chiklre-bere,  a. 

gere,  s.  42/1466. 
dere,    s.      See    answere,    here,    were 

(z=  husbaud). 
dere,  v.  shj.     See  answere,  bere. 
gere,  s.     See  childre-bere. 
gere,  a.     See  sniere. 
here,  s. 

dere,  s.  85/2970,  91/3214; 

were,  s.  (=■  war)  51/1788  ; 

Avcre,  s.  1=  defence)  76/2680. 
hunt  ere,  s. 

tiliere,  s.  43/1482. 
smere,  s. 

gere,  a.  45/1574. 
tiliere.     See  huntere. 
were,  s.  (=  husbaud). 

dere,  s.  46/1588.     See  here, 
were  (:=  war).     See  here, 
were  (=  defence).     See  here. 

-eren 
answeren,  s. 

weren,  i)if.  76/2674. 
bercu,  inf. 

deren,i?i/.  23/788,  54/1868,  73/2558. 
See  weren,  inf. 
beren,  pret.  /;Z. 

deren,  inf.  34/1183. 
deren,  f??/. 

weren,  inf.  37/1272.  52/1794,  73/ 
2564,  78/2750.  See  beren,  inf., 
\>Qren,  2Jret.pl.,  sheren,wereD,  inf. 
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doron,  v.  ]?l.     See  wcrcn,  v.  pi. 
doreii,  r.  shj.     See  herc[n]. 
gercii,  inf. 

smeren,  inf.  70/2U2. 
here[n],  s. 

dereii,  v.  shj.  71/2480. 
sheren,  inf. 

deren,  inf.  67/2348. 
smeren.     See  geren. 
to-teren,  inf. 

wei-en,  inf.  60/2090. 
wereii,  inf. 

lieren,  inf.  30/1044,  60/2084  ; 

deren,  i«/.  52/1818.     See  answeren, 
deren,  inf.,  to-teren. 
weren ,  v.  pi. 

deren,  v.  pi.  25/852. 

-eres 
dcres.  Sec  skipperes. 
skippfires,  s.  pi. 

deres,  s.  pi.  88/3038. 

-ert 
desert,  s. 

pert,  a.  94/3292. 


l)lcs.  s.  gen.  .<tg. 

bles,  s.  gen.  sg.  50/1730  ; 

likeles,  a.  50/1726. 
C.ides.     See  ne-iSe-les. 
die:?,  pret. 

for-les,  pret.    24/808.       See   Moy- 
ses. 
forles,  pret. 

mi^-ches,  pret.  6/190.     See  ches. 
helpeles.     See  Moy  ses. 
les.  a. 

Moyscs,  s.  102/3.^96. 
les,  pret.     See  Moyses, 
likeles.     See  bles. 
mis-ches.     See  lories. 
Moyses,  s. 

bi-nien,  s.  9.')/3356  ; 

ches,  pret.  78/2736  ; 

heli)eies,  a.  92/3232,  101/3558,  116/ 
4106; 

les,  pret.  82/2874  ; 

redles,  a.  102/3574.     Sec  les,  a. 
ne-tSe-les,  atfr. 

Ciules,  s.  109/3854. 
redles.     See  Moyses. 


-est 

alSer-best.     See  west, 
best,  a.     See  fest. 
best,  adv. 

fest,  a.  or  jjp.  44/1524. 
fest,  a.  or  ]}p. 

best,  a.  68/2374.     See  best,  adv. 
hegcst.     See  pi-est. 
nest,  a. 

prest,  s.   108./3792,    110/3886,   111/ 
3922, 
prest,  s. 

hegest,  a.  20/900.     See  nest, 
west,  s. 

alSer-best,  adv.  90/3390. 

-esten 
les  ten.     See  reste[u]. 
reste[n],  s. 

lesteu,  inf.  1/12. 

-et 
bot,  adv. 

get,  adv.  49/171t; 

set,  2U'-  lail'iloi:.     See  get,  adv. 
bi-set,  2^P- 

gret,  pp.  92/3226. 
fet,  s.  pi. 

gret,  s.  107/3774. 
flet,  2^>'et. 

under-let,  ^rc^.  91/3188. 
get,  adv. 

bet,  adv.  84/2938 ; 

bi-gat,  pret.  65/2278.     Sec  bet. 
get.  2}>'et. 

ouer-tlet,  ^;rf#.  17/586. 
gret,  s.     See  fet. 
gret,  a.     See  neet. 
gret,  2>vet. 

wet,  a.  65/2288,  67/2342,  67/2356. 
gret,  2^^.     See  bi-set. 
let.     See  schet. 
met,  s. 

set,  j>2J.  5/146. 
ouer-flet.     See  get,  pret. 
schet,  pret. 

let,  2>p-  14/476. 
set.     See  bet,  met. 
under-let.     See  Hct. 
wet.     See  gret,  ^rc^. 

-ete 
gete,  V. 

mete,  «.  43/1498. 
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gete,  aiv.     See  mete, 
mete,  s. 

eten,  inf.  44/1538  ; 

gete,  adv.  43/1183.     See  gete,  v. 

-eten 
bi-geten,  inf. 

eten,  inf.  104/3670; 

for-geten,  inf.  58/2022  ; 

teten,  s.  pi.  99/3480.    See  eten,  inf., 
for-geten,  pp.,  freten,  inf.,  ouer- 
meten. 
bi-geten,  pp. 

feten,  uif.  78/2744  ; 

for-geten,  inf.  27/912  ; 

for-geten,  ^^^y.  33/1152,  89/3128.    See 
for-geten,  ^;^p. 
eten,  inf. 

bi-geten,  inf.  44/1532; 

for-geten,  inf.  40/1400,  52/180G,  105/ 
3G82.     Sec  mete,  bi-geten,  inf., 
mete[n],  .«.,  meten,  s.,  wliten. 
eten,  r.  shj.     Sec  mete[n]  (?) 
eten,  pp. 

forgeten,  inf.  10/330. 
feten.     See  Vn-gaten,  pp. 
for-geten,  inf.     See  bi-geten,  inf.,  bi- 
geten,  p>p-f    eten,    inf.,   eten,  j'l'-y 

iretaxx.  pp.,  meten,  ^^i^. 
for-geten,  j'P- 

bigeten,  inf.  62/2180  ; 

bi-geten,   jU^-    T'j^'^OG.      See    bi- 
geten,  2U^- 
freten,  inf. 

bi-geten,  inf.  114/4028. 
freten,  j^P- 

for-geten,  inf.  60/2102. 
mete[n],  (?) 

eten,  v.  shj.  90/3152. 
mete[ii],  s. 

eten,  inf.  11/364,  104/3658. 
meten,  s. 

eten,  inf.  60/2080,  65/2256. 
victun,  pp. 

forgeten,  inf.  77/2702. 
oucr-meten,  pj?. 

bi-geten,  inf.  48/1666. 
teten.     Sec  bi-geten,  inf. 

-eS,  eth 
be?.     See  seS. 
bleiS,  a. 

lareth,    s.    111/3908.      See    laca- 
be«. 


lacabecS,  s. 

ble«,  a.  74/2590. 
lareth.      See  bleS. 
le<5.     See  fed. 
me<5.  s. 

seg,  V.  3  srjf.  6/196. 
se<5,  v.  3  sff. 

be«,  V.  3  s(/.  G/182.     See  me«. 

-e«e 
quese,  s. 

stede,  s.  114/4012. 

-e^en 
begen,  inf. 

bi-que^en,  inf.  70/2448. 
bi-neSen,  adv. 

que«en,  inf.  114/4002  ; 

queien,  2)2).  112/3944.     See  queien, 
inf.,  quuenie^en,  ^e^en. 
bi-queSen.     See  be^en. 
queiSen,  inf. 

bi-ne«en,  adv.  100/3526.      See  bi- 
neSen,  cSeden,  adv.,  ge<5en. 
qiieSen,  2^P-     See  bi-ne'Sen. 
qiuiemecSen,  2>>'et.  7;?. 

hl-neien,  adv.  4/126. 
<5e5en,  adv. 

bi-nogen,  adv.  3/66  ; 

queSen,  inf.  79/2788. 

-eSer 

al<Serne<5er,  adv. 

weSer,  .«t.  113/3998. 
neSer.     See  liXer. 
weSer.     See  al^erueSer. 

-eue 
dreuc.     See  Eue. 
Eue,  s. 

dreue,  inf.  10/313. 

-euen,  ewen 

bi-lewen,  inf. 

liuen,  inf.  64/2234. 
geuen,  2>P- 

liuen,  inf.  75/2610.    See  liuen,  v.  pi, 

-euene,  euone 

euene,  adv. 

heuoue,  s.  10/332. 

-ew 

glow,  s. 

knew,  j'^'cf.  14/460. 
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-1,  -y 

Adonay.     Sec  foi-<5i. 
Ai.     See  seli. 
Ay.     See  Sarray. 
bi,  adv. 

Gibi,  s.  24/82(5. 
bi,  postp.      See   for-Xi,   redi,    Sarray, 

seucnti,  weri. 
dor-bi,  adv. 

for-«i,  adv.  47/1G38. 
dredi.     See  slepi. 
Elev,  s. 

Ely,  s.  8.3/2904. 
Eliopoli,  s. 

forSi,  ado.  57/2004. 
for-<5i.  adc. 

Adonay,  s.  83/2902  ; 

hi,  postp.  91/3208; 

her-bi,  adv.  58/2034  ; 

Leui,  s.  53/18t)2; 

Sti,  s.  112/3958  ; 

wi,  s.  53/1854,  92/3220.     See  dor-bi, 
Eliopoli,    merci,    Moysi,    Sarrai, 
Sinay,  i5or-bi. 
Gibi.     See  bi,  adv. 
gredi.     See  wcri. 
her-bi.     See  for-i5l,  Moysi. 
Leui.     See  for-iSi. 
merci,  s. 

for-«i,  adv.  G3/2208.     Sec  Synay. 
Moysi,  s.  dat. 

for-«i,  adv.  77/2692  ; 

her-bi,  adv.  101/3572. 
redi,  a. 

bi,  postp.  107/37CO. 
Sarrai,  s. 

for-«i,  adv.  22  '70G  ; 

untuderi,  a.  28/9G4. 
Sarray,  s. 

Ay,  s.  23/800  ; 

hi.  postp.  22/742; 

sori,  a.  28/974  ; 

sort-lcui,  a.  21/712. 
Beli,  a. 

Ai,  5.  22/7G0. 
seuenti,  a. 

hi,  postp.  42/1454,  104/3G66. 
Sinay,  s. 

for«i,  adv.  94/3310. 
Synay,  s. 

merci,  .•?.  102/3G00 ; 

Sor-bi,  adv.  79/2774.     See  i5or-bi. 
slepi,  a. 

dredi,  a.  25/872. 


sori.     Sec  Sarray. 
sort-leiii.     See  iSarray, 
sti.     See  for-<5i. 
Sor-bi,  adv. 

for-«i,  adv.  113 '4000; 

Syuay,  s.  9G/33G2,   109/3850.     See 
Synaj',  cSritti,  tidi. 
<5ritti,  a.  [xxxvij  =i  seuen  and  ^ritti]. 

«or-bi,  adv.  42/1458. 
tidi,  a. 

«or-bi,  adv.  C0/210G. 
untuderi.     See  Sarrai. 
weri,  a. 

hi,  postp.  28/97G  ; 

gredi,  a.  43/1494. 
wi.     See  for-iSi. 

-ib 

rib,  s. 

sib,  a.  7/228, 

-ic 
geuelic.     See  dilv. 

-id 
bi-tid.  2)p. 

hid.  pf.  11/358,  74/2502,  78  2732, 
117/4138.     &'6' for-hid,  hiii,  kid, 
srid. 
for-hid.  jij). 

bi-tid,  ^y^A  54/1S7G. 
hid,  pj). 

bi-tid,  j)p.  34/1194.    See  bi-tid,  srid. 
kid.  PJ). 

hi-tiil,pp.  G7/2358. 
srid.  pp. 

bi-tid, ;;;;;.  57/1978  ; 

hid,  P2J.  11/380, 
tid,  s. 

wid,  a.  2/60,  8/264. 

-ide 
mide,  adv. 

dcde,  pret.  84/2964,  91/3198,  104/ 

3G56  ; 
wcch-dede,  s.  70/2460.      See  dede, 
pret. 
ride.     See  dede,  pret. 
Sor-mide.     Se&  dede,  pret. 

-iden 
ftbiden,  j)ret.  pi. 

dcdi^n,  pret.  j>t.  71  '2484; 
gliden,  ^>^.  98^3460. 
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gliden.     See  abiden. 
hiden.     See  sriden, 
sriden,  inf. 

hiden,  inf.  11/352. 

-ider 

hider,  adv. 

to-gider,  adv.  67/2352. 

-if 
lif,  s. 

strif,  5.  8/2GS,  23/778,  70/24-iO,  103/ 

3G38  ; 
■wif,    s.    22/768,    34/1170,    99/3484. 

See  strif,  wif. 
rif.     See  wif. 
Btrif,  s. 

lif.  s.  G/176,  15/504,  108/3818  ; 
wif,  s.  23/780,     See  lif,  wif. 
•wif,  s. 

lif,s.  9/304, 10/316,  12/398,  .34/1174, 

39/1364,    41/1440,    46/1594,    97/ 

3402 ; 
rif,  a.  7/232,  36/1252  ; 
strif,  s.  21/716,  25/SCO,  34/1182.  'See 

lif,  strif. 

-igt 
brigt,  s. 

ligt,  s.  5/144. 
brigt,  a. 

ligt,  s.  5/154  ; 

ligt,  a.  93/3256  ; 

rigt,  a.  118/4148  ; 

rigt,  adv.   28/952,   115/4040.      See 
migt,  uigt. 
figt,  s. 

nigt,  s.  38/1318.     See  migt,  nigt, 
rigt,  adv.,  wigt. 

fligt,  ^. 

luigt,  s.  5/162; 

nigt,  s.  .5/166. 
frigt.     See  luigt,  nigt. 
fugel-fligt,  .'f. 

rigt,  adc.  94/3322. 
knigt,  s. 

ligt,  a.  9/284. 
lig[t],  5. 

nig[t],  s.  8/246. 
ligt,  s. 

migt,  g.  2/54,  5/168; 

nigt,  s.  3/76,  9/288  ; 

rigt,   adv.  30/1050.     See  brigt,   s., 
brigt,  a.,  nigt. 
ligt,  a,     See  brigt,  a.,  kuigt,  uigt. 


ligt,  adv.     See  rigt,  a^fy. 
ligt,  pp- 

o-frigt,  j;^.  104/3652. 
migt,  s. 

brigt,  a.  4/132,  118/4156  ; 

figt,  s.  26/898  ; 

frigt,  s.  35/1234  ; 

up-rigt,   adv.    92/3248.      See   fligt, 
ligt,  s.,  nigt. 
nig[t].     See  lig[t]. 
nigt,  s. 

brigt,  a.  31/1058  ; 

figt,  s.  25/870,  31/1066,"42/1470,  88/ 
3086  ; 

frigt,  s.  28/950  ; 

ligt,  s.  2/44,  3/90,  4/114,  4/130,5/158, 
94/3294,  112/3948,  118/4158; 

ligt,  a.  51/1782; 

migt,  s.  l7i'r,Si,  52/1802,  70/2450; 

oftVigt,  pp.  105/3692  ; 

rigt,    adv.   3/80,   46/1604,   61/2124, 
70/2462,  90/3160,  93/3288.     See 
figt,  fligt,  ligt,  s.,  pligt,  s.,  rigt,  s., 
rigt,  adv. 
off  rigt.     See  nigt. 
0  frigt,  p2^- 

o-rigt,  adv.  64/2226.     See  ligt,  pjf, 
onigt. 
onigt,  adv. 

o-frigt,  7^;;.  59/2050. 
o-rigt.     See  ofrigt. 
pligt,  s. 

nigt,  s.  103/.3612; 

rigt,  .9.  36/1270. 
pligt,  pp. 

nn-rigt,  s.  37/1276. 
rigt.  s. 

nigt, .«.  37/1300.    See  pligt,  5.,  v[n]. 
frigt. 
rigt,  a.     See  brigt,  a. 
rigt,  adv. 

figt,  s.  26/886,  77/2682  ; 

ligt,  adv.  64/2252; 

nigt,  s.  70/2454,  84/2952.    &e  brigt, 
a.,  fugel-iligt,  ligt,  s.,  nigt. 
v[n] -frigt,  a. 

rigt,  s.  105/3714. 
un-rigt.     ^^6' pligt,  j^^^. 
up-rigt.     See  migt. 
wigt,  a. 

figt,  5.  25/864. 


frigti. 


-igti 

See  migti. 
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migti,  a. 

frigti,  a.  29/984. 

-ik 

dik,  s. 

geuelic,  adv.  9  'l'82. 

-ike 

arsmetike.     See  witterlike. 
bitter-like,  adc. 

luue-like,  adv.  117/-112G. 
bliSelike,  adv. 

sikerlike,  adv.  43/ 1. '300.    See  milde- 
lilce. 
brigt-like,  adv. 

witterlike,  adv.  99/3192. 
festelike,  adv. 

witterlike,  adv.  97/3108. 
frigtilike,  adr. 

miUlolikc.-af/y.  02/210-4; 

wittirlike,  ado.  47/1018. 
kinde-like.  See  nnldelike. 
lecherlike.  See  witterlike. 
litSer-like,  adv. 

witterlike,   adv.   45/1504.     See   bi- 
swiken. 
lune-like.     See  bitter-like, 
niil'leliko,  adv. 

bliSelike,  adv.  41/1424; 

kiii.le-like,  adv.  71 '2:)00; 

selShelike,  adv.  39/1372  ; 

witterlike,  adv.  38/1322.    See  frigti- 
like, witterlike. 
niiserlike.     See  witterlike. 
niodilike.     See  opelike. 
opulike,  adv. 

inodilike,  adv.  74/2584. 
sel<5helike.     Sec  mildelikc. 
Bikerlike.  adv. 

witterlike,  adv.  00/2320.    Sec  bliiSe- 
like. 
swike,  a.  pi. 

witterlike,  adv.  8i;2S46. 
trike,  s. 

witterlike,  adv.  84/2948. 
witterlike,  adv. 

arsmetike,  s.  23/792  ; 

lecherlike,  adv.  2-2/170  ; 

niilde-like,  adv.  79/2778  ; 

mi.sorlike,  adv.  70;  2058.    See  brigt- 
like,  festelike,  li?er-like,  milde- 
like,  sikerlike,  swike,  trike. 
wittirlike.     See  frigtilike. 


-iken 
bi-swikeii,  pp. 

li«erlike,  adv.  101/3502. 


hil,  .^ 

wil,  s.  17/588,  37/1294,  113/399G. 
sokil,  s. 

wil,  s.  7/204. 
[.s]kil.     See  wil. 
ski),  .s. 

wil,  s.  0/194,  41/1420,  92/3230. 
tSor-til,  adv. 

wil,  s.  08/2372. 
uiiskil.  See  wil. 
vn-skil.  See  wil. 
wil,  s. 

[s]kil,  s.  2/52  ; 

musk  11.  .v.  I()y342  ; 

vn-skil,  A-.  100/3500.     See  hil,  sckil, 
skil,  'Sor-til. 

-ild 

child,  s. 

milde,  a.  29/980.     See  fild,  mild, 
fild,  pp. 

child,  s.  35/1220. 
mild,  a. 

child,  s.  75/2030.     See  childe. 

-ildo 

childe,  .?. 

mild,  a.  37/1300. 
milde.     Sec  child. 

-ile 
quile,  .t. 

si>ile,  s.  98/3402  : 

wile,  r.  3  ag.  93/3270,  98/3444. 
sile.     Sec  spile, 
spile,  s. 

sile,  s.  85/2978.     See  quile. 
tile,  s. 

wile,  I'.  3  Sff.  44/1520. 
wile,  v.  3  .<7. 

wile,  V.  3  sij.  58/2020.    Sec  quile,  tile. 

-iled 
hiled.     See  spiled, 
spiled,  pp. 

biled.i;^.  91/3184. 

-ilen 
spilcn.     Sec  wileu. 
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■wilen  (MS.  welin),  r.  ^;Z. 
spilen,  inf.  l'2l'lb^2. 

-ille 
stille,  a. 

wille,  s.  dat.  87/30G0. 

-ilt 
£lt,  pp. 

^\\t,p>p.  63/22U. 

-im,  ym. 
Abarim,  s. 

\i\m,  pron.Wll-kW?).     Seehxm.. 
Balim.     See  him. 
Caym,  s. 

kiu,  s.  16/514. 
dim,  a. 

him,  pron.  104/3074.     See  him. 
Effraym,  s. 

hem,  pron.  pi.  62/2152. 
Elim,  s. 

\Ava.,pron.  94/3304; 

Sin,  s.  94/3308. 
him,  i^ron. 

Abarim,  s.  116/4100 ; 

Balim,  s.  pi.  20/690 ; 

dim,  a.  9/286  ; 

Neptalim,  s.  49/1700  ; 

Eafadim,  s.  95/3352.     See  Abarim, 
dim,  Elim,  Mauaim. 
Manaim,  5. 

h\m,  jyron.  5] /1 790, 
Neptalim.     See  him. 
Kafadim.     See  him. 

-inien 
bi-nimen.     See  tiiiien. 
foriS-nimen.     See  timen. 
nimen.     See  timen. 
timen,  inf. 

bi-nimen,  inf.  51/1764; 

for^-nimen,  inf.  76/2676  ; 

nimen,  inf.  67/2362; 

trimen,  inf.  30/1024. 
trimen.     See  timen. 


Beniamin,  s. 
fin,  a.  68/2370  ; 
kin,  s.  63  2186,  63/2190; 
min,  a.  67/2336  ; 
«in,  a.  65/2282  ; 
Sor-in,  adv.  66/2310.     See  in,  win. 


dure-pin.     See  in. 
fin,  a.     See  Beniamin. 
fin,  s.     See  lin, 
hin.     See  kin. 
hines-kin.     See  wiS-in, 
in,  posfj}.  or  adv. 

ben,  v.pl.  24/816; 

Beniamin,  s.  64/2240  ; 

dure-pin,  .■!.  31/1078; 

kin,  s.  105/3702  ; 

win,  s.  18/598.     See  kin. 
kin,  s. 

hin,  adc.  22/738 ; 

in,  postp.  75/2618,  109/3830  ; 

«or-in,    adc.    103/3634,    108/8816, 
109/3836  ; 

Vi\(\.-\\m,  jJosfp.  39/1352; 

\i\^-h\n,  2)ostp.  18,628; 

\;\^-\n,  jjostp.  74/2586,  74/2608,  79/ 
2  760.     See  Caym,  Beniamin,  in, 
wid-hin. 
lin,  V.  2)1. 

fin,  s.  109/3852. 
min.     See  Beniamin,  <5in. 
Sin,  s. 

wi'S-in,  postp.  110/3860.    /See  Elim. 
i5er-in.     See  win. 
^in,  a. 

min,  a.  104  '3662.     See  Beniamin, 
iSor-in.     See  Beniamin,  kin. 
wid-hin,  posfp. 

kin,  s.  16/556.     See  kin. 
win,  s. 

Beniamin,  s.  66/2296  ; 

«er-in,  adc.  69/2068. 
win,  s. 

yvi^-m,  postp.  11/348. 
wi<5-hin.     See  kin. 
wiS-in,  postp. 

107/3776. 


See  in. 


hines-kin,  5. 
Sin,  win. 


See  kin, 


-mc 


drinc,  s, 

swine,  s.  96/3366.    See  stinc,  swine, 
stinc,  s. 

drinc,  s.  85/2976.     See  swine, 
swine,  s. 

drinc,  s.  26/894  ; 

stinc,  5.  73/2556.     See  drinc. 

-ind 
mind.     See  wind, 
wind,  s. 

mind,  s.  104/3676. 
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-me 
dine,  s. 

hine,  pron.  98  3468. 
er^e-dine.     See  hine. 
hine,  pron. 

ertSe-dine,    s.   32/1108.      Sec  dine, 
sunne-sine. 
sunne-sine,  s. 

hine,  pron.  95/3336,  95/3338. 

-ing 
biginning,  s. 

ending,  s.  15/522. 
bliscing.  s. 

ending,  s.  43/1506.     See  gestning, 
king, 
daiening.     See  king, 
ending.     See  biginning,  bliscing. 
gestning,  s. 

bliscing,  s.  43/1508. 
giscing.     See  Sing. 
king,  s. 

bliscing,  s.  C8/2308 ; 

daiening,  .•?.  93  3264  ; 

lesing,  s.  74/2578  ; 

muni[ginjg,  s.  20/678  ; 

ofspring,  s.  62/2182; 

wur«ing,  s.  20/684,26/892, 113/3990. 
See  <Sing. 
kumeling.     See  louereding. 
lesing.     See  king, 
louereding,  s, 

kumeling,  s.  24/834. 
muni[gin]g.     See  king, 
muniging,  s. 

tok-ning,  s.  47/1624. 
muning.     See  wur<5ing. 
inurni[n]g.     See  tidding. 
ofspring.     See  king, 
ring,  .S-. 

wur«ing,  s.  61/2140. 
spring,  X. 

timing,  x.  36/1244. 
filing.     See  tiding. 
Sing,  X. 

giscing,  X.  100/3516; 

king,  .?.  62/2172  : 

twie- wiling,  s.  13/450. 
tidding,  x. 

niurni[n]g,  s.  83/2908. 
tiding,  X. 

«hing,  X.  30/1026. 
timing.  See  spring, 
tok-ning.     See  muniging. 


twie-wifing.     See  Sing. 
wurSing,  x. 

muning,   s.    lOS/3788.      See    king, 
ring. 

-inge 
biginninge.     See  timinge, 
kinge.     See  Shinge. 
singe.     See  wurSinge, 
Shinge,  x.  pi. 

kinge,  x.  {gen.  pi.  ?)  2/30. 
timinge,  x. 

biginninge,  x.  2/32. 
wui-<5inge,  x.  (J.dat.') 

singe,  V.  1  sg.  2/34. 

-inne 
blinne,  %nf. 

sinne,  s.  9/290. 

-ipte 
Egipte,  X. 

kipte,  pret.  90/3164. 

fir,  X. 

sir,  a.  102/3580.     See  sir. 
martyr,  x. 

sir,  a.  15/518. 
schir,  a, 

Seyr,  s.  53/1836. 
scir.     See  Seyr. 
Seyr,  x. 

scir.  a.  109/3848.     See  schir. 

sir,  CO 

fir,  X.  87/3046. 
sir,  a.     See  fir,  martyr. 

-ird 
bird.    See  stired. 

-ire 
hire,  pron. 

kire,  x.  44/15.36  ; 

shire,  r.  xhj.  prex.  58/2036.    See  kire. 
yre.     Si'c  kire. 
kire,  x. 

hire,  y;/v«.  40/1694  ; 

yre,  s.  70/2452 ; 

lire,  X.  83/2920.     See  hire, 
lire.     See  kire. 
shire.     See  hire. 

-ired 
stirfd,  pp. 

hird,^^.  112/3962. 
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Liri,  s. 

niiri,  a.  Go/22oS. 

-is,  ys 
Amonaphis, .?. 

is,  V.  73/2344. 
blis.     See  i-wis,  paradis,  Peotapolis. 
circumcis,  a. 

ivvis,  ado.  29/1000. 
fis.     See  ywis. 
Genesis.     See  in  wis,  i-wis. 
Geraris,  s. 

y-wis,  ade.  34/1168. 
Gerasis.     See  iu  wis. 
in  wis,  adv. 

Genesis,  s.  72/2522  ; 

Gerasis,  s.  44/1516. 
is,  i». 

mis,  adv.  7/206 ; 

pris,    s.   10/326.      See   Amonaphis, 
^is,  vucircumcis, 
ys,  s. 

wis,  a.  4/100. 
i-wMs,  adv. 

blis,  .t.  4/110; 

Genesis,  s.  12/414.     See  circumcis. 
ywis,  adv. 

fis,  s.  5/160.     See  Geraris. 
mis.     See  is. 
paradis,  s. 

blis,  s.  7/210,  12/382  ; 

pris,  5.  9/292. 
Pentapolis,  s. 

blis,  .?.  22/748  ; 

Seboys,  s.  24/838. 
pris,  s. 

to  wis,  adv.  113/3992; 

wis,  a.  8/260,  G4/2248.     See  is,  pa- 
radis, Tarbis,  wis. 
Reboys.     See  Pentapolis. 
Tarbis,  s. 

pris,  s.  77/2690, 
<5is,  jjruit. 

is,  V.  18/002,  85/2994  ; 

wis,  a.  104/3672. 
to  wis.     See  pris. 
vncircumcis,  a. 

is,  V.  81/2842. 
wis,  a. 

pris,  s.  77/2700.     See  ys,  pris,  Sis. 

-isce 
blisce.     (Si?!?  gisse. 


-isen 
a-grisen,  j^^et.  pi. 
risen,  ^^j:?.  20/668. 

-isse 
blisse.     See  iwisse. 
gisse,  V.  sbj. 

blisce,  s.  100/3518. 
iwisse,  adv. 

blisse,  s.  3/92. 

-ist 
Antecrist.  See  Crist, 
Crist,  s. 

Antecrist,  .9.  15/508. 
list.     See  Srist. 
c5rist,  5. 

list,  s.  28/978,  35, 1230. 

-it 
it,  pron. 

lit,  s.  56/19G8  ; 
writ,  .9.  67/1974. 

-ite 
bite.  .9. 

smite,  5.  85/2990. 

-iten 
fliten,  2>2}. 

smiten,  ;;/A  105/3690. 
witen,  V.  pi. 

writen,  pp.  16/524. 
wliten,  s.  sg. 

eteii,  inf.  65/2290.     See  writen, 
writen,  jW- 

wliten,  s.  sg.  103/3614.     See  witen. 

-is 
fri<5,  s. 

gri«,  s.  20/682  ; 

wi<5,  postp.  23/790. 
gri<S,  s. 

wis,    2^"^^1^-     14/470.       See     friS, 
wic5. 
lis,  s.     See  wis. 
lis,  V.     See  uiS. 
uiS,  5. 

lis,  r.  3  .9^.  .5.5/1916; 

siS,  .9.  73/2546, 
nyS,  s. 

siS,  s.  8/274. 
siS.     <?!!'(?  niS,  nyS, 
smiS.     See  wiS. 
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wi<5,  postp. 

gritS,  s  17,'5C0  ; 
li«,  s.  52/1801  ; 
smi<5,  s.  14/4GG.     See  friS,  gri<5. 

-is  8 
bliSe,  a. 

switSe,  adv.  68  2376, 
fi<5e.     See  vn-mic5e. 
fricSe.     See  si<5e. 
siSe,  s. 

friSe,  V.  shj.  88/3094. 
switSe.     See  bli<5e, 
vn-mi^e,  s. 

fiSe  (jor  si«e),  s.  113/3974. 

-i(5er 
li^er,  a. 

nuSer,  adv.  11/370. 
niSer,  adc. 

wiSer,  adc.  96/33SG, 

-iue 
for-giue,  t'.  shj. 

liuen,  v.i)i.  71/2196. 
giue,  V.  shj. 

morgen-giwe,  s.  41/1428. 

-iued 
cliued,  r.  3  sg. 

liued,  V.  3  sg.  5G/19G4. 

-iuen 

cliuen.     See  liucu,  inf. 
driuen,  j)p. 

giuen,  pp.  48/1082,  90/3166  ; 

liuen,  inf.  9/308,  22/752,  32/1126, 
62/2166,  6G/2322.    See  liuen,  inf. 
gluen,  inf. 

liuen,  inf.  74/2574. 
giuen,  pp.     See  driuen,  liwen. 
liuen,  inf. 

cliuen,  inf.  11/372  ; 

driuen,  pp.  17/574.     See  geuen,  bi- 
le wen,  driuen,  giuen,  inf. 
liuen,  V.  pi. 

geuen,  pp.  70/2458.     Sec  for-giue. 

-iueS 
biueiS.     See  liuetS. 
cliueS.     See  liuetS. 
liueS,  V.  3  sg. 

biue«,  r.  3  .«/7.  65/22S0 ; 

cliue<5,  V.  3  sg.  68/2384. 


-iwe  (=  ive) 
morgen-giwe.     See  giue. 

-iwen  (=  iven) 
liwen,  inf. 

giuen,  J?/;.  116/4098. 


bio,  a. 

wo,  s.  19/638. 
do,  inf.  See  to. 
do,  V.  shj. 

to,  2">stp.  100/3510,     See  so,  Ser-to. 
euere  mo.     See  wo,  s. 
fo  (=:  few),  a. 

wo,  s.  69/2404. 
fro,  post]). 

«o,  adv.  91/3196; 

wo,  s.  7/2 IG,  82/2886,  83/2898.    See 
iSo,  adc. 
lerico.     See  so, 
mo,  a, 

«o,    adc.    1.3/424,    20/670,    21/732, 
22/740,  29/988 ; 

feo,  pron.  pi.  Mliil^,  30/1046,  108/ 
3814,  112/.3U38; 

wo,  s.  69/2402.     See  wo,  s. 
so,  adv. 

do,  V.  shj.  99/3504  ; 

lerico,  s.  111/3918  ; 

so,  adc.  34/1196; 

two,    a.    21/706.      See    temptatio, 
Sore-to,  Sor-to,  to,  two,  a. 
swo.     See  two,  a. 
temptatio,  s. 

so,  adr.  96/3368. 
<Ser-to,  adv. 

do,  V.  shj.  110/3870 
tSo,  ndc. 

fro,  postp.  26/902,  45/1552  ; 

moi),  a.  13/428.     See  fro,  mo,  wo,  a. 
So,  pron.  pi. 

wo,  s.  60/2100.     See  mo. 
J5ore-to,  adc. 

so,  adc.  17/590. 
iSor-fro.     See  oo. 
tSor-to,  adc. 

so,  adc.  20/664. 
to,  postp. 

do,  inf.  50/1754 ; 

so,  adc.  27,916,   52/1828,   71/2402, 
99,3470,  102/3586; 

two.  a.  32  !1094.    See  do,  «^'.,  two,  a. 
two  (/or  to).     *Sife  two,  a. 
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two,  a. 

so,  adv.  17/572,  27/942  ; 

swo,  adv.  31/1070  ; 

to,  poatp.  80/2814  ; 

two  (Jur  to)i  37/121)2.     See  so,  to. 
wo,  s. 

euere  mo,  adv.  3/70  ; 

mo,  a.  11/354; 

wo,  s.  85/2902.    See  bio,  fo,  fro,  mo, 
^o,  pron, 
wo,  a. 

«o,  «<?«;.  88/3090. 


boc.     (See  mod  [MS.  mo5]. 
f  or-soo,  jjvet. 

tok,  pret.  53/1834. 
oc,  co/y. 

mod,  s.  111/3924  ; 

OMQr-ioQ,  2}vet.  50/1756; 

toe,  pret.  41/1416,   49/1690.      See 
toe,  lot. 
ouer-toc.     See  oc. 
toe,  pret 

oc,  co7>j.  34/1172,  45/1508.     See  oc. 

-och. 
Enoch,  5. 

toeh,  2>''et.  15/500. 
laboch,  s. 

toch,  pret.  96  '3372. 
toch.     See  Euoeli,  laboch. 

-od 

bi-stod,  pret. 

mod,  ,s-.  109/3S58. 
blod,  s. 

good,  a.  48/1662.     Sce^o(\,  god,  s., 
god,  a.,  under-stod,  wod. 
brod.     See  god,  a. 
flod,  s. 

blod,  s.  80/2816.     See  God,  s.,  stod. 
God,  s. 

flod,  .<(.  91/3186, 
god,  .9. 

blod,  s.  42/1452. 
god,  a. 

blod,  .?.  34/1192; 

brod,  s.  105/3712; 

mod,  s.  102/3602  ; 

mood,  s.  12/408  ; 

peri-mod,  a.  53/1850; 

under-stod,   pret.    98/3434.       See 
mod. 


mod,  s. 

fot,  s.  65/2272  ; 

god,  a.  21/718,  41/1442; 

good.  a.  10/334  ; 

under-stod,  pret.  63/2210.     See  oc, 
bi-stod,  god,  a.,  stod. 
mod.  s.      [MS.  mo<5.] 

boc,  5.  102;3C04. 
serl-mod.     See  god,  a. 
sori-mod.     See  stod. 
stod,  pret. 

tiod,  s.  18/596,  74/2602  ; 

mod,  s.  33/1162; 

sori-mod,  a.  100/3520.   See  good,  a. 
under-stod,  ^vre?. 

blod,  s.  42/1468,  65/2276,    See  god, 
a.,  mod. 
vnder-stod,  pret. 

good,  a.  68/2394. 
wod,  a. 

blod,  s.  31/1074,  84/2960. 


Godd,  ,?. 

modd,  s.  2/30, 


■odd 


,    ,  -ode 

bode,  5. 

Gode,   s.   dat.   12/396,    18/622,   81/ 

2860.     See  Gode. 

for-bode.     See  Gode. 

Gode,  s. 

bode,  ,9.  29/1008,  37/1286,  86/3016, 

86/3034,  100  353S  ; 

for-bode,  s.  112/3932.     See  bode 

-of 

drof.     See  heuene-rof.  of. 
hcuene-rof,  s. 

drof,  s.  4/102. 
of,  adv. 

drof,  s.  102/3582. 

-eg 

a-nog.     See  wi<S-drog. 
bog.     See  tog. 
drog,  jJt'ct. 

ynog,  «^/r.  111/3910. 
ynog.     See  drog,  wiS-drog, 
slog,  jJi't^t- 

swog,  s.  14/484. 
tog,  j}ret. 

bog,  s.  18/608. 
ut-drog,  jiret. 

nuge,  a^^y,  38/1328. 
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\vi(S-drog,  pret. 

a-Doj?,  adc.  18/000  ; 
yuoj,',  adc.  1U8/:5S04. 

, .  .  -ogen 

bi-togen,  pp. 

drogen,  jip.  51/1772.  Sec  flogen. 
drogen.  See  bi-togen,  sogen,  togen. 
flogen,  pp. 

bi-togen,  j^P-  108/3796. 
BOgen,  pp. 

drogen,  pp.  79/2780. 
togen,  jip. 

drogen,  _/>7A  104/3048. 

-ogt 
bi-sogt.     See  nogt,  jjron. 
biiSogt,  2>P- 

brogt,  pp.  2/38. 
bogt,  2>P- 

yvvofft.  2)p.  lO.'V^OSi. 
brog[t].     See  wrogt. 
brogt.  pp. 

ior\\Togt,pp.  8/206; 
nogt,  adr.  113/3978; 
sogt,  2>p.  2.1/848  ; 

wrogt,  2'P-   74/2606.      See   bi<5ogt, 
hogt,  i-wrogt,  nogt,  2f''o>i.,  nogt, 
adc,    ouer-Sogt,     sogt,     Sliogt, 
wrogt,  bi-sogte. 
dhogt,  s. 

nogt,  adr.  33/1154. 
for  wrogt.  Sec  brogt. 
hogt,  pp. 

brogt,;;;;.  01/2120. 
i-wrogt,  pp. 

hvo'rt.  pp.  91/3216. 
nogt,  pron. 

bi-.<ogt,  pp.  88/3080 ; 
brogt,  y;;;.  15/488,  29/1018; 
wrogt,  pp-  2/40,  8/270.     See  Sogt. 
nogt,  adc. 

brogt,  pp.  16/550,  25/874,  07/2344, 

08/2380,  112/3930  ; 
sogt,' pp.  55/1934,  89/3130; 
sowt,  y;w.  82  2S70; 
«ogt,  x'  31/1072,  07/2330  ; 
wrogt,   pp.    52/1812,    53/1860,   56/ 
1940,  57/1982,  03,2218,  102/3588. 
See    brogt,    dliogt,    sogt,    fchogt, 
tSogt,  wrogt. 
Ouer-c5ogt,  p2?. 

brogt,  pp.  64/2220. 

BOgt,  pp. 

brogt,  pp.  105/3708 ; 


nogt,  adv.  51/1770,  62/2102  ; 
up-brogt,  2fP-  91/3190.  See   brogt, 
nogt,  adv. 
Shogt,  ». 

brogt,;;;;.  45/1580; 

nogt,   adtf.   60/2112,  02/2108,   115/ 

4002; 
wrogt,  ;;;a  33/1150,  112/3952. 
«ogt,  s. 

nogt,  2)ron.  58/2014,  114/4018; 
nogt,   adc.    110/3874.      See    nogt, 
adc,  wrogt. 
up-brogt.     See  sogt. 
vt-brogt,  ;;;;. 

wrogt,  ;;;>!.  90/3174. 
wrogt,  2JP- 

brog[t],;;;;.  8/250; 

brogt,  ;;;;.  3/02.  4/124,  9/294,  11/ 

378,  80/2824,  103/3028 ; 
nogt,  adc  74/2590  ; 
«ogt,  s.  84/2962.     See  bogt,  brogt, 
nogt,  2>>'on-,   nogt,  adc,  Shogt, 
vl-brogt. 

-ogte 
bi-sogte, ;;;?. 

brogt,;;;;.  15/520. 

-ok 

labok.     See  tok. 
ok.     Sec  toli. 
tok.  pret. 

labok.  s.  111/3914; 

nani.;;/rf.  27/946  ; 

oli,  euiij.  27/944.     See  for-soc. 

-oko 
roke,  s. 

smoke,  s.  34/1104. 

-oken 

boken.     See  loken,  ////. 
broken,  ;;;>. 

luken.y;;;.  11/302.     iSfc  wroken. 
loken,  (■;;/. 

boken,  ,"f.  1/4  ; 

token,  ;;;-c^;;Z.  91/3194. 
loken,;;;;.     .SVr  trokeu. 
spoken,  ;;/r^. ;;/. 

token,  s.  83/2914. 
to-broken.     See  luken. 
token,  s.     See  spoken, 
token,  ;;;t^.  ;;^.     See  loken,  inf. 
troken,  /;(/. 

loken,;;;;.  4/106. 
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Avroken,^^^.  or  pret.  pi. 
broken,  pp.  91/3192. 

-old 

arche-wold.     Sec  hold  (=  old), 
awold, 

bold,  a.  78/2728  ; 

told,7?7;.  48/1G72; 

wold,  pp.  10/526.  See  cold, 
bi-told.  See  hold  {=.  old),  a. 
bold,  a. 

o-wold,  10/.324  ; 

\o\i\,pp.  5r>/1918; 

wold,  s.  61/2122.     Src  awold. 
cold,  a. 

a- wold,  56/1944  ; 

wold,  s.  57/2000.     See  wold,  pp. 
gold,  5. 

hold, «.  77/2704,  93/3284.    Sec  hold, 
hold,  a. 
hold.  (.')  ' 

gold,  .5.  112/3942. 
hold,  a. 

gold,  s.  2.'')/794,  40/1390.     Sec  gold, 
hold  {=  old),  «. 

arche-wold,  «.  17/576  ; 

bi-told,  ;;/rit.  27/920  ; 

maniure-fold,  a.  71/2502  ; 

told,};^;.  30/1028,  .54/1894,  83/2912, 
106/3736,  116/1088; 

wold,  s.  27/938  ; 

wold,  pp.  13/420. 
manigc-fold.     See  hold  (=  old), 
old,  a. 

zo\^.pp.  .55/1908; 

told,  pp.  35/1200,  39/1.358,  42/1476. 
Sec  told. 
0-wold.     See  bold, 
sold,  pp. 

wold,  s.  56/1958.     See  old,  told, 
told.  pp. 

old.  a.  19/058,  29/990,  37/1284, 118/ 
4146; 

Sold.^V^.  57/1994  ; 

wold,  s.  97/3412  ; 

wold,  s.  1 10/3892.     See  awold,  bold, 
hold  (=  old),  old. 
wold,  s.  (=  hill).     See  hold  (=  old), 

told, 
wold,  s.  (.=  power,  &;c.).      See  bold, 

cold,  .sold,  told, 
wold,  pp. 

cold.   a.  8/250.      See   awold,  hold 
(=  old). 


-olde 
arche-wolde.     See  olde. 
golde,  s. 

wolde,j7/r^.  103/3620. 
olde,  a. 

arche-wolde,  s.  dat.  18/014. 
wolde.    See  golde. 

-olen 
col  en.  s.  pil- 

«oleu,  inf.  76/2654, 
for-holen,  iJj). 

stolen,  pj).   51/1760,    66/2318,   67/ 
2332.     See  stolen,  €olen,  v.  pi. 
toT-o\en,  pj}. 

stolen,  p^.  50/1748. 
stolen,  pp. 

for-holen,  JU^-   54/1870.      See   for- 
holen,  for-olen. 
^olen,  b)f. 

to-bolen,^/;.  28/970.     See  coleu. 
^olen,  r.  j;Z. 

for-holen,  j;^?.  98/3440. 
to-boleu.     See  oolen,  inf. 


hom. 


-om 

Sec  on-on. 


-ome 
come,  s. 

nome,  s.  05/2268. 

-omen 
comen.     See  numen. 
nomen,  pp. 

cumen,  inf.  87/3040. 

-on 

Aaraon.     Sec  on,  j'ostp. 
Aaron,  s. 

don,  inf.  85/2980  ; 

don,  2}p.  109/3842; 

gon.  inf.  108/3.S00,  116/4004  ; 

on,  po.sfp.  85/2998  ; 

oucr-gon,  inf.  99/3490  ; 

Phanion..s.  85/2986,  87/30G4  ; 

ston,  s.  96/3388; 

tor-on,  adv.  109/3838.     Sec  a-uon, 
on,  postp.,  -v^-gon.  jU^- 
Abiron,  s. 

a-non,  adv.  107/3758.    See  don,  j^p- 
a-gon,  2)j).     See  a-gon,  adv. 
a-gou,  adv. 

a-gou,  j;/7.  3/78  ; 
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non,  a.  G4/2244  ; 

Kton,  s.  32/1120.     See  fon,  gon,/i/^., 
on,  a.,  ouer-gon,  2^^- 
agon,  pogfp. 

ton,  a.  2'J/IOIO.     See  gon,  j)j}. 
Anion,  s. 

on  (?),  33/1158. 
a-non,  ailv. 

Aaron.  .?.  102/3592,  110/38G4  ; 
gon,  ill/.  84/2932  ; 
on,  a.  100/3528  ; 
onex-gon,  jjj?.  34/1186  ; 
Phuraon,  s.  84,2940.     See  Abiron, 
on,  a. 
Araon.  s. 

don,  inf.  84/2934. 
don,  inf. 

her-up-on,  adv.  47/1628; 
on,    j>osfj>.    31/107(;,    58/2032,    74/ 
2598.  95/3338,  97/3410,  98/3452, 
101/.3570,  109/3826,  111/3926; 
«or-on,  adi:  30/1042, 102/3606.    See 
Aaron,  Araon,  Ebron.  on,  j^ostj?.. 
on-on,  riiaraou,  up-on. 
don,  v.  pi. 

on,  jHisfj}.  64/2232. 
don,  2)j}. 

Abiron,  s.  107 '3766; 

Ebron,  s.  69/2424 ; 

her-on,  adr.  102/3598 ; 

on,  postj).  11/346,  66/2316,  82/2888, 

102/3584  ; 
Pharaon,  .*.  75/2634  ; 
qiior-on,  adr.  3s/ 13 10  ; 
-Sor-on,  adr.  65/2262.  lll/.390fi,  113/ 
3970.    See  Aaron,  Ebron,  here-on, 
on,  jw.sfj>.,  on,  a.,  I'haraoii,  <5or- 
on,  un-don,  jJJf- 
Ebron,  s. 

don.  inf.  5.5/1932; 
don,  j>jj.  71/2488  ; 
gon,^y;;.  54/1892; 
on,  jMKitjj.  24  812,   106/3716.     See 
don,  2H>-,  on,  j/ontj).,  on,  a. 
Edon,  s. 

on,  jHKifjK  54/1900. 
Faraon,  s. 

ut-gon.  inf.  80/2796. 
fon ,  s.  pi. 

agon.  adr.  13/438. 
for-don,  r.  pi. 

on.  ppstp.  73/2550. 
iov-don,  j)p. 

^or-ou, ode.  32/1116.  Seeon,poiifp. 


for<S-don,  inf. 

on.  pontp.  113/3994. 
gon,  inf. 

manigon,  a.  19/630  ; 

non,  pron.  or  a.   25/846,  73/2562, 

89/3126,  101/3542; 
on.  posfp.  19/644.  108/3794; 
ouer-gon,  inf.  86/3004  ; 
Pbaraon,  s.  82/2862; 
Synieon,  s.  63/2196  ; 
Eton,  s.  110/3866.     See  a-gen,  adr., 
Aaron,  a-non,  on,  posfj).,  on,  a., 
on-on,     I'haraon,    ston,    c5or-on, 
up-on. 
gon,  V.  pi.     See  on,  a. 
gon,  pp. 

a-gun,  adv.  28/958,  64/2238; 
a-gon,  posfp.  41/1438  ; 
non,  a.  71/2474,  94/3298; 
on,  (?)  19/640; 
on,  a.  or  J) roil.  24/836  ; 
o-non,  adv.  96/3380.     Sec  Ebron. 
here-on,  adv. 

don,  2}p-  86/3012. 
licr-on.     See  i\on.  pp. 
her-up-on.     See  don,  inf. 
in-gon.     See  on-on. 
manigon.     See  gon,  inf. 
misdon,/!/;. 

<5er-on,  adv.  101/3556  ; 
Sor-on,  adv.  97/3420.  See  on. postp., 
Pharaon,  5or-on,  under-fou. 
non,  a. 

Synieon,   s.   64/2230.      See  a-gon, 
adv.,  gon,  (///.,  gon,  2U'-i  ^u,  "•» 
owcv-gou.  2^P- 
on.  (.')     See  Aiuon,  gon,  /'^y. 
on,  pi)iif2). 

Aaraon,  s.  101 '3540; 

Aaron,  s.  106/3750  ; 

don.  inf.  16/534,  31/1064,  38/1326, 

38/1342; 
don,  pp.  29/1004,  35/1208,  91/3206, 

114/4006; 
Ebron,  *.  57/1970; 
for-don.  pp.  1 08  3798 ; 
gon,  inf.  117/4114  ; 
niis-don,  2U'-  in/4142  ; 
Salamon.'**.  37/1296  ; 
slon,   inf.   50/1752.  56/1938.      Sec 
Aaron,  don,  inf.,  don,  r.  2>l-,  don, 
pp.,  Eliron,  Edon,  for-don,  v.  2>l; 
forS-don,  gon.  inf.,  oQ-on,  Pha- 
raon, promi.-ioiou. 
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on,  a.  or  pvon.  (=  one). 

a-gon,  adc.  65/2260,  66/2326  ; 

a-non,  adi'.  66/2324  ; 

don,  pj).  97/3398  ; 

Ebron,  s.  72j2o20  ; 

gon,  inf.  18/610,  47/1640,  63/2184, 
78/2752,  103/3608,  117/4128; 

gon,  V.  ])l.  31/1080; 

non,  a.  62/2174  ; 

on,  a.  107/3784  ; 

Pharaon,  s.   61/2126.      See  a-non, 
gou,  2}p.,  Symeon. 
on-on,  adc. 

don,  inf.  33/1146; 

gon,  inf.  85/3000; 

hora,  adv.  63/2200; 

m-gou,  2U'-  31/1068  ; 

on,  postp.  34/1176  ; 

ouer-gon,   inf.   65/2286.     See  gon, 
jjp;  Pharaon. 
ouer-gon,  inf.     See  Aaron,  gon,  inf., 

on-on. 
ouer-gon ,  pp. 

a-gon,  adv.  55/1904  ; 

non,  a.  86/3032.     See  a-non. 
Pharaon,  *•. 

don,  inf.  59/2066  ; 

don,  ;y.  59/2074  ; 

gon,  inf.  63/2188,  88/3078  ; 

mis-don,  j)}).  87/3054  ; 

on,  postp.  69/2400,  89/3124  ; 

on-on,  adv.  83/2918; 

■ger-on,  adv.  93/3260  ; 

wi-'ron,  inf.  84/2966  ; 

vt-gon,  inf.  87/3074.     Sec  Aaron, 
a-non,  don,  pp.,  gon,  inf.,  on,  a., 
vt-gon,  inf. 
promission,  s. 

on,  postp.  117/4132. 
quor-on.     See  don,  pp. 
Salamon.     See  on,  postp, 
Symeon,  s. 

on,  a.  65/226G.     Sec  gon,  inf.,  non. 
slon.     See  on,  2^ost2). 
son,  s.  pi. 

up-on,  2Jostp.  79/2782. 
ston,  s. 

a-gen,  postp.  112/.3960; 

gon,  inf.  47/1650,  110/3868,  110/ 
3872; 

Ser-on,  adv.  51/1778  ; 

J5or-on,  adc.  95/3360, 100/3536.  Sec 
Aaron,  a-gon,  adv.,  gon,  inf., 
Sor-on. 


^er-on.     See  misdon,  Pharaon,  ston. 
<5or-gon.     See  vnder-gon. 
Sor-on,  adv. 

don,  2^p.  28/948,  109/3844  ; 

gon,  inf.  96/3364  ; 

misdon,  2U^-  75/2642 ; 

ston,  s.  47/1636  ; 

\n-don,2}p.  111/3902  ; 

up-gon,  inf.  46/1608.     See  Aaron, 
don,  inf.,  don,  p;).,  for-dou,  2>P-t 
misdon,  ston,  undon,  2U^- 
ton.     See  agon,  2)ostp). 
under-don,  inf. 

n]i-oxi,  postp.  115/4042. 
under-fon,  inf. 

mis-don,  ^-7^.  48/1680. 
under-gon,  inf.     See  a-gen,  adv. 
vnder-gon,  inf. 

«or-gon,  adv.  33/1143. 
un-don,  a.     See  up-on. 
un-don,  2)p- 

don,  2U^-  12/386  ; 

i5or-on.  adv.  14/464. 
vn-don.     See  i5or-on. 
up-gon.     See  Sor-on. 
up-on,  j;o>'?//;. 

don,  inf.  82/2858  ; 

gon,  inf.  67/2340  ; 

un-don,  a.  76/2662.     See  son,  un- 
der-don. 
ut-gon.     See  Faraon,  Pharaon, 
vt-gon,  inf. 

Piiaraon,  s.  86/3022.    See  Pharaon. 
vt-gon,  2)2>- 

Aaron,  s.  88/3082. 

-ond 

atwond.     See  liond. 
bond,  s. 

bond,  s.  63/2198  ; 

loud,  s.  22/764.     See  loud,  wond,  s. 
fond,  s.     See  bond, 
fond,  2^>'et. 

lond,  s.  87/.3048 ; 

wond,  2>^'ci-  117/4136.     See  bond, 
lond,  un-bond,  woml,  s. 
bond,  .s'. 

atwond,  pret.  87/3058  ; 

fond,  s.  10/336,  90/3150  ; 

fond.  2^ret.  80/2810; 

lond,  s.  25/844,  28/960.  37/128S,  61/ 
2144,  72/2508,  81/2852,  85/2968, 
88/3102  ; 

sond,  s.  92/3242 ; 
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"   n\t-vrar\(l,  prrf.  88/3081  ; 
wond.  .1.  8:5/2916  ; 
wrong,  j)ret.   5'J/20G4.     See  bond, 
lend,  sond  (=  sand),  wond,  s. 
lond,  .<f. 

bond,  s.  59/2076.  61/2114  ; 

fond.  2?ret.  37/1280,  77/2712,  110/ 

3880; 
bond,  s.  4/101.  20/674.  22/7:.6.  24/ 
828,   45/lu76.  62/2156,   80/2790, 
115/4050,  117/4134  ; 
up-\vond,7;;v'i^.  85/2988.     See  bond, 
fond,  jfef.,  bond,  bonde. 
sond,  s.  (=z  siind). 

homl,     s.     93/3274.        See     bond, 
strond. 
Bond,  s.  (=  scbond).     See  wond,  s. 
strond,  s. 

sond,  s.  78/2718. 
nn-bond,^;;r^. 

fond,  pret.  64/2224. 
np-wond.     See  bond,  lond. 
wond,  .?. 

bond,  s.  77/2716  ; 

fond,  jjret.  84/2944; 

bond,    s.    80/2804,    108/3822,    109/ 

3828; 
sond,  s.  77/2714.      See  bond. 
v.-ond,  pi'et.     Sec  [ond,  jfi'et. 


-ondo 


bonde,  s. 
loud,  s.  7' 


;2C94. 


-ong 

among,  post  p. 

stong.pref.  111/3896; 

wrong,  s.  23/786.     Sec  strong, 
a-mong,    ado.       See     song,     strong, 

wrong,  s. 
bi-long,  adr.     See  strong, 
cbircbe-gong.  .'?. 

niesse-song,  s.  70 '2466. 
long,  a. 

strong,   a.    17/564,    32/1100.      Sec 
spro[n]g.  stong,  strong. 
long,  j)Ostj).     See  s.tron\^g'\. 
mcsse-song.     See  cbircbe-gong. 
song.  s. 

a-mong,  adc.  93/3286 ; 

amonge,  2'ostj).  21/700; 

strong,  a.  8/244. 
spro[n]g,  pret. 

long,  a.  8/248. 

GENESIS.  17 


stong,  ^;?r^. 

long,  r/.  116/4084.  Seea.mong,2?osfp. 
stron[g],  a. 

long,  postp.  73/2560. 
strong,  a.  (or  adc.) 

among,  postp.  46/1 592  ; 

a-mong,  adc.  110/;5876; 

bi-long,  adc.  59/2058  ; 

long,  a.  99/3496; 

ut-gong,  s.  80/2800  ; 

water-gong,  s.  19/602; 

wrong,  s.   78/2724.      Sec  long,    a., 
song,  Sor-ujong,  wrong,  s. 
Sor-mong,  adc. 

strong,  a.  93/3266. 
ut-gong.      See  strong, 
water-gong.     See  strong, 
wrong,  s. 

a-niong,  adc.  77/2684; 

strong,  a.   106/3728.      See  among, 
postp.,  strong, 
wrong,  pret.     See  bond. 

-onge 

a-monge.     Sec  song. 

-00  (=  G) 
moo.     Sec  iSo,  adc. 
00,  adc. 

«or-fro,  adc.  4/112. 

-ooc 

booc.     See  looc. 
ooc,  s. 

wooc.  a.  54/1874. 
tooc,  pret. 

booc.  s.  117/4124. 
wooc.     See  ooc. 

-ood 

flood.  See  good,  <i. 
good,  .«.  See  mood, 
good.  a. 

tlood,  s.  15/492,  17/562; 

mood,  g.  4/128  ; 

stod.  pret.  6/186.     See  blod,  mod, 
vnder-stod. 
mood,  .?. 

goodjS.  10/328.    See  god,  a.,good,  a. 


-open 
dropcn.     See  lopen. 
lopen.  pp. 

dropen,^;y;.  76/2648. 
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Bala-segor,  s. 

«oi-,  adv.  32/1106. 
Belphegor.     Sre  sor,  s. 
Cadalamor,  s. 

stor,  a.  25/812. 
Emor,  s. 

«or,  ade.  53/1844. 
Fegor,  s. 

mor,  a.  114/1032. 
for,  j}>-et. 

swov,  jn'ct.  38/1338. 
gomor,  s. 

nunmor,  ad>\  95/3334; 

«or,  ado.  95/3344. 
Hor,  s. 

«or,  adv.  110/3884. 
mor,  a.  or  adr. 

or,  (uh:  28/9G2,  29/994,  114/4034  ; 

sor,  .t.  15/512  ; 

5or,  ado.  95/3342.     See  Fegor,  or, 
sor,  a.,  ^or. 
Nachor.     See  sor,  s.,  ^or. 
neuere  mor.     See  sor,  s.,  Sor. 
nummor,  ado. 

or,  ado.  52/1814, 
nunmor,  ado. 

sor,  s.  30/1048.     See  gomor,  Sor. 
or,  ado. 

mor,   ado.    63/2200.      See  Eliazar, 
mor,  nummor. 
Segor,  s. 

iSor,  ado,  33/1134. 
Bor,  s. 

Belphegor,  s.  1 1 5/4070  ; 

Nachor,  s.  21/734 ; 

neuere  mor,  ado.  36/1240; 

<Sor,  ado.  86/3008.     See  mor,  nun- 
mor, <5or. 
sor,  a. 

mor,  ^7.  i->0/1734  ; 

mor,  ado.  73/2566 ; 

Sor,    ado.    30/1040,    51/1766,    56/ 
1946.     See  Sor. 
stor.     See  Cadalamor. 
swor.     Sec  for. 
Sor,  ado. 

ger,  s.j)I.  69/2418; 

mor,  a.  109/38-16,  116/4090; 

Kachor,  s.  39/1348,  40/1384  ; 

neuere  mor,  adv.  31/1082  ; 

nunmor,  ado.  .32/1118,  41/1420  ; 

sor,  .1.  104/3650  ; 

Bor,  a.  73/2568,  115/4044.   See  Bula- 


segor,  Emor,  gomor,  Hor,  mor, 
Segoi-,  sor,  s.,  sor,  a, 

-ore 
more,  ado. 

Sore,  ado.  65/2270. 

-oren 

bi-foren,  ado.  or  poi^tp. 
boren,  5.  2>l-  52/1798  ; 
boren.  jJp-  2/48,  42/1472,  52/1826, 
68/2006,    65/2284,    66/2292,    69/ 
2430,  71/2504,  72/2518,  73/2572, 
83/2930,  92/3252 ; 
coren,  s.  60/2104,61/2134; 
svvoren,  ^>/;.  71/2476,  72/2506,  101/ 

3564  ; 
viOT&n,2}ret.2>l-  68/2380.   Sec  boron, 
2^]).,  coren,  forloren,  jU^-t   soren, 
sworen. 
boren,  s.  pi.     See  bi-foren. 
boren.  j^P- 

bi-foren,  ado.  or  pnsfp.  40/1378,  45/ 
1556,  49/1708,  74/2580,  74/2588, 
79/2762,  92/3250 ; 
for-loren,  pp.   16/546,   20/696,  54/ 

1886; 
schoren,  ^;>j?.  35/1200; 
sworen,  pp.  24/824.     Sec  bi-foren, 
coren,  forloren,  prct.  pi.,  forloren, 
pp.,  sworen,  Sor  bi-foren,  biforn. 
coren,  s. 

bi-foren,  adv.  63/2216,  66/2308  ; 
boren,  pp.  62/2160.     See  bi-foren. 
for-loren,  ^jret.  pi. 
boren,  pp.  8/242. 
for-loren,  jjp. 

h\-io\-en,  jyoKf J).  112/3954  ; 
boren,  pp.  33/1144,  72/2512.      Sec 
boren,  pp. 
sclioren.     See  boren,  jyp. 
soren,  pj). 

h\-k)rcn,  posfjy-  55/1920. 
sworen,  pp. 

hi-foren,  jjostj).  44/1526  ; 
boren.  2U'-  76/2678,  90/3182.     See 
bi-foren,  boren,  p^^. 
Sor  bi-foren. 

boren,  2fp.  20/666,  26/908  ; 
coren,  s.  64/2246.     See  corn, 
woren.     See  bi-foren. 

-orn 

biforn,  adv.  {or  j^ostp.} 
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boren,  pp.  3/8i,  7/220,  8/2o4,   14/ 
452; 

horn,  pp.  2G/906. 
born,     hee  bii'orn. 
corn,  s. 

tSor  bi-foren,  adi\  87/3050. 

-orS 
forS.     See  uorS. 
nor<5,  s. 

forS,  adv.  24/800. 

-OS 

Eliopoleos,  s.  gen.  sg. 
ros,  j:;/'e^  75/2644. 

-ost 
cost,  s. 

frost,  *.  95/3328. 

-ot 
bot,  s. 

mot,  V.  84/2058. 
bot,  pret.     See  smot. 
fot,  s. 

mot,  r.  37/1.304,  99/3488  ; 

oc,  conj.  71/2498 ; 

spot,  c«.  93/3280.     See  mod,  wot,  r. 
1  »g.,  wot,  V.  3  .<^. 
grot,  s. 

hot,  ff.  72/2530. 
mot.     See  bot,  fot,  wrot. 
smot,  pret. 

bot,  ^/-ff.  83/292G. 
Sochot.     Sec  wot,  r.  1  sg. 
spot.     (See  lot. 
wot,  V.  1  .<!(7. 

fot.  «.  42/1474; 

Sochot,  s.  53/1840. 
•wot,  V.  3  sg. 

fot,  «.  89/3114, 
wrot,  pret. 

mot,  i;.  3  Kg.  72/2528. 

-oten 
bi-hoten.     jS'ce  loteu. 
loten,  inf. 

bi-hot"eu,  y;^;.  89/3132. 

-0th 

Assaroth,  s. 

sotli,  a.  105/3G88. 
Cahrotli.  See  soth 
rhuraoth.     See  Solioth. 


Sokoth,  s. 

Pliaraoth,  s.  91/3210, 
soth,  a. 

Cabroth, «.  105/3686,  xS^e  Assaroth. 

.o« 

loS,  a. 

lo«,  a.  113/3982.     See  scroS,  wro«. 
scroX,  pret. 

lo«,  a.  58/2024,  77/2696. 
slots.     See  wrotS. 
wro^,  a. 

lo«,  fl.  35/1216.  50/1736,  94/3318; 

sloS,  v.  3  5/7.  112/3964. 

-oSt  (=  o«). 
lo<5t.     See  scroSt. 
scrotSt,  pret. 
lo«t,  a.  10/340. 

-oun 

circumcicioun.     (S'f6'  run. 

-out 

out.     See  Teremuth. 

-own 

town,  s. 

dun,  adv.  78/2740. 

-0"wi; 

sowt.     See  nogt,  ado. 


Esau,  s. 

n\\,adi:  43/1492,  45/1562,  46/1584; 

ru,  a.  44/1544,     See  ru. 
gu,  pron. 

nu,  adi\  72/2510.     See  nu. 
man  hu. 

nu,  (idv.  95/3330. 
nu,  adv. 

gu,  pron.  89/3120.     Sec  Esau,  gu, 
man  hu. 
ru,  a. 

E  .-^a  u .  .9.  4  4  / 1540.     See  Esau. 

-ud 

prud,  a.  See  srud. 
prud.  s.  Sec  srud. 
srud,  .f. 

prud,  s.  56/1966  ; 

prud,  a.  8/272.  25/858,  41/1414,  68/ 
2368,  80/2802. 
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-uge 
nuge.     See  ut-drog. 

-uken 

luken,  lyp. 

to -broken,    pp.     107/3780.       See 
broken. 

-um 

Belum,  s. 

sum,  a.  20/C86. 
Ihesum,  s. 

sum,  a.  9G/3376. 
on-rum,  adc. 

dun,  adc.  114/4022. 
sura.     See  Belum,  Ihesum. 

-ume 
trume,  s. 

vvelcume,  a.  53/1830. 

-viinen 

bi-cumen,  ixf. 

biimmen  {=.  ben  numen),  45/1578. 
bi-cumen,  pp. 

for-numen,  7;^;.  G4/222S; 
wwmQw^pp.  109/3840. 
binumen  (=  ben   numen).      See  bi- 
cumen,  inf. 
binumen,  pp.     See  curaen,^;^^.,  ouer- 

cumen,  inf.,  muuen,  inf. 
cumen,  inf. 

munen,  inf.  47/lf>22; 
numen,   pp.    l'.)/<i34,    59/2070,    61/ 
2128.  81/2820,  87/30GG,  107/37G8, 
118/4160; 
wunen,  inf.  9/30G.     See  nomen,  nu- 
men, under-numcn,  sunen,  s.  pi., 
wunen,  pp. 
cumen,  pres.  pi. 

numen,  pp.  50/1722. 
cumon,^;?7'^.  jil. 

numen,  ;^^A  40/1382. 
cumen.  pp. 

binumen,  pp.  23/772,  82/287G  ; 
numen,  pp.  11/3GG,  18/594,  18/620, 
32/1112.    .33/1142,    38/131G,    67/ 
2346,  93/3270,  98/3438,  103/3640, 
105/3680.     See   mis-numeu,  nu- 
men, wunen,  s.  pi.,  wunen,  v.  pi. 
for-numen.     See  bi-cumen,  pp. 
forJS-cumen.     See  vnder-numeu. 
kumen,  inf. 

luiraen,  pp.  12/400. 


kumen,  iip. 

numen,  pp.  56/1936. 
mis-numen,  pp. 

cumen,  pp.  88/3092. 
■ayxm&xi,  pp. 

comen,  pp.  10/344  ; 
cumen,  inf.  1 16/4104  ; 
cvim&c^,pp.  12/410.  17/580,  30/1052, 
49/1688,    71/2486,    79/2754,    81/ 
2858; 
ouer-cumen,  ^7/7.  60/2108.     See  bi- 
cumen,  pp.,  cumen,  inf.,  cumen, 
2ires.pl.,  cmnen,  pi'et.  2^1.,  cumen, 
2>2};    kumen,    inf.,    kumen,  p2'-j 
wunen,  inf.,  wunen,  r.  pi. 
ouereumen,  inf. 

bi-numen,  ^7/7.  11/376. 
ouer-cumen,  /7J.     See  numen. 
under-nuraen,  2U'- 

cumen,  inf.  92/3222. 
vnder-numen,  2JJJ- 

fori-camen,  2U'-  61/2136. 

-un 

dragun.     See  dun,  adv. 
dun,  s. 

tun,  s.  32/1102. 
dun,  adc. 

dragun,  s.  83/2024  ; 

prisun,    s.   58/2040,   63/2194.      See 
town,  on-rum,  Pliaraun,  tuu. 
riiaraun,  s. 

dun,  adt:  78/2734  ; 

tun,  ,<t.  73/2570.     See  prisun. 
prisun,  .<;. 

Pliaraun,  s.  61/2118.    See  dun,  nd.v. 
run,  .1. 

circumcicioun,  s.  20/092. 
tun,  s. 

dvin,    adr.    21/714,    39/1368.      Set 
dun,  s.,  riiaraun. 

-und 

grund.     See  stimd. 
stund,  s. 

grund,  s.  60/2110,  75/2640; 

grund,  s.  [MS.  gruu«]  93/3278. 

-une 

mune,  ifif.      See  suue,  wunc,  5. 
mune,  shj.  or  imp. 

sunc,  s.  2/46,  99/3472.     See  sune. 
sune,  s. 

mune,  .^hj.  or  iuq).  36/1260  ; 
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mnne,  inf.  C9/2422  ; 

>vu!ie,   .s\   15/4!>i,   20/076,   47/1052, 

55/ ID  10,  yG/:5370; 
wune,  V.  3a/115(i,  3G/12o4  ; 
vuiie,  a.  44/1530  ; 
wtiiien,  inf.    12/404,   27/932.      Sec 
inuue,  slij.  or  imj).,  wuue,  .?. 
wune,  s. 

niune,  inf.  28/972  ; 

?une,  s.   15/514,   39/1346,   40/1406, 

43/1502,  75/2626 ; 
sunen,  s.  1  jjI.  4.S/1656.     See  sune. 
viine,  i\     See  sune. 
wune,  a.     Sec  sune. 

-linen 
munen,  •/;//. 

biniimen,  JU'-  6/198  ; 
wunen,  s.  id.  20/G88.     See  cumen, 
inf.,  wunen,  .v.  pi. 
munen,  v.  j)l.     See  sunen,  s.  jfl- 
sunen,  s.  pi. 

cumen,  inf.  62/2176; 
munen,  r.  jtl-  16/558,  39/1350  ; 
wunen,  s.  jJl.  99/3482; 
wunen,  inf.  42/1448,  54/1898; 
wunen,  v.  jd.  19/648  ; 
wunen,  jyi?.  83/2900.     See  wune,  s. 
sunen,  inf.     See  wunen,  inf. 
wunen,  s.  pi. 

cumen,  pp.  23/802  ; 
munen,  (///.  89/3138.     See  munen, 
inf.,  sunen,  s.  pi. 
wunen,  inf. 

numen,  pp.  11/368  ; 
sunen,  inf.  53/1864.      See  cumen, 
inf.,  sune,  sunen,  s.pl. 
wunen,  v.  jd. 

ciiinen,  pp.  17/570  ; 
numen,  j^J'-   97/3416.     See   sunen, 
.1.  pi. 
wunen,  pp. 

cumen,  inf.   94/3290.      See  sunen, 
«.  jd. 

-unes 
sunes,  s.  grn.  ag.     Ste  wuues. 
Bunes,  s.  pi. 

wunes,  .«.  pi.  43/1480.      See  wunes. 
wunes,  .«.  pi. 

sunes,  .«.  ffen.  nfj.  43/1496  ; 
sunes,  s.  pi.  16/540.  66/2294.     See 
suues,  s.  pi. 


-uneS 
mune<5,  r.  3  .tg. 

wuuecS,  I'.  3  sff.  69/2410, 

-urg' 
bur^,  s. 

«urir,  po.ifp.   110/3882; 
ut-'Shurg,  adc.   77/2688. 


-ux-n 

suriurn.     Sec  turn. 

turn,  .<. 

suriurn,  s.  3/64. 

-U3 

Exodus.     See  vs. 
bus,  s. 

us,  pron.  47/1620. 

vs,  pron. 

Exodus,  s.  73  2538. 

-uth  {= 
Teremutb,  s. 

out,  adc.  75/2616. 

ut) 

US. 

guS,  s. 

kut5,  i)p.  76/2666. 
mu<5,  .<t. 

selcu«,  a.  113/3972. 

-uue 
xi*.  (=  cndluue\  a. 
I  uue,  »•.  65/1922. 

-mien 
a-bliuen,  adv. 

luu.-[n],  s.  57/2002; 
ut-sijufu,  pp.  46/1610.  See  luue[n], 
luueu,  .s'.,  luueu,  inf.,  luuen,  v.  pi., 
suueu. 
luue[n],  s. 

a-buupn,    adv.    44/1518.       Sec    a- 
btaicn. 
luueii,  .?. 

a-buuen,  adv.  19/636,  116/4082. 
luuen,  ////. 

abuuen,  adv.  1/10. 
luuen,  r.  pi. 

abuuen,  adv.  2/50. 
sunen,  pp. 

a-buuen,  adv.  4/108. 
ut-suueu.     See  a-buueu. 
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ABBEEVIATIONS  USED  IN  THE  INDEX  OF  RIMES. 

<r.  ^  adjective  ;  «(?i'.  =  adverb  ;  ^-o/y'.  =:  conjunction  ;  <7«^.  =  dative;  gen. 
=  genitive;  imp.  or  imper.  =.  imperative;  inf.  ^  infinitive;  int.  = 
interjection  ;  j).  =:  participle  ;  pi.  =.  plural ;  posfp.  ^  postposition  ;  pp. 
:=  past  or  passive  participle  ;  prcs.  =  present ;  pret.  z=.  preterite ;  pro>i. 
=  pronoun  ;  s.  ^  substantive  ;  shj.  =  subjunctive  ;  sg.  =  singular  ; 
I'.  ==  verb. 


ADDITIONS. 

P.  239,  add  '  ston '  to  the  cross-references  under  '  agen,  posfp.' 
P.  239,  after  'bi-twen,  2'osfp.'  under  'ben,  in/.'  insert  '51/1776.' 
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